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प्राक् कथन 

  भारतीय संलिधान सभा न े14 लसतंबर, 1949 को ल िंी को संघ की राजभाषा के रूप में अंगीकार लकया तथा 26 जनिरी, 

1950 को िाग ू भारतीय संलिधान के अनचु्छेि 343 में य  प्रािधान रखा गया लक संघ की राजभाषा ‘ल िंी’ ि 

लिलप ‘ििेनागरी’  ोगी| अनचु्छेि 351 के अनसुार संघ का य  कततव्य  ोगा लक  ि  ल िंी का प्रसार बढाए, उसका लिकास करे 

लजससे ि  भारत की सामालसक संस्कृलत के सभी तत्िों की अलभव्यलि का माध्यम बन सके और उसकी प्रकृलत में  स्तक्षेप लकए 

लबना ल न्िसु्तानी में और आठिीं अनसुचूी में लिलनलितष्ट भारत की अन्य भाषाओ ंमें प्रयिु रूप, शैिी और पिों को आत्मसात करते 

 ुए और ज ां आिश्यक या िांछनीय  ो ि ां उसके शब्ि भंडार के लिए मखु्यत: संस्कृत से और गौणत: अन्य भाषाओ ंसे शब्ि 

ग्र ण करते  ुए उसकी समलृि सलुनलित करे|” राजभाषा लनयम 1976 के अनसुार केन्रीय सरकार के प्रत्येक कायातिय के प्रशासलनक 

प्रधान का य  उत्तरिालयत्ि  ोगा लक ि  - य  सलुनलित करे लक अलधलनयम और इन लनयमों के उपबंधों और उपलनयम (2) के अधीन 

जारी लकए गए लनिशेों का समलुचत रूप से अनपुािन  ो र ा  ;ै और इस प्रयोजन के लिए उपयिु और प्रभािकारी जांच के लिए 

उपाय करे । 

राजभाषा संबंधी सांलिधालनक और काननूी उपबंधों का अनपुािन सलुनलित करन ेऔर संघ के सरकारी काम-काज में ल िंी 

के प्रयोग को बढािा िनेे के लिए ग ृ मंत्रािय के एक स्ितंत्र लिभाग के रूप में जनू, 1975 में राजभाषा लिभाग की स्थापना की गई 

थी । उसी समय से य  लिभाग संघ के सरकारी काम-काज में ल िंी का प्रगामी प्रयोग बढाने के लिए प्रयासरत   ै। भारत सरकार 

(कायत आबंटन) लनयम, 1961 के अनसुार, राजभाषा लिभाग को लनम्न कायत सौंप ेगए  ैं- 

·  संलिधान में राजभाषा से संबंलधत उपबंधों तथा राजभाषा अलधलनयम, 1963 (1963 का 19) के उपबंधों का कायातन्ियन, उन     

उपबंधों को छोड़कर लजनका कायातन्ियन लकसी अन्य लिभाग को सौंपा गया   ै। 

·  लकसी राज्य के उच्च न्यायािय की कायतिा ी में अंगे्रजी भाषा से लभन्न लकसी अन्य भाषा का सीलमत प्रयोग प्रालधकृत करन े

के लिए राष्ट्रपलत का पिूत अनमुोिन । 

·  कें र सरकार के कमतचाररयों के लिए ल िंी लशक्षण योजना और पत्र-पलत्रकाओ ंऔर उससे संबंलधत अन्य साल त्य के प्रकाशन 

सल त संघ की राजभाषा के रूप में ल िंी के प्रगामी प्रयोग से संबंलधत सभी मामिों के लिए कें रीय उत्तरिालयत्ि। 

·  संघ की राजभाषा के रूप में ल िंी के प्रगामी प्रयोग से संबंलधत सभी मामिों में समन्िय, लजनमें प्रशासलनक 

शब्िाििी, पाठ्य लििरण, पाठ्य पसु्तकें , प्रलशक्षण पाठ्यक्रम और उनके लिए अपलेक्षत उपस्कर (मानकीकृत लिलप सल त) 

शालमि  ैं। 

·  कें रीय सलचिािय राजभाषा सेिा का गठन और संिगत प्रबंधन। 

·  कें रीय ल िंी सलमलत से संबंलधत मामिे। 

·  लिलभन्न मंत्राियों/लिभागों द्वारा स्थालपत ल िंी सिा कार सलमलतयों से संबंलधत कायत का समन्िय। 

·  कें रीय अनिुाि ब्यरूो से संबंलधत मामिे। 

·  ल िंी लशक्षण योजना सल त कें रीय ल िंी प्रलशक्षण संस्थान से संबंलधत मामिे। 

·  क्षेत्रीय कायातन्ियन कायातियों से संबंलधत मामिे। 

·  संसिीय राजभाषा सलमलत से संबंलधत मामिे। 

उपरोक् त सभी िालयत् ि पणूत करने की लिशा में राजभाषा लिभाग द्वारा समय-समय पर आिशे जारी लकए जाते  ैं। इससे पिूत 

िषत 2005 में आिशेों का संकिन तैयार लकया गया था। प्रस् तुत संकिन राजभाषा लिभाग एिं कें रीय अनिुाि ब् यरूो के पिालधकाररयों 

के स योग से तैयार लकया गया  ।ै मैं लिशेष रूप से राजभाषा लिभाग के श्री मो न िाि िाधिानी लनिशेक (प्रशासन), श्री रघबुीर 

शमात (स ायक लनिशेक), सशु्री भािना सक् सैना (िररष्ट् ठ अनिुाि अलधकारी) तथा प्रिीप चंि (प्रिर श्रेणी लिलपक) की सरा ना करती 

   ंलजनके अथक प्रयासों से लिभाग द्वारा जिुाई 2005 से लिसंबर 2021 तक जारी आिशेों का संकिन एक तय समय सीमा में जारी 

लकया जा सका। मझेु आिशेों का य  संकिन आपके समक्ष प्रस् ततु करते  ुए अपार  षत की अनभुलूत  ो र ी   ैतथा पणूत लिश् िास   ै

लक इस आिशेों के संकिन से राजभाषा कायातन् ियन को गलत लमिेगी। 

  

स् थान : नई लिल् िी                 (अंशिुी आयात) 

लिनांक :  10 मई 2022          सलचि, राजभाषा लिभाग 
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क्रम सं. पषृ्ठ सं. 

      अध्याय – 1 

राजिाषा सबंंधी सांविधावनक उपबंध 
 

(i) सघं की राजिाषा नीवि 

(ii) राजिाषा अवधवनयम, 1963 (यथासशंोवधि, 1967) 

(iii)  राजिाषा सकंल्प, 1968 

(iv)  राजिाषा वनयम, 1976 (यथासशंोवधि, 1987)  

(v) राजिाषा नीवि सबंंधी प्रमुख वनदेश 
  

   अध्याय – 2 

व दंी के प्रयोग के बारे में नीवि संबंधी वनदेश 
 

1.   व ंदी को शासकीय प्रयोजन के वलए प्रथम िाषा के रुप में प्रयोग करने िाले राज्यों में बोर्डों, 

साइन बोर्डों, नाम पट्टों और वदशा-सकेंिकों पर व ंदी और अंगे्रजी के अविररक्त उन िाषाषों 

का प्रयोग, वजन् ें इन राज्य सरकारों द्वारा शासकीय प्रयोजनों के वलए प्रयोग  ेिु प्रावधकृि 

वकया गया  ै  

       का. ज्ञा.सं. 1/14013/07/2010-रा.भा. (नीति-1) तिनांक 7.4.2011 

   

2.    सरकारी कामकाज में सरल और स ज व ंदी के प्रयोग के वलए वदशा-वनदेश  

       अ. शा.पत्र सं. 1/14011/02/2010-रा.भा. (नीति-1) तिनांक 26.09.2011 
  

3.    राजिाषा नीवि के अनुपालन सबंंधी वदशावनदेश 

       अ. शा.पत्र सं. 12019/01/2011-रा.भा. तिनांक 24.2.2012 

 

4.    कोर्ड/मैनुअल आवद वद्विाषी रुप (व ंदी ि अंगे्रजी) में मुविि कराने के सबंंध में  

      का.ज्ञा. सं. 1/14013/05/2011-रा.भा. (नीति) तिनांक 12.4.2012 
  

5.    सरकारी कामकाज में सरल और स ज व ंदी के प्रयोग के वलए नीवि वनदेश  

       का. ज्ञा.सं. 1/14011/01/2012-रा.भा. (नीति/कें .अन.ुब्यरूो) तिनांक 28.5.2012 
  

6.    कें िीय सरकार के स्थानीय कायाटलयों द्वारा जनिा द्वारा इस्िेमाल में लाए जाने िाले फामट 

आवद िथा जनिा की सचूना के  वलए लगाए जाने िाले बोर्डट, नामपट्ट आवद में प्रादेवशक 

िाषाओ ंका प्रयोग  

          का. ज्ञा.सं. 1/16034/06/2008-रा.भा. तिनांक 20.6.2012 
 

7.     राजिाषा अवधवनयम 1963 की धारा 3 (3) का अनुपालन सवुनविि करना  

        का.ज्ञा.सं. 14011/1/2016-रा.भा. (नीति) तिनांक 29.1.2016 
 

8.    मंत्रालयों वििागों/उपक्रमों/स्िायत्त वनकायों/बैंकों आवद द्वारा विज्ञापनों पर खचट की जाने 

िाली रावश के सबंंध में 

का.ज्ञा.सं. 14013/01/2016-रा.भा. (नीति) तिनांक 3.3.2016 
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क्रम सं. पषृ्ठ सं. 

9.   व ंदी को शासकीय प्रयोजन के वलए प्रथम िाषा के रुप में प्रयोग करने िाले राज्य बोर्डों, 

साइन बोर्डों, नाम पट्टों और वदशा-सकेंिकों पर व ंदी के अविररक्त उन िाषाओ ंका प्रयोग, 

वजन् ें इन राज्य सरकारों द्वारा शासकीय प्रयोजनों के वलए प्रावधकृि वकया गया  ै  

       का.ज्ञा.सं. 14013/07/2010-रा.भा. (नीति 1) तिनांक 4.5.2017 
 

10.  मंत्रालयों/वििागों द्वारा वदए जाने िाले व ंदी विज्ञापनों पर व्यय के सबंंध में   

       का.ज्ञा.सं. 20012/01/2017-रा.भा. (नीति) तिनांक 30.6.2017 

 

11.  िारि सरकार के वनयंत्रणाधीन सरकारी या अधट सरकारी सिी कंपवनयों/सगंठन/ससं्थान के 

उत्पादों के   नाम लेखन के सबंंध में । 

       का.ज्ञा.सं. 14013/1/2018-रा.भा. (नीति) तिनांक 16.1.2018 
 

12.  सरकारी कामकाज में सरल और स ज व ंदी के प्रयोग के वलए नीवि वनदेश  

       अ.शा.पत्र सं. 14013/01/2020-रा.भा. (नीति) तिनांक 17.9.2020 
 

 

13. राजकीय प्रयोजनों में राजिाषा-व ंदी के प्रचार-प्रसार बढाने िथा विकास की गवि को िीव्र 

करने सबंंधी सिैंधावनक दावयत्िों को पूणट करने के सबंंध में । 

      अ.शा.पत्र सं.14011/01/2021-रा.भा. (नीति) तिनांक  20.1.2021 
   

14. 14 वसिम्बर, 2021 में व ंदी वदिस/सप्ता /पखिाडा/मा  के आयोजन के सबंंध में 

      अ.शा.पत्र सं.11034/07/2021-रा.भा. (नीति) तिनांक  10.8.2021 

 

अध्याय – 3 

राजिाषा सबंंधी विविन्न सवमवियााँ 
 

15. केन्िीय मंत्रालयों/वििागों में गवठि व ंदी सला कार सवमवियों की बैठकों में माननीय 

सदस्यों के विचाराथट म त्िपणूट वबंदुओ ंकी चैक वलस्र्  

       का.ज्ञा.सं. 11/11/20015/03/2011-रा.भा. (नीति-2) तिनांक  मई  2011 
  

16.  नगर राजिाषा कायाटन्ियन सवमवियों की बैठकों पर  ोने िाले खचट की प्रविपूविट रावश के 

सबंंध  में  

       का.ज्ञा.सं. 12024/16/2011-रा.भा. (का.-2) तिनांक  मई  2012 
  

17.  मंत्रालयों/वििागों की राजिाषा कायाटन्ियन सवमवि की बैठकों  ेिु विचारणीय मुदे्द  

       का.ज्ञा. सं. 12019/86/2014-रा.भा. (का.-2) तिनांक 10.6.2014 
  

18. नराकास की बैठकों को अवधक प्रिािशाली बनाने के वलए के्षत्रीय कायाटन्ियन कायाटलयों 

के वलए वदशा- वनदेश । 

      का.ज्ञा.सं. 12024/12/2015-रा.भा. (का.-2) तिनांक 29.02.2016 
 

19. ससंदीय राजिाषा सवमवि की वसफाररश के  9िें खंर्ड पर राष्ट्रपवि के आदेश  

       संकल्प सं. 20012/01/2017-रा-भा. (नीति) तिनांक 31.03.2017 
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iv 
 

क्रम सं. पषृ्ठ सं. 

20. राजिाषा सवमवि की 9 िें खंर्ड की ससं्िुवियों पर माननीय राष्ट्रपवि जी के आदेशों के पालन 

के सदंिट में  

       का.ज्ञा.सं. 20012/10/2017-रा.भा. (नीति) तिनांक 9.8.2017 

 

21. व ंदी सला कार सवमवि के गैर-सरकारी सदस्यों के वलए पररचय पत्र, पावकिं ग कार्डट, 

विवजवरं्ग कार्डट आवद जारी वकए जाने के सबंंध में  

       का.ज्ञा.सं. 12011/01/2017-रा.भा. (नीति) तिनांक 7.9.2017 
 

22.  राजिाषा वििाग द्वारा विद्वानों की सचूी िैयार करने सबंंधी मागटदशी वसद्ांि  

       का.ज्ञा.सं. 20034/04/2018-रा.भा. (अन.ु) तिनांक 23.5.2018 
  

23.  राजिाषा वििाग द्वारा विद्वानों की सचूी िैयार करने सबंंधी मागटदशी वसद्ांि  

       का.ज्ञा.सं. 20034/04/2018-रा.भा. (अन.ु) तिनांक 7.6.2018 
  

24. नगर राजिाषा कायाटन्ियन सवमवियों की बैठकों पर  ुए व्यय की प्रविपूविट िथा व ंदी के 

प्रयोग को बढािा देने के   वलए नराकासों के कुछ विशेष कायट के सबंंध में  

       का.ज्ञा.सं. 12027/03/2017-रा.भा. (का.-2) तिनांक 26.09.2018 
 

25.  नगर राजिाषा कायाटन्ियन सवमवियों के माध्यम से राजिाषा नीवि को प्रिािशाली ढंग से 

लागू करने के वलए वदशा-वनदेश  

       का.ज्ञा.सं. 12027/03/2018- रा.भा. (का.-2) तिनांक 19.12.2018 
 
 

26.  व ंदी सला कार सवमवि की बैठकें  वदल्ली में  ी आयोवजि की जाने के सबंंध में  

 का.ज्ञा.सं. 14013/01/2019-रा.भा. (नीति) तिनांक 21.1.2019 

 
 

27.  कें िीय व ंदी सवमवि का पुनगटठन  

       संकल्प सं. 20017/01/2020-रा.भा. (नीति) तिनांक 9. 11.2021 
 

    

   अध्याय- 4 

वििागीय बैठकें , आिवधक ररपोर्ट िथा वनरीक्षण-प्रपत्र 
   

28.  विमा ीिार राजिाषा संगोष्ठी के आयोजन  ेिु विषय  

       का. ज्ञा. सं. 12019/82/2014-रा.भा. (का.-2) तिनांक 27.5.2014 
 

29.  विमा ी प्रगवि ररपोर्ट में वििागाध्यक्ष का प्रमाण-पत्र 

       का. ज्ञा. सं. 12016/07/2018-रा.भा. (का.-2) तिनांक 10.1.2019 
 

 
 

अध्याय - 5 

यांवत्रक, इलेक्ट्रॉवनक उपकरणों का उपयोग 
  

30.  राज्य की िाषा (राजिाषा) में कम््यूर्रों पर कायट करना   

       अ.शा. पत्र सं 12015/13/2011-रा.भा. (िक) तिनांक 17.2.2012 
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क्रम सं. पषृ्ठ सं. 

31. कें ि सरकार एि ंउनके अधीनस्थ/सम्बद् कायाटलयों एि ंउपक्रमों में कं्यूर्रों पर व ंदी में        

कायट करना  

       अ.शा. पत्र सं 12015/13/2011-रा.भा. (िक) तिनांक 17.2.2012 

32.  मंत्रालयों/वििागों की िेबसाइर् वद्विाषी  ोने के सबंंध में  

       का.ज्ञा.सं. 20012/10/2017-रा.भा. (नीति) तिनांक 9.8.2017 

अध्याय -6 

प्रोत्सा न योजनाएाँ 
 

33.  सरकारी कामकाज (वर््पण/आलेखन) मूल रुप से व ंदी में करने िथा अवधकाररयों द्वारा 

व ंदी में वर्डक्ट्रे्शन देने के वलए प्रोत्सा न रावश में िवृद्  

        कायाालय ज्ञापन संख्या 11/12013//01/2011- रा0भा0 (नीति/कें .अन.ुब्यरूो) तिनांक 30.10.2012 

  

34. अंगे्रजी के अविररक्त व ंदी में िी सरकारी कामकाज करने के वलए आशुवलवपकों िथा 

रं्ककों के वलए व ंदी प्रोत्सा न ित्ता देना  

        कायाालय ज्ञापन संख्या 13034/12/2009-रा.भा. (नीति) तिनांक 6.5.2014 
 

35. राजिाषा गौरि पुरस्कार योजना  

      संकल्प सं. 11034/48/2021-रा.भा. (नीति) तिनांक 25.3.2015 
 

36. राजिाषा कीविट पुरस्कार योजना  

      संकल्प. सं.11034/48/2014-रा.भा. (नीति) तिनांक 25.3.2015 
 

37. राजिाषा कीविट पुरस्कार योजना में सशंोधन  

      संकल्प सं.11034/48/2014-रा.भा. (नीति) तिनांक 14.7.2016 
   

38. अवधकाररयों द्वारा व ंदी में शु्रिुलेख देने के वलए प्रोत्सा न रावश में िवृद् के सबंंध में  

      कायाालय ज्ञापन सं. 12013/01/2011-रा.भा. (नीति) तिनांक 14.9.2016 
 

39. राजिाषा गौरि पुरस्कार योजना में सशंोधन 

      संकल्प.. सं.11034/48/2014-रा.भा. (नीति) तिनांक 31.10.2016 
 

40. राजिाषा कीविट पुरस्कार योजना- अंकिावलका में सशंोधन  

      संकल्प. सं.11034/48/2014-रा.भा. (नीति) तिनांक 31.10.2016 
 

 

41. राजिाषा गौरि पुरस्कार एिं राजिाषा कीविट पुरस्कार योजना में सशंोधन  

      संकल्प. सं.11034/48/2014-रा.भा. (नीति) तिनांक 20.2.2017 

 

 42.राजिाषा गौरि पुरस्कार के वलए आधार नंबर की आिश्यकिा  

      फाइल सं. 12011/01/2017 (का.2) तिनांक 19.5.2017 
 

 

 
 

43. व ंदी में पुस्िक लेखन और विशेष प्रोत्सा न 

      कायाालय ज्ञापन संख्या 20012/10/2017-रा.भा. (नीति) तिनांक 9.8.2017 
 

44. राजिाषा पुरस्कारों के अंिगटि आवंशक सशंोधन  

      संकल्प. सं. 11034/48/2014-रा.भा. (नीति) तिनांक 22.3.2018 
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vi 
 

क्रम सं. पषृ्ठ सं. 
 

अध्याय – 7 

अनुिाद व्यिस्था सबंंधी नीविगि आदेश 
  

45. अंगे्रजी से व ंदी और व ंदी से अंगे्रजी में अनुिाद कायट के वलए पाररश्रवमक/ मानदेय के सबंधं   में  

    का. ज्ञा. सं. 13011/1/2009-रा.भा. (नी.सं.) तिनांक 11.11.201146.    

 

46. अनुिाद (अंगे्रजी से व ंदी एिं व ंदी से अंगे्रजी) कायट के वलए देय पाररश्रवमक/मानदेय में िृवद्   

के सबंंध में  

     का.ज्ञा. सं. 13034/2/2018-रा.भा. /नीति तिनांक 15.5.2018 
  

47. अनुिाद कायट के वलए देय पाररश्रवमक/मानदेय में िृवद् के सबंंध में  

      का. ज्ञा. सं. 13034/2/2018- रा.भा./नीति तिनांक 24.7.2018 

 

अध्याय -8 

व ंदी पदों का सजृन 
 

 

48. विविन्न अधीनस्थ कायाटलयों में कवनष्ठ व ंदी अनुिादक के पद पर ििी में समस्या 

      का. ज्ञा.सं. 13034/20/2009-रा.भा. (नी.स.) तिनांक 6.4.2009 
 

  49. कें िीय सवचिालय राजिाषा सेिा सिंगट के अवधकाररयों को मोवर्डफाइर्ड एस्योर्डट कैररयर 

प्रोगे्रशन स्कीम (एमएसीपीएस) देने के सबंंध में  

      का. ज्ञा. सं. 5/16/2009- रा.भा.(सेवा) तिनांक 29.10.2009 
  

50. कवनष्ठ अनुिादक के ररक्त पद को िैकवल्पक आधार पर िरना  

      का.ज्ञा.सं. 15/33/2010-रा.भा. (सेवा) तिनांक 9.12.2010 
  

51. कें िीय सवचिालय राजिाषा सेिा सिंगट के अवधकाररयों को ए.सी.पी./एमएसीपी स्कीम के 

ि ि वित्तीय लाि प्रदान  करना  

       का.ज्ञा.सं. 05/16/2009-रा.भा. (सेवा) तिनांक 14.5.2010 
         

  52.   राजिाषा सिंगट के पदनाम िथा िेिनमान समान करने के सबंंध में  

       अ.शा. पत्र सं. 15/42/2013-रा.भा. तिनांक 2.5.2013 

 

53. कें िीय सवचिालय राजिाषा सेिा सिंगट के अवधकाररयों /कमटचाररयों द्वारा वदए गए त्यागपत्र 

के ि ि उन् ें कायटमुक्त वकए जाने के सबंंध में  

       का.ज्ञा.सं. 7/16/2013 -रा.भा. (सेवा) तिनांक 9.9.2013 
   

54.  कें िीय सवचिालय राजिाषा सेिा सिंगट के बा र के राजिाषा सबंंवधि विविन्न पदों के 

पदनामों िथा िेिनमानों में  एकरुपिा प्रदान करने के सबंध में  

         सं. 13/63/2013-रा.भा.(सेवा) तिनांक 10.2.2014 
 

 

55.  कें िीय सरकार की राजिाषा नीवि के अनुपालन/कायाटन्ियन के वलए न्यूनिम व ंदी पदों के 

मानक स्िायत्त वनकायों के सबंंध में पुन: वनधाटररि करना । 

        का.ज्ञा.सं. 13035/01/2013- रा.भा. (नीति) तिनांक 16.2.2016 
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vii 
 

 

क्रम सं. पषृ्ठ सं. 
 

56. राजिाषा के पदों के पदनाम ि िेिनमान में समानिा 

      अ.शा. पत्र सं. 15/42/2013-रा.भा. (सेवा) तिनांक 28.3.2017 

57. कें िीय सवचिालय राजिाषा सेिा सिंगट के अवधकाररयों/कावमटकों के स्थानांिरण 

प्रविवनयुवक्त /सीधी ििी  ेिु आिेदन पत्र के सदंिट में  

        का.ज्ञा.सं. 05/05/2019-रा.भा. (सेवा) पार्ा । तिनांक 16.1.2020 
 

अध्याय- 9 

व ंदी पत्र-पवत्रकाए ं
 

58. राजिाषा गृ  पवत्रकाओ ंकी गुणित्ता में उच्च स्िर को बनाने के वलए सझुाि 

      का.ज्ञा.सं. 11014/34/2014-रा.भा. (पतत्र.) तिनांक 21.1.2015 
 

59. राजिाषा वििाग की पवत्रका राजिाषा िारिी में प्रकावशि लेखों के वलए मानदेय 

      का.ज्ञा.सं. 11014/32/2015-रा.भा. (पतत्र.)  तिनांक 17.6.2016 
 

60. गृ  पवत्रकाओ ंका ई-पवत्रका के रुप में प्रकाशन 

      फा.सं. 12024/01/2020-रा.भा.(का.2) तिनांक 7.9.2020 
  

अध्याय- 10 

व दंी कायटशाला 
 

61. कें िीय व ंदी प्रवशक्षण ससं्थान द्वारा अवधकाररयों िथा कमटचाररयों की क्षमिा वनमाटण के वलए 

व ंदी िाषा कायटशालाओ ंका आयोजन-प्रवि सत्र पाररश्रवमक की रावश में िवृद् 

       का.ज्ञा.सं.  21034/11/2010-रा0भा0 (प्रतश0) तिनांक 22.7. 2011 
 

62. व ंदी कायटशालाओ ंका आयोजन 

      का.ज्ञा.सं. 12019/81/2015- रा.भा.(का-2) पार्ा 2  तिनांक 29.2.2016 
 

63. व ंदी कायटशालाओ ंका आयोजन- मानदेय के सबंंध में स्पष्टीकरण  

      का.ज्ञा.सं.12098/81/2015-रा.भा. (नीति) तिनांक 16.6.2016 
 
   

अध्याय-11 

प्रवशक्षण ि उससे संबवंधि प्रोत्सा न आदेश 
 

 64. व ंदी वशक्षण योजना के अंिगटि ली जाने िाली व ंदी िाषा, व ंदी रं्कण एिं व ंदी आशुवलवप 

परीक्षाए ंवनजी प्रयत्नों से उत्तीणट करने पर वदए जाने िाले एकमुश्ि पुरस्कार को वदसम्बर 

2005 से आगे जारी रखना  

         का.ज्ञा. सं. 21034/14/2006-रा.भा. (प्रतश.) तिनांक 8.9.2006 
 

        65.   कें ि सरकार के कमटचाररयों का व ंदी प्रवशक्षण 

       संकल्प सं. 21034/18/2008-रा.भा. (प्रतश.) तिनांक 22.4.2008 

66.   व ंदी वशक्षण योजना िथा कें िीय व ंदी प्रवशक्षण ससं्थान के अधीन आयोवजि की जाने िाली 

विविन्न परीक्षाओ ंके परीक्षा शुल्क में िृवद्  

           का.ज्ञा.सं.  21034/52/2010-रा0भा0 (प्रतश0) तिनांक 14.12.2010 
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क्रम सं. पषृ्ठ सं. 

 67.  व ंदी वशक्षण योजना के अधीन व ंदी िाषा, व ंदी रं्कण और आशुवलवप परीक्षाए ंउत्तीणट 

करने पर वमलने िाले प्रोत्सा न-नकद परुस्कार की रावश में िृवद् िथा वनजी प्रयत्नों से व ंदी 

वशक्षण योजना की व ंदी िाषा, व ंदी रं्कण एि ंव ंदी आशुवलवप की परीक्षाए ंउत्तीणट करने 

पर वमलने िाले एकमुश्ि पुरस्कार की रावश में िृवद्  

     कायाालय ज्ञापन संख्या 21034/66/2010-रा0भा0 (प्रतश0) तिनांक 29.7.2011 

 

68. व ंदी वशक्षण योजना के अंशकावलक व ंदी प्राध्यापकों को देय मानदेय की दरों में सशंोधन  

      का.ज्ञा.सं.  21034/66/2009-रा.भा. (प्रतश.) तिनांक 4.4.2012 

 

69. वशक्षण योजना के पूणटकावलक/अंशकावलक प्रवशक्षण कें िों पर वनयुक्त सिटकायटिारी 

अवधकाररयों को देय मानदेय की दरों का सशंोधन  

        का.ज्ञा.सं. 21034/66/2009-रा0भा0 (प्रतश0) तिनांक 4.4.2012 

 

70. वशक्षण योजना के अंिगटि ली जाने िाली व ंदी िाषा, व ंदी रं्कण एिं व ंदी आशुवलवप 

परीक्षाए ंवनजी प्रयत्नों से उत्तीणट करने पर वदए जाने िाले एकमुश्ि पुरस्कार को वदसबंर, 2008 

से आगे जारी रखना  

     का.ज्ञा.सं. 21034/62/2009- रा0भा0 (प्रतश.) तिनांक 22.8 2013 

 

71. व ंदी वशक्षण योजना के ि ि व ंदी िाषा, व ंदी रं्कण िथा आशुवलवप परीक्षा उत्तीणट करने 

पर िैयवक्तक िेिन एिं नकद पुरस्कार के सबंंध में स्पष्टीकरण  

      का. ज्ञा. सं. 21034/7/2013-रा.भा. (प्रतश.) 18.3.2015    
 

72. कें ि सरकार के कावमटकों को सरकारी काम व ंदी में करने में दक्ष बनाने  ेिु अभ्यास आधाररि 

नया पाठ्यक्रम “पारंगि” लागू वकए जाने के बारे में 

        का.ज्ञा.सं. 12012/03/2015-रा.भा. (नीति) तिनांक 22.4.2015 
 

 

73. कें ि सरकार के कमटचाररयों का व ंदी प्रवशक्षण 

      संकल्प सं. 21034/8/2015 तिनांक 4.6.2015 
 
 

74.   कें ि सरकार के कावमटकों का सेिाकालीन प्रवशक्षण व ंदी में वदया जाना 

        का.ज्ञा.सं. 12019/03/2016-रा.भा. (का.2) तिनांक 18.7.2016 
 

75.   गैर-सरकारी ससं्थाओ ंद्वारा राजिाषा का प्रवशक्षण  

        का. ज्ञा. सं. 12019/04/2016-रा.भा.(तशका.) अन्य तशकायि-4 तिनांक 14.10.2016  

 

76. व ंदी, व ंदी र्ाइवपंग और व ंदी आशुवलवप की परीक्षाए ंपास करने पर प्रोत्सा न िैयवक्तक िेिन 

सबंंधी आदेशों का समेवकि वकया जाना  

        का.ज्ञा.सं. 21034/08/2017-रा.भा. (प्रतश) तिनांक 24.7.2017 
  

 77. कें िीय व ंदी प्रवशक्षण ससं्थान व ंदी वशक्षण योजना के अंिगटि व ंदी शब्द ससंाधन/ व ंदी 
रं्कण िथा व ंदी आशुवलवप प्रवशक्षण में पात्रिा-पदनाम बदलने सबंंधी  

        का.ज्ञा.सं. 22011/267/2015-कें तिप्रसं. अ.तव. (रं्./आ.) तिनांक 03.12. 2018 
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क्रम सं. पषृ्ठ सं. 

78. व ंदी वशक्षण योजना के अधीन व ंदी परीक्षाओ ं के आयोजन के वलए प्रश्न पत्र 

वनधाटरकों/परीक्षकों उत्तर पुवस्िकाओ ंके मूल्यांककों आवद को देय मानदेय/पाररश्रवमक में 

िृवद् वकया जाना  

का.ज्ञा.सं. 21034/11/2017-रा.भा. (प्रतश.) तिनांक 14.12. 2018 

 

अध्याय-12 

विविध आदेश 
 

  

79.िारि सरकार द्वारा सोशल मीवर्डया में प्रयोग में राजिाषा व ंदी का प्रयोग अवनिायट वकया 

जाना  

     का. ज्ञा.सं. 12019/03/2014-रा.भा. (तशका.) तिनांक 10.03.2014 

 

80. राजिाषा वििाग के वशकायि कक्ष में प्राप्त  ोने िाली वशकायिों के सबंंध में 

      का. ज्ञा. सं. 12019/35/2013-रा.भा. (तशका.) तिनांक 17.7. 2014 

 

81. समाचार पत्रों के कॉलम में प्रकावशि लोक वशकायि में शीघ्र कायटिा ी करने की  

आिश्यकिा      

       का. ज्ञा. सं. 110019/4/2015-(तशका.) तिनांक 11.2.2016 
     

82.  राजिाषा वनयमों का उल्लंघन  

       फा.सं. 12019/03/2016-रा.भा. (तशका.) तवतवध-1 तिनांक 29.2.2016 
 

83. समाचार पत्रों के कॉलम में प्रकावशि लोक वशकायिें-शीघ्र कारटिाई करने की आिश्यकिा  

       का.ज्ञा.सं. 12019/03/2016-रा.भा. (तशका.) तवतवध-1 तिनांक 29.2.2016        

  

 84. समाचार पत्रों में विज्ञापन वदए जाने के सबंंध में  

       का. ज्ञा. सं. 12019/03/2016-रा.भा. (तशका.)/तवतवध 2 तिनांक 18.5.2016  

 
        
 

 85. राजिाषा प्रचार सामग्री की ऑनलाइन मांग एि ंवििरण  

  का. ज्ञा. सं. 11011/06/2016-रा.भा. (अनसंुधान) तिनांक 17.4.2017 
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अध्याय-1 
  

राजभाषा सबंंधी सांविधाविक उपबंध 

सघं की राजभाषा िीवि 

भारि का सवंिधाि-भाग-5(120), भाग-6(210) और भाग-17 

भाग-5 

ससंद में प्रयुक्त होिे िाली भाषा 

120 (1) भाग-17 में किसी बात िे होते हुए भी, किन्त ुअनुच्छेद 348 िे उपबंधों िे अधीन रहते हुए, संसद में िार्य कहदंी में र्ा 

अगं्रजेी में किर्ा जाएगा, 

    परन्त,ु र्था कथथकत, राज्र् सभा िा सभापकत र्ा लोि सभा िा अध्र्क्ष अथवा उस रूप में िार्य िरने वाला व्र्कि किसी 

सदथर् िो, जो कहदंी र्ा अगं्रेजी में अपनी पर्ायप्त अकभव्र्कि नहीं िर सिता ह,ै अपनी मातभृाषा में सदन िो संबोकधत िरने 

िी अनजु्ञा द े सिेगा। 

  (2)  जब ति संसद कवकध द्वारा अन्र्था उपबंध न िरे तब ति इस संकवधान िे प्रारंभ से 15 वषय िी अवकध िी समाकप्त िे पश्चात 

र्ह अनचु्छेद ऐसे प्रभावी होगा मानो “र्ा अगं्रेजी में” शब्दों िा उसमें से लोप िर कदर्ा गर्ा हो। 
  

भाग-6 

विधाि-मंडल में प्रयुक्त होिे िाली भाषा 

210(1) भाग-17 में किसी बात िे होते हुए भी, किन्त ुअनचु्छेद 348 िे उपबंधों िे अधीन रहते हुए, राज्र् िे कवधान-मंडल में 

िार्य राज्र् िी राजभाषा र्ा राजभाषाओ ंमें र्ा कहदंी में र्ा अगं्रजेी में किर्ा जाएगा। 

    परन्त,ु र्था कथथकत, कवधानसभा िा अध्र्क्ष र्ा कवधान पररषद िा सभापकत अथवा उस रूप में िार्य िरने वाला व्र्कि 

किसी सदथर् िो, जो पवूोि भाषाओ ंमें से किसी भाषा में अपनी पर्ायप्त अकभव्र्कि नहीं िर सिता ह,ै अपनी मात-ृभाषा 

में सदन िो संबोकधत िरने िी अनजु्ञा द ेसिेगा। (र्ह अनुच्छेद जम्म-ूिश्मीर पर लाग ूनहीं ह।ै) 

(2) जब ति राज्र् िा कवधान-मंडल कवकध द्वारा अन्र्था उपबंध न िरे तब ति इस संकवधान िे प्रारंभ से पन्रह वषय िी अवकध 

िी समाकप्त िे पश्चात र्ह अनचु्छेद ऐसे प्रभावी होगा मानो “र्ा अंग्रजेी में” शब्दों िा उसमें से लोप िर कदर्ा गर्ा हो। 
  
    परन्त ुकहमाचल प्रदशे, मकिपरु, मेघालर् और किपरुा राज्र्ों िे कवधान मंडलों िे संबंध में र्ह खडं इस प्रिार प्रभावी होगा 

मानों इसमें आने वाले “पन्रह वषय” शब्दों िे थथान पर “पच्चीस वषय” शब्द रख कदए गए हों । 

 

भाग-17 * 

सघं की भाषा 

सघं की भाषा 

343 (1) संघ िी राजभाषा कहदंी और कलकप दवेनागरी होगी।  

 संघ िे शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग होने वाले अिंो िा रूप भारतीर् अिंों िा अतंरराष्ट्रीर् रूप होगा। 

(2) खंड (1) में किसी बात िे होते हुए भी, इस संकवधान िे प्रारम्भ से पन्रह वषय िी अवकध ति संघ िे उन सभी शासिीर् 

प्रर्ोजनों िे कलए अंग्रजेी भाषा िा प्रर्ोग किर्ा जाता रहगेा कजनिे कलए उसिा ऐसे प्रारम्भ से ठीि पहले प्रर्ोग किर्ा जा 

रहा था। 

    परन्त ुराष्ट्रपकत उि अवकध िे दौरान, आदशे द्वारा, संघ िे शासिीर् प्रर्ोजनों में से किसी िे कलए अगं्रजेी भाषा िे अकतररि 

कहदंी भाषा िा और भारतीर् अंिों िे अतंरराष्ट्रीर् रूप िे अकतररि दवेनागरी रूप िा प्रर्ोग प्राकधिृत िर सिेगा। 

*इस भाग िे उपबन्ध जम्म ूऔर िश्मीर राज्र् िो िेवल वहीं ति लाग ूहोंगे जहां ति कि वे:- 

(i) संघ िी राजभाषा, 

(ii) एि राज्र् और दसूरे राज्र् िे बीच अथवा किसी राज्र् और संघ िे बीच संचार िी राजभाषा, और 

(iii) उच्चतम न्र्ार्ालर् में िार्यवाकहर्ों िी भाषा से संबंकधत ह।ै 
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(3) इस अनचु्छेद में किसी बात िे होते हुए भी, संसद उि पन्रह वषय िी अवकध िे पश्चात, कवकध द्वारा- 

(ि) अंग्रजेी भाषा िा, र्ा 

(ख) अिंों िे दवेनागरी रूप िा, ऐसे प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग उपबंकधत िर सिेगी जो ऐसी कवकध में कवकनकदयष्ट किए जाएं । 

राजभाषा के सबंंध में आयोग और ससंद की सवमवि 

344 (1) राष्ट्रपकत, इस संकवधान िे प्रारम्भ से पांच वषय िी समाकप्त पर और तत्पश्चात ऐसे प्रारम्भ से दस वषय िी समाकप्त पर, 

आदशे द्वारा एि आर्ोग गकठत िरेगा जो एि अध्र्क्ष और आठवीं अनसुचूी में कवकनकदयष्ट कवकभन्न भाषाओ ंिा प्रकतकनकधत्व 

िरने वाले ऐसे अन्र् सदथर्ों से कमलिर बनेगा कजनिो राष्ट्रपकत कनर्िु िरे और आदशे में आर्ोग द्वारा अनसुरि िी जाने 

वाली प्रकिर्ा पररकनकश्चत िी जाएगी। 

(2) आर्ोग िा र्ह ितयव्र् होगा कि वह राष्ट्रपकत िो- 

(ि) संघ िे शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए कहदंी भाषा िे अकधिाकधि प्रर्ोग; 

(ख) संघ िे सभी र्ा किन्ही शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए अंग्रजेी भाषा िे प्रर्ोग पर कनबयन्धनों, 

(ग) अनचु्छेद 348 में उकललकखत सभी र्ा किन्ही प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग किए जाने वाली भाषा, 

(घ) संघ िे किसी एि र्ा अकधि कवकनकदयष्ट प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग किए जाने वाले अिंों िे रूप, 

(ड़) संघ िी राजभाषा तथा संघ और किसी राज्र् िे बीच र्ा एि राज्र् और दसूरे राज्र् िे बीच पिाकद िी भाषा और 

उनिे प्रर्ोग िे संबध में राष्ट्रपकत द्वारा आर्ोग िो कनदकेशत किए गए किसी अन्र् कवषर्, िे बारे में कसफाररश िरे। 

(3) खंड (2) िे अधीन अपनी कसफाररशें िरने में, आर्ोग भारत िी औद्योकगि, सांथिृकति और वैज्ञाकनि उन्नकत िा और 

लोि सेवाओ ंिे संबंध में अकहदंी भाषी क्षेिों िे व्र्किर्ों िे न्र्ार्संगत दावों और कहतों िा सम्र्ि् ध्र्ान रखेगा। 

(4) एि सकमकत गकठत िी जाएगी जो तीस सदथर्ों से कमलिर बनेगी कजनमें से बीस लोि सभा िे सदथर् होगें और दस राज्र् 

सभा िे सदथर् होंगे जो िमश: लोि सभा िे सदथर्ों और राज्र् सभा िे सदथर्ों द्वारा आनपुाकति प्रकतकनकधत्व पद्धकत िे 

अनसुार एिल संिमिीर् मत द्वारा कनवायकचत होंगे। 

(5) सकमकत िा र्ह ितयव्र् होगा कि वह खंड (1) िे अधीन गकठत आर्ोग िी कसफाररशों िी परीक्षा िरे और राष्ट्रपकत िो उन 

पर अपनी रार् िे बारे में प्रकतवेदन द।े 

(6) अनचु्छेद 343 में किसी बात िे होते हुए भी, राष्ट्रपकत खंड (5) में कनकदयष्ट प्रकतवेदन पर कवचार िरने िे पश्चात उस संपिूय 

प्रकतवेदन िे र्ा उसिे किसी भाग िे अनसुार कनदशे द ेसिेगा। 

प्रादेविक भाषाए ं

राज्य की राजभाषा या राजभाषाए ं

345. अनचु्छेद 346 और अनचु्छेद 347 िे उपबंधों िे अधीन रहते हुए, किसी राज्र् िा कवधान-मण्डल, कवकध द्वारा, उस राज्र् 

में प्रर्ोग होने वाली भाषाओ ंमें से किसी एि र्ा अकधि भाषाओ ंिो र्ा कहदंी िो उस राज्र् िे सभी र्ा किन्हीं शासिीर् 

प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग िी जाने वाली भाषा र्ा भाषाओ ंिे रूप में अगंीिार िर सिेगा: 

    परन्त ुजब ति राज्र् िा कवधान-मण्डल, कवकध द्वारा, अन्र्था उपबन्ध न िरे तब ति राज्र् िे भीतर उन शासिीर् प्रर्ोजनों 

िे कलए अंग्रजेी भाषा िा प्रर्ोग किर्ा जाता रहगेा कजनिे कलए उसिा इस संकवधान िे प्रारम्भ से ठीि पहले प्रर्ोग किर्ा 

जा रहा था। 

एक राज्य और दूसरे राज्य के बीच या वकसी राज्य और सघं के बीच पत्रावद की राजभाषा 

    346. संघ में शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग किए जाने िे कलए तत्समर् प्राकधिृत भाषा, एि राज्र् और दसूरे राज्र् िे बीच 

तथा किसी राज्र् और संघ िे बीच पिाकद िी राजभाषा होगी: 

    परन्त ुर्कद दो र्ा अकधि राज्र् र्ह िरार िरते ह ैकि राज्र्ों िे बीच पिाकद िी राजभाषा कहदंी भाषा होगी तो ऐसे पिाकद िे 

कलए उस भाषा िा प्रर्ोग किर्ा जा सिेगा। 
 

 वकसी राज्य की जिसंख्या के वकसी भाग द्वारा बोली जािे िाली भाषा के संबंध में वििेष उपबंध 

347. र्कद इस कनकमत्त मांग किए जाने पर राष्ट्रपकत िा र्ह समाधान हो जाता ह ैकि किसी राज्र् िी जनसंख्र्ा िा पर्ायप्त भाग र्ह 

चाहता ह ैकि उसिे द्वारा बोली जाने वाली भाषा िो राज्र् द्वारा मान्र्ता दी जाए तो वह कनदशे दे सिेगा कि ऐसी भाषा िो भी 

उस राज्र् में सवयि र्ा उसिे किसी भाग में ऐसे प्रर्ोजन िे कलए, जो वह कवकनकदयष्ट िरे, शासिीर् मान्र्ता दी जाए। 
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उच्चिम न्यायालय, उच्च न्यायालयों आवद की भाषा 

 उच्चिम न्यायालय और उच्च न्यायालयों में और अवधवियमों, विधेयकों आवद के वलए प्रयोग की जािे िाली भाषा 

348. (1) इस भाग िे पवूयगामी उपबन्धों में किसी बात िे होते हुए भी, जब ति संसद कवकध द्वारा अन्र्था उपबन्ध न िरे तब ति- 

(ि) उच्चतम न्र्ार्ालर् और प्रत्रे्ि उच्च न्र्ार्ालर् में सभी िार्यवाकहर्ां अंगे्रजी भाषा में होंगी, 

(ख) (i) संसद िे प्रत्रे्ि सदन र्ा किसी राज्र् िे कवधान-मण्डल िे सदन र्ा प्रत्रे्ि सदन में परु: थथाकपत किए जाने वाले सभी 

कवधेर्िों र्ा प्रथताकवत किए जाने वाले उनिे संशोधनों िे, 

(ii) संसद र्ा किसी राज्र् िे कवधान मण्डल द्वारा पाररत सभी अकधकनर्मों िे और राष्ट्रपकत र्ा किसी राज्र् िे राज्र्पाल*** द्वारा 

प्रख्र्ाकपत सभी अध्र्ादशेों िे, और 

(iii) इस संकवधान िे अधीन अथवा संसद र्ा किसी राज्र् िे कवधान-मण्डल द्वारा बनाई गई किसी कवकध िे अधीन कनिाले गए र्ा 

बनाए गए सभी आदशेों, कनर्मों, कवकनर्मों और उपकवकधर्ों िे  

प्राकधिृत पाठ अंगे्रजी भाषा में होगें। 

(2) खंड (1) िे उपखंड (ि) में किसी बात िे होते हुए भी, किसी राज्र् िा राज्र्पाल*** राष्ट्रपकत िी पवूय सहमकत से उस उच्च 

न्र्ार्ालर् िी िार्यवाकहर्ों में, कजसिा मखु्र् थथान उस राज्र् में ह,ै कहदंी भाषा िा र्ा उस राज्र् िे शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए 

प्रर्ोग होने वाली किसी अन्र् भाषा िा प्रर्ोग प्राकधिृत िर सिेगा। 

परन्त,ु इस खंड िी िोई बात ऐसे उच्च न्र्ार्ालर् द्वारा कदए गए कनियर् कडिी र्ा आदशे िो लाग ूनहीं होगी। 

(3) खंड (1) िे उपखंड (ख) में किसी बात िे होते हुए भी, जहां किसी राज्र् िे कवधान-मण्डल ने, उस कवधान-मंडल में परु:थथाकपत 

कवधेर्िों र्ा उसिे द्वारा पाररत अकधकनर्मों में अथवा उस राज्र् िे राज्र्पाल*** द्वारा प्रख्र्ाकपत अध्र्ादशेों में अथवा उस 

उपखंड िे पैरा (iii) में कनकदयष्ट किसी आदशे, कनर्म, कवकनर्म र्ा उप-कवकध में प्रर्ोग िे कलए अंगे्रजी भाषा से कभन्न िोई भाषा 

कवकहत िी ह ैवहां उस राज्र् िे राजपि में उस राज्र् िे राज्र्पाल*** िे प्राकधिार से प्रिाकशत अंगे्रजी भाषा में उसिा अनवुाद 

इस अनचु्छेद िे अधीन उसिा अंगे्रजी भाषा में प्राकधिृत पाठ समझा जाएगा। 

भाषा से संबंवधि कुछ विवधयां अवधवियवमि करिे के वलए वििेष प्रविया 

349. इस संकवधान िे प्रारम्भ से पन्रह वषय िी अवकध िे दौरान, अनचु्छेद 348 िे खंड (1) में उकललकखत किसी प्रर्ोजन िे कलए 

प्रर्ोग िी जाने वाली भाषा िे कलए उपबंध िरने वाला िोई कवधेर्ि र्ा संशोधन संसद िे किसी सदन में राष्ट्रपकत िी पवूय मंजरूी 

िे कबना परु:थथाकपत र्ा प्रथताकवत नहीं किर्ा जाएगा और राष्ट्रपकत किसी ऐसे कवधेर्ि िो परु:थथाकपत र्ा किसी ऐसे संशोधन 

िो प्रथताकवत किए जाने िी मंजरूी अनचु्छेद 344 िे खंड (1) िे अधीन गकठत आर्ोग िी कसफाररशों पर और अनचु्छेद िे खंड 

(4) िे अधीन गकठत सकमकत िे प्रकतवेदन पर कवचार िरने िे पश्चात ही दगेा, अन्र्था नहीं। 

वििेष विदेि 

350. व्यथा के वििारण के वलए अभ्यािेदि में प्रयोग की जािे िाली भाषा- प्रत्रे्ि व्र्कि किसी व्र्था िे कनवारि िे कलए 

संघ र्ा राज्र् िे किसी अकधिारी र्ा प्राकधिारी िो, र्थाकथथकत, संघ में र्ा राज्र् में प्रर्ोग होने वाली किसी भाषा में अभ्र्ावेदन 

दनेे िा हिदार होगा। 

350ि. प्राथवमक स्िर पर मािृभाषा में विक्षा की सुविधाए-ं प्रत्रे्ि राज्र् और राज्र् िे भीतर प्रत्रे्ि थथानीर् प्राकधिारी भाषाई 

अलपसंख्र्ि-वगों िे बालिों िो कशक्षा िे प्राथकमि थतर पर मातभृाषा में कशक्षा िी पर्ायप्त सकुवधाओ ंिी व्र्वथथा िरने िा 

प्रर्ास िरेगा और राष्ट्रपकत किसी राज्र् िो ऐसे कनदशे द ेसिेगा जो वह ऐसी सकुवधाओ ंिा उपबंध सकुनकश्चत िराने िे कलए 

आवश्र्ि र्ा उकचत समझता ह।ै 

350ख. भाषाई अल्पसंख्यक-िगों के वलए वििेष अवधकारी: - (1) भाषाई अलपसंख्र्ि-वगों िे कलए एि कवशेष अकधिारी 

होगा कजसे राष्ट्रपकत कनर्िु िरेगा। 

*** “र्ा राजप्रमखु” शब्द संकवधान (सप्तम संशोधन) अकधकनर्म, 1956, धारा 29 और अनसुचूी द्वारा कवलपु्त िर कदए गए   
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(2) कवशेष अकधिारी िा र्ह ितयव्र् होगा कि वह इस संकवधान िे अधीन भाषाई अलपसंख्र्ि-वगों िे कलए उपबंकधत रक्षोपार्ों 

से संबंकधत सभी कवषर्ों िा अन्वेषि िरे और उन कवषर्ों िे संबंध में ऐसे अतंरालों पर जो राष्ट्रपकत कनकदयष्ट िरे, राष्ट्रपकत 

िो प्रकतवेदन द ेऔर राष्ट्रपकत ऐसे सभी प्रकतवेदनों िो संसद िे प्रत्र्ेि सदन िे समक्ष रखवाएगा और संबंकधत राज्र्ों िी 

सरिारों िो   कभजवाएगा। 

वहंदी भाषा के विकास के वलए विदेि 

351. संघ िा र्ह ितयव्र् होगा कि वह कहदंी भाषा िा प्रसार बढाए, उसिा कविास िरे कजससे वह भारत िी सामाकसि संथिृकत 

िे सभी तत्वों िी अकभव्र्कि िा माध्र्म बन सिे और उसिी प्रिृकत में हथतक्षेप किए कबना कहन्दथुतानी में और आठवीं 

अनसुचूी में कवकनकदयष्ट भारत िी अन्र् भाषाओ ंमें प्रर्िु रूप, शलैी और पदों िो आत्मसात िरते हुए और जहां आवश्र्ि 

र्ा वांछनीर् हो वहां उसिे शब्द-भण्डार िे कलए मखु्र्त: संथिृत से और गौित: अन्र् भाषाओ ंसे शब्द ग्रहि िरते हुए 

उसिी समकृद्ध सुकनकश्चत िरे। 

  

अष्टम अिुसचूी 

[अनचु्छेद 344 (1) और 351] 

 

1.         असकमर्ा 2.         उकड़र्ा 3.         उदूय 

4.         िन्नड़ 5.         िश्मीरी 6.         गजुराती 

7.         तकमल 8.         तेलगु ु 9.         पंजाबी 

10.  बंगला 11.  मराठी 12.  मलर्ालम 

13.  संथिृत 14.  कसन्धी 15.  कहदंी 

16.  मकिपरुी 17.  नेपाली 18.  िोंििी 

19.  मैकथली 20.  संथाली 21.  बोडो 

22.  डोगरी     
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राजभाषा अवधवियम, 1963 

(1963 का अवधवियम सखं्यांक 19) 

[10 मई, 1963] 

उि भाषाओ ंका, जो सघं के राजकीय प्रयोजिों, ससंद में कायय के सवं्यिहार, कें द्रीय और राज्य अवधवियमों और उच्च 

न्यायालयों में कविपय प्रयोजिों के वलए प्रयोग में लाई जा सकें गी, उपबंध करिे के वलए अवधवियम 

भारत गिराज्र् िे चौदहवें वषय में संसद द्वारा कनम्नकलकखत रूप में र्ह अकधकनर्कमत हो:- 

1.सवंक्षप्त िाम और प्रारम्भ-(1) र्ह अकधकनर्म राजभाषा अकधकनर्म, 1963 िहा जा सिेगा। 

(2) धारा 3 जनवरी, 1965 िे 26 वें कदन िो प्रवतृ्त होगी और इस अकधकनर्म िे शेष उपबंध उस तारीख1 िो प्रवतृ्त होंगे 

कजसे िेन्रीर् सरिार, शासिीर् राजपि में अकधसचूना द्वारा, कनर्त िरे और इस अकधकनर्म िे कवकभन्न उपबंधों िे कलए 

कवकभन्न तारीखें कनर्त िी जा सिें गी। 

2.पररभाषाए-ं इस अकधकनर्म में जब ति कि संदभय से अन्र्था अपेकक्षत न हो- 

(ि) “कनर्त कदन” से धारा-3 िे संबंध में, जनवरी 1965 िा 26वां कदन अकभपे्रत ह ैऔर इस अकधकनर्म िे किसी अन्र् 

उपबंध िे संबंध में वह कदन अकभपे्रत ह ैकजस कदन िो वह उपबंध प्रवतृ्त होता ह;ै 

(ख) “कहदंी” से वह कहदंी अकभपे्रत ह ैकजसिी कलकप दवेनागरी ह।ै 
23.  सघं के राजकीय प्रयोजिों के वलए और ससंद में प्रयोग के वलए अंगे्रजी भाषा का रहिा – (1) संकवधान िे 

प्रारम्भ से पन्रह वषय िी िालावकध िी समाकप्त हो जाने पर भी, कहदंी िे अकतररि अंग्रजेी भाषा, कनर्त कदन से ही- 

(ि) संघ िे उन सभी राजिीर् प्रर्ोजनों िे कलए कजनिे कलए वह उस कदन से ठीि पहले प्रर्ोग में लाई जाती थी; तथा 

(ख) संसद में िार्य िे संव्र्वहार िे कलए प्रर्ोग में लाई जाती रह सिेगी 

 परंत,ु संघ और किसी ऐसे राज्र् िे बीच, कजसने कहदंी िो अपनी राजभाषा िे रूप में नहीं अपनार्ा ह,ै पिाकद िे प्रर्ोजनों 

िे कलए अंग्रजेी भाषा प्रर्ोग में लाई जाएगी: 

  परंत,ु र्ह और कि जहां किसी ऐसे राज्र् िे, कजसने कहदंी िो अपनी राजभाषा िे रूप में अपनार्ा ह ैऔर किसी अन्र् राज्र् 

िे, कजसने कहदंी िो अपनी राजभाषा िे रूप में नहीं अपनार्ा ह,ै बीच पिाकद िे प्रर्ोजनों िे कलए कहदंी िो प्रर्ोग में लार्ा 

जाता ह,ै वहां कहदंी में ऐसे पिाकद िे साथ-साथ उसिा अनवुाद अगं्रजेी भाषा में भेजा जाएगा: 

  परंत,ु र्ह और भी कि इस उपधारा िी किसी भी बात िा र्ह अथय नहीं लगार्ा जाएगा कि वह किसी ऐसे राज्र् िो, कजसन े

कहदंी िो अपनी राजभाषा िे रूप में नहीं अपनार्ा ह,ै संघ िे साथ र्ा किसी ऐसे राज्र् िे साथ कजसने कहदंी िो अपनी 

राजभाषा िे रूप में अपनार्ा ह,ै र्ा किसी अन्र् राज्र् िे साथ, उसिी सहमकत से, पिाकद िे प्रर्ोजनों िे कलए कहदंी िो 

प्रर्ोग में लाने से कनवाररत िरती ह ैऔर ऐसे किसी मामले में उस राज्र् िे साथ पिाकद िे प्रर्ोजनों िे कलए अगं्रेजी भाषा 

िा प्रर्ोग बाध्र्िर न होगा। 

(2) उपधारा (1) में अन्तकवयष्ट किसी बात िे होते हुए भी, जहां पिाकद िे प्रर्ोजनों िे कलए कहदंी र्ा अगं्रजेी भाषा- 

(i) िेन्रीर् सरिार िे एि मंिालर् र्ा कवभाग र्ा िार्ायलर् िे और दसूरे मंिालर् र्ा कवभाग र्ा िार्ायलर् िे बीच, 

(ii) िेन्रीर् सरिार िे एि मंिालर् र्ा कवभाग र्ा िार्ायलर् िे और िेन्रीर् सरिार िे थवाकमत्व में र्ा कनर्ंिि में 

किसी कनगम र्ा िम्पनी र्ा उनिे किसी िार्ायलर् िे बीच; 

1. तारीख 10 जनवरी, 1965 िी धारा 5(1) प्रवतृ्त हुई, देकखए भारत िा राजपि, अंग्रेजी भाग-2, अनभुाग 3 (ii), पषृ्ठ 128 पर प्रिाकशत 

अकधसचूना संख्र्ा िा.आ. 94, तारीख 4 जनवरी, 1965, तारीख 19 मई, 1969 िी धारा 6 प्रवतृ्त हुई, देकखए भारत िा राजपि 

(अंग्रेजी) भाग 2, अनभुाग 3 (ii) पषृ्ठ 2024 पर प्रिाकशत अकधसचूना संख्र्ा िा.आ. 1945, तारीख 14 मई, 1969, तारीख 7 माचय, 

1970 िो धारा 7 प्रवतृ्त हुई देकखए भारत िा राजपि, अंग्रेजी भाग 2, अनभुाग 3 (ii) में प्रिाकशत अकधसचूना संख्र्ा िा.आ. 841, 

तारीख 26 फरवरी 1970. 

      धारा 5 (2) तारीख 1 अिूबर, 1976 िो प्रवतृ्त हुई, देकखए भारत िा राजपि, अंग्रेजी भाग2, अनभुाग 3(ii) पषृ्ठ 1901 पर प्रिाकशत  

  अकधसचूना  संख्र्ा िा.आ. 655(ई) तारीख 5 अिूबर, 1976. 

 2.  1968 िे अकधकनर्म संख्र्ांि 1 िी धारा 2 द्वारा धारा 3 िे थथान पर प्रकतथथाकपत। 
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(iii)     िेन्रीर् सरिार िे थवाकमत्व में िे र्ा कनर्ंिि में िे किसी कनगम र्ा िम्पनी र्ा उसिे किसी िार्ायलर् िे और किसी अन्र् 

ऐसे कनगम र्ा िम्पनी र्ा िार्ायलर् िे बीच प्रर्ोग में लाई जाती ह,ै वहां उस तारीख ति, जब ति पवूोि संबंकधत मंिालर्, 

कवभाग, िार्ायलर् र्ा कनगम र्ा िम्पनी िमयचारीवनृ्द कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान प्राप्त नही िर लेता ऐसे पिाकद िा अनवुाद, 

र्थाकथथकत, अगं्रजेी भाषा र्ा कहदंी में भी कदर्ा जाएगा। 

 (3)      उपधारा (1) में अन्तकवयष्ट किसी बात िे होते हुए भी, कहदंी और अगं्रजेी दोनों ही- 

 (i) संिलपों, साधारि आदशेों, कनर्मों, अकधसचूनाओ,ं प्रशासकनि र्ा अन्र् प्रकतवेदनों र्ा प्रेस कवज्ञकप्तर्ों िे कलए, जो िें रीर् 

सरिार द्वारा र्ा उसिे किसी मंिालर्, कवभाग र्ा िार्ायलर् द्वारा र्ा िेन्रीर् सरिार िे थवाकमत्व में र्ा कनर्ंिि में किसी 

कनगम र्ा िम्पनी द्वारा र्ा ऐसे कनगम र्ा िम्पनी िे किसी िार्ायलर् द्वारा कनिाले जाते हैं र्ा कदए जाते हैं, 

(ii) संसद िे किसी सदन िे समक्ष रखे गए प्रशासकनि तथा अन्र् प्रकतवेदनों और राजिीर् िागज-पिों िे कलए, 

(iii) िेन्रीर् सरिार र्ा उसिे किसी मंिालर्, कवभाग र्ा िार्ायलर् द्वारा र्ा उसिी ओर से र्ा िेन्रीर् सरिार िे थवाकमत्व में 

र्ा कनर्ंिि में किसी कनगम र्ा िम्पनी द्वारा र्ा ऐसे कनगम र्ा िम्पनी िे किसी िार्ायलर् द्वारा कनष्ट्पाकदत संकवदाओ ंऔर 

िरारों िे कलए तथा कनिाली गई अनजु्ञकप्तर्ों, अनजु्ञापिों, सचूनाओ ंऔर कनकवदा-प्ररूपों िे कलए, प्रर्ोग में लाई जाएगी। 

 (4)    उपधारा (1) र्ा उपधारा (2) र्ा उपधारा (3) िे उपबंधों पर प्रकतिूल प्रभाव डाले कबना र्ह ह ैकि िेन्रीर् सरिार धारा 8 िे 

अधीन बनाए गए कनर्मों द्वारा उस भाषा र्ा उन भाषाओ ंिा उपबंध िर सिेगी कजसे र्ा कजन्हें संघ िे राजिीर् प्रर्ोजनों िे 

कलए, कजसिे अन्तगयत किसी मंिालर्, कवभाग, अनभुाग र्ा िार्ायलर् िा िार्यिरि ह,ै प्रर्ोग में लार्ा जाना ह ैऔर ऐसे 

कनर्म बनाने में राजिीर् िार्य िे शीघ्रता और दक्षता िे साथ कनपटारे िा तथा जन साधारि िे कहतों िो सम्र्ि् ध्र्ान रखा 

जाएगा और इस प्रिार बनाए गए कनर्म कवकशष्टतर्ा र्ह सुकनकश्चत िरेंगे कि जो व्र्कि संघ िे िार्यिलाप िे संबंध में सेवा 

िर रह ेहैं और जो र्ा तो कहदंी में र्ा अगं्रजेी भाषा में प्रवीि हैं वे प्रभावी रूप से अपना िाम िर सिें  और र्ह भी िेवल इस 

आधार पर कि वे दोनों ही भाषाओ ंमें प्रवीि नहीं ह ैउनिा िोई अकहत नहीं होता ह।ै 

(5)    उपधारा (1) िे खंड (ि) िे उपबंध और उपधारा (2), उपधारा (3) और उपधारा (4) िे उपबंध तब ति प्रवतृ्त बने रहेंगे जब 

ति उनमें वकियत प्रर्ोजनों िे कलए अगं्रजेी भाषा िा प्रर्ोग समाप्त िर दनेे िे कलए ऐसे सभी राज्र्ों िे कवधानमण्डलों द्वारा, 

कजन्होनें कहदंी िो अपनी राजभाषा िे रूप में नही अपनार्ा ह ैसंिलप पाररत नहीं िर कदए जाते और जब ति पवूोि संिलपों 

पर कवचार िर लेने िे पश्चात ऐसी समाकप्त िे कलए संसद िे हर सदन द्वारा संिलप पाररत नहीं िर कदर्ा जाता। 

 4.      राजभाषा के सबंंध में सवमवि-(1) कजस तारीख िो धारा 3 प्रवतृ्त होती ह ैउससे दस वषय िी समाकप्त िे पश्चात, राजभाषा िे 

संबंध में एि सकमकत, इस कवषर् िा संिलप संसद िे किसी भी सदन में राष्ट्रपकत िी पवूय मंजरूी से प्रथताकवत और दोनों सदनों 

द्वारा पाररत किए जाने पर, गकठत िी जाएगी। 

(2)    इस सकमकत में तीस सदथर् होंगे कजनमें से बीस लोि सभा िे सदथर् होंगे तथा दस राज्र् सभा िे सदथर् होंगे, जो िमश: लोि 

सभा िे सदथर्ों तथा राज्र् सभा िे सदथर्ों द्वारा आनपुाकति प्रकतकनकधत्व पद्धकत िे अनसुार एिल सिमिीर् मत द्वारा 

कनवायकचत होंगे। 

(3)    इस सकमकत िा ितयव्र् होगा कि वह संघ िे राजिीर् प्रर्ोजनों िे कलए कहदंी िे प्रर्ोग में िी गई प्रगकत िा पनुकवयलोिन िरे 

और उस पर कसफाररशें िरते हुए राष्ट्रपकत िो प्रकतवेदन िरे और राष्ट्रपकत उस प्रकतवेदन िो संसद िे हर एि सदन िे समक्ष 

रखवाएगा और सभी राज्र् सरिारों िो कभजवाएगा। 

(4)    राष्ट्रपकत उपधारा (3) में कनकदयष्ट प्रकतवेदन पर और उस पर राज्र् सरिारों ने र्कद िोई मत अकभव्र्ि किए हों तो उन पर कवचार 

िरने िे पश्चात उस समथत र्ा प्रकतवेदन िे र्ा उसिे किसी भाग िे अनसुार कनदशे कनिाल सिेगा: 

        1[परंत ुइस प्रिार कनिाले गए कनदशे धारा 3 िे उपबंधों से असंगत नहीं होंगे] 

5. केन्द्रीय अवधवियम आवद का प्रावधकृि वहंदी अिुिाद-(1) कनर्त कदन िो और उसिे पश्चात शासिीर् राजपि में राष्ट्रपकत िे 

प्राकधिार से प्रिाकशत- 

(ि) किसी िेन्रीर् अकधकनर्म िा र्ा राष्ट्रपकत द्वारा प्रख्र्ाकपत किसी अध्र्ादशे िा, अथवा 

(ख) संकवधान िे अधीन र्ा किसी िेन्रीर् अकधकनर्म िे अधीन कनिाले गए किसी आदशे, कनर्म, कवकनर्म र्ा उपकवकध 

िा, कहदंी में अनवुाद उसिा कहदंी में प्राकधिृत पाठ समझा जाएगा।
      

11968 िे अकधकनर्म सखं्र्ांि 1 िी धारा 3 द्वारा अन्त: थथाकपत। 
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(2) कनर्त कदन से ही उन सब कवधेर्िों िे, जो संसद िे किसी भी सदन में परु:थथाकपत किए जाने हों और उन सब संशोधनों 

िे, जो उनिे सम्बन्ध में संसद िे किसी भी सदन में प्रथताकवत किए जाने हों, अंग्रजेी भाषा िे प्राकधिृत पाठ िे साथ-

साथ उनिा कहदंी में अनवुाद भी होगा जो ऐसी रीकत से प्राकधिृत किर्ा जाएगा, जो इस अकधकनर्म िे अधीन बनाए 

गए कनर्मों द्वारा कवकहत किर्ा जाए। 
  

6. कविपय दिाओ ंमें अवधवियमों का प्रावधकृि वहंदी अिुिाद- जहां किसी राज्र् िे कवधानमण्डल ने उस राज्र् िे 

कवधानमण्डल द्वारा पाररत अकधकनमर्ों में अथवा उस राज्र् िे राज्र्पाल द्वारा प्रख्र्ाकपत अध्र्ादशेों में प्रर्ोग िे कलए 

कहदंी से कभन्न िोई भाषा कवकहत िी ह ैवहां, संकवधान िे अनुच्छेद 348 िे खंड (3) द्वारा अपेकक्षत अगं्रजेी भाषा में 

उसिे अनवुाद िे अकतररि, उसिा कहदंी में अनवुाद उस राज्र् िे शासिीर् राजपि में, उस राज्र् िे राज्र्पाल िे 

प्राकधिार स,े कनर्त कदन िो र्ा उसिे पश्चात प्रिाकशत किर्ा जा सिेगा और ऐसी दशा में किसी अकधकनर्म र्ा 

अध्र्ार्दशे िा कहदंी में अनवुाद कहदंी भाषा में उसिा प्राकधिृत पाठ समझा जाएगा। 
  

7. उच्च न्यायालयों के विणययों आवद में वहंदी या अन्य राजभाषा का िैकवल्पक प्रयोग:- कनर्त कदन से ही र्ा 

तत्पश्चात किसी भी कदन से किसी राज्र् िा राज्र्पाल, राष्ट्रपकत िी पवूय सम्मकत से, अंग्रजेी भाषा िे अकतररि कहदंी र्ा 

उस राज्र् िी राजभाषा िा प्रर्ोग, उस राज्र् िे उच्च न्र्ार्ालर् द्वारा पाररत र्ा कदए गए किसी कनियर्, कडिी र्ा आदशे 

िे प्रर्ोजनों िे कलए प्राकधिृत िर सिेगा और जहां िोई कनियर्, कडिी र्ा आदशे (अगं्रजेी भाषा से कभन्न) ऐसी किसी 

भाषा में पाररत किर्ा र्ा कदर्ा जाता ह ैवहां उसिे साथ-साथ उच्च न्र्ार्ालर् िे प्राकधिार से कनिाला गर्ा अगं्रजेी 

भाषा में उसिा अनवुाद भी होगा। 
  

8 .वियम बिािे की िवक्त-(1) िेन्रीर् सरिार इस अकधकनर्म िे प्रर्ोजनों िो िार्ायकन्वत िरने िे कलए कनर्म शासिीर् 

राजपि में अकधसचूना द्वारा बना सिेगी। 
  

(2)इस धारा िे अधीन बनार्ा गर्ा हर कनर्म, बनाए जाने िे पश्चात र्थाशीघ्र, संसद िे हर एि सदन िे समक्ष, उस समर् 

जब वह सि में हो, िुल कमलािर तीन कदन िी िालावकध िे कलए, जो एि सि में र्ा दो समवती सिों में समाकवष्ट 

हो सिेगी, रखा जाएगा और र्कद उस सि िे, कजसमें वह ऐसे रखा हो, र्ा ठीि पश्चातवती सि िे अवसान िे पवूय 

दोनों सदन उस कनर्म में िोई उपान्तर िरने िे कलए सहमत हो जाएं र्ा दोनों सदन सहमत हो जाएं कि वह कनर्म नहीं 

बनार्ा जाना चाकहए तो तत्पश्चात र्थाकथथकत, वह कनर्म ऐसे उपान्तररत रूप में ही प्रभावशाली होगा र्ा उसिा िोई 

भी प्रभाव न होगा, किन्त ुइस प्रिार कि ऐसा िोई उपान्तर र्ा बाकतलिरि उस कनर्म िे अधीन पहले िी गई किसी 

बात िी कवकधमान्र्ता पर प्रकतिूल प्रभाव डाले कबना होगा। 

  

9.   कविपय उपबंधों का जम्मू-कश्मीर को लागू ि होिा-धारा 6 और धारा 7 के उपबधं जम्मू-कश्मीर राज्य को 

लागू ि होंगे। 
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राजभाषा सकंल्प, 1968 

        गृह मंत्रालय 

       नई कदलली, कदनांि 18.1.1968 

संसद िे दोनों सदनों द्वारा पाररत कनम्नकलकखत सरिारी संिलप आम जानिारी िे कलए प्रिाकशत किर्ा जाता ह-ै 

सकंल्प 

“जबकि संकवधान िे अनुच्छेद 343 िे अनसुार संघ िी राजभाषा कहदंी रहगेी और उसिे अनचु्छेद 351 िे अनसुार कहदंी 

भाषा िी प्रसार वकृद्ध िरना और उसिा कविास िरना ताकि वह भारत िी सामाकसि संथिृकत िे सभी तत्वों िी 

अकभव्र्कि िा माध्र्म हो सिे, संघ िा ितयव्र् ह:ै 

र्ह सभा संिलप िरती ह ैकि कहदंी िे प्रसार एवं कविास िी गकत बढाने िे हते ुतथा संघ िे कवकभन्न राजिीर् प्रर्ोजनों िे 

कलए उत्तरोत्तर इसिे प्रर्ोग हते ुभारत सरिार द्वारा एि अकधि गहन  एवं व्र्ापि िार्यिम तैर्ार किर्ा जाएगा और 

उसे िार्ायकन्वत किर्ा जाएगा और किए जाने वाले उपार्ों एवं िी जाने वाली प्रगकत िी कवथततृ वाकषयि मलूर्ांिन ररपोटय 

संसद िे दोनों सभाओ ंिे पटल पर रखी जाएगी और सब राज्र् सरिारों िो भेजी जाएगी; 
  
2. जबकि संकवधान िी आठवी अनसुचूी में कहदंी िे अकतररि भारत िी 14 मखु्र् भाषाओ ंिा उललेख किर्ा गर्ा ह,ै और 

दशे िी शैक्षकिि एवं सांथिृकति उन्नकत िे कलए र्ह आवश्र्ि ह ैकि इन भाषाओ ंिे पिूय कविास हते ुसामकूहि उपार् 

किए जाने चाकहए ; 

र्ह सभा संिलप िरती ह ैकि कहदंी िे साथ-साथ इन सब भाषाओ ंिे समकन्वत कविास हते ुभारत सरिार द्वारा राज्र् सरिारों 

िे सहर्ोग से एि िार्यिम तैर्ार किर्ा जाएगा और उसे िार्ायकन्वत किर्ा जाएगा ताकि वे शीघ्र समदृ्ध हों और 

आधकुनि ज्ञान िे संचार िा प्रभावी माध्र्म बनें। 
  
3. जबकि एिता िी भावना िे संवधयन तथा दशे िे कवकभन्न भागों में जनता में संचार िी सकुवधा हते ुर्ह आवश्र्ि ह ैकि 

भारत सरिार द्वारा राज्र् सरिारों िे परामशय से तैर्ार किए गए कि-भाषा सिू िो सभी राज्र्ों में पिूयत: िार्ायकन्वत िरने 

िे कलए प्रभावी किर्ा जाना चाकहए ; 

र्ह सभा संिलप िरती ह ैकि कहदंी भाषी क्षेिों में, कहदंी तथा अंग्रेजी िे अकतररि एि आधकुनि भारतीर् भाषा िे , दकक्षि 

भारत िी भाषाओ ंमें से किसी एि िो तरजीह दतेे हुए और अकहदंी भाषी क्षेिों में प्रादकेशि भाषाओ ंएवं अगं्रजेी िे 

साथ साथ कहदंी िे अध्र्र्न िे कलए उस सिू िे अनसुार प्रबन्ध किर्ा जाना चाकहए। 
  
4. और जबकि र्ह सकुनकश्चत िरना आवश्र्ि ह ैकि संघ िी लोि सेवाओ ंिे कवषर् में दशे िे कवकभन्न भागों िे लोगों िे 

न्र्ार्ोकचत दावों और कहतों िा पिूय पररिाि किर्ा जाए; 

र्ह सभा संिलप िरती ह-ै 

(ि) कि उन कवशेष सेवाओ ंअथवा पदों िो छोड़िर कजनिे कलए ऐसी किसी सेवा अथवा पद िे ितयव्र्ों िे संतोषजनि 

कनष्ट्पादन हते ुिेवल अगं्रजेी अथवा िेवल कहदंी अथवा दोनों, जैसी कि कथथकत हो, िा उच्च थतर िा ज्ञान आवश्र्ि 

समझा जाए, संघ सेवाओ ंअथवा पदों िे कलए भती िरने हते ुउम्मीदवारों िे चर्न िे समर् कहदंी अथवा अंग्रजेी 

में से किसी एि िा ज्ञान अकनवार्यत: अपेकक्षत होगा; और 

(ख)   कि परीक्षाओ ंिी भावी र्ोजना, प्रकिर्ा संबंधी पहलओु ंएवं समर् िे कवषर् में संघ लोि सेवा आर्ोग िे कवचार 

जानने िे पश्चात अकखल भारतीर् एवं उच्चतर िेन्रीर् सेवाओ ंसंबंधी परीक्षाओ ंिे कलए संकवधान िी आठवीं 

अनसुचूी में सकम्मकलत सभी भाषाओ ंतथा अगं्रेजी िो वैिकलपि माध्र्म िे रूप में रखने िी अनमुकत होगी। 

  

ह./- 

आर.डी.थापर 

संर्िु सकचव, भारत सरिार 
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राजभाषा (सघं के िासकीय प्रयोजिों के वलए प्रयोग) वियम, 1976 (यथा सिंोवधि, 1987) 
  

सा.का.वि. 1052-राजभाषा अकधकनर्म, 1963 (1963 िा 19) िी धारा 3 िी उपधारा (4) िे साथ पकठत धारा 8 द्वारा प्रदत्त 

शकिर्ों िा प्रर्ोग िरते हुए, िेन्रीर् सरिार कनम्नकलकखत कनर्म बनाती ह ैअथायत: 

1. सवंक्षप्त िाम, विस्िार और प्रारंभ-(1) इन कनर्मों िा संकक्षप्त नाम राजभाषा (संघ िे शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए 

प्रर्ोग) कनर्म 1976 ह।ै 

2.  इनिा कवथतार, तकमलनाडु राज्र् िे कसवार् सम्पिूय भारत पर ह।ै 

3.  र्े राजपि में प्रिाकशत िी तारीख िो प्रवतृ्त होंगे। 

2. पररभाषाए-ं इन कनर्मों में जब ति कि संदभय से अन्र्था अपेकक्षत न हो:- 

(ि) “अकधकनर्म” से राजभाषा अकधकनर्म 1963 (1963 िा 19) अकभप्रेत ह ै

(ख) “िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर्” िे अतंगयत कनम्नकलकखत भी हैं अथायत- 

(i) िेन्रीर् सरिार िा िोई मंिालर्, कवभाग र्ा िार्ायलर्: 

(ii) िेन्रीर् सरिार द्वारा कनर्िु किसी आर्ोग, सकमकत र्ा अकधिरि िा िोई िार्ायलर्; और 

(iii) िेन्रीर् सरिार िे थवाकमत्व में र्ा कनर्ंिि िे अधीन किसी कनगम र्ा िम्पनी िा िोई िार्ायलर्; 

(ग)  “िमयचारी” से िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर् में कनर्ोकजत िोई व्र्कि अकभप्रेत ह;ै 

(घ)  “अकधसकूचत िार्ायलर्” से कनर्म 10 िे उपकनर्म (4) िे अधीन अकधसूकचत िार्ायलर् अकभपे्रत ह;ै 

(ङ) “कहदंी में प्रवीिता” से कनर्म 9 में वकियत प्रवीिता अकभप्रेत ह;ै 

*(च) “क्षेि ि” से कबहार, हररर्ािा, कहमाचल प्रदशे, मध्र्प्रदशे, राजथथान, उत्तरप्रदशे और अडंमान कनिोबार द्वीप समहू 

कदलली संघ राज्र् क्षेि अकभपे्रत ह;ै 

*(छ) “क्षेि ख” से गजुरात, महाराष्ट्र और पंजाब राज्र् और चडंीगढ संघ राज्र् क्षेि अकभपे्रत ह;ै 

(ज)      “क्षेि ग” से खंड (च) और (छ) में कनकदयष्ट राज्र्ों और संघ राज्र् क्षेिों से कभन्न राज्र् तथा संघ राज्र् क्षेि अकभपे्रत 

ह;ै 

(झ)      “कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान” से कनर्म 10 में वकियत िार्यसाधि ज्ञान अकभप्रेत ह।ै 

3.  राज्यों आवद और केन्द्रीय सरकार के कायायलयों से वभन्ि कायायलयों के साथ पत्रावद-(1) िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर् 

से क्षेि ‘ि’ में किसी राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षेि िो र्ा ऐसे राज्र् र्ा संघ राज्र्क्षेि में किसी िार्ायलर् (जो िेन्रीर् सरिार िा 

िार्ायलर् न हो) र्ा व्र्कि िो पिाकद असाधारि दशाओ ंिो छोड़िर कहदंी में होंगे और उनमें से किसी िो िोई पिाकद अगं्रजेी 

में भेजे जाते हैं तो उनिे साथ उनिा कहदंी अनवुाद भी भेजा जाएगा। 

(2) िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर् स-े    

     (ि) क्षेि ‘ख’ में किसी राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षेि िो र्ा ऐसे राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षेि में किसी िार्ायलर् (जो िेन्रीर् सरिार 

िा िार्ायलर् न हो) िो पिाकद मामलूी तौर पर कहदंी में होंगे और र्कद इनमें से किसी िो पिाकद अगं्रजेी में भेजे जाते ह ैतो 

उनिे साथ उनिा कहदंी अनवुाद भी भेजा जाएगा: 

 परन्त ुर्कद िोई ऐसा राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षेि र्ह चाहता ह ैकि किसी कवकशष्ट वगय र्ा प्रवगय िे पिाकद र्ा उसिे किसी िार्ायलर् िे 

कलए आशकर्त पिाकद संबद्ध र्ा संघ राज्र् क्षेि िी सरिार द्वारा कवकनकदयष्ट अवकध ति अगं्रजेी र्ा कहदंी में भेजे जाएं और 

उसिे साथ दसूरी भाषा में उसिा अनवुाद भी भेजा जाए तो ऐसे पिाकद उसी रीकत से भेजे जाएंगे। 

(ख) क्षेि  ‘ख’ िे किसी राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षेि में किसी व्र्कि िो पिाकद कहदंी र्ा अगं्रेजी में भेजे जा सिते हैं। 
  

*राजभाषा (संघ िे शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग) संशोधन कनर्म 1987 सं. 1/14034/10/87-रा.भा. (ि.1) कदनांि 9.10.1987 
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 (3) िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर् से के्षि ‘ग’ में किसी राज्र् र्ा संघ राज्र्के्षि िो र्ा ऐसे राज्र् में किसी िार्ायलर् (जो िेन्रीर् 

सरिार िा िार्ायलर् न हो) र्ा व्र्कि िो पिाकद अंगे्रजी में होंगे। 

 (4) उपकनर्म (1) और (2) में किसी बात िे होते हुए भी, के्षि ‘ग’ में िें रीर् सरिार िे िार्ायलर् से के्षि ‘ि’ र्ा ‘ख’ में किसी 

राज्र् र्ा संघ राज्र् के्षि िो र्ा ऐसे राज्र् में किसी िार्ायलर् (जो िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर् न हो) र्ा व्र्कि िो पिाकद कहदंी 

र्ा अंगे्रजी में हो सिते हैं:- 

       परन्त ुकहदंी में पिाकद ऐसे अनपुात में होंगे जो िेन्रीर् सरिार ऐसे िार्ायलर् में कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान रखने वाले व्र्किर्ों िी 

संख्र्ा, कहदंी में पिाकद भेजने िी सकुवधाओ ंऔर उसिे आनषंुकगि बातों िो ध्र्ान में रखते हुए समर्-समर् पर अवधाररत िरे। 

4.    केन्द्रीय सरकार के कायायलयों के बीच पत्रावद- 

(ि)  िेन्रीर् सरिार िे किसी एि मंिालर् र्ा कवभाग और किसी दसूरे मंिालर् र्ा कवभाग िे बीच पिाकद कहदंी र्ा अंगे्रजी में हो 

सिते हैं: 

(ख)  िेन्रीर् सरिार िे एि मंिालर् र्ा कवभाग और के्षि “ि” में कथथत संलग्न अधीनथथ िार्ायलर्ों िे बीच पिाकद  कहदंी में होगें 

और ऐसे अनपुात में होंगे जो िेन्रीर् सरिार, ऐसे िार्ायलर्ों में कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान रखने वाले व्र्किर्ों िी संख्र्ा, कहदंी 

में पिाकद भेजने िी सकुवधाओ ंऔर उससे संबंकधत आनषंुकगि बातों िो ध्र्ान में रखते हुए समर् समर् पर अवधाररत िरे ; 

  

(ग) के्षि ‘ि’ में कथथत िें रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों िे बीच, जो खंड (ि) र्ा खंड (ख) में कवकनकदयष्ट िार्ायलर्ों से कभन्न हैं पिाकद कहदंी 

र्ा अंगे्रजी में होंगे; 

(घ)  के्षि ‘ि’ में कथथत िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों और के्षि ‘ख’ र्ा ‘ग’ में कथथत िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों िे बीच पिाकद 

कहदंी र्ा अंगे्रजी में हो सिते हैं; 

   परन्त ुरे् पिाकद कहदंी में ऐसे अनपुात में होंगे, जो िेन्रीर् सरिार ऐसे िार्ायलर्ों में कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान रखने वाले व्र्किर्ों 

िी संख्र्ा, कहदंी में पिाकद भेजने िी सकुवधाओ ंऔर उससे आनषंुकगि बातों िो ध्र्ान में रखते हुए समर् समर् पर अवधाररत 

िरे; 

(ङ)  के्षि ख र्ा के्षि ग में कथथत िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों िे बीच पिाकद कहदंी र्ा अंगे्रजी में हो सिते हैं:- 

  परन्त ुरे् पिाकद कहदंी में ऐसे अनपुात में होंगे जो िेन्रीर् सरिार ऐसे िार्ायलर्ों में कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान रखने वाले व्र्किर्ों 

िी संख्र्ा, कहदंी में पिाकद भेजने िी सकुवधाओ ंऔर उससे संबंकधत आनषंुकगि बातों िो ध्र्ान में रखते हुए समर् समर् पर 

अवधाररत िरे; 

परन्िु जहां ऐसे पत्रावद:- 

(1)  के्षि ‘ि’ र्ा के्षि ‘ख’ िे किसी िार्ायलर् िो संबोकधत है वहां, र्कद आवश्र्ि हो तो, उनिा दसूरी भाषा में अनवुाद, पिाकद प्राप्त 

िरने िे थथान पर किर्ा जाएगा; 

(2)  के्षि ‘ग’ में किसी िार्ायलर् िो संबोकधत ह ैवहां उनिा दसूरी भाषा में अनवुाद उनिे साथ भेजा जाएगा: 

परन्त ुर्ह और कि र्कद िोई पिाकद किसी अकधसकूचत िार्ायलर् िो संबोकधत ह ैतो दसूरी भाषा में ऐसा अनवुाद उपलब्ध िराने िी 

अपेक्षा नहीं िी जाएगी। 

(5) वहंदी में प्राप्त पत्रावद के उत्तर:-कनर्म 3 और कनर्म 4 में किसी बात िे होते हुए भी, कहदंी में पिाकद िे उत्तर िेन्रीर् सरिार िे 

िार्ायलर् से कहदंी में कदए जाएंगे। 

(6) वहंदी और अंगे्रजी दोिों का प्रयोग:-अकधकनर्म िी धारा 3 िी उपधारा (3) में कनकदयष्ट सभी दथतावेजों िे कलए कहदंी और अंगे्रजी 

दोनों िा प्रर्ोग किर्ा जाएगा और ऐसे दथतावेजों पर हथताक्षर िरने वाले व्र्किर्ों िा र्ह उत्तरदाकर्त्व होगा कि वे र्ह सकुनकश्चत 

िर लें कि ऐसे दथतावेज कहदंी और अंगे्रजी दोनों ही में तैर्ार किए जाते हैं, कनष्ट्पाकदत किए जाते हैं और जारी किए जाते हैं। 

(7) आिेदि, अभ्यािेदि आवद-(1) िोई िमयचारी आवेदन, अपील र्ा अभ्र्ावेदन कहदंी र्ा अंगे्रजी में िर सिता ह।ै 

(2) जब उपकनर्म (1) में कवकनकदयष्ट िोई आवेदन, अपील र्ा अभ्र्ावेदन कहदंी में किर्ा गर्ा हो र्ा उस पर कहदंी में हथताक्षर किए गए 

हों तब उसिा उत्तर कहदंी में कदर्ा जाएगा। 

(3) र्कद िोई िमयचारी र्ह चाहता ह ैकि सेवा संबंधी कवषर्ों (कजनिे अंतगयत अनशुासकनि िार्यवाकहर्ां भी हैं) से संबंकधत िोई आदशे 

र्ा सचूना, कजनिा िमयचारी पर तामील किर्ा जाना अपेकक्षत है, र्थाकथथकत, कहदंी र्ा अंगे्रजी में होनी चाकहए तो वह उसे असम्र्ि 

कवलम्ब िे कबना उसी भाषा में दी जाएगी। 
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8.   केन्द्रीय सरकार के कायायलयों में विप्पणी का वलखा जािा- (1) िोई िमयचारी किसी फाइल पर कटप्पि र्ा िार्यवतृ्त 

कहदंी र्ा अंग्रजेी में कलख सिता ह ैऔर उससे र्ह अपेक्षा नहीं िी जाएगी कि वह उसिा अनवुाद दसूरी भाषा में प्रथततु 

िरे। 

(2) िेन्रीर् सरिार िा िोई भी िमयचारी, जो कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान रखता ह,ै कहदंी में किसी दथतावेज िे अगं्रेजी अनवुाद 

िी मांग तभी िर सिता ह ैजब वह दथतावेज कवकधि र्ा तिनीिी प्रिृकत िा ह,ै अन्र्था नहीं। 

(3) र्कद र्ह प्रश्न उठता ह ैकि िोई कवकशष्ट दथतावेज कवकधि र्ा तिनीिी प्रिृकत िा ह ैर्ा नहीं तो कवभाग र्ा िार्ायलर् िा 

प्रधान उसिा कवकनश्चर् िरेगा। 

(4) उप कनर्म (1) में किसी बात िे होते हुए भी िेन्रीर् सरिार, आदशे द्वारा ऐसे अकधसकूचत िार्ायलर्ों िो कवकनकदयष्ट िर 

सिती ह ैजहां ऐसे िमयचाररर्ों द्वारा, कजन्हें कहदंी में प्रवीिता प्राप्त ह ैकटप्पि, प्रारूपि और ऐसे अन्र् शासिीर् प्रर्ोजनों 

िे कलए, जो आदशे में कवकनकदयष्ट किए जाएं, िेवल कहदंी िा प्रर्ोग किर्ा जाएगा। 

  9. वहंदी में प्रिीणिा-यवद वकसी कमयचारी िे- 

(ि) मैकरि परीक्षा र्ा उसिी समतलुर् र्ा उससे उच्चतर िोई परीक्षा कहदंी िे माध्र्म से उतीिय िर ली ह;ै र्ा 

(ख) थनाति परीक्षा में अथवा थनाति परीक्षा िी समतुलर् र्ा उससे उच्चतर किसी अन्र् परीक्षा में कहदंी िो एि वैिकलपि 

कवषर् िे रूप में कलर्ा था; र्ा 

(ग) र्कद वह इन कनर्मों िे उपाबद्ध प्रारुप में र्ह घोषिा िरता ह ैकि उसे कहदंी में प्रवीिता प्राप्त ह ैतो उसिे बारे में र्ह समझा 

जाएगा कि उसने कहदंी में प्रवीिता प्राप्त िी ली ह।ै 

10. वहंदी का काययसाधक ज्ञाि-(1) 

(ि) र्कद किसी िमयचारी ने- 

(i) मैकरि परीक्षा र्ा उसिी समतलुर् र्ा उससे उच्चतर परीक्षा कहदंी कवषर् िे साथ उतीिय िर ली ह;ै र्ा 

(ii) िेन्रीर् सरिार िी कहदंी प्रकशक्षि र्ोजना िे अन्तगयत आर्ोकजत प्राज्ञ परीक्षा र्ा, र्कद उस सरिार द्वारा किसी कवकशष्ट 

प्रवगय िे पदों िे संबंध में उस र्ोजना िे अन्तगयत िोई कनम्नतर परीक्षा कवकनकदयष्ट ह,ै वह परीक्षा उत्तीिय िर ली ह;ै र्ा 

(iii) िेन्रीर् सरिार द्वारा उस कनकमत्त कवकनकदयष्ट िोई अन्र् परीक्षा उत्तीिय िर ली ह;ै र्ा 
  

(ख) र्कद वह इन कनर्मों में उपाबद्ध प्रारुप में र्ह घोषिा िरता ह ैकि उसने ऐसा ज्ञान प्राप्त िर कलर्ा है; तो उसिे बारे में र्ह 

समझा जाएगा कि उसने कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान प्राप्त िर कलर्ा ह।ै 

(2)  र्कद िेन्रीर् सरिार िे किसी िार्ायलर् में िार्य िरने वाले िमयचाररर्ों में से अथसी प्रकतशत ने कहदंी िा ऐसा ज्ञान प्राप्त िर 

कलर्ा ह ैतो उस िार्ायलर् िे िमयचाररर्ों िे बारे में सामान्र्तर्ा र्ह समझा जाएगा कि उन्होंने कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान 

प्राप्त िर कलर्ा ह।ै 

(3)  िेन्रीर् सरिार र्ा िेन्रीर् सरिार द्वारा इस कनकमत्त कवकनकदयष्ट िोई अकधिारी र्ह अवधाररत िर सिता ह ै कि िेन्रीर् 

सरिार िे किसी िार्ायलर् िे िमयचाररर्ों ने कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान प्राप्त िर कलर्ा ह ैर्ा नहीं 

 (4) िेन्रीर् सरिार िे कजन िार्ायलर्ों िे िमयचाररर्ों ने कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान प्राप्त िर कलर्ा ह,ै उन िार्ायलर्ों िे नाम, 

राजपि में अकधसकूचत किए जाएंगे; 

   परन्त ुर्कद िेन्रीर् सरिार िी रार् ह ैकि किसी अकधसकूचत िार्ायलर् में िाम िरने वाले और कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान 

रखने वाले िमयचाररर्ों िा प्रकतशत किसी तारीख से उपकनर्म (2) में कवकनकदयष्ट प्रकतशत से िम हो गर्ा ह,ै तो वह, राजपि 

में अकधसचूना द्वारा घोकषत िर सिती ह ैकि उि िार्ायलर् उस तारीख से अकधसूकचत िार्ायलर् नहीं रह जाएगा। 

 11.मैिुअल, सवंहिाए,ं प्रविया सबंंधी अन्य सावहत्य, लेखि सामग्री आवद- (1) िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों से संबंकधत 

सभी मैनअुल, संकहताएं और प्रकिर्ा संबंधी अन्र् साकहत्र् कहदंी और अगं्रजेी में कद्वभाकषि रूप में र्थाकथथकत, मकुरत र्ा 

साइक्लोथटाइल किर्ा जाएगा और प्रिाकशत किर्ा जाएगा।  

(2) िेन्रीर् सरिार िे किसी िार्ायलर् में प्रर्ोग किए जाने वाले रकजथटरों िे प्ररूप और शीषयि कहदंी और अगं्रजेी में होंगे। 

(3) िेन्रीर् सरिार िे किसी िार्ायलर् में प्रर्ोग िे कलए सभी नामपट्ट, सचूनापट्ट, पिशीषय और कलफाफों पर उत्िीिय लेख तथा 

लेखन सामग्री िी अन्र् मदें कहदंी और अगं्रजेी में कलखी जाएंगी, मकुरत र्ा उत्िीिय होंगी: 
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     परन्त ुर्कद िेन्रीर् सरिार ऐसा िरना आवश्र्ि समझती ह ैतो वह, साधारि र्ा कवशेष आदशे द्वारा, िेन्रीर् सरिार 

िे किसी िार्ायलर् िो इस कनर्म िे सभी र्ा किन्ही उपबंधो से छूट द ेसिती ह।ै 

  

12. अिुपालि का उत्तरदावयत्ि-(1) िेन्रीर् सरिार िे प्रत्र्ेि िार्ायलर् िे प्रशासकनि प्रधान िा र्ह उत्तरदाकर्त्व होगा कि 

वह- 

(i) र्ह सुकनकश्चत िरे कि अकधकनर्म और इन कनर्मों िे उपबंधो और उपकनर्म (2) िे अधीन जारी किए गए कनदशेों िा 

समकुचत रूप से अनपुालन हो रहा ह;ै और 
  

(ii) इस प्रर्ोजन िे कलए उपर्िु और प्रभाविारी जांच िे कलए उपार् िरे। 
  

(2) िेन्रीर् सरिार अकधकनर्म और इस कनर्मों िे उपबंधों िे सम्र्ि अनपुालन िे कलए अपने िमयचाररर्ों और िार्ायलर्ों 

िो समर्-समर् पर आवश्र्ि कनदशे जारी िर सिती ह।ै 

  

  
  

प्रारूप 

(कनर्म 9 और 10 दकेखए) 

  

            मैं इसिे द्वारा र्ह घोषिा िरता ह  ंकि कनम्नकलकखत िे आधार पर मझुे कहदंी में प्रवीिता प्राप्त ह*ै / मैंने कहदंी िा िार्यसाधि  

ज्ञान प्राप्त िर कलर्ा ह:ै- 

  

तारीख:                                                                                                                                  हथताक्षर 

 

 

*जो लाग ून हो उसे िाट दीकजए। 
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राजभाषा िीवि संबंधी प्रमुख विदेि 

1.  राजभाषा अकधकनर्म,1963 िी धारा 3(3) िे अतंगयत संिलप, सामान्र् आदशे, कनर्म, अकधसचूनाएं, प्रशासकनि व अन्र् 

ररपोटें, पे्रस कवज्ञकप्तर्ां, संसद िे किसी सदन र्ा दोनों सदनों िे समक्ष रखी जाने वाली प्रशासकनि तथा अन् र् ररपोटें व सरिारी 

िागजात, संकवदा, िरार, अनजु्ञकप्तर्ां, अनजु्ञापि, कनकवदा सचूनाएं और कनकवदा प्रपि कद्वभाकषि रूप में, अगं्रजेी और कहदंी, दोनों में 

जारी किए जाए।ं राजभाषा कनर्म, 1976 िे कनर्म 6 िे अतंगयत ऐसे दथतावेजों पर हथताक्षर िरने वाले व्र्कि िा दाकर्त्व र्ह 

सकुनकश्चत िरना होगा कि ऐसे दथतावेज कहदंी और अगं्रजेी दोनों भाषाओ ंमें तैर्ार, कनष्ट्पाकदत अथवा जारी किए जाएं। 

2. राजभाषा कनर्म, 1976 िे कनर्म 5 िे अनसुार िें र सरिार िे िार्ायलर्ों से कहदंी में प्राप्त पिाकद िा उत्तर कहदंी में ही कदर्ा जाना 

ह।ै 

3. राजभाषा कनर्म, 1976 िे कनर्म 10(4) िे अनसुार िें र सरिार िे कजन िार्ायलर्ों िे 80 प्रकतशत िाकमयिों ने कहदंी िा 

िार्यसाधि ज्ञान प्राप्त िर कलर्ा हो, उन िार्ायलर्ों िे नाम राजपि में अकधसकूचत किए जाएं।इसिे अतंगयत अकधसूकचत बैंिों िी 

शाखाओ ंमें कनम् नकलकखत िार्य कहदंी में किए जाएं: - 

   ग्राहिों द्वारा कहदंी में भरे गए आवेदनों और ग्राहिों िी सहमकत से अंग्रजेी में भरे गए आवेदनों पर जारी किए जाने वाले मांग 

ड्राफ्ट, भगुतान आदशे, िेकडट िाडय, डेकबट िाडय, सभी प्रिार िी सकूचर्ां, कववरकिर्ां,सावकध जमा रसीदें, चैि बिु संबंधी पिाकद, 

दकैनि बही, मथ टररोल, प्रेषि बही, पास बिु, लॉग बिु में प्रकवकष्ट् टर्ां, प्राथकमिता प्राप् त क्षेि, सरुक्षा एवं ग्राहि सेवा संबंधी िार्य, 

नर्े खाते खोलना, कलफाफों पर पते कलखना, िमयचाररर्ों िे र्ािा भत् ते, अविाश, भकवष्ट् र् कनकध, आवास कनमायि अकग्रम, कचकित् सा 

संबंधी िार्य, बैठिों िी िार्यसूची, िार्यवतृ् त आकद। 

4. राजभाषा कनर्म, 1976 िे कनर्म 8(4) िे अनसुार िें र सरिार, ऐसे अकधसकूचत िार्ायलर्ों िे कहदंी में प्रवीिता प्राप्त 

अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो कटप्पि, प्रारुपि और अन्र् उन शासिीर् िार्ों िो िेवल कहदंी में िरने िे कलए आदशे जारी िर 

सिती ह,ै जैसा कि आदशे में कवकनकदयष्ट हो। 

5. राजभाषा कनर्म, 1976 िे कनर्म 11 िे अनसुार सभी मैनअुल, संकहताएं और प्रकिर्ा साकहत्र्, रकजथटरों िे प्रारूप और शीषयि, 

नामपट्ट, साइन बोडय, पि शीषय और कलफाफों पर उत्िीिय लेख तथा लेखन सामग्री िी अन्र् मदें कहदंी और अगं्रेजी में होंगी। तदनसुार, 

िें र सरिार िे िार्ायलर्ों से अपेक्षा ह ैकि वे सभी मैनअुल, संकहताओ,ं एवं प्रकिर्ा संबंधी असांकवकधि साकहत्र् से संबंकधत अन्र् 

प्रकिर्ात्मि साकहत्र् अनवुाद िे कलए िें रीर् अनवुाद ब्र्रूो में भेजें। 

6. राजभाषा कनर्म,1976 िे कनर्म 12 िे अनसुार िें र सरिार िे प्रत्र्ेि िार्ायलर् िे प्रशासकनि प्रधान िा र्ह उत्तरदाकर्त्व ह ै

कि वह र्ह सकुनकश्चत िरे कि राजभाषा अकधकनर्म, राजभाषा कनर्म िे प्रावधानों तथा इनिे अधीन जारी किए गए कनदशेों िा 

समकुचत रूप से अनपुालन हो तथा इस प्रर्ोजन िे कलए उपर्िु एवं प्रभाविारी जांच कबंद ुबनाए जाएं। 

7.  राजभाषा कवभाग, गहृ मंिालर् ने िें रीर् कहदंी सकमकत िी 31वीं बैठि िे िार्यवतृ्त में माननीर् प्रधानमंिी जी द्वारा कदए गए 

सझुावों पर पनु: बल कदर्ा ह।ै र्े सझुाव हैं :- सरिारी कहदंी और सामाकजि कहदंी िे अतंर िो िम िरना, दशे िी दसूरी भाषाओ ंसे 

कहदंी िो और समदृ्ध िरने िे कलए उपार् िरना, दसूरी भाषाओ ंिे अच्छे शब्दों िो कहदंी में ग्रहि िरना, दसूरी भारतीर् भाषाओ ं

से अच्छे शब्दों िो खोजिर कहदंी भाषा में जोड़ना, कहदंी में अनुवाद सरल भाषा में सकुनकश्चत िरना कजससे सरिारी भाषा कहदंी िे 

प्रचार-प्रसार में बाधि नहीं, सहार्ि  हो। 

8. राजभाषा कवभाग ने भारत सरिार िे सभी सकचवों/कवकभन्न सरिारी संगठनों िे प्रमखुों से आग्रह किर्ा ह ैकि जब वे प्रत्र्ेि माह 

वररष्ठ अकधिाररर्ों िी बैठि िी अध्र्क्षता िरें तो वे उनमें कहदंी में सरिारी िाम-िाज में हुई प्रगकत िी भी समीक्षा िरें और अपने 

संगठन में राजभाषा अकधकनर्म तथा कनर्मों िे कवकभन्न उपबंधों िे िार्ायन्वर्न िे बारे में चचाय िरें। साथ ही, संर्िु सकचव 

(प्रशासन)/संगठन िे प्रशासकनि प्रमखु िो कहदंी िार्ायन्वर्न िा तथा वषय िी प्रत्र्ेि कतमाही में राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत िी 

बैठि िी अध्र्क्षता िरने िा उत्तरदाकर्त्व सौंपा जाए। 
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9. िार्ायलर्ों/उपिमों/बैंिों आकद में राजभाषा िा संवगय गकठत होना चाकहए, जो कि िुल पदों िे अनरुूप हो। मंिालर्ों/कवभागों िे 

अधीनथथ िार्ायलर्ों िे कहदंी पदाकधिाररर्ों िो िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िे समान वेतनमान व पदनाम कदए जाएं। 

10. अधीनथथ सेवाओ ंिी भती परीक्षाओ ंमें अंग्रजेी िे अकनवार्य प्रश्न-पि िो छोड़िर शेष कवषर्ों िे प्रश्न- पिों िे उत्तर कहदंी में 

भी दनेे िी छूट दी जाए और ऐसे प्रश्न-पि कद्वभाषी रूप से, कहदंी तथा अगं्रजेी, दोनों भाषाओ ंमें उपलब्ध िराए जाएं। साक्षात्िार र्ा 

मौकखि परीक्षा में उम्मीदवारों िो कहदंी में उत्तर दनेे िी छूट दी जाए। 

11. िें र सरिार िे िार्ायलर्ों द्वारा सभी सेवािालीन, कवभागीर् तथा पदोन्नकत परीक्षाओ ंमें (अकखल भारतीर् थतर पर परीक्षाओ ं

सकहत) अभ्र्कथयर्ों िो प्रश्न पिों िे उत्तर कहदंी में दनेे िा कविलप कदर्ा जाए। प्रश्न पि अकनवार्यतः दोनों भाषाओ,ं कहदंी और अंग्रजेी, 

में तैर्ार िराए जाएं। जहां साक्षात्िार कलर्ा जाना हो, वहां अभ्र्कथयर्ों िो पछेू गए प्रश्नों िा उत्तर कहदंी में दनेे िी छूट दी जाए। 

12. सभी प्रिार िी वैज्ञाकनि/तिनीिी संगोकष्ठर्ों तथा पररचचायओ ंआकद में वैज्ञाकनिों आकद िो राजभाषा कहदंी में शोध पि पढने 

िे कलए पे्रररत और प्रोत्साकहत किर्ा जाए। उि शोध पि संबंकधत मंिालर्/कवभाग और िार्ायलर् आकद िे मखु्र् कवषर् से संबंकधत 

हों। 

13. सभी मंिालर्/कवभाग/िार्ायलर् आकद कहदंी संगोष्ट् ठी िा आर्ोजन िरें। 

14. ‘ि’ तथा ‘ख’ क्षेिों में सभी प्रिार िा प्रकशक्षि, चाह ेवह अल पावकध िा हो अथवा दीघायवकध िा, सामान् र्त: कहदंी माध् र्म 

से हो। ‘ग’ क्षेि में प्रकशक्षि दनेे िे कलए प्रकशक्षि सामग्री कहदंी और अगं्रजेी दोनों भाषाओ ंमें तैर्ार िराई जाए और प्रकशक्षिाथी 

िी मांग िे अनसुार कहदंी र्ा अंग्रजेी में उपलब् ध िराई जाए। 

15. राजभाषा कवभाग, गहृ मंिालर् द्वारा िोई भी गैर सरिारी संथथा िें र सरिार िे िमयचाररर्ों िो राजभाषा िा प्रकशक्षि दनेे िे 

कलए अकधिृत नहीं िी गई ह।ै राजभाषा कवभाग िे अतंगयत प्रकशक्षि िें र पहले से ही दशे भर में िाम िर रह ेहैं जो िें र सरिार िे 

अकधिाररर्ों व िमयचाररर्ों िो कवकभन्न प्रिार िे प्रकशक्षि कन:शलुि दतेे हैं एवं राजभाषा पर कवचार-कवमशय िे कलए 

िार्यशालाओ ं िा आर्ोजन िरते हैं। राजभाषा कवभाग िे कनदशेों िे अनसुार िें र सरिार िे सभी िार्ायलर्ों द्वारा संबंकधत 

िार्ायलर्ों में राजभाषा िे प्रर्ोग िो बढावा दनेे िे कलए िार्यशालाएं आर्ोकजत िी जाती हैं। राजभाषा कवभाग िी वेबसाइट 

पर‘लीला’ राजभाषा िे माध्र्म से अगं्रजेी िे अकतररि 14 भारतीर् भाषाओ ंिे माध्र्म से कहदंी भाषा िा प्रकशक्षि ऑनलाइन 

कदए जाने िी सकुवधा उपलब्ध ह।ै अतः गैर-सरिारी संथथाओ ंद्वारा आर्ोकजत किए जा रह ेराजभाषा िे प्रकशक्षि एवं िार्यशालाओ ं

में भाग लेने िे कलए सरिारी िोष से अनावश्र्ि धन खचय िरना उकचत नहीं ह।ै 

16. कवकभन्न िार्ायलर्ों में कहदंी में िार्य िरने में आ रही िकठनाइर्ों िो दरू िरने िे कलए कहदंी िार्यशालाओ ंिे आर्ोजन िे संबधं 

में नए कदशा-कनदशे जारी किए गए हैं। नए कदशा-कनदशेों िे अनसुार िार्यशाला िी न् र्नूतम अवकध एि िार्य कदवस िी होगी। 

िार्यशाला में न् र्नूतम दो कतहाई समर् िार्ायलर् से संबंकधत कवषर्ों पर कहदंी में िार्य िरने िा अभ् र्ास िरवाने में लगार्ा जाए। 

17.  िें र सरिार िे िार्ायलर्ों िी मांग पर िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथ थान द्वारा वीकडर्ो िान्रें कसंग िे माध् र्म से भी कहदंी भाषा, 

कहदंी टंिि एवं कहदंी आशकुलकप िा प्रकशक्षि कदर्ा जाता ह।ै िें रीर् अनवुाद ब्र्रूो द्वारा भी अनुवादिों िो प्रकशक्षि दनेे िे कलए 

इसी प्रिार िे प्रबंध किए गए हैं। 

18. िें र सरिार िे िार्ायलर्ों में जब ति कहदंी टंििों व कहदंी आशकुलकपिों से संबंकधत कनधायररत लक्ष् र् प्राप् त नहीं िर कलए जात,े 

तब ति उनमें िेवल कहदंी टंिि व कहदंी आशकुलकपि ही भती किए जाएं। 

19. अनवुाद िार्य तथा राजभाषा नीकत िे िार्ायन् वर्न से जडेु़ सभी अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो िें रीर् अनवुाद ब् र्रूो में अकनवार्य 

अनवुाद प्रकशक्षि हते ुनाकमत किर्ा जाए। ऐसे अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो भी अनवुाद िे प्रकशक्षि िे कलए नाकमत किर्ा जा 

सिता ह,ै कजन् हें थ नाति थ तर पर कहदंी-अगं्रेजी दोनों भाषाओ ंिा ज्ञान हो तथा कजनिी सेवाओ ंिा उपर्ोग िार्ायलर् द्वारा अनवुाद 

िार्य िे कलए किर्ा जा सिता ह।ै 



15 
 

20. अनवुादिों िो, मानि शब् दिोश (अंग्रजेी-कहदंी व कहदंी-अंग्रजेी) तथा अन् र् तिनीिी शब् दावकलर्ां जैसी सहार्ि सामकग्रर्ां 

उपलब् ध िराई जाए।ं 

21. भारतीर् प्रशासकनि सेवा और अन् र् अकखल भारतीर् सेवा िे अकधिाररर्ों िे कलए लाल बहादरु शाथ िी  राष्ट् रीर् प्रशासन 

अिादमी, मसरूी में प्रकशक्षि िे दौरान कहदंी भाषा िा प्रकशक्षि अकनवार्य रूप से कदर्ा जाता ह ैताकि सरिारी िामिाज में वे इसिा 

प्रर्ोग िर सिें । तथाकप, अकधिांश अकधिारी सेवा में आने िे पश् चात सरिारी िामिाज में कहदंी िा प्रर्ोग नहीं िरते। इससे उनिे 

अधीन िार्य िर रह ेअकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों में सही संदशे नहीं जाता। पररिामथ वरूप, सरिारी िामिाज में कहदंी िा प्रर्ोग 

अपेकक्षत मािा में नहीं हो पाता। िें र सरिार िे िार्ायलर्ों िे वररष्ट् ठ अकधिाररर्ों िा र्ह संवैधाकनि दाकर्त् व ह ैकि वे सरिारी 

िामिाज में अकधि से अकधि कहदंी िा प्रर्ोग िरें। इससे उनिे अधीन िार्य िर रह ेअकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो प्रेरिा कमलेगी 

तथा राजभाषा नीकत िे अनपुालन में गकत आएगी। 

22. िें र सरिार िे सभी िार्ायलर् कहदंी िे प्रर्ोग िो बढावा दनेे िे कलए चलाई गई कवकभन् न प्रोत् साहन र्ोजनाओ ंिा अपने संबद्ध 

एवं अधीनथ थ िार्ायलर्ों में भी व् र्ापि प्रचार-प्रसार िरें ताकि अकधि से अकधि अकधिारी/िमयचारी इन र्ोजनाओ ंिा लाभ उठा 

सिें  और सरिारी िामिाज में अकधि से अकधि िार्य कहदंी में हो। 

23. िें र सरिार िे सभी िार्ायलर् अपने दाकर्त्वों से संबंकधत कवषर्ों पर कहदंी में मौकलि पथुति लेखन िो प्रोत्साकहत िरने तथा 

अपने कवषर्ों से संबकधत शब्द भंडार िो समदृ्ध िरने िे कलए आवश्र्ि िदम उठाएं। 

24. िें र सरिार िे िार्ायलर् अपने िार्ायलर् में कहदंी में िार्य िा माहौल तैर्ार िरने िे कलए कहदंी पकििाओ ंिा प्रिाशन िर रह े

हैं। इन पकििाओ ंमें िार्ायलर् िी सामान्र् गकतकवकधर्ों तथा उस िार्ायलर् िे िामिाज से संबंकधत मौकलि आलेख प्रिाकशत 

किए जाए।ं साथ ही, राजभाषा नीकत िे प्रमखु प्रावधानों िा भी उललेख अवश्र् हो। िें र सरिार िे िार्ायलर्ों से अपेक्षा िी जाती 

ह ैकि वे इन पकििाओ ंिे ई-वजयन तैर्ार िरें और इन्हें राजभाषा कवभाग द्वारा उपलब्ध िराए गए प्लेटफॉमय “ई-पकििा पथुतिालर्” 

पर अपलोड िरें ताकि गहृ-पकििाएं पाठिों िो सहज तरीिे से प्राप्त हो सिें । 

25. र्ह दखेा गर्ा ह ैकि अनेि कवभागों द्वारा वेबसाइट पर र्ा तो सचूना कहदंी में नहीं दी जाती र्ा िुछ मामलों में र्ह पिूयतर्ा कहदंी 

में उपलब्ध नहीं ह।ै अतः वेबसाइट कहदंी में कविकसत और अद्यकतत िरवाएं। 

26. राजभाषा कवभाग द्वारा िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथ थान िे माध् र्म से हर वषय िंप् र्टूर पर कहदंी में िाम िरने िे कलए 5 कदवसीर् 

बेकसि प्रकशक्षि िार्यिमों िा आर्ोजन िरवार्ा जाता ह।ै इन प्रकशक्षि िार्यिमों में अकधि से अकधि अकधिाररर्ों/ िमयचाररर्ों 

िो नाकमत िरें। प्रकशक्षि िार्यिम परूा होने िे बाद प्रकशक्षु िंप्र्ूटर पर कहदंी में िाम िर सिें गे। िार्यिम िी कवथततृ जानिारी 

िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान िी वेबसाइट पर उपलब्ध ह।ै 

27. राजभाषा कवभाग द्वारा आधकुनि ज्ञान / कवज्ञान िी कवकभन्न कवधाओ ंमें मौकलि रूप से कहदंी में पथुति लेखन िो प्रोत्साकहत 

िरने एवं राजभाषा कहदंी िो बढावा दनेे िे उद्दशे्र् से “राजभाषा गौरि पुरस्कार” कदए जाते हैं। राजभाषा िे प्रर्ोग में बेहतर 

प्रगकत दजय िरने वाले मंिालर्/कवभाग, सावयजकनि क्षेि िे उपिम, बोडय/ थवार्त्त कनिार्/ रथट आकद, राष्ट्रीर्िृत बैंि, नगर 

राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत तथा कहदंी गहृ पकििाओ ंिे कलए “राजभाषा कीविय पुरस्कार” राजभाषा कवभाग द्वारा कदए जाते 

हैं। इन दोनों परुथिार र्ोजनाओ ंिी जानिारी राजभाषा कवभाग िी वेबसाइट www.rajbhasha.gov.in पर उपलब्ध ह।ै 

28. राजभाषा कवभाग ने अपनी वेबसाइट पर कवकभन् न संथ थाओ ंिे कलंि उपलब्ध िराए हैं कजनिे माध् र्म से इन संथ थाओ ंिी 

शब् दावली दखेी जा सिती ह।ै इस संबंध में र्कद िार्ायलर्ों द्वारा िोई अपनी शब् दावली तैर्ार िी गई ह ैतो वे उसे राजभाषा कवभाग 

से साझा िरें ताकि अन्र् िार्ायलर् भी लाभाकन् वत हो सिें । 

29. राजभाषा कवभाग िी वेबसाइट पर “ई-सरल वहंदी िाक्यकोि” शीषयि िे अतंगयत सामान्र्तः अगं्रजेी में प्रर्ोग होने वाल े

वाक्र्ों िे कहदंी अनवुाद कदए गए हैं कजनिे प्रर्ोग से अकधिारी फाइलों पर सामान्र् कटप्पकिर्ााँ आसानी से कहदंी में कलख सिते हैं। 
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30. अतंरराष्ट्रीर् संकधर्ों और िरारों िो अकनवार्य रूप से कहदंी और अगं्रजेी दोनों भाषाओ ंमें तैर्ार िरार्ा जाए। कवदशेों में कनष्ट् पाकदत 

संकधर्ों और िरारों िे प्रामाकिि अनवुाद तैर्ार िरािर ररिॉडय िे कलए फाइल में रखे जाए।ं 

31. कहदंीतर राज् र्ों में बोडय, साइन बोडय, नामपट्ट तथा कदशा संिेतिों िे कलए क्षेिीर् भाषा, कहदंी तथा अगं्रजेी, इसी िम में, प्रर्ोग 

िी जानी चाकहए। 

32. प्रकशक्षि और िार्यशालाओ ंसकहत राजभाषा कहदंी संबंधी िार्य िर रह ेअकधिाररर्ों/ िमयचाररर्ों िो िार्ायलर् में बैठने िे 

कलए अच् छा व समकुचत थथान एवं अन्र् आवश्र्ि सकुवधाएं भी उपलब् ध िराई जाएं ताकि वे अपने दाकर्त् वों िा कनवायह ठीि तरह 

से िर सिें । 

 33. हमें अपने िार्य-व्र्वहार में आम जीवन में प्रचकलत शब्दों िे प्रर्ोग पर बल दनेा चाकहए ताकि सामान्र् नागररि सरिारी 

नीकतर्ों/ िार्यिमों िे बारे में सरल कहदंी में जानिारी प्राप्त िर सिे।  

***** 
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अध्याय-2 

वहंदी के प्रयोग के बारे में िीवि सबंंधी आदेि 

  

का.ज्ञा.स.ं 1/14013/07/2010-रा.भा. (िीवि-1) वदिांक 7.4.2011     

विषयः- वहंदी को िासकीय प्रयोजि के वलए प्रथम भाषा के रुप में प्रयोग करिे िाले राज्यों में बोडों, साइि बोडों, िाम 

पट्टों और वदिा-सकेंिकों पर  वहंदी और अंगे्रजी के अविररक्त उि भाषाओ ंका प्रयोग, वजन्हें इि राज्य सरकारों द्वारा 

िासकीय प्रयोजिों के वलए प्रयोग हेिु प्रावधकृि वकया गया है। 

    कहदंी भाषी राज्र्ों अथायत ्‘ि’ क्षेि में कथथत राज्र्ों (कजन राज्र्ों िी राजभाषा कहदंी ह)ै में बोडों, साइन बोडों, नाम पट्टों और कदशा-

संिेतिों पर कहदंी और अगं्रजेी िे अकतररि उन भाषाओ,ं जो कि शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग हते ुप्राकधिृत ह,ै िे प्रर्ोग 

संबंधी प्रिरि पर सभी प्रासंकगि पहलओु ंिो ध्र्ान में रखिर गंभीरता से कवचार किर्ा गर्ा ह।ै 
  

2.   इन राज्र्ों में रहने वाली आम जनता िी सकुवधा और समाज िे कवशाल वगों िे िलर्ाि िो ध्र्ान में रखते हुए र्ह कनियर् कलर्ा 

गर्ा ह ैकि िें र सरिार िे सभी िार्ायलर्, सावयजकनि क्षेि िे बैंि तथा उपिम बोडों, नाम पट्टों और कदशा-संिेतिों पर कहदंी 

और अगं्रजेी िे अकतररि उन भाषाओ ंजो राज्र् सरिारों द्वारा शासिीर् प्रर्ोजनों िे प्रर्ोग हते ु प्राकधिृत िी गर्ी हैं, में 

सचूना/सामग्री कलखेंगे/मकुरत िरेंगे/पेंट िरेंगे/उत्िीिय िरेंगे/उिेरेंगे। सभी भाषाओ ंिे शब्दों िा आिार समान होगा। 
  

3.  बोडय, साइन बोडय नामपट्ट और कदशा-संिेति सवयप्रथम कहदंी में कलखे/उिेरे जाएंगे अथवा मुकरत/पेंट/उत्िीिय किए जार्ेंगे। राज्र्ों 

िी राजभाषाओ,ं तथा अंग्रजेी भाषा िा िम संबंकधत कवभाग र्ा राज्र् सरिार द्वारा कनधायररत किर्ा जाएगा। 
  

4.   कहदंीतर भाषी राज्र्ों अथायत ‘ख’ और ‘ग’ क्षेिों में कथथत राज्र्ों में बोडों, साइन बोडों, नाम पट्टों और कदशा-संिेतिों िे कलए 

कदनांि 18.06.1977 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 1/14013/5/76-रा.भा.(ि-1) में कनकहत कनदेश, कजनिे अनसुार क्षेिीर् भाषा, 

कहदंी तथा अंग्रजेी इसी िम में प्रर्ोग िी जानी ह,ै र्थावत रहेंगे। 
  

5.   र्े आदशे तत्िाल प्रभाव से लाग ूहोंगे।    
  

अ.िा. पत्र सखं्या 1/14011/02/2011-रा.भा.(िीवि-1) वदिांक 26.9.2011 

विषयः- सरकारी कामकाज में सरल और सहज वहंदी के प्रयोग के वलए वदिा-विदेि। 

    अनेि महत्वपिूय मंचो, कजनमें शीषय थतर िी बैठिें  भी शाकमल हैं, में बार-बार कहदंी िे संघ िी राजभाषा िे रूप में व्र्ापि प्रसार 

और प्रर्ोग िे कलए सरिारी िामिाज में बोलचाल िी भाषा िे इथतेमाल पर बल कदर्ा जाता है। माननीर् प्रधानमंिी जी िी 

अध्र्क्षता में कदनांि 28 जलुाई, 2011 िो आर्ोकजत िें रीर् कहदंी सकमकत िी 30 वीं बैठि में भी राजभाषा कहदंी िे सरल थवरूप 

िो प्रोत्साकहत िरने पर बल कदर्ा गर्ा था। उि बैठि िे िम में माननीर् श्री कजतेन्र कसंह, गहृ राज्र् मंिी िी अध्र्क्षता में 

8.9.2011 में आर्ोकजत अन्तरमंिालर्ीर् एवं अन्तरकवभागीर् समन्वर्न और समीक्षा िी बैठि में भी अनेि अकधिाररर्ों ने 

कहदंी भाषा िे सरल रूप िो अपनाने िी बात िही थी।  इस मत िो व्र्ापि समथयन कमला था। 

 

2.   किसी भी भाषा िे दो रूप होते हैं-साकहकत्र्ि और िामिाज िी भाषा। िामिाज िी भाषा में साकहकत्र्ि भाषा िे शब्दों िे 

इथतेमाल से उस भाषा कवशेष िी ओर आम आदमी िा रुझान िम हो जाता ह ैऔऱ उसिे प्रकत मानकसि कवरोध बढता ह।ै 

अन्तरराष्ट्रीर् थतर पर आज िी लोिकप्रर् भाषा अगं्रेजी ने भी अपने थवरूप िो बदलते समर् िे साथ खबू ढाला ह।ै आज िी 

र्वुा पीढी अगं्रजेी िे कवख्र्ात साकहत्र्िारों जैसे शेक्सकपर्र, कवकलर्म थैिरे र्ा मैथ्र् ूआनयलड िी शैली िी अगं्रजेी नहीं कलखती 

ह।ै अगं्रजेी भाषा में भी कवकभन्न भाषाओ ंने अपनी जगह बनाई ह ैतथा इसिे िामिाजी थवरूप में रोजमराय िे शब्दों ने अपनी 

बखबूी जगह बनाई ह।ै बदलते माहौल में िामिाजी कहदंी िे रुप िो भी सरल तथा आसानी से समझ में आने वाला बनाना होगा। 

राजभाषा में िकठन और िम सनुे जाने वाले शब्दों िे इथतेमाल िो अपनाने से कहचकिचाहट बढती ह।ै शालीनता और मर्ायदा 

िो सरुकक्षत रखते हुए भाषा िो सबुोध और सगुम बनाना आज िे समर् िी मांग ह।ै 
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3.   जब-जब सरिारी िामिाज में कहदंी में मलू िार्य न िर उसे अनवुाद िी भाषा िे रूप में इथतेमाल किर्ा जाता ह ैतो कहदंी िा 

थवरूप अकधि जकटल और िकठन हो जाता ह।ै अगं्रजेी से कहदंी में अनवुाद िी शैली िो बदलने िी सख्त आवश्र्िता ह।ै अच्छे 

अनवुाद में भाव िो समझिर वाक्र् िी संरचना िरना जरूरी ह ैन कि प्रत्र्ेि शब्द िा अनवुाद िरते हुए वाक्र्ों िा कनमायि 

िरने िी। बोलचाल िी भाषा में अनवुाद िरने िा र्ह अथय ह ैकि उसमें अन्र् भाषाओ ंजैसे उदूय, अगं्रजेी और अन्र् प्रान्तीर् 

भाषाओ ंिे लोिकप्रर् शब्द भी खलुिर प्रर्ोग में लाए जाएं। भाषा िा कवशदु्ध रूप साकहत्र् जगत िे कलए ह।ै भाषा िा लोिकप्रर् 

और कमकश्रत रूप बोलचाल और िामिाज िे कलए ह।ै 

4.     कदनांि 14.9.2011 िो कहदंी कदवस िे अवसर पर माननीर् श्री पी.कचदम्बरम, गहृ मंिी ने राष्ट्र िे नाम अपने संदशे में र्ह िहा 

कि सहज सरल और बोलचाल िी कहदंी ही समाज िे कवकभन्न वगों िे लोगों में लोिकप्रर् होगी और थथार्ी रुप से अकधि 

कवशाल क्षेि में प्रर्ोग में लाई जाएगी। मंकिमंडल सकचव ने भी कहदंी कदवस िे अवसर पर समथत मंिालर्ों में भेजे गए संदशे में 

सरल कहदंी िे इथतेमाल पर बल दतेे हुए िहा ह ैकि िार्ायलर्ों में हम कटप्पकिर्ों तथा पिाकद िे मसौदों में, जहां ति हो सिे, 

आसानी से समझ में आने लार्ि शब्दों िा अकधि से अकधि प्रर्ोग िरें। बैठिों, चचायओ ंआकद में कहदंी में बातचीत किए जाने 

िो बढावा दनेे से कहदंी िा अकधिाकधि आधार और व्र्ापि एवं मजबतू होगा। अकधिारी थवर्ं कहदंी िो अपनािर अपने 

मातहतों िे कलए एि कमसाल पेश िर सिते हैं। 

5.    कहदंी िे सरल रुप िो अपनाने िे कलए राजभाषा कवभाग ने समर्-समर् पर कनदशे जारी किए हैं कजन्हें संक्षेप में दोहराना उपर्ोगी 

होगा। 

  i.        कायायलय ज्ञापि सखं्या II/13034/23/75-रा.भा.(ग) वदिांक 17.3.1976 
  

इस िार्ायलर् ज्ञापन में र्ह थपष्ट कलखा गर्ा था कि सरिारी कहदंी िोई अलग किथम िी कहदंी नहीं ह।ै र्ह िाफी नहीं ह ैकि 

कलखने वाला अपनी बात खदु समझ सिे कि उसने क्र्ा कलखा ह।ै जरुरी तो र्ह ह ैकि पढने वाले िो समझ में आ जाए कि 

कलखने वाला िहना क्र्ा चाहता ह।ै इस ज्ञापन में र्ह सलाह भी दी गई थी कि दसूरी भाषाओ ंिे प्रचकलत शब्दों िा प्रर्ोग 

िरने में कहचि नहीं होनी चाकहए। र्कद कहदंी में कलखा तिनीिी शब्द िकठन लगे, तो ब्रिेेट में अगं्रजेी पर्ायर् कलख दनेा 

चाकहए। आधकुनि र्ंिों, तरह-तरह िे  पजुों औऱ नए जमाने िी चीजों िे जो अंग्रजेी नाम चलते हैं, उनिा िकठन अनवुाद 

िरने िे बजार् उन्हें कफलहाल मूल रूप में ही दवेनागरी कलकप में कलखना सभी िे कहत में होगा।  

ii. कायायलय ज्ञापि सखं्या 13017/1/88(ग) वदिांक 27.4.1988 

    इस िार्ायलर् ज्ञापन में कलखा गर्ा था कि प्रधानमंिी जी िी अध्र्क्षता में आर्ोकजत िें रीर् कहदंी सकमकत िी 2.12.1987 

िी बैठि में भी र्ह कवचार व्र्ि किर्ा गर्ा था कि कहदंी में किए गए अनवुाद सरल और थवाभाकवि भाषा में हों। अनवुाद 

िी भाषा ऐसी हो जो आम व्र्कि िी समझ में आसानी से आ जाए। 

iii.   िासकीय पत्र सखं्या 1/14013/04/99-रा.भा. (िीवि) वदिांक 30.6.1999 

    इस शासिीर् पि में र्ह िहा गर्ा था कि अनवुाद िी भाषा-शैली सहज, सरल, थवाभाकवि (नेचरुल) पठनीर् और बोधगम्र् 

(आसानी से समझ आने वाली) होनी चाकहए।इस पि िे साथ सरल अनवुाद िे उदाहरि भी कदए गए थे। 

iv.   कायायलय ज्ञापि सखं्या 1/14011/04/2010-रा.भा. (िीवि-1) वदिांक 19.7.2010 

    इस िार्ायलर् ज्ञापन में िहा गर्ा था कि अनवुाद में न िेवल सरल और सबुोध शब्द इथतेमाल किए जाएं बकलि जहां ति 

हो सिे वाक्र् छोटे-छोटे बनाएं और हर शब्द िा अनवुाद िरने िी बजार् वाक्र् र्ा उसिे अंश िे भाव िो कहदंी भाषा 

िी शैली में कलखें। अगं्रजेी र्ा दसूरी भाषाओ ंिे आम इथतेमाल में आने वाले शब्दों िे िकठन कहदंी शब्द बनाने िी बजाए 

उन्हीं शब्दों िो दवेनागरी में कलख दनेा चाकहए। 

6. वतयमान समर् में कहदंी पकििाओ ंमें कहदंी िा नर्ा और सरल रुप कदखाई द ेरहा ह।ै कहदंी िा िुछ ऐसा ही रुप सरिारी 

िामिाज में अपनाए जाने से इसिा व्र्ापि प्रसार हो पाएगा। आपिी सचूना िे कलए वहंदी पवत्रकाओ ंमें वलखी जा 

रही वहंदी भाषा की आधुविक िैली िे िुछ उदाहरि नीचे कदए जा रह ेहैं:- 
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   i.              इस प्रोजेक्ट का मकसद साफ तटों की अहममयत को लेकर अवेयरनेस फैलाना ह ैऔर इसके अतंर्गत कैम्पस के आसपास का एक 

बडा एररया आता ह।ै 

   ii.              कालेज में एक री-फारेस्टेशन अमियान ह,ै जो रेर्लुर चलता रहता ह।ै इसका इस साल से एक और प्रोग्राम शरुू हुआ ह ैमजसमें 

हर स्टूडेन्ट एक पेड लर्ाएर्ा। 

  iii.              रेन वाटर हावेमस्टंर् के जररए पानी को जमा करने पर कैम्पस मवशेष ध्यान दतेा ह।ै 

  iv.              ररटेल मैनेजमेंट, इटंरनेशनल मबजनेस , मीमडया एंड इटंरटेनमेंट, प्रोफेशनल मसंमर्र् और एमवनयामनक्य जैसे मकसी िी क्षेत्र में 

फायद ेका कैररयर चमुनए। 

  v.              मकसी िी स्रीम में बेस्ट फाइव में पचास प्रमतशत अंक पाने वाले छात्र कोसग के मलए एप्लाई कर सकते हैं। 

  vi.              प्रमतिाशाली िारतीय स्टूडेन्ट्स के मलए मवत्तीय सहायता वाले स्कालरमशप के नए अवसर मौजदू हैं, जो परूा करेंर्े उनके हायर 

एजकेूशन के और क्षेत्र मवशेष में अपना कैररयर बनाने के सपने को। 

 7.        सरिारी िार्ायलर्ों में कहदंी िे सरलीिरि िे कलए िुछ महत्वपिूय सझुाव इस प्रिार हैं- 

(i) कवदशेी शब्द जो कहदंी तथा भारतीर् भाषाओ ंमें प्रचकलत हो गए हैं, जैसे–कटिट, कसग्नल, कलफ्ट, थटेशन, रेल, पेंशन, पकुलस, 

ब्र्रूो, रेल, मेरो, एर्रपोटय, थिूल, बटन, फीस, कबल, िमेटी, अपील, ऑकफस, िंपनी, बोडय, गजट तथा अरबी, फारसी, 

तिुी िे शब्द जैसे अदालत, िाननू, िागज, दफ्तर, जमुय, जमानत, तनख्वाह तबादला, फौज, बंदिू, मोहर िो उसी रुप में 

अपनाने से भाषा में प्रवाह बना रहगेा। 

(ii) बहुचकचयत अगं्रजेी शब्दों िा दवेनागरी में कलप्र्ांतरि िरना िभी-िभी ज्र्ादा कहतिर रहता ह ैबजार् इसिे कि किसी 

िकठन और बोकझल शब्द िो गढिर कलखा जाए। ‘प्रत्र्ाभकूत’ िे थथान पर ‘गारंटी’ पररदशयि िे थथान पर ‘गाइड़’ अनचु्छेद 

िे थथान पर ‘पैरा’ ‘र्ंि’ िे थथान पर ‘मशीन’ मध्र्ाह्न िे भोजन िे थथान पर ‘लंच’, व्र्ंजन सचूी िी जगह ‘मैन्र्’ू, भंडार 

िी जगह ‘थटोर’, अकभलेख िे थथान पर ‘ररिॉडय’ आकद जैसे प्रचकलत शब्दों िो कहदंी में अपनार्ा जा सिता ह।ै 

 इसी प्रिार संगिि िे थथान पर ‘िंप्र्टूर’, कमकसल िे थथान पर ‘फाइल’, िंुजीपटल िे थथान पर ‘िी-बोडय’, शब्दों 

िा इथतेमाल अकधि वांछनीर् होगा। 

(iii) र्कद िोई तिनीिी अथवा गैर-तिनीिी ऐसा शब्द ह ैकजसिा आपिो कहदंी पर्ायर् नहीं आता तो उसे दवेनागरी में जैसे 

िा तैसा कलख सिते हैं जैसे इटंरनेट, वेबसाइट, पेनड्राइव, ब्लाग आकद  

 8.         हमारे संकवधान कनमायताओ ंने जब कहदंी िो राजभाषा िा थथान कदर्ा तब उन्होंने संकवधान िे अनचु्छेद 351 में र्ह थपष्ट रूप 

से कलखा कि संघ सरिार िा र्ह ितयव्र् होगा कि वह कहदंी भाषा िा प्रसार बढाए, उसिा कविास िरे कजससे वह भारत िी 

सामाकसि संथिृकत िे तत्वों िी अकभव्र्कि िा माध्र्म बन सिे। इस अनचु्छेद में र्ह भी िहा गर्ा कि कहदंी िे कविास िे कलए 

कहदंी में ‘कहदंथुतानी’ और आठवीं अनसुचूी में दी गई भारत िी अन्र् भाषाओ ंिे रूप, शैली व पदों िो अपनार्ा जाए। 

  9.      इस पि िी प्रकत राजभाषा कवभाग िे तीनों अधीनथथ िार्ायलर्ों/संथथाओ ंनामतः सेन्रल कहदंी रेकनंग इथंटीट्र्टू र्था सीएचटीआई 

(िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान), सेन्रल रांसलेशन ब्र्रूो र्था सीटीबी (िें रीर् अनवुाद ब्र्रूो) तथा रीजनल इम्प्लीमेन्टेशन आकफसीज 

र्था आरआईओज (क्षेिीर् िार्ायन्वर्न िार्ायलर्ों) एवं सेंरल िमीशन फार साइकंटकफि एंड टेकक्निल टकमयनालोकजज र्था 

सीएसटीटी (िें रीर् वैज्ञाकनि तथा तिनीिी शब्दावली आर्ोग) जो मानव संसाधन कविास मंिालर् िे अधीन ह ै(और अनवुाद िे 

क्षेि में सवोच्च न्र्ार्पाकलिा द्वारा घोकषत शीषयथथ  संथथा ह)ै, िो भेजी जा रही  ह।ै उन्हें र्ह कनदेश कदर्ा जाता ह ैकि इस पि में िी 

गई अपेक्षा अनसुार िमशः कहदंी भाषा प्रकशक्षि, अनवुाद प्रकशक्षि, िार्ायलर्ों में इथतेमाल िी भाषा, और कहदंी अनवुाद िे कलए 

तैर्ार/अपडेट किए जा रह ेशब्दिोशों में तदनसुार पररवतयन लाएं ।  

9.1 सभी मंिालर्ों/कवभागों/संगठनों से र्ह अनरुोध ह ैकि र्जूर (प्रर्ोगिताय) िी हकैसर्त से, वे कजन शब्दों िा कहदंी भाषा द्वारा अपनार्ा 

जाना उकचत समझते हैं, उन्हें लगातार कनदशेि, सीएसटीटी, कनदेशि, सीएचटीआई, कनदशेि, सीटीबी सकचव, राजभाषा कवभाग 

(गहृ़ मंिालर्) सकचव, थिूली कशक्षा तथा साक्षरता, तथा सकचव उच्च कशक्षा (मानव संसाधन कविास मंिालर्) िो उपलब्ध 

िराते रहें ताकि र्ह प्रकिर्ा कनरंतर और थथार्ी रूप से चलती रह।े 

 

(वीिा उपाध्र्ार्), सकचव, राजभाषा कवभाग 
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अ.िा. पत्र सखं्या 12019/01/2011-रा.भा. वदिांक 24.2.2012 

राजभाषा िीवि के अिुपालि सबंंधी वदिाविदेि 

      इस पि िे द्वारा मैं आपिा ध्र्ान राजभाषा नीकत िे संवैधाकनि, वैकधि एवं प्रशासकनि दाकर्त्वों िी ओर आिकषयत िरना 

चाहता ह  ंकजससे िें र सरिार एव उसिे अधीनथथ/सम्बद्ध िार्ायलर्ों/उपिमों आकद में राजभाषा कहदंी िा प्रभावी व्र्वहार हो 

सिे। 

         2.  राजभाषा कनर्म, 1976 िे कनर्म 12 िे अनसुार िें र सरिार िे प्रत्र्ेि िार्ायलर् िे मखु्र् प्रशासकनि अकधिारी िा र्ह 

उत्तरदाकर्त्व होगा कि वे र्ह सकुनकश्चत िरें कि राजभाषा अकधकनर्म और कनर्मों तथा समर् समर् पर जारी कनदशेों िा न िेवल 

अनपुालन किर्ा जाए बकलि इस प्रर्ोजन हते ुउपर्िु और प्रभावी व्र्वथथा भी िी जाए। तदनुसार आपिे द्वारा कनम्न िारयवाई 

आवश्र्ि होगी। 
  

(क) सरकारी दस्िािेज एिं पत्राचार 

 

➢ राजभाषा अकधकनर्म, 1963 िी धारा 3 (3) िे तहत बताए गए 14 प्रिार िे दथतावेज कहदंी एवं अगं्रजेी दोनों भाषाओ ंमें 

साथ-साथ जारी हों। साथ ही सभी नामपट्ट, सचूनापट्ट, पि शीषय, कलफाफों और लेखन सामग्री आकद पर शीषों िो कहदंी और 

अगं्रजेी दोनों भाषाओ ंमें कलखा जाए। 

➢  रकजथटरों और सेवा-पकुथतिाओ ंमें कवषर् पहले कहदंी और कफर अंग्रजेी में कलखे जाएं और आवश्र्ि प्रकवकष्टर्ां भी कहदंी में 

दजय हों। 

➢  कहदंी में प्राप्त र्ा हथताक्षररत पिों िा उत्तर कहदंी में ही कदर्ा जाना अपेकक्षत ह।ै साथ ही, ‘ि’ और ‘ख’ क्षेिों में राज्र् सरिार 

एवं गैर सरिारी व्र्किर्ों से अंग्रेजी में प्राप्त पिों िे उत्तर भी कहदंी में कभजवार्े एवं कलफाफों पर पते भी कहदंी में कलखें। 

➢  कहदंी में प्रवीिता प्राप्त सभी िाकमयिों िो कटप्पकिर्ााँ और प्रारुप िो मलू रूप से कहदंी में कलखने िा कनदशे कदर्ा जाए। 

  

  (ख) लक्ष्य, समीक्षा एिं विरीक्षण 

➢ राजभाषा कवभाग द्वारा प्रकतवषय राजभाषा िे िार्ायन्वर्न हते ुवाकषयि िार्यिम जारी किर्ा जाता ह।ै वाकषयि िार्यिम में 

कनधायररत क्षेिवार लक्ष्र्ों िो प्राप्त िरने हते ुआपिे मंिालर् एवं अधीनथथ/सम्बद्ध और थवार्त्त िार्ायलर्ों द्वारा सघन प्रर्ास 

किए जाए।ं 

➢   िार्ायलर् प्रमखु द्वारा ली जाने वाली समीक्षा बैठिों में कहदंी संवाद एवं कहदंी िे प्रर्ोग िी मद भी रखी जाए। 

➢   संगठन एवं प्रबंधन (ओ एण्ड एम) तथा प्रशासकनि /कवत्तीर् कनरीक्षिों िे समर् कनरीक्षि दल द्वारा राजभाषा नीकत िे 

अनपुालन िी समीक्षा िी जाए। 

➢   राजभाषा कहदंी िे प्रर्ोग िी समीक्षा हते ुकतमाही ररपोटय सही आंिडों सकहत प्रत्र्ेि कतमाही िे समाप्त होने िे 10 कदन िे 

अन्दर कभजवार्ें। 

 

(ग) प्रोत्साहि 

 

➢ राजभाषा कहदंी िे प्रचार-प्रसार हते ुराजभाषा कवभाग द्वारा संचाकलत कवकभन्न प्रोत्साहन र्ोजनाओ ंिा प्रभावी उपर्ोग िरें। 

➢  कवभागीर् पकििाओ ंमें अपने िार्ायलर्ों से संबकधत कवषर्ों पर गंभीर एवं शोधपरि लेख प्रिाकशत िरवाए जाएं। 

➢  शोधपि/प्रथतकुतर्ां/विव्र् र्था सम्भव कहदंी में कदए जाएं। संगोष्ठी िी िार्यवाही िो पथुति िे रूपमें भी छपवाएं। वषय में 

िम से िम एि तिनीिी संगोष्ठी कहदंी मे अवश्र् हो। 

➢  अपने से संबंकधत कवषर्ों पर कहदंी में मौकलि पथुति लेखन िे कलए परुथिार/प्रोत्साहन र्ोजनाएं बनार्ें/ हालांकि राजभाषा 

कवभाग द्वारा इकंदरा गांधी राजभाषा परुथिार र्ोजना एवं राजीव गांधी राष्ट्रीर् ज्ञान कवज्ञान मौकलि पथुति लेखन परुथिार 

र्ोजनाएं चलाई जा रही हैं। 
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(घ) िररष्ठ पदावधकारी द्वारा उदाहरण 

➢ र्कद वररष्ठ अकधिारी फाइलों पर िम से िम छोटी-छोटी कटप्पकिर्ॉ एवं पि कहदंी में कलखें तो अधीनथथ िाकमयिों िो कहदंी 

में िार्य िरने िी प्रेरिा कमलेगी। उललेखनीर् ह ैकि फोनेकटि िा प्रर्ोग िर, रोमन कथिप्ट िे माध्र्म से, कहदंी िा टंिि 

अत्र्ंत आसानी से थवर्ं िर सिते हैं। 

 

(ङ) वहंदी आई िी िूल्स का प्रयोग 

 

➢ िंप्र्टूर पर कहदंी में िार्य िो सगुम बनाने एवं उसमें एिरूपता लाने िे कलए कहदंी िा र्नूीिोड समकथयत फौन्ट एवं इकन्थिप्ट 

िी बोडय ही इथतेमाल िरें। 

➢  राजभाषा कवभाग द्वारा कविकसत सॉफ्टवेर्रों र्था “लीला”, “मंि, “श्रतुलेखन राजभाषा”, “ई-महाशब्द िोश” आकद िी 

जानिारी एवं अभ्र्ास हतेु सरिारी िकमयर्ों िो िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान द्वारा संचाकलत किए जाने वाले िम्प्र्टूर पर 

कहदंी िे आई.टी.टूलस प्रकशक्षि िार्यिम में भेजें। 

 

(च) िराकास (िगर राजभाषा कायायिन्यि सवमवि) 

 

➢ सम्बद्ध /अधीनथथ िार्ायलर् िे प्रधान अपने-अपने नगर िी नरािास िे सदथर् बनें तथा इसिी बैठिों में सकिर् रुप से 

भाग लें। 

 

(छ) वहंदी के पद 

 

➢ कहदंी िार्य िे कनष्ट्पादन हते ुकनधायररत मानिों िे अनरुूप कहदंी पदों िा सजृन िरें एवं अधीनथथ /सम्बद्ध िार्ायलर्ों में भी 

राजभाषा संवगय बनवाए।ं 

 

(ज) प्रविक्षण 

 

➢ कहदंी भाषा, कहदंी टंिि एवं कहदंी आशकुलकप िा प्रकशक्षि वषय 2015 ति परूा किर्ा जाना ह।ै अतः सभी पाि िमयचाररर्ों 

िा रोथटर अद्यतन िरवािर उन्ह ेिें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान एवं िें रीर् अनवुाद ब्र्रूो िे िार्यिमों में प्रकशक्षि हतेु 

नाकमत िरें एवं भेजें। 

3.  मझेु र्ह आशा ह ैकि राजभाषा नीकत िे सफल िार्ायन्वर्न हते ुउि कबन्दओु ंपर आपिा सकिर् सहर्ोग कमलेगा। 

  

(ए.एन.पी. कसन्हा) 

सकचव, राजभाषा कवभाग 
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का. ज्ञा. स.ं 1/14013/05/2011-रा.भा.(िीवि) वदिांक 12.4.2012 

विषयः- कोड/मैिुअल आवद वद्वभाषी रुप (वहंदी ि अंगे्रजी) में मुवद्रि करािे के सबंध में। 

         राजभाषा (संघ िे शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग) कनर्म, 1976, िे कनर्म 11 में र्ह व्र्वथथा ह ै कि 

िें रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों से संबंकधत सभी मैनअुल, संकहताएं और प्रकिर्ा संबंधी अन्र् साकहत्र् कहदंी और अगं्रेजी 

में कद्वभाषीर् (कडगलॉट) रुप में मुकरत व प्रिाकशत किए जाएंगे। 31 अगथत, 1976 िे इस कवभाग िे िार्ायलर् ज्ञापन सं 

12012/5/76-रा.भा.(ख) िे द्वारा सभी मंिालर्ों /कवभागों िा ध्र्ान इस कनर्म िी ओर कदलाते हुए उनसे िहा गर्ा 

था कि मैनअुल और फामय आकद कसफय  अगं्रजेी में छपवाना कनर्म िे कवरुद्ध ह।ै उनसे र्ह भी अनरुोध किर्ा गर्ा कि वे 

मैनअुलों, िोडों और फामों िी पांडुकलकपर्ों िो कद्वभाषी रुप में तैर्ार िरवाएं और उन्हें कद्वभाषी रुप में  (कडग्लॉट फामय 

में) मरुिालर्ों िो भेजें। मंिालर्ों/कवभागों से र्ह भी अपेक्षा िी गई थी कि वे अपने कनर्ंििाधीन पे्रसों िो तथा अन्र् 

िार्ायलर्ों िो आवश्र्ि आदशे जारी िरें कि इस बारे में सरिार िी नीकत िा परूी तरह से पालन िरें और िोई भी 

सामग्री िेवल अंग्रजेी में छपने िे कलए थवीिार न िरें। 31 मई, 1988 िे इस कवभाग िे िार्ायलर् ज्ञापन सं 

1/14034/8/88-रा.भा.(िा-1) िे द्वारा शहरी कविास मंिालर् से अनरुोध किर्ा गर्ा था कि वे अपने प्रिाशन 

कनदशेालर् िो र्ह कनदशे दें कि िोड/मैनअुल आकद कप्रकटंग िे कलए वे तभी थवीिार िरें जब व ेकद्वभाषी रुप से भेजे 

जाएं। इन कनदशेों िो सभी मंिालर्ों/कवभागों िो भी पररचाकलत किर्ा गर्ा था और उनसे अनरुोध किर्ा गर्ा था कि वे 

मरुि िे कलए भेजी जाने वाली सामग्री कद्वभाषी रुप में सरिारी मरुिालर्ों िो भेजें। उनसे र्ह भी अपेक्षा िी गई थी कि 

वे अपने अधीनथथ एवं संबंद्ध िार्ायलर्ों िो इस संबंध में आवश्र्ि कनदशे जारी िरें। 

         अभी भी िुछ सरिारी प्रिाशन अगं्रजेी और कहदंी में अलग अलग छापे जा रह ेहैं। अतः शहरी कविास 

मंिालर् तथा अन्र् सभी मंिालर्ों/कवभागों से अनरुोध ह ैकि सरिारी प्रिाशनों िो कद्वभाषी रुप में छपवाने से संबंकधत 

उपर्ुयि कनर्म और आदशेों िा मंिालर्ों/कवभागों संबंद्ध और अधीनथथ िार्ायलर्ों तथा बैंिों/उपिमों आकद में परूी 

तरह से अनपुालन सकुनकश्चत  िरें। िृपर्ा इस िार्ायलर् ज्ञापन िी पावती भेजें औऱ अपन ेअधीनथथ िार्ायलर्ों आकद 

िो इस कवषर् में कदए गए कनदशेों िी एि प्रकत भी उपलब्ध िराएं। 

 

का.ज्ञा. स.ं 1/14011/01/2012-रा.भा.(िीवि / के.अिु.ब्यूरो) वदिांक 28.5.2012 

विषयः- सरकारी कामकाज में सरल और सहज वहंदी के प्रयोग के वलए िीवि विदेि। 

         संघ िे िार्ायलर्ों में कहदंी िे प्रर्ोग िो बढावा दनेे िे कलए कवभाग से समर् समर् पर सरल और सहज कहदंी 

िे प्रर्ोग िे कलए नीकत कनदशे जारी किए गए हैं। इस कवषर् पर तत्िालीन सकचव, राजभाषा कवभाग द्वारा जारी पि सं. 

1/14011/02/2011-रा.भा. (नीकत-1), कदनांि 26 कसतम्बर, 2011 में  कनम्न पवूय कनदशेों िा उललेख किर्ा गर्ा हःै- 
  
ि.   िार्ायलर् ज्ञापन सं II/13034/23/75-रा.भा. (ग) कदनांि 17.03.1976 

ख. िार्ायलर् ज्ञापन सं. 13017/1/88(ग) कदनांि 27.4.1988 

ग.   अ.शा.पि सं. 1/14013/04/99-रा.भा.(नीकत)कदनांि 30.6.1999 

घ.   िार्ायलर् ज्ञापन सं. 1/14011/04/2010-रा.भा.(नीकत-1) कदनांि 19.7.2010 

  
  2.   कहदंी िे सरल रुप िो अपनाने िे कलए प्रत्र्ेि व्र्कि अपने कहदंी िे ज्ञान िे थतर पर आधाररत, आवश्र्ितानसुार दसूरी 

भाषाओ ंिे प्रचकलत शब्दों िा प्रर्ोग िर सिता ह।ै तथाकप ऐसे शब्दों िी िोई मानि र्ा कनदेशात्मि /उदाहरिाथय सचूी 

बनाना न तो अपेकक्षत ह ैऔर न ही संभव ह।ै अत: र्ह महससू किर्ा गर्ा ह ैकि ऊपर कलकखत चार कनदशेों िे अकतररि और 

िोई कनदशे जारी िरने िी आवश्र्िता नहीं थी। मझेु र्ह थपष्ट िरने िा कनदशे हुआ ह ैकि िेवल ऊपर कलकखत कदनांि 

17.3.1976, 27.4.1988,30.6.1999 और 19.7.2010 िे चार संदभों में उकललकखत मागयदशी कनदशेों िा पालन किर्ा 

जाए। 
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का.ज्ञा.स.ं I/16034/06/2008-रा.भा. (िीवि/कें .अिु.ब्यूरो) वदिांक 20.6.2012 

विषय:- कें द्रीय सरकार के स्थािीय कायायलयों द्वारा जििा द्वारा इस्िेमाल में लाए जािे िाले फामय आवद िथा 

जििा की सचूिा के वलए लगाए जािे िाले बोडय, िामपट्ट आवद में प्रादेविक भाषाओ ंका प्रयोग। 

 

उपर्ुयि कवषर् पर राजभाषा कवभाग द्वारा समर्-समर् पर कनम्नकलकखत कनदशे जारी किए गए ह:ै- 

 

(क) का.ज्ञा.स.ं7/9/1965-रा.भा. वदिांक 25.3.1968 

सभी मंिालर् /कवभाग अपने थथानीर् िार्ायलर्ों में थथानीर् जनता िी सकुवधा िे कलए जनता द्वारा प्रर्िु संबंकधत फामय 

कहदंी, अगं्रजेी और प्रादकेशि भाषा में उपलब्ध िराएं, सरिारी िार्ायलर् में भरा जाने वाला खडं िेवल कहदंी में छपवाए ं

और लम्बे फामय कहदंी, अगं्रेजी और प्रादकेशि भाषाओ ंमें अलग-अलग छपवाए ं

 

(ख) कायायलय ज्ञापि स ं01/14013/5/76-रा.भा.(क.-1) वदिांक 18.6.1977 

िें रीर् कहदंी सकमकत िी 11.1.1977 िी बैठि में कदए गए सुझाव िे अनरुूप सभी मंिालर्/कवभाग कहदंीतर 

भाषी क्षेिों में कथथत अपने िार्ायलर्ों िे नामों िे बोडय और जनता िी सचूना िे कलए लगाए जाने वाले नोकटस बोडय (i) 

क्षेिीर् भाषा (ii) कहदंी और (iii) अंग्रजेी भाषाओ ंमें इस िम में सभी कलकपर्ों िे अक्षर बराबर आिार िे रखते हुए 

बनवाएं। तकमलनाडु िे संबंध में ‘र्थाकथथकत’ िार्म रखी जाए। 

  

(ग) कायायलय ज्ञापि स.ं 01/14013/2/86-रा.भा. (क-1) वदिांक 26.2.1986  

राजभाषा (संघ िे शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग) कनर्म 1976 िे कनर्म 11(3) िे प्रावधान िे अनसुार 

िें रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों में प्रर्ोग िे कलए सभी नामपट्ट, सूचनापट्ट, पिशीषय और कलफाफों पर उत्िीिय लेख व 

लेखन सामग्री िी अन्र् मदें कहदंी और अगं्रेजी में तैर्ार र्ा मकुरत िी जाएं। कहदंीतर भाषी क्षेिों में कथथत िें रीर् सरिार 

िे िार्ायलर्ों द्वारा जनता िी सूचना िे कलए लगाए जाने वाले बोडय, नामपट्ट आकद राजभाषा कवभाग िे िार्ायलर् ज्ञापन 

सं 01/14013/5/76-रा.भा. (ि-1) कदनांि 18-6-1977 में कदए गए कनदशेों िे अनसुार तैर्ार किए जाएं। राजभाषा 

(संघ िे शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए) कनर्म 1976 िे कनर्म 11 (3) िे प्रावधान तकमलनाडु राज्र् कथथत िें रीर् सरिार 

िे िार्ायलर्ों पर लाग ूनहीं होते, अत: वहां इनिा अनपुालन संबंकधत िार्ायलर्ों पर छोड़ कदर्ा जाए। 

 

(घ) कायायलय ज्ञापि स ं1/14013/7/2010-रा.भा. (िीवि) वदिांक 7.4.2011 

 

 कहदंी भाषी राज्र्ों (कजनिी राजभाषा कहदंी ह)ै में कथथत िें रीर् सरिार िे थथानीर् िार्ायलर्, सावयजकनि क्षेि िे 

बैंि व उपिम िे बोडय, साइनबोडय, नामपट्ट कदशा संिेतिों में कहदी, अगं्रेजी िे अकतररि संबंकधत राज्र् सरिारों िी 

राजभाषाओ ंमें सभी भाषाओ ंिे शब्दों िा आिार समान रखते हुए कलखे /मकुरत /उत्िीिय /उिेरे जाएंगे। र्े सवयप्रथम 

कहदंी में कलखे /मकुरत /उत्िीिय /उिेरे/मकुरत किए जाएंगे। राज्र् िी राजभाषाओ ंव अगं्रजेी भाषा िा िम संबंकधत कवभाग 

र्ा राज्र् सरिार द्वारा कनधायररत किर्ा जाएगा। कहदंीतर भाषी राज्र्ों में कथथत िें रीर् सरिार िे थथानीर् िार्ायलर्ों में 

बोडय, साइनबोडय, नामपट्ट, कदशा संिेतिों में कदनांि 18.6.1977 िे िार्ायलर् ज्ञापन सं 1/14013/5/76-रा.भा.(ि1) 

में कदए गए कनदशेों िे अनसुार क्षेिीर् भाषा, कहदंी व अगं्रजेी इसी िम में प्रर्ोग किए जाएंगे। 

 

2. राजभाषा कवभाग िे संज्ञान में आर्ा ह ै कि िें रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों आकद द्वारा उपर्ुयि कनदशेों पर समकुचत 

पालन/ िारयवाई नहीं िी जा रही ह।ै अत: सभी मंिालर्ों/कवभागों से अनरुोध ह ैकि वे राजभाषा कवभाग िे द्वारा जारी 

उपर्ुयि कनदशेों िा अपने मंिालर्ों/कवभागों तथा अपने अधीनथथ एवं सम्बद्ध िार्ायलर्ों आकद में अनपुालन सुकनकश्चत 

िराने िा िष्ट िरें। 

 

 इस संबंध में िी गई िारयवाई से तत्िाल राजभाषा कवभाग िो अवगत िराने िा िष्ट िरें। 
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का.ज्ञा.स.ं 14011/01/2016-रा.भा.(िीवि) वदिांक 29.1.2016 

विषय:- राजभाषा अवधवियम 1963 की धारा 3 (3) का अिुपालि सवुिविि करिा। 

   भारत सरिार िे सभी मंिालर्ों/कवभागों तथा उनिे संबंद्ध और अधीनथथ िार्ायलर्ों, उपिमों आकद िे कलए सांकवकधि 

अपेक्षा ह ैकि वे राजभाषा अकधकनर्म 1963 िी धारा 3 (3) िे अतंगयत जारी होने वाले सभी िागजात कद्वभाषी रूप कहदंी 

और अगं्रजेी में साथ-साथ जारी िरें। परंत ुदखेने में आता ह ैकि इस अपेक्षा िी बार-बार ध्र्ान कदलाने जाने पर भी उकललकखत 

िागजात िई िार्ायलर्ों द्वारा िेवल अगं्रेजी में ही जारी किर्े जा रह ेह।ै जबकि धारा 3(3) िे अन्तगयत संिलप, सामान्र् 

आदशे, कनर्म, अकधसचूना, िरार, प्रशासकनि र्ा अन्र् प्रकतवेदन र्ा पे्रस कवज्ञकप्त आकद कद्वभाषी रूप में ही जारी किए जाएं। 

• िें रीर् सरिार िे िार्ायलर् से क्षेि ‘ि’ में किसी राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षेि िो र्ा ऐसे राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षेि में किसी 

िार्ायलर् (जो िें रीर् सरिार िा िार्ायलर् न हो) र्ा व्र्कि िो पिाकद असाधारि दशाओ ंिो छोड़िर कहदंी में होंगे और 

र्कद उनमें से किसी िो िोई पिाकद अगं्रजेी में भेजे जाते हैं तो उनिे साथ उनिा कहदंी अनवुाद भी भेजा जाएगा। 

•  िें रीर् सरिार िे िार्ायलर् से क्षेि ‘ख’ में किसी राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षेि िो र्ा ऐसे राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षिे में किसी 

िार्ायलर् (जो िें रीर् सरिार िा िार्ायलर् न हो) र्ा व्र्कि िो पिाकद मामलूी तौर पर कहदंी में होंगे और र्कद उनमें से किसी 

िो िोई पिाकद अंग्रजेी में भेजे जाते हैं तो उनिे साथ उनिा कहदंी अनवुाद भी भेजा जाएगा। लेकिन किसी राज्र् र्ा संघ राज्र् 

क्षेि में किसी व्र्कि िो पिाकद कहदंी र्ा अगं्रजेी में भेजे जा सिते हैं। 

• परंत ुर्कद िोई ऐसा राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षिे र्ह चाहता ह ैकि किसी कवकशष्ट वगय र्ा प्रवगय िे पिाकद र्ा उसिे किसी िार्ायलर् 

िे कलए आशकर्त पिाकद संबंध राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षेि िी सरिार द्वारा कवकनकदयष्ट अवकध ति अगं्रजेी र्ा कहदंी में भेजे जाएं 

और उसिे साथ दसूरी भाषा में उनिा अनवुाद भी भेजा जाए तो ऐसे पिाकद उसी रीकत से भेजे जाएंगे। 

• िें रीर् सरिार िे िार्ायलर् से क्षेि ‘ग’ में किसी राज्र् र्ा संघ राज्र् क्षेि िो र्ा ऐसे राज्र् में किसी िार्ायलर् (जो िें र सरिार 

िा िार्ायलर् हो) र्ा व्र्कि िो पिाकद अगं्रजेी में होंगे। 

2.  इसिे साथ-साथ अपने मंिालर्/कवभाग िे प्राकप्त एवं पे्रषि अनभुाग (आर एंड आई) में िाम िरने वाले सभी िमयचाररर्ों 

व अकधिारी िो कनदशे द ेसिते हैं कि धारा 3 (3) िे अनपुालन िे संबंध में मंिालर्/कवभाग से जारी किए जाने वाले सभी 

पिाकद कद्वभाषी (कहदंी/अगं्रेजी) में जारी किए जाए।ं 

3.   अत: सभी मंिालर्ों/कवभागों आकद से अनरुोध ह ैकि वे राजभाषा अकधकनर्म 1963 िी धारा 3 (3) िे अतंगयत आने 

वाले सभी िागजात कद्वभाषी रूप में एि साथ जारी िरें और जारी िराते समर् र्ह ध्र्ान रखा जार्े कि कहदंी रूपान्तर अगं्रजी 

िे ऊपर रह।े 

 

कायायलय ज्ञापि सखं्या 14013/01/2016-रा.भा.(िीवि) वदिांक 3.3.2016 

विषयः- मंत्रालयों विभागों/उपिमों/स्िायत्त विकायों/बैंकों आवद द्वारा विज्ञापिों पर खचय की जािे िाली रावि के 

सबंंध में 

राजभाषा कवभाग द्वारा कदनांि 2 जलुाई 2008 िो जारी किए गए संिलप सं. 1/20012/07/2005-रा.भा.(नीकत) 

िे अतंगयत संसदीर् राजभाषा सकमकत िे आठवें खंड में िी गई कसफाररशों िे िम सं. 70 में मंिालर्ों /कवभागों द्वारा कवज्ञापनों 

पर प्राप्त बजट िी िुल राकश िे संबंध में कनम्नकलकखत आदशे जारी किए गए हैं : 

ससंदीय राजभाषा सवमवि द्वारा की 

गई वसवफररि 

माििीय राष्ट्रपवि जी के आदेि 

कवज्ञापन िी िुल राकश िा न्र्नूतम 

50% कहदंी पर खचय किर्ा जाए और 

50% अगं्रेजी एवं प्रांतीर् भाषा पर 

किर्ा जाए। 

  

कसफाररश इस संशोधन िे साथ मान ली जाए कि सरिारी कवज्ञापनों िी 

िुल राकश िा एि कनकश्चत प्रकतशत िें रीर् मंिालर्/कवभाग अपनी 

आवश्र्ितानसुार कहदंी तथा अंग्रजेी में कदए जाने वाले कवज्ञापनों िे संबंध 

में कनधायररत िरें। 
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2. सभी मंिालर्ों /कवभागों /कनगमों /थवार्त्त कनिार्ों/ िार्ायलर्ों से अनरुोध ह ैकि राष्ट्रपकत जी िे उि आदशे िे अनपुालन 

में अपने मंिालर्/ कवभाग/ कनगम /थवार्त्त कनिार्/ िार्ायलर् /बैंिों द्वारा कवज्ञापनों पर खचय िी जाने वाली राकश िा प्रकतशत 

संबंकधत नीकत कनधायररत िरें और इसिी सचूना राजभाषा कवभाग िो 1 माह िे अदंर कभजवाने िा िष्ट िरें। 

 

का.ज्ञा.स.ं 14013/07/2010-रा.भा.(िीवि1) वदिांक 4.5.2017 

 

विषय:- वहंदी को िासकीय प्रयोजि के वलए प्रथम भाषा के रुप में प्रयोग करिे िाले राज्यों में बोडो, साइि बोडों, 

िाम पट्टों और वदिा-सकेंिकों पर वहंदी और अंगे्रजी के अविररक्त उि भाषाओ ंका प्रयोग, वजन्हें इि राज्य सरकारों 

द्वारा िासकीय प्रयोजिों के वलए प्रयोग हेिु प्रावधकृि वकया गया है। 

 

      िृपर्ा उपरोि कवषर् पर राजभाषा कवभाग द्वारा जारी िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 14013/07/2010-रा.भा.(नीकत-1)कदनांि 

07.04.2011 िा अवलोिन िरें। 

2.राजभाषा कवभाग ने भाषाई अलपसंख्र्िों िे कहतों िे दृकष्टगत कदनांि 07.04.2011 िो िार्ायलर् ज्ञापन जारी किए थे। 

संबकधत िार्ायलर् ज्ञापन िी प्रकतकलकप सचूना एवं उकचत िारयवाई हते ुसंलग्न ह।ै 

 

का.ज्ञा. सखं्या 20012/01/2017 रा.भा.(िीवि) वदिांक 30.6.2017 

 

विषयः-मंत्रालयों/विभागों द्वारा वदए जािे िाले वहंदी विज्ञापिों पर व्यय के सबंंध में 

 

िृपर्ा राजभाषा कवभाग िे संिलप संख्र्ा 20012/01/2017- रा.भा.(नीकत)  कदनांि 31.03.2017 िा अवलोिन 

िरें, जो संसदीर् राजभाषा सकमकत िी कसफाररश िी खंड 9 में िी गई 117 संथतुकतर्ों पर पाररत राष्ट्रपकत जी िे आदशे िे 

संबंध में ह।ै 

2. संथतुकत संख्र्ा 88 मंिालर्ों/कवभागों द्वारा कवज्ञापनों पर किए जाने वाले व्र्र् िे संबंध में ह ैकजस पर राष्ट्रपकत जी िे आदशे 

इस प्रिार हैं- 

सखं्या ससं्िुवि राष्ट्रपवि जी के आदेि 

  

88 सकमकत द्वारा िी गई कसफाररश िे अनसुार 

सभी मंिालर्ों/िार्ायलर्ों िो कवज्ञापन िी िुल 

राकश िा न्र्नूतम 50% व्र्र् कहदंी कवज्ञापनों पर 

िरना चाकहए। सचूना और प्रसारि मंिालर् द्वारा 

अक्टूबर 2007 से लाग ूनई कवज्ञापन नीकत में सकमकत 

िी उि कसफाररश िे अनसुार समकुचत संशोधन 

किर्ा जाना चाकहए। 

  

संसदीर् राजभाषा सकमकत िे प्रकतवेदन खंड 8 

िी कसफाररश संख्र्ा 70 पर कलए गए आदशे िो 

अकधिकमत िरते हुए खंड 9 िी कसफाररश संख्र्ा 48 

एवं 88 पर िी गई संथतकुतर्ां इस संशोधन िे साथ 

थवीिार िी जाती हैं कि मंिालर्ों/कवभागों 

/िार्ायलर्ों/उपिमों आकद  द्वारा जो भी कवज्ञापन 

अगं्रजेी/ क्षेिीर् भाषाओ ंमें कदए जाते हैं, उन्हें कहदंी 

भाषा में अकनवार्य रूप से कदर्ा जाएगा। 

  

  
3.  अतः िें र सरिार िे सभी मंिालर्ों/कवभागों/िार्ायलर्ों/उपिमों से अपेकक्षत ह ै कि कवज्ञापन संबंधी उपर्ुयि आदशे िा 

दृढतापवूयि पालन सकुनकश्चत किर्ा जाए। 
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का.ज्ञा.स.ं 14013/01/2018-रा.भा. (िीवि) वदिांक 16.1.2018 
  
विषय:  भारि सरकार के वियंत्रणाधीि सरकारी या अधयसरकारी सभी कंपवियों/सगंठि/ससं्थाि के उत्पादों के    िाम 

लेखि के सबंंध में 
  

 विषय:  भारि सरकार के वियतं्रणाधीि सरकारी अधयसरकारी सभी कंपवियों/सगंठि/ ससं्थाि के उत्पादों के िाम लेखि के 

सबंंध   में। 
  

                      िृपर्ा राजभाषा कवभाग द्वारी जारी संिलप सं. 20012/01/2017-रा.भा.(नीकत) कदनांि 31.03.2017 िी संथतुकत सं. 114 

पर पाररत राष्ट्रपकत जी िे आदशे िा अवलोिन िरें जो कनम्नकलकखत है- 

              संथतुकत        राष्ट्रपकत जी िा आदशे 

सभी िम्पकनर्ों िे उत्पादों पर कहदंी में कववरि कदए 

जार्े और उनिे नाम दवेनागरी में भी कलखा जाए। 

र्ह संथतुकत इस संशोधन िे साथ थवीिार िी गई ह ैकि सरिारी र्ा 

अधयसरिारी सभी िंपकनर्ों/संगठन/संथथान इनिा पालन िरें। 

  

  

 2.   उि िे संदभय में र्ह थपष्ट किर्ा जाता ह ैकि भारत सरिार िे अंतगयत सरिारी र्ा अधयसरिारी सभी िंपकनर्ों/संगठन/संथथान द्वारा 

बनाए गए उत्पादों जो भारतीर् बाजार में बेचे जाते हों तथा कनर्ायत किए जाते हों पर कहदंी में कववरि कदरे् जार्ें और उनिे नाम दवेनागरी में 

भी कलख ेजार्ें। 

  

अ.िा.पत्र स.ं 14013/01/2020-रा.भा.(िीवि) वदिांक 17.9.2020 

 

विषय:- सरकारी कामकाज में सरल और सहज वहंदी के प्रयोग के वलए िीवि विदेि। 

         कहदंी मास /पखवाडे़ /कदवस िे पुनीत अवसर पर मैं राजभाषा कवभाग, गहृ मंिालर् िी ओर से पनु: आपिो और आपिे 

सभी अकधिाररर्ों और िमयचाररर्ों िा हाकदयि अकभनंदन िरता ह  ंएवं असीम शभुिानाएं दतेा ह ।ं 

2.अनेि महत्वपिूय मंचो एवं शीषय थतर िी बैठिों में बार-बार राजभाषा कहदंी िो सरिारी िामिाज में सरल, सबुोध और 

थवाभाकवि रुप में प्रर्ोग िरने पर बल कदर्ा जाता रहा है। इस संदभय में िृपर्ा माननीर् प्रधानमंिी जी िी अध्र्क्षता में गकठत 

िें रीर् कहदंी सकमकत िी 31 वीं बैठि िे िार्यवतृ्त िा अवलोिन िरें, कजसे राजभाषा कवभाग िे िार्ायलर् ज्ञापन सं 

20017/02/2018-रा.भा.(नीकत)-पाटय 15 कदनांि 03.10.2018 द्वारा सभी मंिालर्ों /कवभागों और अधीनथथ िार्ायलर्ों िो 

भेजा गर्ा था। 

3.  कें द्रीय वहंदी सवमवि की 31 िीं बैठक के काययिृत्त में माििीय प्रधािमंत्री जी द्वारा वदए गए सझुािों को उवल्लवखि 

करिा उवचि  होगा-मद स.ं 14.5- सरकारी वहंदी और सामावजक वहंदी का अंिर कम करें। 

मद स.ं 14.6- दसूरी भाषाओ ंिे अच्छे शब्दों िो कहदंी में ग्रहि िरें। 

मद स.ं 14.7- दसूरी भाषाओ ंसे दस-दस अच्छे शब्दों िो खोजिर कहदंी भाषा में जोड़ें। 

     मद स.ं 14.9-सरिारी भाषा कहदंी िे प्रचार-प्रसार में बाधि ह।ै िई बार अनवुाद िकठन भाषा में किर्ा जाता ह।ै इस कवषर् िो 

गंभीरता से दखेना चाकहए और अनवुाद िी भाषा सरल सकुनकश्चत िरनी चाकहए। 
  

मद स.ं 14.12- दशे िी भाषाओ ंसे कहदंी िो िैसे और समदृ्ध किर्ा जा सिता ह,ै उसिे उपार् किए जाएं। 

 

4. िामिाज िी भाषा में अत्र्ंत कक्लष्ट शब्दों िे प्रर्ोग से आम आदमी िा रुझान िम हो जाता ह ैऔर उसिा मानकसि प्रकतरोध 

बढता ह।ै बदलते माहौल में, िामिाजी कहदंी िे रुप िो सरल तथा आसानी से समझ मे आने वाला बनाना   होगा। सामान्र्त: 

र्ह दखेा गर्ा ह ैकि जब सरिारी िामिाज में कहदंी में मलू िार्य न िर उसे अनवुाद िर प्रथततु किर्ा जाता ह ैतो कहदंी िा थवरूप 

अकधि जकटल और िकठन हो जाता ह।ै अत: सरिारी िामिाज िो कहदंी में मलू रूप से िरने िे कलए अधीनथथ 

अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो प्रेररत िरने िी महती आवश्र्िता है। मलू रूप में मसौदा तैर्ार िरते समर् उसमें अन्र् भाषाओ ं
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जैसे उदूय, अंग्रजेी और अन्र् प्रांतीर् भाषाओ ंिे लोिकप्रर् शब्द भी आवश्र्ितानसुार प्रर्ोग में लाए जाएं ताकि कहदंी आम जन 

िे कलए आसानी से समझ में आने वाली भाषा बन सिे। 

 

5.  वहंदी के सरल रूप को अपिािे के वलए राजभाषा विभाग िे समय-समय पर विदेि जारी वकए हैं वजन्हें सकें्षप में 

दोहरािा प्रासवंगक होगा: 
  

(i)                 का.ज्ञा.स.ं II/13034/23/75-रा.भा.(ग) वदिांक 17.3.1976 

इस िार्ायलर् ज्ञापन में र्ह थपष्ट कलखा गर्ा था कि सरिारी कहदंी िोई अलग किथम िी कहदंी नहीं ह।ै र्ह िाफी नहीं ह ैकि कलखने 

वाला अपनी बात खदु समझ सिे कि उसने क्र्ा कलखा ह।ै जरुरी तो र्ह ह ैकि पढने वाले िो समझ में आ जाए कि कलखने 

वाला िहना क्र्ा चाहता ह।ै 

(ii)               िासकीय पत्र स.ं 1/14013/04/99-रा.भा.(िीवि) वदिांक 30.6.1999 

इस शासिीर् पि में र्ह िहा गर्ा था कि अनवुाद िी भाषा-शैली सहज, सरल, थवाभाकवि, पठनीर् और बोधगम्र् होनी 

चाकहए। इस पि िे साथ सरल, अनवुाद िे उदाहरि भी कदए गए थे। 
  

(iii)             का.ज्ञा. स.ं1/14011/04/2010-रा.भा.(िीवि) वदिांक 19.7.2010 

इस िार्ायलर् ज्ञापन में िहा गर्ा था कि अनवुाद में न िेवल सरल और सबुोध शब्द इथतेमाल किए जाएं बकलि जहां ति हो सिे 

वाक्र् छोटे छोटे बनाएं और हर शब्द िा अनवुाद िरने िी बजार् वाक्र् र्ा उसिे अशं िे भाव िो कहदंी भाषा िी शैली में 

कलखें। अगं्रजेी र्ा दसूरी भाषाओ ंिे आम इथतेमाल में आने वाले शब्दों िे िकठन कहदंी शब्द बनाने िी बजार् उन्हीं शब्दों िो 

दवेनागरी कलकप में कलख दनेा चाकहए। 

  (iv)        िासकीय पत्र स.ं 1/14011/02/2011-रा.भा.(िीवि) वदिांक 26.09.2011 

इस शासिीर् पि में सरिारी िामिाज में सरल और सहज कहदंी िे प्रर्ोग िे कलए नीकत कनदशे कदए गए थे। सभी 

मंिालर्ों/कवभागों/संगठनों से र्ह भी अनरुोध किर्ा गर्ा था कि वे प्रर्ोगिताय िी हकैसर्त से, वे कजन शब्दों िो कहदंी भाषा 

द्वारा अपनार्ा जाना उकचत समझते हैं, उन्हें लगातार कनदशेि (िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान) कनदशेि (िें रीर् अनवुाद ब्र्रूो) 

िो उपलब्ध िराते रहें ताकि र्ह प्रकिर्ा कनरंतर और थथार्ी रुप से चलती रह।े 

  (v)          िासकीय पत्र स.ं1/14011/02/2011-रा.भा.(िीवि) वदिांक 11.08.2016 
  
इस शासिीर् पि में िें र सरिार िे सभी वररष्ठ अकधिाररर्ों िो कहदंी िी सरलता, सहजता, सगुमता और एिरुपता पर कवशेष 

ध्र्ान दतेे हुए कहदंी में िार्य िरने और आम बोलचाल िी भाषा में मलू रुप से कटप्पिी एवं मसौदा लेखन िो प्रोत्साहन दनेे िे 

कलए प्रेररत किर्ा गर्ा ह।ै 

6.   हमारे संकवधान कनमायताओ ंने जब अिुच्छेद 343  िे अतंगयत कहदी िो राजभाषा िा थथान कदर्ा तब उन्होंने संकवधान िे अिुच्छेद 

351 में र्ह थपष्ट रुप से कलखा कि संघ िा र्ह ितयव्र् होगा कि वह कहदंी भाषा िा प्रसार बढाए, उसिा कविास िरे कजससे वह 

भारत िी सामाकसि संथिृकत िे सभी तत्वों िी अकभव्र्कि िा माध्र्म बन सिे। इस अनचु्छेद में र्ह भी िहा गर्ा कि कहदंी िे 

कविास िे कलए कहदंी में कहदंथुतानी और आठवीं अनसुचूी में दी गई अन्र् भाषाओ ंिे रुप, शैली व पदों िो अपनार्ा  जाए। 

7.   अतंत: मैं आप से पनु: अनरुोध ही नहीं, आग्रह िरंुगा कि सरल कहदंी िे प्रर्ोग िे कलए अनुिूल और उत्साहवधयि वातावरि 

बनाएं कजससे आपिे अकधिारी/िमयचारी सहज कहदंी में मलू लेखन-कटप्पकिर्ां, मसौद,े पिाचार इत्र्ाकद िरने िे कलए प्रेररत और 

प्रोत्साकहत हों। 

8.      मझेु आशा ही नहीं पिूय कवश्वास ह ैकि संकवधान द्वारा राजभाषा संबंधी कदए गए दाकर्त्वों िा कनवयहन िरते हुए आप सभी सरल 

कहदंी िा उत्तरोत्तर ही नहीं अकधितम प्रर्ोग सकुनकश्चत िरेंगे। इससे राष्ट्र िे कविास िी गकत तेज होगी, प्रशासन में पारदकशयता आएगी 

और जन िलर्ाििारी र्ोजनाओ ंिा पिूय लाभ आमजन िो प्राप्त होगा। इस प्रिार हम सभी माननीर् प्रधानमंिी जी िे सपनों िे 

अनरुूप एि समदृ्ध, सशि, नवीन और आत्मकनभयर भारत िे कनमायि में अपना अमलूर् र्ोगदान द ेपाएंग।े 

डॉ. समुीत जैरथ 
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अ.िा.प. स.ं : 14011/01/2021-रा.भा. (िीवि) वदिांक 20.01.2021 

  

विषय :  राजकीय प्रयोजिों में राजभाषा - वहंदी के प्रचार-प्रसार बढ़ािे िथा विकास की गवि को िीव्र करिे सबंंधी 

सिैंधाविक दावयत्िों को पूणय करिे के सबंंध में। 

   राजभाषा संिलप 1968 िे अनसुार हमें कहदंी िे प्रसार एवं कविास िी गकत िो और तीव्र िरना ह,ै एि अकधि गहन एवं 

व्र्ापि िार्यिम तैर्ार िरिे उसे िार्ायकन्वत िरना ह|ै जैसा कि सवयकवकदत ह ैकि हमारी राजभाषा नीकत प्रेरिा, प्रोत्साहन एवं 

सद्भभावना पर आधाररत ह।ै इस संदभय में और माननीर् प्रधानमंिी जी द्वारा “थमकृत कवज्ञान” (Mnemonics)  से प्रभाकवत होिर 

राजभाषा कवभाग, गहृ मंिालर् ने राजभाषा कहदंी िे सफल िार्ायन्वर्न िे कलए 12 “प्र” िी रूपरेखा बनाई ह ैकजसिे थतंभ हैं : 

      - प्रेरिा (Inspiration and Motivation) 

      - प्रोत्साहन  (Encouragement) 

      - प्रेम (Love and affection) 

      - प्राइज अथायत परुथिार (Rewards) 

      - प्रकशक्षि (Training) 

      - प्रर्ोग (Usage) 

      - प्रचार (Advocacy) 

      - प्रसार (Transmission) 

      - प्रबंधन (Administration and Management) 

      - प्रमोशन (पदोन्नकत) (Promotion) 

      - प्रकतबद्धता (Commitment) 

      - प्रर्ास (Efforts) 

   कहदंी िे संवधयन िे कलए अकंतम दो “प्र”  प्रकतबद्धता और प्रर्ास पर कवशेष बल दनेे िी महती आवश्र्िता ह।ै 

  

2.      संवैधाकनि दाकर्त्वों िो पिूय िरते हुए राजभाषा - कहदंी िो और अकधि सरल, सहज, सगुम एवं सबुोध बनाने िे कलए 

राजभाषा कवभाग, गहृ मंिालर् ढृढ संिलप और कनरंतर प्रर्ासरत ह।ै कवभाग िा मानना ह ैकि राजिीर् प्रर्ोजनों में कहदंी िी गकत 

िो तीव्र िरने िे कलए र्ह एि आवश्र्ि पररकथथकत (Necessary Condition) ह।ै  इस कदशा में और गकत दनेे िे कलए मंिालर् 

/ कवभाग / सरिारी उपिम / राष्ट्रीर्िृत बैंि िे शीषय नेततृ्व ( माननीर् मंिी महोदर्, सकचव, अध्र्क्ष और महा प्रबंधि) िी 

प्रकतबद्धता और प्रर्ास पर्ायप्त पररकथथकत (Sufficient Condition) ह।ै 

3. अभी हाल में ही  02-05 नवम्बर 2020 िो सम्पन्न  िें रीर् राजभाषा िार्ायन्वर्न  सकमकत (COLIC) िी बैठि में 

र्ह कनष्ट्िषय कनिल िर आर्ा कि  र्कद शीषय  नेततृ्व कहदंी िे प्रगामी / उत्तरोत्तर ही नहीं अकपत ुअकधितम प्रर्ोग िे कलए थवर्ं 

मलू िार्य कहदंी में िरे, कजसिे कलए राजभाषा कनर्म, 1976 िा कनर्म 12 भी इकंगत िरता ह,ै  इससे उनिे उदाहरिमर् नेततृ्व 

(Exemplary Leadership) से परेू मंिालर् / कवभाग िो पे्ररिा और प्रोत्साहन कमलेगा। कहदंी िे कलए एि अनिूुल और 

उत्साहवधयि वातावरि बनाए और बीच-बीच  में कहदंी िे िार्ायन्वर्न िी कनगरानी (monitoring) िरे, तब कहदंी िी कविास 

र्ािा और तीव्र होगी।  हमारी संसदीर् राजभाषा सकमकत ने भी हमें इस कदशा में उपर्िु सझुाव और कदशा कनदशे दनेे िे कलए िहा 

ह।ै 

 4.  उपरोि िे आलोि में राजभाषा कवभाग, गहृ मंिालर् आपसे आग्रह िरता ह ै: 

(ि)    हर माह में एि बार सकचव / अध्र्क्ष अपनी अध्र्क्षता में जब वररष्ठ अकधिाररर्ों िी बैठि िरते हैं तब इसमें कहदंी में 

िाम-िाज िी प्रगकत और राजभाषा कनर्मों िे िार्ायन्वर्न िा मद भी अवश्र् रखें और चचाय िरें | 

 (ख)   अपने मंिालर्/ कवभाग/ संथथान में अपने संर्िु सकचव (प्रशासन)/ प्रशासकनि प्रमखु िो ही कहदंी िार्ायन्वर्न िा 

उत्तरदाकर्त्व दें और हर कतमाही में उनिी अध्र्क्षता में कवभागीर् राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत (OLIC) िी बैठि िरें। 
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5.      प्रधानमंिी जी िे “आत्मकनभयर भारत” “थथानीर् िे कलए मखुर हों” (Self Reliant India- Be vocal for local) 

िे अकभर्ान िो आगे बढाते हुए राजभाषा कवभाग, गहृ मंिालर्, भारत में सी-डेि, पिु ेिे सौजन्र् से कनकमयत थमकृत आधाररत 

अनवुाद टूल “िंठथथ” िा कवथतार िर रहा ह ैकजससे अनवुाद िे क्षेि में समर् िी बचत िरने िे साथ-साथ एिरूपता और 

उत्िृष्टता भी सकुनकश्चत हो।  र्कद आप अपन ेकवभाग / मिंालर् में अपने अकधिाररर्ों  िो “िंठथथ” िा प्रकक्षक्षि दनेे िे कलए 

इच्छुि हैं तो हमें अपने तिनीिी दल द्वारा आपिे र्हााँ प्रकशक्षि िार्यि / िार्यशाला आर्ोकजत िरने में अपार हषय होगा। 

 जर् राजभाषा! जर् कहदं! 

 शभुेच्छु 

 (डॉ. समुीत जैरथ) 

सकचव, राजभाषा कवभाग 

  
 अ.िा.पत्र स.ं-11034/07/2021-रा.भा.(िीवि)  वदिांक : 10.8.2021 

विषय : 14 वसिंबर, 2021 में वहंदी वदिस/सप्ताह/पखिाडा/माह के आयोजि के  सबंंध में। 

सदंभय: कायायलय ज्ञापि सखं्या 1/14034/2/87- रा.भा. (का.-1) वदिांक 21.04.1987 एिं 23.09.87 (संलग्ि) 

 

 अपनी भाषा िे प्रकत लगाव और अनरुाग राष्ट्र पे्रम िा ही एि रूप ह।ै कहदंी ने सभी भारतवाकसर्ों िो एि सिू में कपरोिर सदवै 

अनेिता में एिता िी भावना िो पषु्ट किर्ा ह।ै संकवधान सभा ने 14 कसतंबर 1949 िो कहदंी िो राजभाषा िा दजाय प्रदान किर्ा। 

इस पावन कदवस िी थमकृत में प्रकतवषय 14 कसतंबर िो कहदंी कदवस िे रूप में मनार्ा जाता ह।ै वषय 1975 में राजभाषा कवभाग िी 

थथापना िी गई और र्ह दाकर्त्व सौंपा गर्ा कि िें र सरिार िे सभी िार्ायलर्ों/मंिालर्ों/उपिमों/बैंिों आकद में अकधि से 

अकधि िार्य कहदंी में किर्ा जाना सकुनकश्चत किर्ा जाए। 

 2.     संकवधान सभा ने हम सबिो र्ह संवैधाकनि और प्रशासकनि उत्तरदाकर्त्व सौंपा कि हम संकवधान िे अनचु्छेद 343 

और 351 िे अनुसार राजभाषा कहदंी िा अकधितम प्रर्ोग िरते हुए प्रचार-प्रसार बढाएं। अनुच्छेद 351 िे अनसुार संघ िा र्ह 

ितयव्र् होगा कि वह कहदंी िा प्रसार बढाए, उसिा कविास िरे, कजससे वह भारत िी सामाकसि संथिृकत िे सभी तत्वों िी 

अकभव्र्कि िा माध्र्म बन सिे और उसिी प्रिृकत में हथतक्षेप किए कबना कहन्दथुतानी में और आठवीं अनसुचूी में कवकनकदयष्ट 

भारत िी अन्र् भाषाओ ंमें प्रर्िु रूप, शैली और पदों िो आत्मसात िरते हुए और जहां आवश्र्ि र्ा वांछनीर् हो वहां उसिे 

शब्द भंडार िे कलए मखु्र्त: संथिृत से और गौित: अन्र् भाषाओ ंसे शब्द ग्रहि िरते हुए उसिी समकृद्ध सकुनकश्चत िरे।” 

 3.     राजभाषा कवभाग गहृ मंिालर् िें र सरिार िे िार्ायलर्ों/बैंिों/उपिमों आकद में राजभाषा कहदंी िे संवधयन िे कलए 

सदवै ऊजायवान और कनरंतर प्रर्ासरत ह।ै अकधि से अकधि सरिारी िामिाज कहदंी में हो इसिे कलए कवभाग द्वारा सभी आवश्र्ि 

िदम उठाए जा रह ेहैं और माननीर् प्रधानमंिी जी िे आत्मकनभयर भारत : थथानीर्  िे कलए मखुर हों (Self Reliant India- 

Be vocal for local)  िे अकभर्ान िो आगे बढाते हुए राजभाषा कवभाग द्वारा सी-डेि पिु ेिे माध्र्म से कनकमयत थमकृत आधाररत 

अनवुाद टूल ‘िंठथथ’ िे कवथततृ उपर्ोग पर जोर कदर्ा जा रहा ह ैकजससे अनवुाद िे क्षेि में समर् िी बचत िरने िे साथ-साथ 

एिरूपता और उत् िृष्ट् टता भी सकुनकश्चत िी जा सिे। साथ ही बहुभाषी माध्र्म से कहदंी थवर्ं कशक्षि ‘लीला सॉफ्टवेर्र’ िे भी 

प्रचार-प्रसार िा िाम किर्ा जा रहा ह।ै 

 

4.     राजभाषा संिलप 1968 िे अनुसार हमें कहदंी िे प्रसार एवं कविास िी गकत िो और तीव्र िरना ह,ै एि अकधि गहन 

एवं व्र्ापि िार्यिम तैर्ार िरिे, उसे िार्ायकन्वत िरना ह।ै अत: राजभाषा कवभाग माननीर् प्रधानमंिी जी िे थ मकृत कवज्ञान 

(Mnemonics) िे प्रर्ोग से पे्ररिा लेते हुए 12 प्र (पे्ररिा, प्रोत्साहन, प्रेम, प्राइज (परुथिार), प्रकशक्षि, प्रर्ोग, प्रचार, प्रसार, 

प्रबंधन, प्रोन्नकत, प्रकतबद्धता और प्रर्ास िी रिनीकत िो लेिर अग्रसर हो रहा ह।ै 

 

5.     राजभाषा कनर्म, 1976 िे कनर्म 12 िे अनसुार िेन्रीर् सरिार िे प्रत्र्ेि िार्ायलर् िे प्रशासकनि प्रधान िा र्ह 

उत्तरदाकर्त्व ह ैकि वह राजभाषा अकधकनर्म 1963, कनर्मों तथा समर्-समर् पर राजभाषा कवभाग द्वारा जारी कदशा-कनदशेों िा 

समकुचत रूप से अनपुालन सकुनकश्चत िराएं, इन प्रर्ोजनों िे कलए उपर्िु और प्रभाविारी जांच-कबंद ुबनवाएं और उपार् िरें। 
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6.     माननीर् प्रधानमंिी जी िी अध्र्क्षता में हुई कपछली िें रीर् कहदंी सकमकत िी बैठि में कदए गए कनदेशानसुार सामाकजि 

और सरिारी कहदंी िे अतंर िो िम िरना ह।ै आज जरूरत इस बात िी भी ह ैकि हम कहदंी िो इसिे सरल रूप में अपनािर 

अपने सभी सरिारी िार्य कहदंी में िरने िो प्राथकमिता दें। हमें र्ह प्रि िरना होगा कि हम अपने दकैनि िार्ों में कहदंी िा अकधि 

से अकधि प्रर्ोग िरेंगे, र्ही संकवधान िा सच्चा अनपुालन होगा।  इस संदभय में प्रकसद्ध िकव महावीर प्रसाद कद्ववेदी जी िा िथन 

हमें प्रेररत िरता ह ैकि ‘आप कजस तरह बोलते हैं, बातचीत िरते हैं, उसी तरह कलखा भी िीकजए; भाषा बनावटी नहीं होनी 

चाकहए।’ 

7.     सरिार द्वारा िोरोना संबंधी जारी कदशा-कनदशेों िो ध्र्ान में रखते हुए कहदंी कदवस-2021 िे शुभ अवसर पर कसतंबर, 

2021 में कहदंी कदवस/सप्ताह/पखवाड़ा/माह िा आर्ोजन/प्रकतर्ोकगताएं ऊजाय, उत्साह और उललास िे साथ िी जाएं। 

8.     14 कसतंबर कहदंी कदवस-2021 िे अवसर पर राजभाषा प्रकतज्ञा लें ताकि हम संकवधान द्वारा कदए गए दाकर्त्वों िा कनवयहन 

िर सिें । (राजभाषा प्रकतज्ञा संलग्न ह)ै। 

9.     कवगत वषय िी भांकत ही मंिालर्ों/कवभागों में प्रदशयन हते ुकहदंी कवद्वानों/कवकशष्ट व्र्किर्ों िी सूकिर्ों िे पोथटर/बैनर/थटैंडी 

आकद बनाए जाएं। िुछ सकूिर्ां संलग्न हैं। 

10.   राजभाषा कहदंी िे प्रचार व प्रसार िो प्रभावी एवं व्र्ापि बनाने िे कलए मंिालर्/कवभाग अपने अधीनथथ िार्ायलर्ों, 

सावयजकनि क्षेि िे उपिमों, राष्ट्रीर्िृत बैंिों तथा कवत्तीर् संथथाओ ंआकद िो भी आवश्र्ि कदशा-कनदशे जारी िरें। र्ह भी 

अनरुोध ह ैकि इस संबंध में िी गई िारयवाई से राजभाषा कवभाग िो अवगत िराएं। 

(डॉ. समुीत जैरथ) 

सकचव, राजभाषा कवभाग 

 

संलग्नि –  

 

का० ज्ञा० स० 1/14034/2/87-रा० भा० (क-1) दिनाांक 21.4.1987 

 दिषयः--दहांिी दििस/ दहांिी सप्ताह का आयोजन 

 मझेु र्हृ मंत्रालय, राजिाषा मविार् द्वारा जारी मकये जाने वाले राजिाषा नीमत के कायागन्वयन के मलए वामषगक कायगक्रम की ओर 

ध्यान आकमषगत करने का मनदशे हुआ ह।ै वामषगक कायगक्रम में केन्रीय सरकार के कायागलयों, केन्रीय सरकार के स्वाममत्व या 

मनयंत्रणाधीन कम्पमनयों, उपक्रमों, राष्ट्रीयकृत बैंकों आमद में महदंी का प्रयोर् बढाने के मलए शाममल मकये र्ये मवमिन्न मदों में से 

एक मद वषग में एक बार महदंी मदवस या महदंी सप्ताह आयोमजत करने से संबंमधत ह।ै 

2. कुछ मंत्रालयों/मविार्ों द्वारा राजिाषा मविार् से यह अनरुोध मकया र्या ह ैमक महदंी मदवस या महदंी सप्ताह मनाये जाने के 

संबंध में कुछ मार्गदशी मनदशे जारी मकये जाएं। इस मविार् में इस बात पर मवचार मकया र्या ह ैतथा यह मनणगय मलया र्या ह ैमक 

महदंी मदवस/ महदंी सप्ताह के मसलमसले में नीचे मदये हुए कुछ कायगक्रमों का आयोजन उक्त अवमध में मकया जाए। ये कायगक्रम 

सवाांर्ीण नहीं हैं बमकक उदाहरण के तौर पर हैं। मवमिन्न मंत्रालय/मविार्/सम्बद्ध कायागलय/अधीनस्थ कायागलय उपक्रम बैंक/मनर्म 

आमद नीचे मलखे कायगक्रमों के अलावा अपनी मवशेष पररमस्थमतयों के अनसुार और कायगक्रमों के आधार पर महदंी मदवस/महदंी 

सप्ताह आयोमजत कर सकते हैं :-- 

(i) राजिाषा अमधमनयम 1963, राजिाषा मनयम, 1976, राजिाषा संककप 1968 तथा राजिाषा मविार् द्वारा समय-समय पर 

जारी मकये र्ये राजिाषा नीमत संबंधी अनदुशेों से कमगचाररयों को पररमचत कराना। 

(ii) सरकारी कायग से संबंमधत महदंी में मटप्पण, आलेखन, टंकण और आशमुलमप के अभ्यास के मलए कायगक्रम आयोमजत करना। 

(iii) महदंी में काम करने के मलए अमधकाररयों/कमगचाररयों को पे्रररत करने के उद्दशे्य से उच्च पदामधकाररयों द्वारा 

अमधकाररयों/कमगचाररयों की बैठक में अपील जारी करना। महदंी के उत्तरोत्तर प्रयोर् संबंधी मनदशेों के कायागन्वयन में आने वाली 

कमठनाइयों पर िी इस बैठक में मवचार-मवमशग मकया जा सकता ह।ै 

(iv) महदंी में काम बढाने की दृमि से प्रचार सामग्री का मवतरण तथा प्रदशगन। 
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(v) महदंी में प्रकामशत कायागलयीन मवषयों से संबंमधत पसु्तकों, शब्दावमलयों और पमत्रकाओ ंआमद की प्रदशगनी आयोमजत करना। 

इन प्रदशगमनयों में महदंी में हुए या हो रह ेकामकाज के नमनूों जैसे महदंी में चैकों, ड्राइरं्ों, नोमटंर्, चाटों आमद का िी प्रदशगन मकया 

जा सकता ह।ै मद्विाषी इलैक्रामनक टाइपराइटर, वडग-प्रोसेसर, कम्यटूर आमद के प्रयोर् का िी प्रदशगन मकया जा सकता ह।ै 

(vi) अमधकाररयों तथा कमगचाररयों के मलए महदंी में आलेखन, मटप्पण, टंकण, आशमुलमप, िाषण, वादमववाद, मनबन्ध, कमवता 

पाठ आमद प्रमतयोमर्ताएं आयोमजत करना। 

(vii) महदंी में सरुुमचपणूग अमिनय, नाट्य, र्ीत आमद कायगक्रम आयोमजत करना। 

 (viii) राजिाषा महदंी से संबंमधत आवमधक ररपोटों के संबंध में अमधकाररयों तथा कमगचाररयों को आवश्यक जानकारी दनेे के 

मलए कायगक्रम आयोमजत करना। 

(ix) महदंी में सराहनीय शासकीय कायग करने वाले अमधकाररयों तथा कमगचाररयों को परुस्कार, प्रमाणपत्र आमद प्रदान मकया जाना। 

  

3. यह स्पि मकया जाता ह ैमक राजिाषा महदंी में शासकीय कायग को बढावा दनेे से संबंमधत कायग कायागलयीन कायों के ही अरं् 

हैं। इसमलये मजस प्रकार मंत्रालय/मविार् कायागलय/उपक्रम आमद द्वारा अन्य कायागलयीन कायों के मलए खचे की व्यवस्था की 

जाती ह ैउसी प्रकार महदंी के राजिाषा के तौर पर उत्तरोत्तर प्रयोर् से संबंमधत कायों के मलए िी वे खचे की व्यवस्था करेंर्े। 

4. केन्रीय सरकार के मवमिन्न मंत्रालयों/मविार्ों आमद से अनरुोध ह ै मक वे उपयुगक्त मार्गदशी अनदुशेों को अपने संबद्ध और 

अधीनस्थ कायागलयों तथा केन्रीय सरकार के स्वाममत्व या मनयंत्रणाधीन कम्पमनयों, उपक्रमों, राष्ट्रीयकृत बैंकों आमद के ध्यान में 

िी ला दें। इस संबंध में जारी मकए र्ए अनदुशेों की प्रमत इस मविार् को सचूनाथग िेज दें। 

  

 का ज्ञा० स० 1/14034/2/87-रा० भा० (क-1). दिनाांक 23.9.1987 

  

दिषयः--दहांिी दििस / सप्ताह का आयोजन 

 उपरोक्त मवषय पर मझेु समस्त मंत्रालयों/मविार्ों का ध्यान इस मविार् के समसंख्यक कायागलय ज्ञापन मदनांक 21 अपै्रल, 

1987 की ओर आकमषत करने का मनदशे हुआ ह ैमजसमें महदंी मदवस तथा महदंी सप्ताह आयोमजत करने के संबंध में कुछ मनदशे 

जारी मकये र्ये थ।े 

2. केन्रीय महदंी समममत की उप-समममत की 24 जनू, 1987 को हुई बैठक में कुछ सदस्यों ने महदंी मदवस/महदंी सप्ताह मनाए जाने 

के मसलमसले में यह सझुाव मदया था मक महदंी मदवस 14 मसतम्बर को ही मनाया जाए क्योंमक इसी तारीख को 1949 में संमवधान 

सिा ने महदंी को संघ की राजिाषा के रूप में स्वीकार मकया था। सदस्यों का यह िी मत था मक महदंी सप्ताह िी इसी मदन से प्रारम्ि 

मकया जाए तथा इन आयोजनों में महदंी के प्रचार-प्रसार में लर्ी स्वयंसेवी संस्थाओ ंको िी सहयोमजत मकया जाए। इस मविार् 

द्वारा जारी वामषगक कायगक्रमों में अब तक इतना ही कहा जाता रहा ह ैमक वषग में एक बार महदंी मदवस अथवा महदंी सप्ताह मनाया 

जाए। इसके मलए कोई मनमित मतमथ नहीं बताई जाती थी। 

3. उपयुगक्त सझुावों पर इस मविार् में मवचार मकया र्या और यह मनणगय मलया र्या ह ैमक आर्े से महदंी मदवस 14 मसतम्बर को 

ही मनाया जाए तथा महदंी सप्ताह िी इसी मदन से प्रारम्ि मकया जाए। यमद 14 मसतम्बर अवकाश का मदन होता ह ैतो उपरोक्त 

आयोजन इससे ठीक परवती कायग मदवस में मकये जाएं। इन आयोजनों में महदंी के प्रचार-प्रसार में लर्ी स्वयंसेवी संस्थाओ ंको िी 

सहयोमजत मकया जाए। 

4. केन्रीय सरकार के समस्त मंत्रालयों/मविार्ों आमद से अनरुोध ह ै मक वे उपरोक्त मनदशेों को अपने सम्बद्ध तथा अधीनस्थ 

कायागलयों और केन्रीय सरकार के स्वाममत्व या मनयंत्रणाधीन कम्पमनयों/ उपक्रमों/राष्ट्रीयकृत बैंकों आमद के ध्यान में ला दें। 

5. इस संबंध में मदये र्ये मनदशेों की प्रमत इस मविार् को िी सचूनाथग िेजें। 
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भारत सरकार 

गृह मांत्रालय 

राजभाषा दिभाग (सिैि ऊजाािान; दनरांतर प्रयासरत) 

राजभाषा प्रदतज्ञा 

िारतीय संमवधान के अनचु्छेद 343 और 351 तथा राजिाषा संककप 1968 के आलोक में हम, कें र सरकार के काममगक यह प्रमतज्ञा 

करते हैं मक अपने उदाहरणमय नेततृ्व और मनरंतर मनर्रानी से; अपनी प्रमतबद्धता और प्रयासों से प्रमशक्षण और प्राइज़ से अपने सामथयों 

में राजिाषा प्रेम की ज्योमत जलाये रखेंर्े, उन्हें प्रेररत और प्रोत्सामहत करेंर्े; अपने अधीनस्थ के महतों का ध्यान रखते हुए; अपने प्रबंधन 

को और अमधक कुशल और प्रिावशाली बनाते हुए राजिाषा- महदंी का प्रयोर्, प्रचार और प्रसार बढाएंर्े। हम राजिाषा के संवद्धगन 

के प्रमत सदवै ऊजागवान और मनरंतर प्रयासरत रहेंर्े। 

जय राजिाषा! जय महदं ! 

दहांिी भाषा से सांबांदित सदूियाां 

1. राष्ट्रीय व्यवहार में महदंी को काम में लाना दशे की एकता और उन्नमत के मलए आवश्यक ह।ै 

महात्मा र्ांधी 

2 िाषा की सरलता, सहजता और शालीनता अमिव्यमक्त को साथगकता प्रदान करती ह।ै महदंी ने इन पहलओु ंको खबूसरूती से समामहत मकया ह।ै 

 नरेंर मोदी (प्रधानमंत्री) 

3 िारतीय सभ्यता की अमवरल धारा प्रमखु रूप से महदंी िाषा से ही जीवंत तथा सरुमक्षत रह पाई ह।ै 

अममत शाह (र्हृ मंत्री) 

4 महदंी िाषा एक ऐसी सावगजमनक िाषा ह,ै मजसे मबना िेद-िाव प्रत्येक िारतीय ग्रहण कर सकता ह।ै 

मदन मोहन मालवीय 

5 महदंी राष्ट्रीयता के मलू को सींचती ह ैऔर उसे दृढ करती ह।ै 

परुुषोत्तम दास टंडन 

6 महदंी हमारे राष्ट्र की अमिव्यमक्त का सरलतम स्रोत ह।ै 

समुमत्रानंदन पंत 

7 महदंी राष्ट्रीय एकता का प्रतीक ह।ै 

डॉ. संपणूागनंद 

8 िारतीय िाषाएं नमदयां हैं और महदंी महानदी| 

रवीन्रनाथ ठाकुर 

9 महदंी जैसी सरल िाषा दसूरी नहीं ह।ै 

मौलाना हसरत मोहानी 

 10 महदंी द्वारा सारे िारत को एक सतू्र में मपरोया जा सकता ह।ै 

स्वामी दयानंद 

11 समस्त िारतीय िाषाओ ंके मलए यमद कोई एक मलमप आवश्यक हो तो वह दवेनार्री ही हो सकती ह।ै 

जमस्टस कृष्ट्णस्वामी अय्यर 

12 वही िाषा जीमवत और जार्तृ रह सकती ह ैजो जनता का ठीक-ठाक प्रमतमनमधत्व कर सके और महदंी इसमें समथग ह।ै 

पीर महुम्मद ममूनस 

13 दवेनार्री ध्वमनशास्त्र की दृमि से अत्यंत वैज्ञामनक मलमप ह।ै 

रमवशंकर शकु्ल 

14 महदंी मचरकाल से ऐसी िाषा रही ह ैमजसने मात्र मवदशेी होने के कारण मकसी शब्द का बमहष्ट्कार नहीं मकया| 

डॉ. राजेन्र प्रसाद 

15 आप मजस तरह बोलते हैं, बातचीत करते हैं, उसी तरह मलखा िी कीमजए। िाषा बनावटी नहीं होनी चामहए। 

महावीर प्रसाद मद्ववेदी 
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अध्याय-3 

राजभाषा सबंंधी विवभन्ि सवमवियां 

  

का.ज्ञा.स.ं II/20015/03/2011-रा.भा. (िीवि-2) वदिांक  मई  2011 

विषय:- केन्द्रीय मंत्रालयों/विभागों में गवठि वहंदी सलाहकार सवमवियों की बैठकों में माििीय सदस्यों के विचाराथय  

महत्िपूणय वबंदुओ ंकी चैक वलस्ि। 

 

         िेन्र सरिार िे मंिालर्ों /कवभागों में राजभाषा नीकत िे सचुारू िार्ायन्वर्न एवं राजभाषा कहदंी िे प्रगामी प्रर्ोग हते ु

सलाह दनेे िे उद्दशे्र् से कहदंी सलाहिार सकमकतर्ों िे गठन िी व्र्वथथा िी गर्ी ह।ै 

2.      संघ सरिार िी राजभाषा नीकत िे प्रभावी अनपुालन िे कलए कवकभन्न मंिालर्ों/कवभागों में गकठत कहदंी सलाहिार 

सकमकतर्ां एि अत्र्ंत सशि मंच हैं। इस उद्दशे्र् िी प्राकप्त िे कलए राजभाषा कवभाग ने व्र्ापि कचंतन िे पश्चात कहदंी सलाहिार 

सकमकत िी बैठि में कहदंी सलाहिार सकमकतर्ों िे माननीर् सदथर्ों िे कवचाराथय महत्वपिूय कबंदओु ंिी सचूी (चैिकलथट) तैर्ार 

िी ह।ै बैठि में सदथर्ों िे कवचाराथय िुछ महत्वपिूय राजभाषा संबंधी कबंदओु ंिो सचूीबद्ध किर्ा ह ैजो कि संलग्न ह।ै 

3.      भारत सरिार िे सभी मंिालर्ों /कवभागों से अनरुोध ह ै कि वे कहदंी सलाहिार सकमकत िी बैठिों में चैि कलथट में 

उकललकखत कबंदओु ंपर आवश्र्ि रूप से कवचार िर मंिालर् /कवभाग िो उपर्िु मागयदशयन दने ेिी िृपा िरें। र्ह मागयदशयि 

सचूी ह ैन कि थवत: संपिूय सचूी। मंिालर्ों /कवभागों में संबंकधत संर्िु सकचव, इचंाजय राजभाषा/ कनदशेि, इचंाजय राजभाषा तथा 

कनदशेि/संर्िु कनदशेि/उप कनदशेि/सहार्ि कनदशेि, राजभाषा इिाई, इन कबंदओु ंपर चचाय सकुनकश्चत िराएंगे। 

4.      र्ह िार्ायलर् ज्ञापन सकचव, राजभाषा कवभाग िे अनमुोदन से जारी किर्ा जा रहा ह।ै 

कवकभन्न मंिालर्ों/कवभागों िी कहदंी सलाहिार सकमकतर्ों िी बैठिों िे कलए चेि कलथट (अधोकलकखत सझुाकवत समीक्षा कबंदओु ं

में मंिालर्/कवभाग िे अधीनथथ /संबद्ध एवं थवार्त्त इिाइर्ों िो भी शाकमल किर्ा जार्े) 

कहदंी पदों िी कथथकत व कहदंी अकधिाररर्ों िे पदोन्नकत िे अवसर 

1.   क्र्ा न्र्नूतम कहदंी पदों िे सजृन िे कलए कनधायररत मानिों िे अनुसार पद सकृजत हैं और भरे हुए हैं। नहीं, तो इस संबंध में िी जा 

रही /िी गई िारयवाई। 

2.   मंिालर्ों/कवभाग िे संबद्ध िार्ायलर्ों में कहदंी िा िामिाज िर रह ेिाकमयिों िे कलए संवगय िी थथापना व उसिा कववरि र्ा 

अन्र् उपार्ों द्वारा उन्हें पदोन्नकत िे पर्ायप्त अवसर प्रदान िरना। 

3.   िकनष्ठ अनवुादिों िो सेवा प्रदाता िे माध्र्म से आउटसोसय िर ररकिर्ों िो भरने िी कथथकत। 

 

 

राजभाषा िीवि का कायायन्ियि 

 

i.   क्र्ा राजभाषा अकधकनर्म िी धारा 3(3) िे अतंगयत कद्वभाषी थवरूप में जारी होने वाले अकभलेखों िो सकुनकश्चत ढंग से सचूीबद्ध 

किर्ा गर्ा ह?ै र्कद हां तो ऐसे िुल अकभलेखों िी संख्र्ा। 

 

(राजभाषा अवधवियम, 1963 की धारा 3(3): उपधारा (1) में अन्तकवयष्ट किसी बात िे होते हुए भी कहदंी और अंग्रजेी 

भाषा दोनों ही- 

 

               (i.)     संिलपों, साधारि आदशेों, कनर्मों, अकधसचूनाओ,ं प्रशासकनि र्ा अन्र् प्रकतवेदनों र्ा प्रेस कवज्ञकप्तर्ों िे कलए, जो 

िेन्रीर् सरिार द्वारा र्ा उसिे किसी मंिालर्, कवभाग र्ा िार्ायलर् द्वारा र्ा िेन्रीर् सरिार िे थवाकमत्व र्ा कनर्ंिि 

में िे किसी कनगम र्ा िंपनी द्वारा र्ा ऐसे कनगम र्ा िम्पनी िे किसी िार्ायलर् द्वारा कनिाले जाते ह ैर्ा किए जाते 

हैं; 
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           (ii.)  संसद िे किसी सदन र्ा सदनों िे समक्ष रखे गए प्रशासकनि तथा अन्र् प्रकतवेदनों और राजिीर् िागज-पिों िे 

कलए; 

          (iii.) िें रीर् सरिार र्ा उसिे किसी मंिालर्, कवभाग र्ा िार्ायलर् द्वारा र्ा उसिी ओर से र्ा िेन्रीर् सरिार िे 

थवाकमत्व में िे र्ा कनर्ंिि में िे किसी कनगम र्ा िंपनी द्वारा र्ा ऐसे कनगम र्ा िंपनी िे किसी िार्ायलर् द्वारा 

कनष्ट्पाकदत संकवदाओ ंऔर िरारों िे कलए तथा कनिाली गई अनजु्ञकप्तर्ों, अनजु्ञापिों, सचूनाओ ंऔर कनकवदा-प्ररूपों 

िे कलए, प्रर्ोग में लाई जाएगी। 
  

I.               राजभाषा कनर्म 1976 िे कनर्म 5 िे अतंगयत मंिालर्/कवभाग द्वारा कनधायररत प्रपि में दी गई सचूना िी कवथततृ 

समीक्षा हो। 

(कनर्म 5:- कहदंी में प्राप्त पिाकद िे उत्तर िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर् से कहदंी में कदए जाएंगे। 

II.         राजभाषा कनर्म 1976 िे कनर्म 11 िे अतंगयत मंिालर्/कवभाग द्वारा कनधायररत प्रपि में दी गई सचूना िी कवथततृ 

समीक्षा हो। 

कनर्म 11:- (मैनअुल, संकहताएं, प्रकिर्ा संबंधी अन्र् साकहत्र् लेखन सामग्री आकद) 

(1) िेन्रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों से संबंकधत सभी मैनअुल, संकहताएं और प्रकिर्ा संबंधी अन्र् साकहत्र्, कहदंी और अगं्रजेी में 

कद्वभाकषि रूप में र्थाकथथकत, मकुरत र्ा साइक्लोथटाइल किर्ा जाएगा और प्रिाकशत किर्ा जाएगा। 

(2) िेन्रीर् सरिार िे किसी िार्ायलर् में प्रर्ोग किए जाने वाले रकजथटरों िे प्रारुप और शीषयि कहदंी और अगं्रजेी में होंगे। 

(3) िेन्रीर् सरिार िे किसी िार्ायलर् में प्रर्ोग िे कलए सभी नामपट्ट, सचूना पट्ट, पि शीषय और कलफाफों पर उत्िीिय लेख तथा 

लेखन सामग्री िी अन्र् मदें कहदंी और अगं्रजेी में कलखी जाएंगी, मकुरत र्ा उत्िीिय होंगी) 

5. कहदंी प्रर्ोग संबंधी वाकषयि लक्ष्र्ों िी प्राकप्त िे आंिडों िे लक्ष्र्ों एवं कपछले वषय िे आंिड़ों से तलुना िरते हुए उपलकब्धर्ों 

िो आगे बढाने िे कलए किए जा रह ेप्रर्ासों िी समीक्षा। 

6. कतमाही प्रगकत ररपोटय में कदर्े गए आंिड़ों िे तथ्र्परि होने संबंधी औचि जांच पररिाम। 

7. संसदीर् राजभाषा सकमकत िे सभी 08 खंडों में िी गई संथतकुतर्ों पर पाररत वे आदशे कजन पर संबंकधत मंिालर्ों द्वारा िारयवाई 

िी जानी अपेकक्षत थी, लेकिन अभी ति नहीं िी गई ह।ै 

8. उपिमों द्वारा कहदंी िे प्रसार िार्य में किए गए र्ोगदान िी कथथकत। 

9. मंिालर् /कवभाग में प्रोत्साहन र्ोजनाओ ंिी कथथकत 

कंप्यूिर एिं िेबसाइि 

10. (ि) वेबसाइट अकनवार्य रूप से कद्वभाषी हैं र्ा नहीं; 

    ख. क्र्ा कहदंी िी वेबसाइट भी अगं्रजेी िी वेबसाइट िी तरह पिूय ह ैऔर समर्-समर् पर अद्यकतत िी जाती ह।ै 

     ग. वेबसाइट िे रख रखाव िी व्र्वथथा 

11 (ि) सभी िंप्र्टूरों पर र्कूनिोड में कहदंी िार्य िरने िी सकुवधा सकिर् िराने एवं िंप्र्टूर पर कहदंी िार्य िरने िे कलए उपलब्ध 

सॉफ्टवेर्रों िे प्रर्ोग संबंधी जानिारी/प्रकशक्षि िी कथथकत। 

ख). ‘मंिा’ चैंकपर्न व्र्वथथा िा पररिाम (कजन 8 मंिालर्ों/कवभागों गहृ मंिालर्, कवत्तीर् सेवाएं कवभाग, िाकमयि एवं प्रकशक्षि 

कवभाग, थवाथथ्र् एवं पररवार िलर्ाि कवभाग, रेल मंिालर् (रेलवे बोडय), उच्चतर कशक्षा कवभाग, सकू्ष्म लघ ुएवं मध्र्म उद्यम 

मंिालर् एवं आई.सी.ए.आर में लाग ूह)ै 

ग). सी-डैि व एन.आई.सी. से उपलब्ध तिनीिी सहार्ता 
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12. कवभाग (मंिालर् में सामान्र्तर्ा प्रर्ोग होने वाले पिों/िार्ायलर् ज्ञापन /फामय) िे दथतावेजों िे कहदंी प्रारूप िो वेबसाइट पर 

उपलब्ध िराने िी कथथकत 

प्रविक्षण 

13. कहदंी भाषा, टाइकपंग, थटेनोग्राफी, अनवुाद िे प्रकशक्षि िी कथथकत िी समीक्षा। कजन िमयचाररर्ों /अकधिाररर्ों िो कहदंी िा 

िार्यसाधि ज्ञान नहीं ह ैउनिो वषय 2015 ति कहदंी भाषा िा प्रकशक्षि कदलाने िे कलए नाकमत किर्े जाने िी िार्यर्ोजना िी 

कथथकत। 

िब्द कोि/सचंय 

14. (ि) संबंकधत िार्यक्षेि िी अगं्रजेी कहदंी शब्दावली तैर्ार िरने एवं उसिे उपलब्ध िराने (वेबसाइट पर रखने सकहत) िी 

कथथकत। 

(ख) वैज्ञाकनि एवं तिनीिी शब्दावली आर्ोग, मानव संसाधन कविास मंिालर् द्वारा तैर्ार किए गए शब्द-संचर् िी उपलब्धता 

िी कथथकत 

(ग) सी डैि द्वारा तैर्ार किए ई-महाशब्दिोष िी उपलब्धता व उपर्ोकगता िी कथथकत। 

अन्य 

15. संबंकधत मंिालर्/कवभाग/िार्ायलर् से प्राप्त मामला, जो राजभाषा कवभाग में लंकबत ह ैर्ा राजभाषा कवभाग द्वारा उनिे साथ 

उठार्ा गर्ा िोई मदु्दा। 

का.ज्ञा.स ं12024/16/2011-रा.भा. (का.-2) वदिांक मई, 2012 

विषय:- िगर राजभाषा कायायन्ियि सवमवियों की बैठकों पर होिे िाले खचय की प्रविपूविय रावि के सबंंध में। 

         मझेु र्ह सकूचत िरने िा कनदशे हुआ ह ैकि भारत सरिार ने तत्िाल प्रभाव से नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न समकतर्ों िी 

बैठिों पर होने वाले खचय िे संबंध में 10 से 50 ति िे सदथर् िार्ायलर्ों वाली सकमकत िो रुपए 3000/- प्रकत बैठि (रु. 6000/- 

वाकषयि), 51 से 100 सदथर्ों वाली सकमकतर्ों िो रूपए 5000/- प्रकत बैठि (रू 10,000/-वाकषयि)और 101 से अकधि सदथर् 

संख्र्ा वाली सकमकत िो रुपए 6000/- प्रकत बैठि (रू 12,000/- वाकषयि) िरने िी थवीिृकत प्रदान िर दी ह।ै इन सकमकतर्ों िी 

सदथर् संख्र्ा में िोई पररवतयन होने पर इसिी सचूना राजभाषा कवभाग िो दी जाए ताकि तदनसुार उनिी प्रकतपकूतय िी राकश में 

अपेकक्षत पररवतयन किर्ा जा सिे। वतयमान में गकठत सकमकतर्ों िो उनिी सदथर् संख्र्ा िे आधार पर बठैि पर व्र्र् िी प्रकतपकूतय 

कनम्ननानसुार िी जाएगी। 

1. विम्िवलवखि 163 िगर राजभाषा कायायन्ियि सवमवियों को रूपए 6000/- प्रवििषय (रूपए 3000/- प्रवि बैठक) 

 

 

1.     दकुलर्ाजाना 2.      बोंगाईगााँव 3.      िोकहमा 4.      कडगबोई 5.      नलबाडी 

6.      नगााँव 7.      तेजपरु 8.      नाकजरा 9.      धबुड़ी 10.  जोरहाट 

11.  भरावती 12.  बागलिोट 13.  बेललारी 14.  कबजापरु 15.  दाविगेरे 

16.  गलुबगाय 17.  हासन 18.  िोलार 19.  िारवार 20.  मकडिेरी 

21.  मण्डर्ा 22.  पतु्तरू 23.  अनन्तपरु 24.  आकदलाबाद 25.  एलूरू 

26.  गनु्तिल 27.  िनूयल 28.  खम्मम 29.  नेललूर 30.  कनजामाबाद 

31.  कतरुपकत 32.  वारंगल 33.  मेहबबूनगर 34.  िासरगोड 35.  पय्र्नरू 

36.  कतरुवलला 37.  िार्मिुलम 38.  वडगरा 39.  िावरत्ती 40.  ईरोड 

41.  कतरूनलवेली 42.  िारैिुडी 43.  िडलूर 44.  तंजाबरु 45.  िारैक्िाल 

46.  कवरूदनुगर 47.  कवललुपरुम 48.  बनयपरु आसनसोल 49.  शांकतकनिेतन 50.  बहरमपरु 
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51.  मालदा 52.  हकलदर्ा 53.  बधयमान 54.  दगुायपरु 55.  खडगपरु 

56.  िकलम्पोंग 57.  फरक्िा 58.  जलपाइगडुी 59.  दाकजयकलंग 60.  िकटहार 

61.  भागलपरु 62.  बरौनी -बेगसूरार् 63.  गर्ा 64.  दरभगंा 65.  धनबाद 

66.  बोिारो 67.  हजारीबाग 68.  भवुनेश्वर प्रथम 69.  भवुनेश्वर कद्वत्तीर् 70.  सम्बलपरु 

71.  अनगुोल 72.  पाराद्वीप 73.  िेन्दझुर 74.  अंबाला 75.  िुरूक्षेि 

76.  डलहौजी 77.  धमयशाला 78.  भकटण्डा 79.  मण्डी 80.  रेवाडी 

81.  रोहति 82.  कहसार 83.  लेह लद्दाख 84.  अमरावती 85.  चन्रपरु 

86.  भंडारा 87.  सोलापरु 88.  सतारा 89.  अहमदनगर 90.  जलगांव 

91.  भसुावल 92.  रत्नाकगरी 93.  बडोदरा 94.  सरूत 95.  राजिोट 

96.  वलसाड 97.  वेरावल 98.  गांधीधाम 99.  गोधरा 100.   भजु 

101.  भावनगर 102.  दाहोद 103. परभिी 104.  नांदडे 105.  वधाय 

106.  भरूच 107.  जागीरोज मोरीगााँव 108.   दवेास 109.  नीमच 110.  बालाघाट 

111.  छतरपरु 112.  सतना 113.  होशंगाबाद 114.  रार्सेन 115.  कपपररर्ा 

116.  शाजापरु 117.  सीहोर 118.  झाबआु 119.  धार 120.  कछन्दवाडा 

121.  इटारसी 122.  राजनांदगांव 123.  कबलासपरु 124.  श्रीगंगानगर 125.  अलवर 

126.  आबरूोड 127.  बीिानरे 128.  जैसलमेर 129.  भीलवाडा 130.  रतलाम 

131.  कशवपरुी 132.  रीवा 133.  महेसािा 134.  खंडवा 135.  पचंमढी 

136.  बरुहानपरु 137.  कवकदशा 138.  मण्डीद्वीप 139.  खरगोन 140.  उज्जैन 

141.  नपेानगर 142.  कभलाई 143.  जगदलपरु 144.  अकम्बिापरु 145.  बहरोड 

146.  अजमेर 147.  आब ूपवयत 148.  भरतपरु 149.  कवजर्परु कजला गनुा 150.  हनमुानगढ 

151.  मजुफ्फरनगर 152.  सहारनपरु 153.  शाहजहााँपरु 154.  बलंुदशहर 155.  अलीगढ 

156.  मरुादाबाद 157.  रामपरु 158.  रार्बरेली 159.  शकिनगर 160.  हलदवानी 

161.  कटहरी 162.  हररद्वार 163.  मडगांव     

  

2.विम्िवलवखि 78 िगर राजभाषा कायायन्ियि सवमवियों को रूपए 10000/- प्रवििषय (रूपए 5000/- प्रवि बैठक):- 

1.      गगंटोि 2.      आईजोल 3.      कशलचर 4.   कदमापरु 5.    ईटानगर 

6.      कडब्रगुढ 7.      मकिपरु 8.      बलेगाम 9.   हुबली 10.  मैसरु 

11.  मंगलूर 12.  गणु्टूर 13.  कवजर्वाडा 14.  सागर 15.  रार्परु 

16.  जोधपरु 17.  िोललम 18.  आलप्पझुा 19.  िोट्टर्म 20.  किशरू 

21.  पलक्िड़ 22.  िाकलिट 23.  िन्नरू 24.  सेलम 25.  कतरूकचरापलली 

26.  मदरैु 27.  िोरं्बतूर 28.  पदुचु्चरेी 29.  ततूीिोररन 30.  उदर्परु 

31.  गाकजर्ाबाद 32.  नोएडा 33.  ऊटी िूनरू 34.  नागरिोकवल 35.  वेललरू 
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36.  कसलीगडुी 37.  पटना 38.मजुफ्फरपरु 39.  रााँची 40.  जमशेदपरु 

41.सनुाबेडा 42.  परुी 43.  राउरिेला 44.  पोटय ब्लेर्र 45.  अमतृसर 

46.  मेरठ 47.  आगरा 48.  मथरुा 49.  िरनाल 50.  गडुगााँव 

51.  जालंधर 52.  कदलली (दकक्षि) 53.  पकटर्ाला 54.  पानीपत 55.  फरीदाबाद 

56.  लुकधर्ाना 57.  सोनीपत 58.  मुंबई 59.  नवी मुबंई 60.  मुंबई उत्तर 

61.  औरंगाबाद 62.  गोरखपरु 63.  झांसी 64.इज्जतनगर बरेली 65.  िोलहापरु 

66.  नाकसि 67.  अिोला 68.  जामनगर 69.  कसलवासा 70.  दमि 

71.  गोवा -दकक्षि 72.  गोवा -उत्तर 73.  दीव 74.  गााँधीनगर 75.  िोटा 

76. इन्दौर 77.ग्वाकलर्र 78. रार्चरू     

  

3. विम्िवलवखि 26 िगर राजभाषा कायायन्ियि सवमवियों को रुपए 12000/- प्रवििषय (रुपए 6000/- प्रवि बैठक) 

1.      गवुाहाटी 2.      कशलांग 3.      अगरतला 4.    बेंगलरू 

5.      हदैराबाद 6.      कवशाखापट्टिम 7.      कतरुवनन्तपरुम 8.    िोकचन 

9.      चेन्न ै 10.  िोलिाता 11.  िटि 12.  चंडीगढ 

13.  जम्म ू 14.  कदलली (मध्र्) 15.  कशमला 16.  पिु े

17.  अहमदाबाद 18.  भोपाल 19.  जर्परु 20.  जबलपरु 

21.  लखनऊ 22.  इलाहाबाद 23.  िानपरु 24.  वारिसी 

25.  दहेरादनू 26.  नागपरु     

  

 2.    र्ह थवीिृकत गहृ मंिालर् (कवत्त-II शाखा) िी सहमकत से उनिी कदनांि 23-01-2012 िी अनौपचाररि कटप्पिी संख्र्ा 

सी.एफ. 11931/ए.एस एण्ड एफ ए (एच) िे अतंगयत जारी िी जा रही ह।ै 
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 का.ज्ञा. स.ं 12019/86/2014-रा.भा. (का.-2) वदिांक 10.6.2014                                

 विषय:- मंत्रालयों/विभागों की राजभाषा कायायन्ियि सवमवि की बैठकों हेिु विचारणीय मुदे्द। 
  

  राजभाषा कवभाग द्वारा जारी किए गए िा.ज्ञा सं. 12024/1/87-रा.भा (ख-2) कदनांि 21-01-88 िे अतंगयत राजभाषा िार्ायन्वर्न 

सकमकत िी बैठिें  कनर्कमत रूप से िराने िे कलए समकुचत कनदशे कदए गए थे। राजभाषा कवभाग िे संज्ञान में आर्ा ह ैकि इन सकमकतर्ों 

िी बैठिों में राजभाषा नीकत िे िार्ायन्वर्न िे संबंध में अपेकक्षत एवं प्रभावशाली चचाय नहीं हो पा रही ह।ै 

2. उपरोि कथथकत िे संबंध में राजभाषा कवभाग ने र्ह कनियर् कलर्ा ह ैकि सभी मंिालर्ों/कवभागों आकद से अनरुोध किर्ा जाए कि वे 

उि बैठिों में कनम्नकलकखत कबन्दओु ंपर चचाय अवश्र् िरें:- 

(i.)            धारा 3 (3) िे अतंगयत सभी िागजात कद्वभाषी जारी िरना 

(ii.)          कहदंी िे पिाचार िी कथथकत 

(iii.)        कहदंी में प्राप्त पिों िा उत्तर कहदंी में कदर्ा जाना 

(iv.)         फाइलों पर कहदंी में कटप्पि कलखना 

(v.)           कहदंी (भाषा, टंिि व आशकुलकप) िा प्रकशक्षि 

(vi.)         वबेसाइट परूी तरह से कद्वभाषी बनाना और अद्यकतत रखना 

(vii.)       कवभागीर् आई. टी. कसथटमों में कहदंी में िार्य िरने िी सकुवधा व इसिा प्रर्ोग सकुनकश्चत िराना। 

(viii.)     िोड/मैनअुल आकद परूी तरह से कद्वभाषी बनाना। 

(ix.)      सभी िंप्र्टूरों पर कद्वभाषी सकुवधा (र्कूनिोड में) उपलब्ध िराना। 

(x.)       राजभाषाई कनरीक्षिों िी कथथकत। 

(xi.)      अनभुागों िो अपना परूा िाम कहदंी में िरने िे कलए अकधसकूचत िरना। 

(xii.)       मंिालर्/कवभाग से संबकंधत अन्र् कवशेष मदु्द।े 
  

3. राजभाषा कवभाग िी वेबसाइट पर र्ह सकुवधा उपलब्ध िराई जा रही ह ैकि मंिालर्/कवभाग सकमकत िी हुई बैठि िी कतकथ, 

िार्यवतृ्त तथा बैठि में कलए गए कनियर्ों पर कटप्पि अपलोड िर सिते हैं और आगामी बैठि िी प्रथताकवत कतकथ भी भर सिते 

हैं। 

  

का.ज्ञा.स.ं 12024/12/2015-रा.भा. (का. -2) वदिांक 29.2.2016 

विषय:- िराकास की बैठकों को अवधक प्रभाििाली बिािे के वलए के्षत्रीय कायायन्ियि कायायलयों के वलए वदिा-विदेि 

   

  नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकतर्ों िा गठन इस उद्दशे्र् से किर्ा गर्ा ह ै कि संबंकधत नगर कथथत िार्ायलर्ों/ 

उपिमों/बैंिों द्वारा राजभाषा नीकत िे िार्ायन्वर्न में आ रही िकठनाइर्ों िो दरू िरने िे कलए एि संर्िु मंच उपलब्ध हो। इस 

मंच से र्ह अपेक्षा िी जाती ह ैकि नरािास िी बैठि में राजभाषा कहदंी िे प्रर्ोग िो बढाने िे कलए प्रभावशाली चचाय हो और 

उत्िृष्ट िार्य प्रिाली िी जानिारी िा आदान-प्रदान हो सिे। साथ ही, कजन िार्ायलर्ों िो राजभाषा िे प्रर्ोग में िकठनाई हो 

रही हो उनिी िकठनाइर्ों िे समाधान िा भी हल कनिाला जा सिे। किंतु कवगत िुछ समर् से ऐसा देखा जा रहा ह ैकि सकमकतर्ों 

िी बैठि अपने मलू उद्दशे्र् िी पकूतय िे कलए बहुत प्रभावशाली नहीं हो रही ह।ै िई सकमकतर्ों िी बैठिें  तो अब औपचाररि 

आर्ोजन जैसी रह गई हैं। 

अत: नरािास िी बैठि िे आर्ोजन हते ुकनम्नकलकखत कनदशे कदए जाते ह:ै- 

(1). नरािास िी बैठिों िा आर्ोजन राजभाषा कवभाग द्वारा जारी कनदशेों िे आधार पर होना अपेकक्षत है। क्षेिीर् िार्ायन्वर्न 

िार्ायलर्ों द्वारा र्ह सकुनकश्चत किर्ा जाए कि नरािास िी बैठिों िी िार्यसचूी में सभी अपेकक्षत मदें शाकमल हों। र्कद िार्यसचूी 

कवकधवत रूप में नहीं ह,ै तो दोबारा बनवा लें। 

(2) नई सकमकतर्ों िा गठन, संचालन, उद्दशे्र्, संरचना व अन्र् प्रासंकगि किर्ात्मि पक्ष से संबंकधत राजभाषा कवभाग द्वारा जारी 

कदशा कनदशेों में िुछ संशोधन किए गए हैं इसिी प्रकत संलग्न ह।ै 

(3) कदशा-कनदशेों में मखु्र् संशोधन कनम्नांकित हैं:- 
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 (i.)  नरािास िी प्रत्र्ेि बैठि से पवूय सदथर् सकचव सभी सदथर् िार्ायलर्ों से उनिी समथर्ाओ ंपर चचाय िरें और उनसे सझुाव 

मांग।े प्राप्त सझुावों पर बैठि में चचाय जरूर हो। 

(ii.)  सदथर् िार्ायलर्ों से प्राप्त ररपोटों िे आधार पर नई  पहल िरने वाले िार्यलार्ों में से किसी एि िार्ायलर् िी ओर से 

बैठि िे दौरान, उनिे द्वारा राजभाषा िार्ायन्वर्न हते ुिी गई नई  पहल पर आधाररत प्रथततुीिरि कदर्ा जाए ताकि अन्र् 

िार्ायलर् भी उसिा अनिुरि िर सिें । साथ ही, अपेक्षा िे अनरुूप िार्य कनष्ट्पादन न िर पाने वाले िार्ायलर्ों में राजभाषा 

िार्ायन्वर्न में सधुार िे कलए िार्य-र्ोजना तैर्ार िी जाए तथा उनिे द्वारा िी गई िारयवाई/िार्य में प्रगकत िी समीक्षा 

अगली बैठि िे दौरान िी जाए। 

िृपर्ा उपर्ुयि कदशा-कनदशेों िा अनपुालन सकुनकश्चत िरने िे कलए संबंकधत नरािास िे सदथर् सकचवों िो अनदुशे 

जारी िरें। 

अिुलग्िक 

िगर राजभाषा कायायन्ियि सवमवियों का गठि, सचंालि, उदे्दश्य, सरंचिा ि अन्य प्रासवंगक वियात्मक पक्ष 

1.   (i) गठि:- राजभाषा कवभाग िे कदनांि 22.11.1976 िे िा.ज्ञा.सं 1/14011/12/76-रा.भा.(िा.-1) िे अनसुार दशे िे उन सभी 

नगरों में जहां िें रीर् सरिार िे 10 र्ा 10 से अकधि िार्ायलर् हों, नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत िा गठन किर्ा जा सिता 

ह।ै सकमकत िा गठन राजभाषा कवभाग िे क्षेिीर् िार्ायन्वर्न िार्ायलर्ों से प्राप्त प्रथताव िे आधार पर भारत सरिार िे सकचव, 

राजभाषा कवभाग िी अनमुकत से किर्ा जाता ह।ै 

  

(ii) उदे्दश्य:- नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकतर्ों िो बनाने िा उद्दशे्र् िें र सरिार िे दशेभर में फैले िार्ायलर्ों/उपिमों/बैिों 

आकद में राजभाषा िे प्रर्ोग िो बढावा दनेे और राजभाषा नीकत िे िार्ायन्वर्न िे मागय में आई िकठनाईर्ों िो दरू िरने िे कलए 

एि संर्िु मंच प्रदान िरता ह।ै इस मंच पर िार्ायलर्ों/उपिमों/बैिों आकद िे अकधिारी कहदंी िे प्रर्ोग बढाने िे कलए चचाय 

तथा उत्िृष्ट िार्यप्रिाकलर्ों िी जानिारी िा आदान-प्रदान िर अपनी अपनी उपलकब्ध थतर में सधुार ला सिते हैं। 

  

(iii)  अध्यक्षिा:-इन सकमकतर्ों िी अध्र्क्षता नगर कवशेष में कथथकत िें रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों/उपिमों/बैिों आकद िे 

वररष्ठतम अकधिाररर्ों में से किसी एि िे द्वारा िी जाती ह।ै  सकमकत िे गठन िा प्रथताव भेजते समर्, प्रथताकवत अध्र्क्ष अपनी 

कलकखत सहमकत कवभाग िो भेजते हैं कजस पर सकचव, राजभाषा कवभाग िे अनमुोदन िे पश्चात उन्हें अध्र्क्ष कनर्िु किर्ा जाता 

ह।ै 

(iv)  सदस्य सवचि:- सकमकत िे सकचवालर् िे संचालन िे कलए सकमकत िे अध्र्क्ष अपने िार्ायलर् अथवा किसी अन्र् सदथर् 

िार्ायलर् से एि कहदंी कवशेषज्ञ िो उसिी सहमकत से सकमकत िा सदथर् सकचव मनोनीत िरते हैं। सकमकत िे िार्यिलाप, अध्र्क्ष 

िी अनमुकत से, सदथर् सकचव द्वारा किए जाते हैं। 

  

(v)  बैठकें :-वषय में सकमकत िी दो बैठिें  आर्ोकजत िी जाती हैं। प्रथम बैठि गठन िे दो माह िे अदंर व दसूरी उसिे छ माह 

पश्चात िी जानी अपेकक्षत ह।ै सकमकत िी बैठिों िे कलए माहों िा कनधायरि राजभाषा कवभाग द्वारा जारी िैलेंडर िे अनसुार किर्ा 

जाता ह।ै बैठिों िे आर्ोजन िी सचूना कनर्त कतकथ से िम से िम 15 कदन पवूय राजभाषा कवभाग िे संबंकधत क्षेिीर् िार्ायन्वर्न 

िार्ायलर् िो अवश्र् दी जाए ताकि उनमें तैनात अकधिारी बैठि में कवभाग िा प्रकतकनकधत्व सकुनकश्चत िर सिें । 

  

(vi)  प्रविविवधत्ि:-सकमकत िी बैठिों में नगर कवशेष में कथथत िें रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों/उपिमों/बैंिो आकद िे िार्ायलर् 

प्रमखुों द्वारा थवर्ं भाग लेना अपेकक्षत ह,ै क्र्ोंकि राजभाषा कनर्म, 1976 िे कनर्म 12 िे तहत संघ िी राजभाषा नीकत िे 

िार्ायन्वर्न और इस संबंध में समर् समर् पर जारी िार्यिारी आदशेों िे अनपुालन िा उत्तरदाकर्त्व िार्ायलर् प्रमखु िो सौंपा 

गर्ा ह।ै राजभाषा कवभाग (मखु्र्ालर्) क्षेिीर् िार्ायन्वर्न िार्ायलर्ों िे अकधिारी भी इन बैठिों में भाग लेते ह।ै इनिे अलावा 

इन बैठिों में िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान व िेन्रीर् अनवुाद ब्र्रूो िे अकधिाररर्ों तथा नगर में कथथत िें रीर् सकचवालर् कहदंी 

पररषद िी शाखाओ ंमें से किसी एि प्रकतकनकध िो भी बैठि में आमंकित किर्ा जाए। 
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         ज्ञातव्र् ह ैकि राजभाषा कहदंी िे िार्य िो कवशेष महत्व दनेे और िाकमयिों िो प्रोत्साकहत िरने िे कलए उसिा उललेख 

िाकमयिों िे वाकषयि एपीएआर िे पेन कपक्चर संबंधी िॉलम में किए जाने िा प्रावधान ह।ै 

(vii)  सवमवियों का िगीकरण एिं बैठकों हेिु प्रविपूविय रावि:- सदथर् िार्ायलर्ों िी संख्र्ा िे आधार पर सकमकतर्ों िो 

तीन श्रेकिर्ों में कवभाकजत किर्ा गर्ा ह।ै 10-50 सदथर् िार्ायलर्ों वाली सकमकतर्ों िो रुपए 3000/- प्रकत बैठि, 51-100 सदथर् 

िार्ायलर्ों वाली सकमकतर्ों िो रुपए 5000/- प्रकत बैठि, और 101 र्ा इससे अकधि सदथर् िार्ायलर्ों वाली सकमकतर्ों िो रुपए 

6000/-प्रकत बैठि व्र्र् िी प्रकतपकूतय िी जाती ह।ै सरिारी क्षेि िे बैंिों एवं उपिमों िे कलए पथृि रूप से गकठत सकमकतर्ों िो 

िोई व्र्र् राकश प्रदान नहीं िी जाती। सकमकत िी बैठि पर हुए व्र्र् िा एि उपर्ोग प्रमािपि (राजभाषा कवभाग द्वारा कनधायररत 

प्रोफामाय में) सकमकत िे अध्र्क्ष िे हथताक्षर से राजभाषा कवभाग िे संबंकधत क्षेिीर् िार्ायन्वर्न िार्ायलर् िो बैठि िे आर्ोजन 

िे 15 कदन िे अदंर भेजा जाना चाकहए। 

(viii) सिोत्कृष्ट कायय करिे िाली सवमवि को पुरस्कार:-राजभाषा कवभाग िे द्वारा तर् किए गए मानदडंों िे अनसुार कहदंी 

िे प्रर्ोग िो बढाने िी कदशा में सवोत्िृष्ट िार्य िरने वाली नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकतर्ों िो राष्ट्रीर् थतर पर राजभाषा 

िीकतय परुथिार तथा क्षेिीर् थतर पर राजभाषा परुथिार दिेर सम्माकनत किर्ा जाता ह।ै 

II (1) िराकास की अध्यक्षिा-पररिियि के प्रस्िाि की भूवमका 

        i.            राजभाषा कवभाग िे पवूायनमुोदन से ही अध्र्क्षता में पररवतयन सम्भव होगा। 

      ii.             कवभाग िो अध्र्क्षता में पररवतयन संबंधी प्रथताव क्षेिीर् िार्ायन्वर्न िार्ायलर् िे माध्र्म से पे्रकषत किर्ा जाएगा। 

    iii.            प्रथताकवत अध्र्क्ष िी कलकखत सहमकत प्रथताव िे साथ भेजी जाएगी। 

    iv.            नरािास िी अध्र्क्षता िा एि िार्ायलर् से दसूरे िार्ायलर् में थथानीर् थतर पर पारथपररि रजामन्दी से पररवतयन थवीिार्य नहीं 

होगा। 

III. ि.रा.का.स. की बैठकों में विचाराथय वबदुंओ ंकी चैक वलस्ि:- 

   (i.)            नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत िी बैठिों िा आर्ोजन:-बैठि कनर्कमत रूप से राजभाषा कवभाग द्वारा कनधायररत िैलेंडर माह 

में प्रकतवषय दो बार आर्ोकजत िरना और बैठि में सदथर् िार्ायलर्ों िे प्रशासकनि प्रमखुों िा प्रकतकनकधत्व सकुनकश्चत िरना। 

 (ii.)          वाकषयि िार्यिम िी समीक्षा:- राजभाषा अकधकनर्म /कनर्म और सरिारी िामिाज में कहदंी िे प्रर्ोग िो बढाने िे संबंध में 

भारत सरिार द्वारा जारी किए गए आदशेों और कहदंी िे प्रर्ोग से सबंकधत वाकषयि िार्यिम िे िार्ायन्वर्न िी समीक्षा िरना। 

(iii.)            कतमाही पिाचार िी समीक्षा:- सदथर् िार्ायलर्ों िी कहदंी िी कपछली दो कतमाही प्रगकत ररपोटय िी कवथततृ रूप से समीक्षा िरना। 

सदथर् िार्ायलर्ों से प्राप्त ररपोटों िे आधार पर नई पहल िरने वाले िार्ायलर्ों में से किसी एि िार्ायलर् िी ओर से बैठि िे 

दौरान उनिे द्वारा राजभाषा िार्ायन्वर्न हते ुिी गई नई पहल पर आधाररत प्रथततुीिरि कदर्ा जाए ताकि अन्र् िार्ायलर् भी 

उसिा अनुिरि िर सिे। साथ ही , अपेक्षा िे अनसुार िार्य कनष्ट्पादन न िर पाने वाले िार्ायलर्ों में राजभाषा िार्ायन्वर्न में 

सधुार िे कलए िार्य र्ोजना तैर्ार िी जाए तथा उनिे द्वारा िी गई िारयवाई/िार्य में प्रगकत िी समीक्षा अगली बैठि िे दौरान 

िी जाए। 

(iv.)            नरािास िी प्रत्र्ेि बैठि से पवूय सदथर् सकचव, सदथर् िार्ायलर्ों से उनिी समथर्ाओ ं/िकठनाइर्ों पर ररपोटय मगंवाए। बठैि 

िे दौरान इन समथर्ाओ ं/िकठनाइर्ों िो दरू िरने िे कलए कनियर् कलए जाएं और कनियर्ों िो लाग ूिरने िी िार्य र्ोजना बनाई 

जाए। 

  (v.)            सचूना प्रबंधन प्रिाली:राजभाषा कवभाग िी वेबसाइट में नरािास िी बैठिों सबंधी कववरि र्था समर् अपलोड िरना तथा 

सचूनाएं अद्यकतत रखना। 

(vi.)            प्रकशक्षि िो प्राथकमिता:-कहदंी भाषा,कहदंी टंिि और कहदंी आशकुलकप िे प्रकशक्षि आकद से संबंकधत समथर्ाओ ंपर कवचार 

िरना। अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो प्रकशक्षि हते ुिार्यमिु रखना। 

(vii.)        प्रत्र्ेि सदथर् िार्ायलर्ों िे प्रमखु द्वारा ली जाने वाली समीक्षा बैठिों में कहदंी िे प्रर्ोग िी प्रगकत संबंधी मद थथार्ी रूप से 

शाकमल िरवाना। 
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(viii.)       सचूना प्रौद्योकगिी-िम्प्र्टूर पर कहदंी िे िार्य िो सगुम बनाने िे उद्दशे्र् से प्रत्र्ेि िार्ायलर् में र्कूनिोड िा उपर्ोग सकुनकश्चत 

िरवाना  एवं  सरिारी िामिाज में प्रर्ोग किए जाने वाले कसथटम साफ्टवेर्र में कहदी में िार्य िरने िी सुकवधा एवं उसिा प्रर्ोग 

सकुनकश्चत   िरना। इस क्षेि में हुई नई प्रगकत व नए आईटी टूलस िे बारे में सदथर् िार्ायलर्ों िो अवगत िराना। 

(ix.)            वबेसाइट िो संवकधयत व कद्वभाषी बनाना:- सदथर्-िार्ायलर्ों िी वेबसाइट िो कद्वभाषी बनवाने और उसे अद्यकतत रखने िे कलए 

प्रोत्साकहत िरना। 

  (x.)            सचूना प्रौधोकगिी में प्रकशक्षि:- सचूना प्रौद्योकगिी कवभाग और राजभाषा कवभाग द्वारा कविकसत तथा उपलब्ध िराए गए ई 

टूलस /साफ्टवेर्रों िे बारे में जागरूिता पैदा िरिे अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो कनर्कमत रुप से प्रकशक्षि कदलवाना। 

(xi.)            कतमाही प्रगकत ररपोटय िो ऑनलाइन भेजना सकुनकश्चत िरना। 

(xii.)        पदों िा सजृन, ररकिर्ों िो भरना व संवगय िा कपराकमडीिल ढांचा सुकनकश्चत िरवाना:-सदथर् िार्ायलर्ों में कहदंी िार्य िे कनष्ट्पादन 

िे कलए कनधायररत मानिों िे अनरुूप न्र्नूतम कहदंी पदों िा सजृन िरवाना, कपराकमडीिल ढांचा सुकनकश्चत िरवाना तथा ररि पद 

भरवाना। 

(xiii.)      राजभाषा कनर्म 11 िा अनपुालन-राजभाषा कनर्म,1976 िे कनर्म 11 िे अतंगयत र्ह व्र्वथथा ह ैकि िें र सरिार िे िार्ायलर् 

से संबकधत मैनअुल संकहताएं प्रकिर्ा संबंधी साकहत्र्,रकजथटर, नामपट्ट, सचूना पट्ट, पि शीषय और कलफाफों पर कहदंी और अगं्रजेी 

रुप में मरुि अथवा उत्िीिय सकुनकश्चत िरवाना। 

(xiv.)       कहदंी टंििों और आशकुलकपिों िी तैनाती:-कहदंी टंििों और आशकुलकपिों िी कहदंी जानने वाले अकधिाररर्ों िे साथ तैनाती 

सकुनकश्चत िरवाना। 

(xv.)       संगोकष्ठर्ां-कहदंी से संबंकधत सेकमनार/संगोकष्ठर्ां आर्ोकजत िरना तथा राजभाषा नीकत िे अनपुालन में सवोत्िृष्ट िार्य िरने वाले 

िार्ायलर्ों आकद िो परुथिार /प्रशकथत पि प्रदान िरना। 

(xvi.)     पकििाओ ंिा प्रिाशन-नरािास थतर पर पकििा प्रिाशन िरना तथा सदथर् िार्ायलर्ों िो कहदंी िी पि पकििाओ ंिे प्रिाशन 

िे कलए प्रोत्साकहत िरना और प्रिाकशत िरने वाले सदथर् िार्ायलर्ों िो सम्माकनत िरना। 

 

अनरुोध ह ैकि कदशा-कनदशेों िे अनसुार सकमकत िी बैठिों िी िार्यवाही चलाई जाए। इस संबंध में अन्र् किसी प्रिार िे मागयदशयन िे 

कलए राजभाषा कवभाग (मखु्र्ालर्), नई कदलली अथवा संबंकधत क्षेिीर् िार्ायन्वर्न िार्ायलर् से संपिय  किर्ा जा सिता ह।ै 
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स.ं 20012/01/2017-रा-भा.(िीवि) वदिांक 31.03.2017 

ससंदीय राजभाषा सवमवि की वसफाररि के  9िें खंड पर राष्ट्रपवि के आदेि 

  

सकंल्प 

  20012/01/2017-रा.भा. (नीकत)  राजभाषा अकधकनर्म 1963 िी धारा 4(1) िे अतंगयत संसदीर् राजभाषा सकमकत 

िा गठन 1976 में किर्ा गर्ा था। सकमकत द्वारा राजभाषा अकधकनर्म 1963 िी धारा 3(3), राजभाषा कनर्म 1976 िे कनर्म 5, 

कहदंी में पिाचार, प्रिाशन, िोड-मैनअुल एवं प्रकशक्षि इत्र्ाकद से संबकधत राष्ट्रपकत िे आदशेों िे अनपुालन िी कथथकत िा 

मंिालर्वार/क्षेिवार मलूर्ांिन िें र सरिार िे िार्ायलर्ों में पथुतिों िी खरीद, िम्प्र्टूरीिरि और कहदंी, भती कनर्मों में कहदंी 

ज्ञान िी अकनवार्यता, उपिमों िे व्र्ावसाकर्ि िार्ों में कहदंी िे प्रर्ोग आकद से संबकधत प्रकतवेदन िा नौंवा खंड राष्ट्रपकत जी 

िो 02.06.2011 िो प्रथततु किर्ा गर्ा। राजभाषा अकधकनर्म, 1963 िी धारा 4(3) िे अतंगयत इसिी प्रकतर्ां 

लोिसभा/राज्र्सभा िे पटल पर िमश कदनांि 30.08.2011 और कदनांि 07.09.2011 िो रखी गई। भारत सरिार िे मंिालर्ों 

/कवभागों तथा राज्र्ों /संघ राज्र् क्षेिों िी सरिारों एवं कवकभन्न मंिालर्ों/कवभागों िो इसिी प्रकतर्ााँ भेजी गई।ं उनमें से प्राप्त मतों 

पर कवचार िरने िे बाद सकमकत द्वारा िी गई अकधिांश कसफाररशों िो मलू रूप से र्ा िुछ संशोधनों िे साथ थवीिार िरने िा 

कनियर् कलर्ा गर्ा ह।ै तदनसुार अधोहथताक्षरी िो राजभाषा अकधकनर्म, 1963 िी धारा 4(4) िे अतंगयत सकमकत िे प्रकतवेदन 

िी कसफाररशों पर राष्ट्रपकत िे कनम्नकलकखत आदशे सकूचत िरने िा कनदशे हुआ ह:ै 

  

संथतु

कत 

सं

ख्र्ा 

संथतकुत राष्ट्रपकत जी िे आदशे 

1. सकमकत िा र्ह अनभुव ह ै कि सामकूहि कववेि से तैर्ार िी गई संथतकुतर्ों पर 

राजभाषा कवभाग में गहराई से कवचार कवमशय नहीं किर्ा जाता ह ैइसकलए सकमकत 

िी कसफाररशों पर िारगर आदशे जारी नहीं हो पाते, कजससे अपेकक्षत पररिाम प्राप्त 

नहीं होते हैं। अत: सकमकत िा र्ह सझुाव ह ैकि सकमकत द्वारा िी गई संथतकुतर्ों पर 

आदशे जारी िरने से पहले राजभाषा कवभाग सकमकत िे साथ कवचार कवमशय िर 

ले। तत्पश्चात राजभाषा कवभाग द्वारा आदशे जारी किए जाने िे बाद राजभाषा 

कवभाग िें र सरिार िे सभी मंिालर्ों/कवभागों में उन आदशेों िा समर्बद्ध रूप से 

िार्ायन्वर्न सकुनकश्चत िरने िे कलए िारयवाई िरे। 
 

र्ह संथतकुत कसद्धांतत: थवीिार िी 

जाती ह ैर्थावश्र्ि राजभाषा कवभाग 

द्वारा सकमकत िे साथ परामशय भी किर्ा 

जाएगा। राष्ट्रपकत जी िे आदशेों िा 

समर्बद्ध रुप से िार्ायन्वर्न सकुनकश्चत 

िरने िे कलए राजभाषा कवभाग 

प्रकतबद्ध ह।ै 

2. सकमकत िे प्रकतवेदन िे कपछले आठ खंडों में अथवीिृत संथतकुतर्ों अथवा 

संशोधन िे साथ थवीिृत संथतकुतर्ों िी समीक्षा िी जाए तथा सकमकत िी 

संथतकुतर्ों िे अनुरूप उपर्िु आदशे जारी किए जाएं। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 
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3. सकमकत िे प्रकवदने िे आठवे खंड में कजन मंिालर्ों/कवभागों में 25 प्रकतशत से 

अकधि अकधिारी /िमयचारी कहदंी में अप्रकशकक्षत पाए गए थे उनिी कथथकत में अब 

कनकश्चत रूप से सधुार हुआ ह ै परंत ु कजन मंिालर्ों/कवभागों में जहां उस समर् 

प्रकशक्षि िार्य परूा हो चिुा था अब कहदंी में अप्रकशकक्षत अकधिाररर्ों/ िमयचाररर्ों 

िी संख्र्ा में वकृद्द हो गई ह।ै इसे सकमकत ने गंभीरता से लेते हुए कसफाररश िी ह ैकि 

र्े मंिालर् /कवभाग प्रकशक्षि िार्य शीघ्राकतशीघ्र परूा िरवाएं ताकि प्रकशक्षि िार्य 

एि वषय में परूा हो सिे। सकमकत र्ह कसफाररश िरती ह ैकि र्कद नए भती होने वाले 

िाकमयिों िो कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान प्राप्त नहीं ह,ै तो भती िे तरंुत बाद ही 

सरिार िो उन्हें प्रकशक्षि िे कलए भेजना चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

4. सकमकत र्ह कसफाररश िरती ह ैकि राजभाषा कवभाग अपने कनरीक्षि तंि िो और 

मजबतू िरे तथा इस ओर कवशेष ध्र्ान द ेकि कहदंी में मलू पिाचार िा प्रकतशत 

किसी भी मंिालर्/कवभाग में घटने न पाए बकलि इसमें वकृद्ध ही हो। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

5. सकमकत ने पार्ा कि 11 मंिालर्ों /कवभागों में िम्प्र्टूरों पर 50 प्रकतशत से अकधि 

िाम कहदंी में हो रहा ह।ै कवदशे मंिालर् तथा कवज्ञान और प्रौद्योकगिी मंिालर् में 

तो िार्य 20 प्रकतशत से भी िम ह।ै अत: सकमकत र्ह कसफाररश िरती ह ैकि सभी 

मंिालर्/कवभागों में िंप्र्टूरों पर अकवलंब कद्वभाषी सकुवधा उपलब्ध िराई जाए 

और िंप्र्टूरों पर िाम िरने वालों िो प्रकशक्षि प्रदान किर्ा जाए, ताकि वे कहदंी 

में िार्य िर सिें । 
 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

6. सकमकत िे दखेने में र्ह भी आर्ा ह ै कि िकतपर् कवभाग/मंिालर् आकद कहदंी 

प्रकशक्षि िार्यशालाओ ं िे कलए बलुाए जाने वाले अकतकथ विाओ ंिो अन्र् 

कवषर्ों िे विाओ ंिी तलुना में िम मानदरे् दतेे हैं। कहदंी अकतकथ विाओ ंिो भी 

अन्र् कवषर् िे विाओ ंिे समान ही मानदरे् कदर्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

7. सकचव (राजभाषा कवभाग) राजभाषा कनर्म, 1976 िे कनर्म 5 िे उललंघन िी 

कथथकत िो संबंकधत मंिालर्ों/कवभागों िे सकचवों िे साथ उठाएं। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

8. सकचव (राजभाषा कवभाग ) धारा 3(3) िे उललंघन िी कथथकत िो संबंकधत 

मंिालर्ों/कवभागों िे सकचवों िे साथ उठाएं। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

9. कहदंी जानने वाले िाकमयिों िो सरिारी िामिाज में कहदंी िे प्रर्ोग िे कलए 

प्रकशक्षि दनेे पर बल कदर्ा जाए। इसिे कलए डेथि प्रकशक्षि भी िारगर साकबत हो 

सिता ह।ै “ि” एवं “ख” क्षेिों में कवशेष रुप से इस प्रर्ास िो तेज किर्ा जाए। 

“ग” क्षेि में समर्बद्ध िार्यिम बना िर सवयप्रथम िाकमयिों िो कहदंी कशक्षि िे 

कलए भेजा जाना चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

10. िंप्र्टूर पर कहदंी में िाम िरने िे संबंध में राजभाषा कवभाग एि िार्यिम तैर्ार 

िर कहदंी कशक्षि र्ोजना िे सहर्ोग से प्रकशक्षि दनेे िी व्र्वथथा िरे। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 
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11. प्रत्र्ेि िार्ायलर् िे वररष्ठतम अकधिारी िो र्ह कजम्मेदारी सौंपी जाए कि 

िार्ायलर् द्वारा पिाचार िे लक्ष्र् िो कनकश्चत रूप से प्राप्त िरने िे कलए वे प्रत्र्ेि 

माह िे अंकतम सप्ताह में किसी एि कदन सभी अधीनथथ अकधिाररर्ों द्वारा कहदंी में 

किए गए िार्य िी समीक्षा िरें और आगामी माह िे कलए कहदंी में िार्य िरने हते ु

लक्ष्र् कनधायररत िरें। अथायत उन्हें क्र्ा क्र्ा िाम कहदंी में िरने ह ैइस संबंध में कनदशे 

दें। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

 

 

 
 

12. कवकभन्न िार्ायलर्ों में राजभाषा संबंधी ररि पडे़ हुए पदों िो अकवलम्ब भरा जाए। र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

13. प्रकशक्षि संथथानों में प्रकशक्षि सामग्री िो कद्वभाषी रुप में उपलब्ध िरवाने िे संबंध 

में व्र्ापि िारयवाई िरने िी आवश्र्िता ह।ै 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

14. प्रत्र्ेि िार्ायलर् में राजभाषा िार्ायन्र्वन सकमकतर्ां अपने िार्ायन्वर्न में सधुार 

लाएं और सभी बैठिों में उपर्ुयि सभी मदों िी समीक्षा िरते हुए िकमर्ों िो दरू 

किर्ा जाए 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

15. सभी संवगय िे अकधिाररर्ों और िमयचाररर्ों िी गोपनीर् ररपोटय में दो िॉलम जोडे़ 

जाए-ं 

(ि.) अकधिारी/िमयचारी द्वारा कहदंी में िार्य िरने हते ुक्र्ा लक्ष्र् कनधायररत किर्ा 

गर्ा ह।ै 

(ख.) अकधिारी/िमयचारी उस लक्ष्र् िो प्राप्त िरने में िहां ति सफल हुआ, इस 

बारे में उच्चाकधिारी अपनी कटप्पिी दें। 

र्ह संथतकुत नहीं थवीिार िी जाती ह।ै 

16. सकमकत र्ह संथतकुत िरती ह ैकि कनरीक्षि िार्य िे कलए एि प्रोफामाय तैर्ार किर्ा 

जाए और जब भी िोई अकधिारी (वररष्ठतम अकधिारी सकहत) अपने किसी 

अधीनथथ िार्ायलर् में कनरीक्षि र्ा दौरे पर जाएं तो उससे उि प्रोफामाय िो 

अकनवार्य रूप से िरवार्ा जाए। र्ह सकुनकश्चत किर्ा जाए कि प्रत्र्ेि िार्ायलर् िा 

वषय में िम से िम एि राजभाषा संबंधी कनरीक्षि अवश्र् हो चाह ेकिसी भी थतर 

पर हो। र्ह कनरीक्षि मंिालर्, मखु्र्ालर् र्ा राजभाषा कवभाग द्वारा किर्ा जा 

सिता ह।ै 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

17. मॉकनटररंग िे इसी िम में प्रत्र्ेि िार्ायलर् िी राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत िी 

बैठि अवश्र् सकुनकश्चत िी जाए और बठैि िे दौरान िार्ायलर् िे कवकभन्न 

अनभुागों में हो रही राजभाषा संबंधी प्रगकत पर नजर रखी जाए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

18. सभी मंिालर्/मखु्र्ालर् र्ह सकुनकश्चत िरें कि उनिे कनर्ंििाधीन सभी छोटे बडे़ 

िार्ायलर्, बैंि, उपिम, संथथान, अकधिरि आकद अपने अपने नगरों िी नगर 

राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत िे सदथर् बन गए हैं। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

19. राजभाषा कवभाग िें रीर् िार्ायलर्ों में कहदी िी प्रगामी प्रगकत िे कलए बनाए गए 

कनरीक्षि प्रोफामाय तथा कतमाही प्रगकत ररपोटय प्रोफामाय में कनम्नकलकखत मदु्द े भी 

समाकहत िरें:-  

 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 
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ि.  क्र्ा आपिे नगर में नगर राजभाषा िार्ायनव्र्न सकमकत गकठत ह?ै 

ख.  क्र्ा आपिा िार्ायलर् इसिा सदथर् ह?ै 

ग.  र्कद हां, तो कपछली बैठि (तारीख) में भाग लेने वाले अकधिारी िा नाम व 

पदनाम 

घ.  र्कद सदथर् नहीं ह ैतो अब ति सदथर्ता क्र्ों नहीं ग्रहि िी गई ? 

20. परथपर समन्वर् िी भावना होनी चाकहए और इसिे कलए र्कद अध्र्क्ष िार्ायलर् 

में कहदंी अकधिारी िा पद नहीं ह ैतो ऐसी कथथकत में नगर िे किसी दसूरे िार्ायलर् 

से किसी सक्षम, अनभुवी कहदंी अकधिारी िो सकमकत िा सदथर् सकचव बनार्ा जा 

सिता ह।ै किसी अन्र् अकधिारी, जो कहदंी अकधिारी नहीं ह ैउसे र्ह दाकर्त्व नहीं 

सौंपा जाना चाकहए। नरािास िी गकतकवकधर्ों िो अनवरत रखने िे कलए राजभाषा 

अकधिारी िो ही नरािास िे सदथर् सकचव िा दाकर्त्व सौंपा जाना चाकहए। 

र्ह संथतकुत इस संशोधन िे साथ 

थवीिार िी जाती ह ैकि नरािास 

अध्र्क्ष िे िार्ायलर् में कहदंी 

अकधिारी िा पद न होने िी कथथकत में 

अध्र्क्ष अपने िार्ायलर् र्ा किसी 

अन्र् सदथर् िार्ायलर् से किसी ऐसे 

अकधिारी िो सदथर् सकचव मनोनीत 

िरे जो राजभाषा नीकत व िार्ायन्वर्न 

िे बारे में जानिारी रखता हो। 

21. नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत िी बैठिों िे आर्ोजन में व्र्र् होने वाली राकश 

िे संबंध में सकमकत द्वारा आठवे खंड में िी गई कसफाररश िो अकवलंब लाग ूकिर्ा 

जाए। साथ ही, आर्ोजन हते ुप्रदान िी जाने वाली इस राकश में प्रकतवषय 15 प्रकतशत 

िी वकृद्ध िी जाए। 

र्ह संथतकुत इस संशोधन िे साथ 

थवीिार िी जाती ह ैकि नगर 

राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत िी 

बैठिों में होने वाले व्र्र् िी सीमा 

समर् समर् पर समीक्षा िरिे 

आवश्र्ितानसुार संशोकधत िी जाए। 

22. सभी िें रीर् िार्ायलर्ों में राजभाषा नीकत िे िार्ायन्वर्न हते ुिम से िम एि कहदंी 

पद अवश्र् सकृजत किर्ा जाए। राजभाषा नीकत िे िार्ायन्वर्न हते ुन्र्नूतम कहदंी 

पद सजृन िी इस अवधारिा िो तत्िाल लाग ूकिर्ा जाए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

23. एि वषय से अकधि समर् ति ररि पडे़ हुए कहदंी िे पदों िो समाप्त नहीं किर्ा 

जाए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

24. परथपर कवचारों िे आदान प्रदान हते ुराजभाषा कवभाग द्वारा क्षेि ि, ख तथा ग में 

प्रकतवषय सकचव राजभाषा कवभाग िे साथ नरािास अध्र्क्षों एवं सदथर् सकचवों िी 

एि समागम बैठि आर्ोकजत िी जाए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

25. राजभाषा कवभाग िो नरािास िी बैठिों िे आर्ोजन, उनमें िार्ायलर्ाध्र्क्षों िी 

सहभाकगता, क्षेिीर् िार्ायन्वर्न िार्ायलर्ों से अकधिाररर्ों िी इन बैठिों में 

उपकथथकत आकद िी सचूना क्षेिीर् िार्ायन्वर्न िार्ायलर्ों से उपलब्ध िरािर 

नरािासों िी मॉनीटररंग व्र्वथथा िो सदुृढ किर्ा जाए ताकि इन सकमकतर्ों िे 

गठन िा उद्दशे्र् परूा हो सिे। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 
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26. जैस-जैसे परेू दशे में इन नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकतर्ों िी संख्र्ा बढ रही 

ह ैउसी अनपुात में क्षेिीर् िार्ायन्वर्न िार्ायलर्ों िी संख्र्ा व उनिे पदों िी संख्र्ा 

बढाई जाए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

27. सकमकत िा मानना ह ै कि एि ऐसा मानि फोन्ट कविकसत किर्ा जाए, कजसिा 

प्रर्ोग दशे-कवदशे में आसानी से किर्ा जा सिे तथा उसे अकनवार्य रूप में उपलब्ध 

साफ्टवेर्रों में लोड किर्ा जाए। इसिे साथ ही कहदंी िे मानि िी-बोडय िा चर्न 

िर इसे अकनवार्य रूप से सभी साफ्टवेर्रों में लोड किर्ा जाए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

28. सकमकत िा मत ह ैकि एन.आई.सी द्वारा वेबसाईट से संबंकधत उसी सामग्री/आंिडों 

िो ही वेबसाइट पर डालने िे कलए थवीिृत किर्ा जाए, कजसे कद्वभाषी रुप में उन्हें 

उपलबध िरार्ा जाए। 

र्ह संथतकुत इस संशोधन िे साथ 

थवीिार िी जाती ह ैकि वेबसाइट िी 

सामग्री िो कद्वभाषी रूप में उपलब्ध 

िराने और उसे अपलोड िराने िा 

िार्य कवकभन्न मंिालर्ों/कवभागों/ 

िार्ायलर्ों आकद िे कवभागाध्र्क्षों 

/िार्ायलर्ाध्र्क्षों िे कनदशेन में वेब 

इन्फामेशन मैनेजरों िे माध्र्म से 

सकुनकश्चत किर्ा जाए। 

29. सचूना प्रौद्योकगिी मंिालर् द्वारा भारत सरिार िे सभी मंिालर्ों में सी-डैि द्वारा 

कविकसत सॉफ्टवेर्रों िी उपलब्धता िे संबध में एि जागरुिता अकभर्ान चलार्ा 

जाए जो इनिी जानिारी आगे अपने अधीनथथ और सम्बद्ध िार्ायलर्ों िो दें। 

इसमें सॉफ्टवेर्र पैिेजों िी मखु्र् कवशेषताओ,ं उनिी उपर्िुता और उनिे मलूर्ों 

िी परूी जानिारी होनी चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

30. सॉफ्टवेर्र पैिेज िी कवकभन्न कवशेषताओ ंऔर उसिी उपर्ोकगता िे संबंध में 

उपभोिाओ ंिो अच्छा प्रकशक्षि कदर्ा जाना चाकहए। प्रत्र्ेि उपभोिा िो इस 

प्रिार प्रकशक्षि दनेा संभव नहीं ह।ै अत: सॉफ्टवेर्र कविास िरने वाले अथायत 

सचूना प्रौद्योकगिी मंिालर् र्ा सी डैि सभी मंिालर्ों /कवभागों िे प्रकशक्षिों िे 

कलए प्रकशक्षि िार्यिम चलाने पर कवचार िर सिता ह,ै ताकि र्े प्रकशक्षि अपने 

अधीनथथ िार्ायलर्ों/कवभागों िे उपभोिाओ ंति र्ह िौशल पहुचंा सिें । 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै

31. सभी सॉफ्टवेर्र कविासिों (सी-डैि और अन्र् ) िे कलए सझुाव ह ै कि 

उपभोिाओ ंसे पनुकनयवेशन प्रकतपकुष्ट िी एि प्रकिर्ा शरुू िरें और इसिे आधार 

पर इनिी आवश्र्ितानसुार अपने उत्पाद में बदलाव लाएं तथा अभावों िो, र्कद 

िोई हो दरू िर सिें । 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै

32. सभी कहदंी अकधिाररर्ों िे कलए एि वषय िे अदंर कवशेष िार्यशालाएं लगाई जाएं। 

उन्हें कहदंी संबंकधत िार्य और र्नूीिोड िा अभ्र्ास िरवार्ा जाए। उन्हें एि 

प्रमािपि कदर्ा जाए तथा प्रकशक्षि िे बाद उनिी गोपनीर् ररपोटयमें प्रकवकष्ट िी 

जाए। उपरोि कवषर्ों पर कवशेष प्रकशक्षि िार्यिम िें रीर् सकचवालर् राजभाषा 

सेवा िे अकधिाररर्ों िे कलए प्रर्ोगात्मि िक्षाएं ली जाएं, तत्पश्चात अन्र् कहदंी 

अकधिाररर्ों िो भी र्ही प्रकशक्षि कदर्ा जाए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै
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33. मानव संसाधन कविास मंिालर् िो कहदंी भाषा िा पठन अकनवार्य बनाए जाने िे 

कलए साथयि प्रर्ास िरने िी आवश्र्िता ह।ै प्रथम प्रर्ास िे रूप में दशे में िें रीर् 

उच्चतर माध्र्कमि कशक्षा बोडय िे अतंगयत आने वाले सभी कवद्यालर्ों तथा िें रीर् 

कवद्यालर्ों में दसवीं िक्षा ति कहदंी िो अकनवार्य कवषर् िे रूप में पढार्ा जाए। 

र्ह संथतकुत सैद्धांकति रूप से थवीिार 

िी जाती ह।ै िें र सरिार इस कवषर् 

पर राज्र् सरिारों िे कवचार लेिर 

नीकत बनाए। 

34. उच्च कशक्षा िे क्षेि में उच्च कशक्षि संथथाओ ंतथा कवश्वकवद्यालर्ों में थवार्त्तता 

िे कलए िें रीर् सरिार तथा राज्र् सरिारों ने संसद तथा कवधान सभाओ ंमें िुछ 

िाननू बनाए हैं, कजसिे अतंगयत िुछ कवश्वकवद्यालर्ों तथ उच्च कशक्षि संथथाओ ं

में िेवल अगं्रेजी में ही कशक्षि प्राप्त किर्ा जा सिता ह।ै इस संबंध में राष्ट्रीर् थतर 

पर एि समान कसद्धांत होने चाकहए। सभी कवश्वकवद्यालर्ों/ उच्च कशक्षि संथथानों 

में कहदंी कशक्षि लाग ूिरने िे कलए मानव संसाधन मंिालर् िार्य र्ोजना बनाए 

और एि समान िाननू लाग ूिरने िे  कलए प्रकिर्ा शरुू िरे तथा िाननू बनािर 

संसद िे पटल पर रख।े 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै

35. कजन कवश्वकवद्यालर्ों तथा उच्च कशक्षि संथथानों में कहदंी कवभाग नहीं ह,ै मानव 

संसाधन कविास मंिालर् िो उनिा पता लगािर वहां कहदंी कवभाग खोलने िे 

कलए उन्हें प्रोत्साकहत िरना चाकहए, ताकि र्ह कवभाग कहदंी माध्र्म से कशक्षा दनेे 

िे कलए सहार्ता द ेसिे। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै

36. कजन कहदंीतर राज्र्ों में कथथत कवश्वकवद्यालर्ों तथा उच्च कशक्षि संथथानों िी 

परीक्षाओ/ंसाक्षात्िारों में परीक्षाकथयर्ों िो कहदंी में उत्तर दनेे िा कविलप नहीं ह,ै 

उनमें परीक्षाकथयर्ों िो कहदंी में उत्तर दनेे िा कविलप प्रदान किर्ा जाए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै

37. कहदंीतर राज्र्ों में कथथत थवैकच्छि कहदंी संथथाओ ंिो कदर्ा जाने वाला अनदुान नाम माि 

िा ह।ै मानव संसाधन कविास मिंालर् इसे बढान ेिे कलए ठोस िारयवाई िरे। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह ै

38. कहदंी में पाठ्र् सामग्री तथा पाठ्र् पथुतिों िो संबंकधत कवषर्ों िे ऐसे कवशेषज्ञ प्रोफेसरों, 

कजन्हें कहदंी िा भी ज्ञान हो, से ही तैर्ार िरवार्ा जाए। पाठ्र् पथुतिों िो सही रुप में 

उपलब्ध िरान ेिे कलए उत्तरदार्ी बनार्ा जाए, कजससे किसी प्रिार िी िकुट रहने िी 

संभावना  न हो। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह ै

39. थिूली थतर, थनाति थतर तथा कवशेषिर थनात्तिोत्तर थतर पर कवद्याकथयर्ों िे कलए कहदंी 

िी पाठ्र् सामग्री अंगे्रजी िे मिुाबले िाफी िम मािा में उपलब्ध ह।ै र्कद कशक्षि 

प्रकशक्षि सामग्री सरल कहदंी में भी उपलब्ध िरा दी जाए, तो कहदंी माध्र्म से कशक्षा प्राप्त 

छािों िो कनश्चर् ही लाभ कमलेगा तथा वे अंगे्रजी माध्र्म से कशक्षा पाने वाले छािों िे 

साथ प्रकतथपधाय िर सिें गे। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह ै

40. ज्ञान कवज्ञान िे मौकलि गं्रथों िो सरल कहदंी में कलखा जाए। र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह ै

41. तिनीिी कवषर्ों में लेखन िे कलए कहदंी लेखिों तथा अनवुादिों िा चर्न किर्ा जाए 

तथा कवदशेी छािों िो कहदंी पढाने िे कलए कवश्वकवद्यालर्ों िा चर्न किर्ा जाए। 

र्ह संथतुकत इस संशोधन िे शाथ 

थवीिार िी जाती ह ैकि िें र सरिार 

तिनीिी कवषर्ों पर कहदंी में पथुति 

लेखन िो प्रोत्साकहत िरे।  
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42. कवकभन्न कनरीक्षिों, मौकखि साक्ष्र्ों तथा कवचार-कवमशय िार्यिमों िे दौरान सकमकत 

ने महससू किर्ा ह ैकि कहदंी िे िकठन शब्दों िे व्र्ावहाररि प्रर्ोग में िकठनाई आ 

रही ह।ै अत: कहदंी पाठ्र्सामकग्रर्ों, शब्दावकलर्ों आकद िी भाषा िो आसानी से 

समझने एवं व्र्ावहाररि प्रर्ोग िे कलए कहदंी िे िकठन शब्दों िे थथान पर अगं्रजेी 

शब्दों िा र्थावत कहदंी में प्रर्ोग किर्ा जाए। 
 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै

 

 
 

43. कवकभन्न वैज्ञाकनि एवं तिनीिी शब्दों िे कभन्न-कभन्न कहदंी पर्ायर् प्रर्ोग में लाए 

जा रहें ह ैकजससे राजभाषा कहदंी िे िार्ायन्वर्न में िाफी कदक्ितें आ रही हैं। अत: 

इसिे कलए शीघ्र मानि शब्दावकलर्ों िा कनमायि किर्ा जाना चाकहए, कजससे 

अगं्रजेी िे कवकभन्न वैज्ञाकनि एवं तिनीिी शब्दों िे कहदंी पर्ायर्ों में एिरूपता आ 

सिे तथा जकटल वैज्ञाकनि एवं तिनीिी कवषर्ों िो भी सरलता से कहदंी में प्रथततु 

किर्ा जा सिे। 
 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै

44. कशक्षि संथथाओ ंमें कहदंी कशक्षि िा न्र्नूतम थतर कनधायररत किर्ा जाए। र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै

45. िें र सरिार में नौिररर्ों िी भती िे कलए प्रश्न पिों में कहदंी िा कविलप सकुनकश्चत 

किर्ा जाए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै

46. सरिारी नौिररर्ों िे कलए कहदंी ज्ञान िा न्र्नूतम थतर कनधायररत किर्ा जाए। र्ह संथतकुत थवीिार नहीं िी जाती ह ै

47. थिूलों में दसवीं िक्षा ति कहदंी कशक्षि िो अकनवार्य बनाने िे कलए एि प्रथताव 

संसद में प्रथततु किर्ा जाए। 

र्ह संथतकुत इस संशोधन िे साथ 

थवीिार िी जाती ह ैकि हाई थिूल में 

कहदंी कवषर् िो ‘ि’ क्षेिों में अकनवार्य 

किर्ा जाए। इस संदभय में िें र सरिार 

कवकभन्न राज्र् सरिारों से कवचार िरने 

िे पश्चात नीकत कनधायररत िरे। 
 

48. सकमकत पनु: संथतकुत िरती ह ैकि किसी भी कथथकत में िम से िम 50 प्रकतशत धन 

कहदंी कवज्ञापनों पर तथा शेष 50 प्रकतशत क्षेिीर् भाषाओ ंतथा अगं्रजेी पर किर्ा 

जाए। 

संसदीर् राजभाषा सकमकत िे प्रकतवेदन 

खंड 8 िी कसफाररश सं. 70 पर कलए 

गए आदशे िो अकधिकमत िरते हुए 

खंड 9 िी कसफाररश सं. 48 एवं 88 पर 

िी गई संथतकुतर्ां इस संशोधन िे साथ 

थवीिार िी जाती हैं कि 

मंिालर्ों/कवभागों/िार्ायलर्ों/ उपिमों 

आकद द्वारा जो भी कवज्ञापन 

अगं्रजेी/क्षेिीर् भाषाओ ंमें कदर्े जाते हैं, 

उन्हें कहदंी भाषा में अकनवार्य रूप से 

कदर्ा जाएगा। 
 

49. जहां ति संभव हो कहदंी एवं क्षेिीर् भाषाओ ंमें ही कवज्ञापन जारी किए जाएं। र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

50. जहां कवज्ञापन कद्वभाषी रूप में जारी िरने आवश्र्ि हों वहां उन्हें कडग्लाट रुप में 

कदर्ा जाए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह ै। 
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51. लागत िो समान रखने िे कलए कहदंी िे कवज्ञापन बडे़ आिार में तथा मखु पषृ्ठ पर कदए 

जाएं, जबकि अंगे्रजी िे कवज्ञापन छोटे आिार में अंकतम पषृ्ठ र्ा बीच िे पषृ्ठ पर कदए जा 

सिते हैं। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

52. सकमकत िा मत ह ैकि वैज्ञाकनि/अनसंुधान एवं शोध संथथानों द्वारा एि बड़ी राकश पथुतिों 

िी खरीद पर खचय िी जाती है। र्कद र्ह छूट जारी रही तो पथुतिालर् िे बजट िी 

अकधिांश राकश जनयल और संदभय साकहत्र् िी खरीद पर ही व्र्र् होती रहगेी और कहदंी 

िी पथुतिों िी खरीद पर प्रकतिूल प्रभाव पडे़गा और उनिे कलरे् लक्ष्र् प्राकप्त िरना 

मकुश्िल होगा। अत: इस संबंध में थपष्ट आदशे जारी किए जाए ंकि किसी भी कथथकत में 

पथुतिों पर होने वाली िुल राकश िा पचास प्रकतशत कहदंी िी पथुतिों पर खचय किर्ा 

जाए। सकमकत िा सझुाव ह ैकि कजन िार्ायलर्ों में पथुतिालर् अनदुान िा िोई बजट 

आबंटन न हो तो वहां िुल िार्ायलर्ीन व्र्र् िा न्र्नूतम एि प्रकतशत कहदंी पथुतिों पर 

खचय किर्ा जाए। र्हां र्ह भी ध्र्ान रखना ह ै कि पचास प्रकतशत र्ा एि प्रकतशत िे 

संदभय में जो भी राकश अकधि हो वह कहदंी पथुतिों िी खरीद पर खचय िी जाएगी। 

र्ह संथतुकत इस संशोधन िे साथ थवीिार 

िी जाती ह ै कि िार्ायलर्ों/पथुतिालर्ों 

िे कलए धनराकश में से जनयल व संदभय 

साकहत्र् िी खरीद किए जाने िे बाद बची 

राकश िा 50 प्रकतशत र्ा िार्ायलर् िा 

न्र्नूतम एि प्रकतशत, जो भी राकश अकधि 

हो, वह कहदंी पथुतिों िी खरीद पर खचय 

िी जाए। 

53. मौकलि पथुति लेखन र्ोजना िो और अकधि आिषयि बनार्ा जाए और परुथिार 

राकश में वकृद्ध िी जाए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

54. सरिारी सेवा में ऐसे िई अकधिारी एवं िमयचारी हैं जो अपनी नौिरी िे साथ-साथ 

रचनात्मि िार्य से भी जडेु हैं और कहदंी साकहत्र् िी अकभवकृद्ध में अपना बहुमलूर् 

र्ोगदान द े रह े हैं। सकमकत िा सझुाव ह ै कि ऐसे प्रकतभाशाली िाकमयिों िो कवशेष 

प्रोत्साहन र्ा पदोन्नकत दी जाए। 

र्ह संथतुकत इस संशोधन िे साथ थवीिार 

िी जाती ह ै कि कहदंी साकहत्र् िे क्षेि में 

रचनात्मि िार्य से जडेु िाकमयिों िो 

कवशेष प्रोत्साहन कदर्ा जाए। 

55. अंगे्रजी िी अच्छी और उपर्ोगी पथुतिों िे उत्तम अनवुाद िो भी प्रोत्साकहत किर्ा जाए 

और इस संबंध में भी र्ोजना तैर्ार िी जाए। इसे उत्िृष्ट अनवुाद” र्ोजना िा नाम कदर्ा 

जा सिता ह।ै 
 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

56. सकमकत र्ह संथतकुत िरती ह ैकि सभी मिंालर्ों/कवभागों/िार्ायलर्ों आकद में वेलफेर्र 

क्लब्स िे माध्र्म से पथुति क्लब गकठत किए जाएं। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

57. सकमकत िा मत ह ैकि एर्र इकंडर्ा अपनी समर् सारिी कद्वभाषी रूप में छपवाए ताकि 

कनर्मों िी अवहलेना न हो। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

58. सकमकत र्ह संथतुकत िरती ह ै कि थवागत पकििा िो पनु: एि ही कजलद में कद्वभाषी 

छपवार्ा जाए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै एर्र 

इकंडर्ा द्वारा प्रिाकशत “शभुर्ािा” पकििा 

एि ही कजलद में कद्वभाषी छपवार्ा जाए। 

59. सकमकत र्ह कसफाररश िरती ह ैकि राजभाषा कवभाग संबंकधत मिंालर्/कवभाग िे परामशय 

से गोपनीर् ररपोटय िे फामय में एि अलग िॉलम ‘कहदंी में लेख आकद कलखन ेिी क्षमता” 

पर कवचार िरें। 

र्ह संथतुकत थवीिार नहीं िी जाती ह।ै 
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60. सकमकत िा मत ह ैकि क्षेि िे आधार पर गहृ पकििाओ ंिो कहदंी और संबंकधत 

क्षेि कवशेष िी भाषा में छापा जाए ताकि क्षेिीर् भाषा में लेखन क्षमता रखने वाले 

िमयचाररर्ों िो भी अवसर और प्रोत्साहन कमले। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

61. रेल मंिालर् द्वारा भकवष्ट्र् में िेवल ऐसे इलेक्राकनि र्ंि/उपिरि ही खरीद ेजाएं 

और प्रर्ोग में लाए जाएं, कजन पर दवेनागरी में भी िार्य िरने िी सकुवधा हो। जो 

टेकलकपं्रटर/टेलेक्स िंप्र्टूर, शब्द संसाधि आकद िेवल रोमन िे हैं, उन पर 

अकवलम्ब दवेनागरी में िार्य िरने िी सुकवधा सलुभ िराई जानी चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

 

 

 

 
 

62. नए सकृजत कहदंी पदों तथा खाली पडे़ कहदंी पदों िो तत्िाल भरा  जाए। र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

63. कहदंी िंप्र्कूटंग फाउंडेशन नामि संथथान िें रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों कवशेषिर 

रेलवे कवभाग में कहदंी िा अकधिाकधि प्रर्ोग सुकनश्चत िरने हतेु अकधिाररर्ों एवं 

िमयचाररर्ों िो कहदंी भाषा िा ज्ञान दनेे, िंप्र्टूर पर कहदंी कसखाने तथा कहदंी 

सॉफ्टवेर्र कविकसत िरने िे संबंध में प्रशंसनीर् िार्य िर रहा ह।ै इस संथथान िो 

रेल मंिालर् िी ओर से कवत्तीर् सहार्ता उपलब्ध िरािर सशि बनार्ा 

जाना  चाकहए। ताकि थव कविकसत प्रौद्योकगिी िे सदपुर्ोग से रेल मंिालर् िी 

बाहरी संसाधनों पर कनभयरता समाप्त िी जा सिे। 

कहदंी िंप्र्कूटंग फाउंडेशन िे वषय 2006 

में कवघकटत हो जाने िे िारि र्ह 

संथतकुत थवीिार नहीं िी जाती ह।ै 

64. रेलवे बोडय तथा दशेभर में कथथत उसिे अधीनथथ कवकभन्न िार्ायलर्ों में िंप्र्टूरों 

में उपर्ोग में लाए जा रह ेकहदंी सॉफ्टवेर्रों िा मानिीिरि किर्ा जाना चाकहए। 

सभी मंिालर्/कवभाग र्कूनिोड और 

र्कूनिोड समकथयत फोंट्स इथतेमाल 

िरें। 

65. परेू दशे में कवशेषिर “ग” क्षेि में कथथत रेलवे थटेशनों पर अंग्रजेी एवं क्षेिीर् 

भाषाओ ंसकहत कहदंी में भी अकनवार्य रुप से उद्धोषिाएं िी जानी चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

66. रेल मंिालर्ों िे उपिमों/िारखानों द्वारा कनकमयत उत्पाद िा नाम तथा अन्र् कववरि 

कहदंी तथा अंग्रजेी दोनों भाषाओ ंमें कलखे जाने चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

67. रेल मंिालर् और इसिे सभी अधीनथथ िार्ायलर्ों में राजभाषा कहदंी से संबंकधत 

पदों पर िार्यरत अकधिाररर्ों /िमयचाररर्ों िो भारत सरिार िे अन्र् मंिालर्ों में 

इन पदों पर िार्यरत अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िे समान वेतनमान कदए जाने चाकहए 

और इन्हें समकुचत पदोन्नकत िे अवसर किए जाने चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

68. रेल मंिालर् िी तीन आकधिाररि वेबसाइट मौजदू होने िे िारि िई बार भ्रामि 

कथथकत पैदा होती ह।ै अत: कथथकत थपष्ट िरने िे कलए रेल मंिालर् द्वारा अपनी एि 

आकधिाररि वेबसाइट िो ही प्रर्ोग में लार्ा जाना चाकहए और उसे पिूयत कद्वभाषी 

रूप में उपलब्ध िरार्ा जाना चाकहए। 

रेल मंिालर् र्ह सकुनकश्चत िरे कि सभी 

वेबसाइट सदवै पिूयत: कद्वभाषी रुप में 

उपलब्ध रहें। 

69. सभी रेल कटिटों में परूी जानिारी कद्वभाषी रूप में ही दी जानी चाकहए ताकि कहदंी 

पढने समझने वाले जन साधारि िो असुकवधा न हो। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 
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70. रेल मंिालर् द्वारा कदए गए सभी कवज्ञापन कद्वभाषी रूप में जारी किए जाने चाकहए 

और कवकभन्न रेल गाकडर्ों िे कडब्बों िे अदंर और बाहर कदए जाने वाले कवज्ञापनों 

में कहदी िो समकुचत थथान कदर्ा जाना चाकहए। कवशेषिर रेलवे थटेशनों और रेलव े

िे पररसर में कवज्ञापन संबंधी बनैर, होकडिंग्स आकद अकनवार्य रूप से कद्वभाषी होन े

चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

71. रेलवे बोडय द्वारा सभी कनकवदाओ ंिी सचूना एवं फामय कद्वभाषी रुप में प्रिाकशत किए 

जाने चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

72. कहदंी िो संर्िु राष्ट्र संघ िी आकधिाररि भाषा बनाने िे कलए कवदशे मंिालर् 

िो एि समर्बद्ध िार्य र्ोजना बनािर उसे कनष्ट्पाकदत िरना चाकहए। 

र्ह संथतकुत इस संशोधन िे साथ 

थवीिार िी जाती ह ै कि कवदशे 

मंिालर् कहदंी िो संर्िु राष्ट्र संघ िी 

भाषा बनाने िे कलए कवत्तीर् खचय िा 

अनमुान लगािर िार्य र्ोजना तैर्ार 

िरने पर कवचार िरे। 

73. सभी पासपोटय िार्ायलर्ों द्वारा पासपोटय प्रपि कद्वभाषी रुप में उपलब्ध िराए जाएंगे 

तथा आवेदिों द्वारा कहदंी में भरे हुए प्रपि थवीिार किए जाएंगे। जारी किए गए 

सभी पासपोटों में संपिूय प्रकवकष्टर्ां कहदंी में भी िी जानी चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

74. मंिालर् िी वेबसाइट पर पासपोटय एवं वीजा संबंधी कवथततृ जानिारी एवं अन्र् 

सचूना कहदंी में भी उपलब्ध िराई जानी चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

75. कवदशे मंिालर् िे कवदशेों में कथथत अधीनथथ िार्ायलर्ों/दतूावासों इत्र्ाकद में कहदंी 

िे पदों िा सजृन किर्ा जाना चाकहए। कजन िार्ायलर्ों /दतूावासों में कहदंी िे पद 

ररि पडे़ हुए हैं, उन्हें शीघ्राकतशीघ्र भरा जाना चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

76. कवदशे सेवा िे अकधिाररर्ों िो संघ सरिार िी राजभाषा नीकत एवं राजभाषा 

कनर्म और अकधकनर्म िी पर्ायप्त जानिारी दनेे िे कलए उनिे प्रकशक्षि पाठ्र्िम 

में उन्हें शाकमल किर्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

77. कवदशे मंिालर् द्वारा प्रिाकशत ‘इकंडर्ा पसयपेकक्टव्स’ नामि उत्िृष्ट पथुति िे अिं 

कहदंी एवं अगं्रेजी संथिरिों िी समान संख्र्ा प्रिाकशत िी जानी चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

78. सभी पासपोटय िार्यलर्ों में प्रर्ोग में लाए गए िंप्र्टूरों पर कहदंी में िाम िरने िी 

सकुवधा सकुनकश्चत िी जानी चाकहए, कवशेषिर िंप्र्टूरों पर िार्य मुख्र्तर्ा कहदंी में 

ही किर्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

79. राजभाषा नीकत िा सचुारू िार्ायन्वर्न सकुनकश्चत िरने िे कलए मंिालर् और इसिे 

सभी अधीनथथ िार्ायलर्ों में उपलब्ध मानव संसाधन िा इष्टतम उपर्ोग किर्ा 

जाना चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

80. एर्र इकंडर्ा और पवन हसं हलेीिॉप्टसय कलकमटेड द्वारा सभी कटिटों पर कहदंी िा समकुचत 

प्रर्ोग सकुनकश्चत किर्ा जाना   चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 
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81. मंिालर् िे सभी अधीनथथ िार्ायलर्ों में राजभाषा कहदंी से जडेु सभी 

अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो समकुचत वेतनमान एवं पदोन्नकत िे उकचत अवसर कदए जान े

चाकहए और उनिे साथ किसी प्रिार िा भदेभाव नहीं बरता जाना चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

82. भकवष्ट्र् में सकमकत िी राजभाषा संबंधी सभी कनरीक्षि बैठिों में मिंालर् िी ओर से 

संर्िु सकचव थतर िे अकधिारी िी उपकथथकत सकुनकश्चत िी जानी चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

83. मंिालर् िे सभी अधीनथथ िार्ायलर्ों में अप्रकशकक्षत िाकमयिों िो प्रकशक्षि दने ेतथा 

ररि पडे़ हुए कहदंी पदों िो शीघ्राकतशीघ्र भरने िे कलए समर्बद्ध िारयवाई िी जानी 

चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

84. मंिालर् द्वारा कहदंी भाषा प्रकशक्षि िे कलए शेष अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो समर्बद्ध 

प्रकशक्षि दिेर इन्हें कहदंी िार्यशालाओ ंमें नाकमत किर्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

85. इकंदरा गांधी राष्ट्रीर् उड़ान अिादमी, रार्बरेली में कनधायररत मानदडं़ों िे अनसुार कहदंी 

िा एि पद सकृजत किर्ा जाना चाकहए और अिादमी िी संपिूय प्रकशक्षि सामग्री कहदंी 

में भी उपलब्ध िराई जानी चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

86. नैकसल द्वारा प्रिाकशत िी जा रही पकििाओ ं“थवागत” और “नमथिार” िे कहदंी और 

अंगे्रजी संथिरिों िी सामग्री एवं उनिी प्रकतर्ां समान होनी चाकहए ताकि सभी र्ाकिर्ों 

िो इन लोिकप्रर् पकििाओ ंिा कहदंी संथिरि आसानी से उपलब्ध हो सिे। 

संथतुकत संख्र्ा 58 पर पाररत आदशेानसुार 

िारयवाई हो। 

87. मंिालर् और इसिे सभी कनरं्ििाधीन िार्ायलर्ों िी वेबसाइट कद्वभाषी रूप में होनी 

चाकहए और वेबसाइट िो अद्यतन िरते समर् कहदंी िे पषृ्ठों िो भी अकनवार्य रुप से 

अपलोड किर्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

88. सकमकत द्वारा िी गई कसफाररश िे अनसुार सभी मंिालर्ों/िार्ायलर्ों िो कवज्ञापन िी 

िुल राकश िा न्र्नूतम 50 प्रकतशत व्र्र् कहदंी कवज्ञापनों पर िरना चाकहए। सचूना एवं 

प्रसारि मिंालर् द्वारा अक्टूबर, 2007 में लाग ूनई कवज्ञापन नीकत में सकमकत िी उि 

कसफाररश िे अनसुार समकुचत संशोधन किर्ा जाना चाकहए। 

संसदीर् राजभाषा सकमकत िे प्रकतवेदन 

खंड 8 िी कसफाररश सं 70 पर कलए गए 

आदशे िो अकधिकमत िरते हुए खंड-9 

िी कसफाररश सं. 48 एवं 88 पर िी गई 

संथतुकतर्ां इस संशोधन िे साथ थवीिार 

िी जाती हैं िी मंिालर्ों/कवभागों 

/िार्ायलर्ों/उपिमों आकद द्वारा भाषाओ ं

िो जो भी कवज्ञापन अंगे्रजी/क्षेिीर् 

भाषाओ ंमें कदरे् जाते हैं, उन्हें कहदंी भाषा 

में अकनवार्य रूप से कदर्ा जाएगा। 

89. आिाशवािी महाकनदशेालर् द्वारा कहदंी िे सभी अनवुादि सह उद्घोषिों िो नपेाली, 

रें च एवं अन्र् कवदशेी भाषाओ ंिे अनवुादि-सह-उद्घोषिों िे समान वतेनमान कदर्ा 

जाना  चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

90. सचूना एवं प्रसारि मंिालर् िे अधीनथथ िार्ायलर् नामत: भारतीर् जनसंचार संथथान 

में िार्यरत कहदंी अकधिारी िो छठे वेतन आर्ोग िी कसफाररश िे अनरुुप वेतनमान 

कदर्ा जाना चाकहए। इसी प्रिार मिंालर् िे एि अन्र् अधीनथथ िार्ायलर् भारतीर् पे्रस 

पररषद में िार्यरत कहदंी िा िार्य दखे रह ेिमयचारी िो कनर्मानसुार समकुचत पदोन्नकत दी 

जानी चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 
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91. दशेभर में कथथत आिाशवािी िें रों एवं दरूदशयन िें रों िी महत्वपिूय भकूमिा िे दृकष्टगत 

इनमें लंबे समर् से ररि पडे़ कहदंी पदों िो प्राथकमिता आधार पर भरा जाना चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

92. आिाशवािी एवं दरूदशयन िे सभी िें रों द्वारा कहदंी में प्रसाररत िार्यिमों िी अवकध 

कनकश्चत िी जानी चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

93. प्रिाशन कवभाग द्वारा िें र सरिार िे सभी मिंालर्ों एवं िार्ायलर्ों िे कलए मलू कनर्मों 

एवं अनपुरूि कनर्मों िे संिलन िा कहदंी प्रिाशन किर्ा जाना चाकहए और इसे 

सवयसलुभ बनार्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह ैराजभाषा 

कनर्म, 1976 िे कनर्म 11 िे अनसुार 

िारयवाई िी जाए। 

94. मंिालर् िे कनरं्ििाधीन िार्ायलर् कफलम समारोह कनदशेालर् द्वारा दशे में आर्ोकजत 

किए जाने वाले सभी कफलम समारोह में प्रदकशयत िी जान ेवाली कफलमों िी कहदंी में 

डकबंग/सबटाइटकलंग िी व्र्वथथा िी जानी चाकहए ताकि उत्िृष्ट कफलमों िे जररए दशयिों 

िो कहदंी से जोड़ा जा सिे। 

कफलम डकबंग र्कूनट बंद हो जाने से र्ह 

संथतुकत थवीिार नहीं िी जाती ह।ै 

95. मंिालर् िे कनरं्ििाधीन िार्ायलर् राष्ट्रीर् कफलम कविास कनगम द्वारा कनकमयत क्षेिीर् 

भाषाओ ंिी कफलमों िी कहदंी में डकबंग/सबटाइटकलंग िरान ेिी व्र्वथथा िी जानी 

चाकहए। साथ ही, कनगम द्वारा कफलम कनमायि संबंधी अपने उपकनर्मों में संशोधन किर्ा 

जाना चाकहए, ताकि कनगम द्वारा कनकमयत कफलमों िे कनमायि िे प्रथम चरि में कफलमों िी 

पटिथा कहदंी में भी तैर्ार िी जा सिे और सभी संबंकधतों िो सलुभ िराई जा सिे। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

96. िाकमयि एवं प्रकशक्षि कवभाग द्वारा जारी किए जान े वाले सभी िार्ायलर् 

आदशे/िार्ायलर् ज्ञापन /पररपि आकद िो कवभाग िी वेबसाइट पर कहदंी में भी तत्िाल 

उपलब्ध िरार्ा जाना चाकहए और वेबसाइट पर दी गई सचूना िो अद्यतन िरते समर् 

इसिे कहदंी पाठ िो भी उसी समर् अद्यतन किर्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

97. िाकमयि एवं प्रकशक्षि कवभाग द्वारा जारी सभी िार्ायलर् आदशे/िार्ायलर् ज्ञापन/पररपि 

आकद िा संिलन प्रिाशन कवभाग िे माध्र्म से प्रिाकशत िरार्ा जाना चाकहए और 

इसे सवयसलुभ बनार्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतुकत इस संशोधन िे साथ थवीिार 

िी जाती ह ै कि िाकमयि एवं प्रकशक्षि 

कवभाग अपने सभी िार्ायलर् 

आदशे/िार्ायलर् ज्ञापन/पररपि आकद िो 

कद्वभाषी रुप में सवयसलुभ िराएगा। 

98. लाल बहादरु शास्त्री राष्ट्रीर् प्रशासकनि अिादमी, िाकमयि एवं प्रकशक्षि कवभाग िा 

अधीनथथ संगठन ह ैजो प्रशासन एवं लोि नीकत िे अनसंुधान एवं प्रकशक्षि िे क्षेि में 

भारत िा अग्रिी संथथान ह ै कजसिा मखु्र् िार्य भारतीर् प्रशासकनि सेवा िे प्रकशक्ष ु

अकधिाररर्ों िो प्रकशक्षि प्रदान िरना है। अिादमी िे प्रकशक्षि िार्यिमों िी शत 

प्रकतशत प्रकशक्षि सामग्री कद्वभाषी रूप में उपलब्ध िरार्ी जानी चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

99. सकमकत िा सझुाव ह ैकि अिादमी अपने प्रकशक्षि िार्यिमों में प्रकशक्षाकथयर्ों िो 

अन्र् कवषर्ों िे साथ-साथ संघ सरिार िी राजभाषा नीकत और राजभाषा संबंधी 

संवैधाकनि प्रावधानों िे कवषर् में भी प्रकशक्षि प्रदान िरने िी व्र्वथथा िरे,ताकि 

सभी अकधिारी अपनी कनर्कुि वाले िार्ायलर् में राजभाषा नीकत िे सचुारू 

िार्ायन्वर्न िी कनगरानी थवर्ं िर सिें । 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 
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100. िमयचारी चर्न आर्ोग द्वारा दशे भर में कथथत कवकभन्न िार्ायलर्ों में ररि पडे़ हुए कहदंी 

पदों िो तत्िाल भरन ेिे कलए ठोस एवं िारगर िार्य र्ोजना बनािर उसे किर्ाकन्वत 

िरना चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

101. िमयचारी चर्न आर्ोग द्वारा संचाकलत अतंकवयभागीर् परीक्षाओ ं में कहदंी भाषा िा 

कविलप चनुने वाले सभी परीक्षाकथयर्ों िे कलए भाषा ज्ञान संबंधी प्रश्न पि अंगे्रजी भाषा 

में दनेा अकनवार्य नहीं होना चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

102. एि समर्बद्ध िार्यिम बनािर िमयचारी चर्न आर्ोग िे अधीन इनिे सभी क्षिेीर् 

िार्ायलर्ों में प्रकशक्षि िे कलए शेष अकधिाररर्ों /िमयचाररर्ों िो शीघ्राकतशीघ्र प्रकशक्षि 

कदलवार्ा जाए तथा इन िार्ायलर्ों िो राजभाषा कनर्म 1976 िे कनर्म 10 (4) िे 

अंतगयत अकधसकूचत किर्ा जाए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

103. संघ लोि सेवा आर्ोग द्वारा संचाकलत समथत परीक्षाओ ंमें कहदंी भाषा िा कविलप 

उपलब्ध नहीं िरार्ा जा रहा ह ै कजसिा िारि परीक्षाओ ंिा तिनीिी कवषर् होना 

बतार्ा गर्ा ह।ै सकमकत इसे थवीिार िरने से इिंार िरती ह ैऔर र्ह सझुाव दतेी ह ैकि 

प्रकतभाशाली कहदंी भाषी परीक्षाकथयर्ों िो समकुचत अवसर दनेे िे कलए आर्ोग द्वारा 

आर्ोकजत सभी परीक्षाओ ंमें कहदंी िा कविलप उपलब्ध िरार्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

104. िें रीर् सावयजकनि क्षिे िे उद्यमों िे कलए प्रबंधिीर् नीकत िा कनधायरि िरन ेएवं इन 

उद्यमों िे कलए वररष्ठ प्रबंधिीर् पदों पर कनर्कुि हते ुसरिार िो सलाह दने े िे कलए 

गकठत सावयजकनि उद्यम चर्न बोडय द्वारा कवज्ञापन कद्वभाषी रुप में प्रिाकशत किए जान े

चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

105. सवोच्च राजिीर् पदों पर बैठे सभी िो, कवशेषिर कजन्हें कहदंी बोलनी और पढनी आती 

ह,ै वे अपन ेभाषि/विव्र् कहदंी में ही दें र्ा पढें इसिा अग्रह िरना चाकहए। इस श्रेिी में 

राष्ट्रपकत सकहत सभी मंिी आते ह।ै 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

106. संसद में कहदंी र्ा मातभृाषा िा उपर्ोग िरने िे संवैधाकनि प्रावधान, अनचु्छेद 120(2) 

िा पालन िराने िे कलए र्ोग्र् पहल िरनी  चाकहए। 

र्ह कसफाररश थवीिार नहीं िी जाती है। 

107. अंगे्रजी िे प्रभतु्व िो (उपर्ोग िो नहीं) जड़ से समाप्त िरन,े कहदंी र्ा मातभृाषा में 

प्राथकमि कशक्षा न दनेे वाली शालाओ ंिो शासिीर् मान्र्ता नहीं दनेी चाकहए। 

र्ह कसफाररश थवीिार नहीं िी जाती है। 

108. िें रीर् िार्ायलर्ों में िाम चाहने वालों िो पद िे अनसुार कहदंी िी प्रकतर्ोकगता परीक्षा 

उतीिय िरने िा प्रावधान िरना चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार नहीं िी जाती ह।ै 

109. कवज्ञापनों पर खचय संबंधी कनर्मों िो अकधि िठोरता से पालन िरान ेिा प्रावधान िरना 

चाकहए। 

र्ह संथतुकत थवीिार िी जाती ह।ै 

110. राजभाषा अकधकनर्म िा अनपुालन नहीं िरने पर दण्डात्मि प्रावधान होना चाकहए। 

“ि” और “ख” क्षिेों िे कलए दण्ड िा प्रावधान अकनवार्य हो। “ग” क्षेि िे कलए प्रोन्नकत 

में कवशेष अंि दनेे िी व्र्वथथा िी जाए। 

र्ह संथतुकत थवीिार नहीं िी जाती ह।ै 

111. िें र सरिार िे सभी िार्ायलर्ों, सावयजकनि क्षिे िे उपिमों, सरिार से कनकध प्राप्त िरन े

वाली संथथाओ,ं सावयजकनि सेवा में िार्यरत कनजी िंपकनर्ों में कहदंी िे समाचार-पि 

और पकििाए ं िी खरीद िो अकनवार्य किर्ा जाना चाकहए। कहदंी समाचार-पि बौर 

र्ह संथतुकत िें र सरिार िे िार्ायलर्ों में 

लाग ूिरने िे कलए थवीिार िी जाती है। 
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पकििाओ ंिी संख्र्ा पर बल कदर्ा जाना चाकहए। कजनिी संख्र्ा अंगे्रजी िे समाचार-

पि और पकििाओ ंिी तलुना में अकधि होनी चाकहए। 
 

112. सरिारी पे्रसों में जो भी छपाई हो उसमें कहदंी िी संख्र्ा आधे से अकधि हो। 
 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

113. सभी भारतीर् हवाई जहाजों पर कहदंी िे पि और पकििा आधा जरुर रहें। कवमानों 

में कहदंी िी घोर अपेक्षा िी जाती ह।ै सभी उद्घोषिा कहदंी िे साथ-साथ अंग्रजेी में 

हो। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै नागर 

कवमानन मंिालर् सरिारी कवमानन 

िंपकनर्ों में इसे लाग ूिरना सकुनकश्चत 

िरें। 

114. सभी िंपकनर्ों िे उत्पादों पर कहदंी में कववरि कदर्े जार्े और उनिे नाम दवेनागरी 

में भी कलखा जाए। 

र्ह संथतकुत इस संशोधन िे साथ 

थवीिार िी गई ह ै कि सरिारी र्ा 

अधयसरिारी सभी िंपकनर्ों/संगठन/ 

संथथान इसिा पालन   िरें। 

115. सभी सावयजकनि थथलों पर सचूनापट्ट पर र्ा नामपट्ट दवेनागरी में लगार्ा जाए। 

सभी सरिारी अधयसरिारी और कनजी िार्ायलर्ों िे नामपट्ट दवेनागरी में रहें, नीचे 

अगं्रजेी में कलखा जाए। 

इस कवषर् में राजभाषा कनर्म, 1976 िे 

कनर्म 11(3) व इस कवषर् पर 

राजभाषा कवभाग द्वारा जारी कनदेशों िे 

अनसुार िारयवाई िी जाए। 

116. कजन िम्पकनर्ों में जनता िा शेर्र और सरिार िा शेर्र लगा ह ैउसमें कहदंी िा 

प्रर्ोग राजभाषा अकधकनर्म िे अनसुार अवश्र्  हो। 

र्ह कसफाररश थवीिार नहीं िी जाती 

ह।ै 

117. अनलुग्नि-3 पर राजभाषा कवभाग द्वारा कदए गए सझुावों पर सकमकत िा मत ह ैकि 

राजभाषा कवभाग उि सझुावों िे िार्ायन्वर्न िे कलए रुत गकत से िार्य िरे। 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

 

आदेि 

आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िी एि प्रकत भारत सरिार िे सभी मंिालर्ों/कवभागों, सभी राज्र् सरिारों तथा संघ शाकसत 

क्षेिों, राष्ट्रपकत सकचवालर्, प्रधानमंिी िार्ायलर्, मंकिमंडल सकचवालर्, उपराष्ट्रपकत सकचवालर्, नीकत आर्ोग, भारत िे 

कनर्ंिि महालेखा परीक्षि िे िार्ायलर्, लोिसभा सकचवालर्, राज्र्सभा सकचवालर्, भारत िे उच्चतम न्र्ार्ालर् िे 

महारकजथरार िे िार्ायलर्, कवश्वकवद्यालर् अनदुान आर्ोग, भारत िे कवकध आर्ोग तथा बार िाउंकसल ऑफ इकंडर्ा आकद िो 

भेजी जाए। 
  
इस संिलप िो आम जानिारी िे कलए भारत िे राजपि में भी प्रिाकशत िरवार्ा जाए। 
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का.ज्ञा.स.ं 20012/10/2017-रा.भा.(िीवि) वदिांक 9.8.2017 

विषय:- ससंदीय राजभाषा सवमवि की 9िें खंड की ससं्िुवियों पर माििीय राष्ट्रपवि जी के आदेिों के पालि के सदंभय 

में 

         संसदीर् राजभाषा सकमकत िी 9 वें खंड िी संथतकुतर्ों पर माननीर् राष्ट्रपकत जी िे आदशे संिलप िे रुप में कदनांि 

31.03.2017 िो जारी किए गए थे। सकमकत ने संथतकुत सं 7 में उललेख किर्ा ह ैकि राजभाषा कनर्म 1976 िे कनर्म 5 कजसिे 

अनसुार कहदंी में प्राप्त पिाकद िे उत्तर िें रीर् सरिार िे िार्ायलर् से कहदंी में कदए जाना अकनवार्य ह,ै िा उललंघन किर्ा जा रहा 

ह।ै सकमकत ने संथतकुत सं 8 में राजभाषा अकधकनर्म, 1963 िी धारा 3(3) िे भी क्षीि अनपुालन िा मदु्दा उठार्ा ह।ै प्रार्: दखेा 

गर्ा ह ैकि मंिालर्ों/कवभागों में अगं्रजेी भाषा िो ही प्राथकमिता दी जाती ह,ै जो संकवधान में कनकहत भावना िे प्रकतिूल ह।ै 

2.   सकमकत ने संथतकुत सं. 79 में राजभाषा नीकत िा सचुारू िार्ायन्वर्न सकुनकश्चत िरने िे कलए मंिालर् और सभी अधीनथथ िार्ायलर्ों 

में उपलब्ध मानव संसाधन िा इष्टतम उपर्ोग किए जाने पर भी बल कदर्ा ह।ै 

  

3.      उि सभी संथतकुतर्ॉ संघ िे सरिारी िाम-िाज में कहदंी िे प्रर्ोग िो बढावा दनेे और आम आदमी से सबल संपिय  िी थथापना 

िी दृकष्ट से िी गई ह ैतथा इन संथतकुतर्ों िो माननीर् राष्ट्रपकत जी ने थवीिार िरिे अनपुालन िे आदशे भी कदर्े हैं। अत: िें र 

सरिार िे मंिालर्ों/कवभागों, अधीनथथ िार्ायलर्ों और थवार्त्त कनिार्ों में उि संथतकुतर्ों िा अनपुालन और िार्ायन्वर्न 

सकुनकश्चत किर्ा जाना अपेकक्षत ह।ै 

  

4.      सलंग्िक- ससं्िुवि स ं7, 8, 79 
  

7. सकचव (राजभाषा कवभाग) राजभाषा कनर्म, 1976 िे कनर्म 5 िे उललंघन िी कथथकत िो 

संबंकधत मंिालर्ों/कवभागों िे सकचवों िे साथ उठाएं। 

र्ह संथतकुत थवीिार 

िी जाती ह ै

8. सकचव (राजभाषा कवभाग ) धारा 3(3) िे उललंघन िी कथथकत िो संबंकधत 

मंिालर्ों/कवभागों िे सकचवों िे साथ उठाएं। 

र्ह संथतकुत थवीिार 

िी जाती ह ै

79. राजभाषा नीकत िा सचुारू िार्ायन्वर्न सकुनकश्चत िरने िे कलए मंिालर् और इसिे सभी 

अधीनथथ िार्ायलर्ों में उपलब्ध मानव संसाधन िा इष्टतम उपर्ोग किर्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतकुत थवीिार 

िी जाती ह।ै 

  
 

का.ज्ञा.स.ं 12011/01/2017-रा.भा.(िीवि) वदिांक 7.9.2017 

विषय:- वहंदी सलाहकार सवमवि के गैर-सरकारी सदस्यों के वलए पररचय पत्र,पावकिं ग काडय, विवजविंग काडय आवद 

जारी वकए जािे के सबंंध में। 

कवकभन्न मंिालर्ों/कवभागों में कहदंी सलाहिार सकमकतर्ों में गैर सरिारी सदथर्ों िो नाकमत किर्ा जाता ह।ै इस संबंध में 

प्रार्: ऐसी मांग आती रहती ह ैकि कहदंी सलाहिार सकमकत िे गैर सरिारी सदथर्ों िो पहचान पि आकद जारी किर्ा जाए। 

2.      इस संबंध में र्ह कनियर् कलर्ा गर्ा ह ैकि कवकभन्न मंिालर्ों िी कहदंी सलाहिार सकमकतर्ों िे गैर सरिारी सदथर्ों िा 

िार्य संबंकधत मंिालर् िे माननीर् मंिी िो कहदंी िे प्रर्ोग िे संबंध में सलाह दनेा ह,ै न कि मंिालर् िे अधीनथथ 

कवभागों/िार्ायलर्ों िा कनरीक्षि िरना अथवा कनचले थतर पर अकधिाररर्ों /िमयचाररर्ों िो सलाह दनेा। कहदंी सलाहिार सकमकत 

िी बैठिें  वषय में आमतौर पर दो बार होती हैं।  साथ ही सकमकत िे गैर सरिारी सदथर्ों िो मंिालर्ों/कवभागों अथवा िार्ायलर्ों 

िे कनरीक्षि िा अकधिार नहीं ह।ै  इसकलए सकमकत िे गैर सरिारी सदथर्ों िे कलए किसी प्रिार िे थथार्ी पररचर् पि आकद िी 

आवश्र्िता नहीं महससू िी जाती ह।ै 

3.      अत: कहदंी सलाहिार सकमकत िे गैर सरिारी सदथर्ों िो पररचर् पि, पाकििं ग िाडय एवं कवकजकटंग िाडय आकद जारी नहीं 

किर्ा जा सिता ह।ै 

4.      इसे माननीर् गहृ मंिी जी िे अनुमोदन से जारी किर्ा जाता ह।ै 
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का.ज्ञा.स.ं 20034/04/2018-रा.भा.(अिु.) वदिांक 23.5.2018 

 

विषय:- राजभाषा विभाग द्वारा विद्वािों की सचूी िैयार करिे सबंंधी मागयदिी वसद्ांि। 

राजभाषा कवभाग द्वारा राजभाषा कहदंी िे प्रभावी िार्ायन्वर्न िी कदशा में कहदंी कवद्वानों िी सचूी तैर्ार िी जाती ह,ै 

कजसिो एि सकमकत िे माध्र्म से कवकभन्न स्रोतों से प्राप्त कवद्वानों िे जीवन-वतृ्तों िा मलूर्ांिन िर इस सचूी में डाला जाता ह।ै 

राजभाषा कहदंी िे कवद्वानों िो गैर सरिारी सदथर् िे रूप में शाकमल िरने िे कलए अब कनम्नकलकखत मापदडं कनधायररत किए जाते 

हैं, जो इस िार्ायलर् ज्ञापन िो जारी िरने िी कतकथ से प्रभावी होंगे। 

  

                                i.            आवेदन एवं जीवन वतृ्त कहदंी भाषा में होने चाकहए। 
  

                              ii.            न्र्नूतम थनाति थतर ति कहदंी एि कवषर् िे रूप में पढी गई हो। 

एवं 

कहदंी लेखन/अनवुाद/अध्र्ापन/शोध िा न्र्नूतम पांच वषय िा अनभुव होअथवा 

समाचार पिों/पकििाओ ंिे संपादन िा न्र्नूतम पांच वषय िा अनुभव हो 

अथवा 

िें रीर् सरिार/बैंि/सावयजकनि क्षेि उपिम आकद में राजभाषा िे िार्ायन्वर्न िा दो वषय िा अनभुव हो। 

अथवा 

राजभाषा कवभाग / राजभाषा सेवा से अविाश प्राप्त अकधिारी हो 

  

                            iii.       सचूी में शाकमल कवद्वानों िा िार्यिाल पांच वषय होगा और हर पांच वषय िे बाद सचूी िी समीक्षा होगी। 

                            iv.       शैक्षकिि र्ोग्र्ता एवं उपरोि अनभुव िा प्रमाि-पि आवेदन िे साथ अकनवार्य रूप से संलग्न होना चाकहए। 

                              v.      राजभाषा कवभाग इस संबंध में एि प्रोफामाय बनािर वेबसाइट पर डालेगा ताकि आवेदन िरने िे तरीिे और मलूर्ांिन 

िरने में पारदकशयता एवं एिरूपता बनी रह।े 

                            vi.        प्रपि में र्ह उकललकखत होगा कि र्कद किसी आवेदि िे द्वारा कमथ्र्ा सचूना दी जाएगी,तो भारतीर् दडं संकहता िे 

अध्र्ार् 11 में उकललकखत धाराओ ंिे तहत दडंात्मि िारयवाई िी जाएगी। 

 इन मापदडंों िे आधार पर कवद्वानों िी एि नई सचूी तैर्ार िी जाएगी कजसिे कलए राजभाषा कवभाग िी वेबसाइट िे 

माध्र्म से ही आवेदन प्राप्त किए जाएंगे,किंतु वतयमान कवद्वानों िी सचूी में से जो कवद्वान किसी मंिालर्/कवभाग िी कहदंी 

सलाहिार सकमकत िे सदथर् बनाए गए हैं, उनिे वतयमान िार्यिाल ति उन्हें कवद्वानों िी सचूी में र्थावत बनाए रखा 

जाएगा। 

वतयमान कवद्वानों िी सचूी में जो लोग किसी भी मंिालर्/कवभाग में कहदंी सलाहिार सकमकत िे सदथर् नहीं हैं, उनसे पनु: 

उपरोि संशोकधत मापदडंों िे आधार पर आवेदन िरने िा अनरुोध किर्ा जाता ह ैताकि एि नई सचूी उपरोि संशोकधत मापदडंों 

िे अनसुार बनाई जा सिे। 

इसे माननीर् गहृ मंिी जी, भारत सरिार िे अनमुोदन से जारी किर्ा जाता ह।ै 

 

 

का.ज्ञा.स.ं 20034/04/2018-रा.भा.(अिु.) वदिांक 7.6.2018 

विषय:- राजभाषा विभाग द्वारा विद्वािों की सचूी िैयार करिे सबंंधी मागयदिी वसद्ांि। 

उपर्ुयि कवषर् पर जारी समसंख्र्ि िार्ायलर् ज्ञापन कदनांि 23 मई, 2018 िे पररपे्रक्ष्र् में कवद्वानों िी सचूी तैर्ार िरने 

में पारदकशयता एवं एिरुपता रखन ेहते ुराजभाषा कवभाग द्वारा कनधायररत संलग्न प्रोफामाय में इच्छुि एवं पाि व्र्कि अपना जीवन-

वतृ्त एवं कवशेष र्ोग्र्ताएं भरिर इस िार्ायलर् ज्ञापन िे जारी होने िी कतकथ से 30 कदन िे भीतर राजभाषा कवभाग िो ऑनलाइन 

jsol@nic.in पर आवेदन िरें।  
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प्रोफामाय (जीिि-िृत्त एिं अिभुि) 

1.      नाम (कहदंी में )---------------------------------- 

2.      वतयमान व्र्वसार्-------------------------------- 

3.      दरूभाष/मोबाइल--------------------मोबाइल------------- 

4.      आधार िाडय नं.--------------------------------------------------- 

5.      पता (1)पिाचार ---------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------कपनिोड------------------

-- 

थथार्ी:-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

--------कपन:------------------ 

6.      शैक्षकिि र्ोग्र्ता--------------------------------------------------------- 

(ि) थनाति:-                                                                                                    हां/नही 

(ख)   थनाति थतर पर कहदंी एि कवषर् था अथवा नहीं                            हां/नही 

(ग)  थनात्िोत्तर                                                                                      हां/नही 

(घ)  उच्च कशक्षा (र्कद हां तो कववरि)---------------------------------------  हां/नही 

7.      अनभुव :- जो श्रेिी लाग ूह ैउसिे आगे िे िॉलम में (सही) िा कचन्ह लगाएं और अवकध वषय में कलखे। 

(ि)         कहदंी लेखन/अनवुाद/अध्र्ापन/शोध िा न्र्नूतम 5 (पााँच) वषय िा अनभुव-------अवकध---- 

(ख)        समाचार पिों/पकििाओ ंिे संपादन िा न्र्नूतम 5 (पााँच) वषय िा अनभुव--------अवकध---- 

(ग)          िें रीर् सरिार/बैंि/सावयजकनि क्षेि उपिम आकद में राजभाषा िे िार्ायन्वर्न िा न्र्नूतम 02 (दो) वषय िा 

अनभुव                                 ---------अवकध-------- 

(घ)          राजभाषा कवभाग/राजभाषा सेवा से अविाश प्राप्त अकधिारी------------ 

(ङ)         राजभाषा कहदंी िे िार्य िा कवशेष अनभुव/र्ोगदान---------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

(िैक्षवणक योग्यिा एिं उपयुयक्त अिुभि का प्रमाणपत्र आिेदि के साथ अवििायय रूप से कृपया सलंग्ि करें) 

घोषिा- मैं एतदद्वारा  र्ह घोषिा िरता/िरती ह  ंकि ऊपर दी गई जानिारी पिूयत:सत्र् ह।ै उपर्ुयि जानिारी िे कमथ्र्ा 

पाए जाने पर मेंरे कवरूद्ध भारतीर् दडं संकहता िे अध्र्ार् 11 में उकललकखत धाराओ ंिे तहत दडंात्मि िारयवाई िी जा 

सिती ह।ै 

  

थथान---------------- 

            हथताक्षर------------- 

कदनांि-------------- 

 

  

  

थवप्रमाकित फोटो 
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का.ज्ञा.स.ं 12027/03/2017-रा.भा.(का.-2) वदिांक 26.09.2018 
  

विषय:- िगर राजभाषा कायायन्ियि सवमवियों की बैठकों पर हुए व्यय की प्रविपूविय िथा वहंदी के प्रयोग को बढ़ािा 

देिे के वलए िराकासों के कुछ वििेष कायय के सबंंध में। 

मझेु र्ह सकूचत िरने िा कनदशे हुआ ह ैकि राजभाषा कवभाग द्वारा अब नरािासों िी बैठि पर हुए व्र्र् िी प्रकतपकूतय िे संबंध में 

सदथर्-सकचव िे हथताक्षर भी थवीिार किए जाएंगे, क्र्ोंकि िई कथथकतर्ों में अध्र्क्ष िे हथताक्षर प्राप्त िरने में िाफी समर् लग 

जाता ह।ै 

  

नरािासों िे िुछ कवशेष िार्य, उदाहरिाथय: कविलांगों िे कलए किए जाने वाले िार्ों, मेकडिल साइसं, रोबोकटक्स इत्र्ाकद में भी 

कहदंी िे प्रर्ोग िो बढावा दनेे िे संबंध में नरािासें कवचार िर सिती हैं ।  

  

का.ज्ञा.स.ं 12027/03/2018-रा.भा.(का.-2) वदिांक 19.12.2018 

विषय:- िगर राजभाषा कायायन्ियि सवमवियों के माध्यम से राजभाषा िीवि को प्रभाििाली ढंग से लागू करिे के 

वलए वदिा-  विदेि। 

मझेु र्ह सकूचत िरने िा कनदशे हुआ ह ैकि नरािास िे सदथर् िार्ायलर्ों िे पंजीिरि, कतमाही प्रगकत ररपोटय िी ऑनलाइन 

प्राकप्त, िार्ायलर् िी श्रेिी कनधायरि आकद िे संबंध में कदशाकनदशे इस प्रिार हैं:- 

1.                  र्कद एि ही नगर में एि िार्ायलर् िी बहुत सी शाखाएं होती हैं जहां पर िाकमयिों िी संख्र्ा 8 र्ा 8 से अकधि ह,ै 

िो सदथर् िे रूप में थवीिार किर्ा जाए किन्त ुिुल नरािासों िी संख्र्ा र्थावत बनी रहगेी। जहां पर्ायप्त प्रकतकनकधत्व 

नहीं ह ैअथायत किसी कजले में जहां नरािास गठन िे कलए 10 से िम सदथर् िार्ायलर् हों, वहां 8 से िम िाकमयि होने 

पर भी वैसे िार्ायलर्/बैंि/उपिम कजनिे अकधिारी वररष्ठ हों, िो नरािास िा सदथर् िार्ायलर् बनाना प्रकतकनकधत्व 

िी दृकष्ट से अकनवार्य होगा। 

2.                  क्षेिीर् िार्ायवन्र्न िार्ायलर्ों िो र्ह सुकनकश्चत िरना होगा कि सभी सदथर् िार्ायलर्ों (जहां पर िाकमयिों िी संख्र्ा 

8 र्ा 8 से अकधि ह)ै िा पंजीिरि 15 कदन में पिूय हो तथा पंजीिृत िार्ायलर् कतमाही प्रगकत ररपोटय कनर्कमत रूप से 

भेजें। 

3.                  कवभाग द्वारा नरािासों िे संबंध में जारी मागयदकशयिा िे साथ संलग्न 16/10/2017 िो इस कवषर् पर हुई बैठि िे 

िार्यवतृ्त (अनलुग्नि 2 िी प.ृसं. 2) िी मद संख्र्ा 12 में आंकशि संशोधन िरते हुए पंजीिरि िे कलए किसी भी थतर 

िे िार्ायलर् िे थथान पर िम से िम 8 थटाफ संख्र्ा होना अकनवार्य िर कदर्ा गर्ा ह।ै 

4.                  बोडों आकद िे मामले में उनिे मखु्र्ालर् िो छोड़िर शेष सभी िार्ायलर् (office) िी श्रेिी में आएंगे। आिाशवािी, 

दरूदशयन, िमयचारी राज्र् बीमा कनगम तथा राष्ट्रीर् सहिारी कविास कनगम िार्ायलर्ों िी श्रेिी में पंजीिरि 

िरवाएंगे।  भारतीर् कवमान पत्तन प्राकधिारि उपिमों िी श्रेिी में आता ह।ै िें रीर् कवद्यालर् संगठन, सीएसआईआर 

(CSIR) तथा आईसीएआर (ICAR) िे अधीनथथ िार्ायलर् ऑकफस िी श्रेिी में पंजीिरि िरवाएंगे। 

5.                  वतयमान में भारतीर् ररजवय बैंि िे क्षेिीर् िार्ायलर्ों िो िें र सरिार िे िार्ायलर्ों िी श्रेिी में रखा गर्ा ह ैऔर इसी 

श्रेिी में उन्हें क्षेिीर् परुथिार भी कदए जाते हैं। राजभाषा कवभाग द्वारा कनियर् कलर्ा गर्ा ह ैकि वषय 2018-19 से क्षेिीर् 

राजभाषा परुथिारों िे कलए भारतीर् ररजवय बैंि िो बैंि िी श्रेिी में रखा जाएगा। 
  

का.ज्ञा. 14013/01/2019-रा.भा.(िीवि) वदिांक 21.1.2019 

विषय वहंदी सलाहकार सवमवि की बैठक वदल्ली में ही आयोवजि की जािे के सबंध मे। 

माननीर् प्रधानमंिी जी िी अध्र्क्षता में गकठत िेन्रीर् कहदंी सकमकत िी कदनांि 06 09 2018 िो हुई 31वीं बैठि में कलए गए 

कनियर् िे अनुसार सभी मंिालर्ों/कवभागों िो सूकचत किर्ा जाता ह ैिी कहदंी सलाहिार सकमकत िी बैठि िा आर्ोजन कदलली 

क्षेि में ही किर्ा जाना अपेकक्षत ह।ै 
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सं. 20017/01/2020-रा.भा. (िीवि) वदिांक 9.11.2021 

विषय: कें द्रीय वहदंी सवमवि का पुिगयठि  

भाग I-खंड 1                                                                   भारत िा राजपि, नवम्बर 13, 2021 (िाकतयि 22,1943) 

भाग I-खंड 1 
  

[(रक्षा मंिालर् िो छोड़िर) भारत सरिार िे मंिालर्ों और उच्चतम न्र्ार्ालर् द्वारा जारी िी गई कवकधतर कनर्मों, कवकनर्मों, 

आदशेों तथा संिलपों से संबंकधत अकधसचूनाएं)] 

 कदनांि 9 नवंबर, 2021 

सकंल्प 

सं. 20017/01/2020-रा.भा.(नीकत)-भारत सरिार ने िें रीर् कहदंी सकमकत िा पनुगयठन िरने िा कनश्चर् किर्ा ह।ै इस सकमकत में 

कनम्नकलकखत सदथर् होंगे:- 

1.        प्रधानमंिी अध्र्क्ष 

2.        गहृ मंिी उपाध्र्क्ष 

3.        गहृ राज्र् मंिी (गहृ मंिालर् में राजभाषा िे प्रभारी) सदथर् 

4.        थवाथथ्र् और पररवार िलर्ाि मंिी सदथर् 

5.        कशक्षा मंिी सदथर् 

6.        कवकध और न्र्ार् मंिी सदथर् 

7.        इलेक्राकनिी और सचूना प्रौद्योकगिी मंिी सदथर् 

8.        मकहला एवं बाल कविास मंिी सदथर् 

9.        ग्रामीि कविास मंिी सदथर् 

10.    कवदशे मंिालर् एवं संसदीर् िार्य मंिालर् में राज्र् मंिी सदथर् 

11.    मखु्र् मंिी, असम सदथर् 

12.    मखु्र् मंिी, ओकडशा सदथर् 

13.    मखु्र्मंिी, आंध्रप्रदशे सदथर् 

14.    मखु्र् मंिी, महाराष्ट्र सदथर् 

15.    मखु्र् मंिी, िनायटि सदथर् 

16.    मखु्र्मंिी, उत्तराखंड सदथर् 

17.    उपाध्र्क्ष, संसदीर् राजभाषा सकमकत सदथर् 

18.    संसदीर् राजभाषा सकमकत िी पहली उप सकमकत िे संर्ोजि सदथर् 

19.    संसदीर् राजभाषा सकमकत िी दसूरी उप सकमकत िे संर्ोजि सदथर् 

20.    संसदीर् राजभाषा सकमकत िी तीसरी उप सकमकत िे संर्ोजि सदथर् 

21.    सकचव, राजभाषा कवभाग सदथर् सकचव 
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2. र्ह सकमकत कहदंी िे कविास और प्रसार िे कवषर् में तथा सरिारी िाम िाज में कहदंी िे प्रगामी प्रर्ोग िे संबंध में भारत 

सरिार िे कवकभन्न मंिालर्ों और कवभागों द्वारा िार्ायकन्वत किए जा रह ेिार्ों तथा िार्यिमों िा समन्वर् िरेगी। 

3. अपने िाम िे कनष्ट्पादन में सहार्ता दनेे िे कलए सकमकत िो आवश्र्ितानसुार उप सकमकतर्ां कनर्िु िरने और अकतररि 

सदथर् सहर्ोकजत िरने िा अकधिार होगा। 

4. सकमकत िे गैर सरिारी सदथर्ों िो बैठि में भाग लेने िे कलए र्ािा भत्ता और दकैनि भत्ता दनेे िे प्रर्ोजन से इस सकमकत िो 

उच्च थतरीर् सकमकत माना जाएगा। 

5. सकमकत िे िार्यिाल िी अवकध उसिे पनुगयठन िी तारीख से तीन वषय होगी। 

6. सकमकत िा मखु्र्ालर् नई कदलली में होगा। 

आदेि 

आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िी एि प्रकत सभी राज्र् सरिारों, संघ शाकसत क्षेिों िे प्रशासिों, भारत सरिार 

िे सभी मंिालर्ों/कवभागों, राष्ट्रपकत सकचवालर्, मंकिमंडल सकचवालर्, प्रधानमंिी िार्ायलर्, नीकत आर्ोग, कनर्ंिि और 

महालेखा परीक्षि , लोि सभा सकचवालर् और राज्र् सभा सकचवालर् िो भेजी जाए। 

         र्ह आदशे कदर्ा जाता  ह ैकि इस संिलप िो सवयसाधारि िे सूचनाथय भारत िे राजपि में प्रिाकशत किर्ा जाए। 
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अध्याय – 4 

विभागीय बैठकें , आिवधक ररपोिय िथा विरीक्षण-प्रपत्र 
  

का.ज्ञा.स.ं 12019/82/2014-रा.भा. (का.-2) वदिांक 27.5.2014 

विषय:- विमाहीिार राजभाषा सगंोष्ठी के आयोजि हेिु विषय। 

 

         सकचव राजभाषा कवभाग द्वारा कनियर्ानसुार सभी मंिालर् /कवभाग द्वारा हर कतमाही में कहदंी संगोष्ठी िा आर्ोजन किर्ा 

जाएगा कजसिे कलए कवषर् कनम्नानसुार ह ै:- 

कवत्तीर् वषय 2014-15 िी 

प्रथम कतमाही िे कलए कवषर् 

राजभाषा कहदंी और उसिा िार्ायन्वर्न सरिारी नीकतर्ों िे िार्ायन्वर्न में कहदी िा 

महत्व कहदंी में वैज्ञाकनि तिनीिी लेखन और राजभाषा िा थवरूप 

कद्वतीर् कतमाही िे कलए कवषर् कहदंी और आई.टी.अनपु्रर्ोग राष्ट्रभाषा थवरूप, चनुौकतर्ां और संभावनाएं 

राजभाषा कहदंी िे प्रचार एवं प्रसार िी व्र्ावहाररि समथर्ा 

ततृ्तीर् कतमाही िे कलए कवषर् कवज्ञान एवं प्रौद्योकगिी प्रसार में कहदंी िी भकूमिा कहदंी िार्यशालाएं कितनी साथयि 

कहदंी और कहदंीतर भाषाओ ंमें पलु कनमायि िे संदभय 

चतथुय कतमाही िे कलए कवषर् सरिारी िामिाज में सरल एवं सहज कहदंी सामाकजि मीकडर्ा में कहदंी िे प्रर्ोग िी 

संभावनाएं कहदंी कशक्षि दशा और कदशा 

          

   कनदशे कदर्ा जाता ह ैकि सभी मंिालर्/कवभाग इन तीन कवषर्ों में से दो कवषर् अकनवार्य रूप से अपने मंिालर् /कवभाग 

िे कतमाही आर्ोजन में शाकमल िराएं। इन दो कवषर्ों िे अकतररि मंिालर् /कवभाग अन्र् कवषर् भी सकम्मकलत िर सिते हैं। 

 

का.ज्ञा.स.ं 12016/07/2018-रा.भा.(का.2) वदिांक 10.01.2019 

विमाही प्रगवि ररपोिय में विभागाध्यक्ष का प्रमाण-पत्र 

 

         राजभाषा कवभाग द्वारा कलए गए कनियर्ानसुार राजभाषा कहदंी िे प्रगामी प्रर्ोग से संबंकधत कतमाही ररपोटय िे प्रोफामाय में 

संशोधन /पररवतयन किर्ा गर्ा ह।ै कहदंी से संबंकधत कतमाही प्रगकत ररपोटय में िें र सरिार िे मंिालर्ों /कवभागों/उपिमों/बैंिो आकद 

द्वारा तथ्र्परि आंिड़ों िो सकुनकश्चत िरने िे कलए प्रत्र्ेि िार्ायलर् आकद िो कवभागाध्र्क्ष द्वारा हथताक्षररत कनम्नकलकखत 

प्रमािपि भी दनेा होगा:- 

         “मैं र्ह प्रमाकित िरता ह  ंकि संलग्न-------------िो समाप्त कतमाही प्रगकत ररपोटय (भाग 1/2) में दी गई सचूना उपलब्ध 

अकभलेखों िे आधार पर बनाई गई ह ैतथा मेरी जानिारी िे अनसुार पिूयतर्ा सत्र् ह।ै मैं र्ह अच्छी तरह से समझता ह  ं कि 

राजभाषा अकधकनर्म एवं राजभाषा कनर्म 1976 िे उपबंधों में कदए गए कनदशेों िे समकुचत अनपुालन िी कजम्मेदारी 

अधोहथताक्षरी िी ह।ै र्कद किसी थटेज पर ररपोटय में भरे गए आंिडे़ असत्र् अथवा बढा चढा िर कदखाए गए पाए जाते हैं तो इस 

िार्ायलर् िो अगले 03 वषों िे कलए राजभाषा परुथिार से वंकचत िर कदर्ा जाएगा तथा गलत सचूना दनेे िे कलए िारयवाई हते ु

मामला मेंरे कनर्ंिि िार्ायलर्/मंिालर् िे संज्ञान में भी लार्ा जाएगा। 

2.  उि प्रमािपि संबंकधत िार्ायलर् िे प्रधान द्वारा हथताक्षररत होगा और पीडीएफ फॉमय में अपलोड िरना 

अकनवार्य   होगा। इस प्रमािपि िे कबना िोई कतमाही प्रगकत ररपोटय थवीिार्य नहीं होगी। 

3.  उि प्रमािपि राजभाषा कवभाग िी वेबसाइट www.rajbhasha.nic.in पर सचूना प्रबंधन प्रिाली में भी उपलब्ध ह ै

और र्ह 31 कदसंबर, 2018 िो समाप्त कतमाही िी प्रगकत ररपोटय से लाग ूहोगा।  
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अध्याय-5 

यांवत्रक, इलेक्रॉविक उपकरणों का उपयोग 

  

स.ं12015/13/2011-रा.भा.(िक) वदिांक 17.2.2012 

विषय:- राज्य की भाषा (राजभाषा) में कंप्यूिरों पर कायय करिा। 

         सरिारी िार्ों में सामान्र्त: अभी िी प्रवकृत्त अगं्रजेी िी तरफ ह।ै िंप्र्टूरों िे माध्र्म से राज्र् िी राजभाषा में िार्य 

िरने में राजभाषा िो प्रोत्साहन कमलेगा। इस प्रसंग में कनम्न िारयवाई अपेकक्षत होगी :- 

यूविकोड एिकोवडगं:- 

2. राज्र् िी राजभाषा में िार्य िरने में एि गंभीर समथर्ा ह ै कवकभन्न सॉफ्टवेर्रों में प्रर्िु(used) फौन्टस िा िम्पैकटबल 

(compatible) न  होना। इस िारि राजभाषा िी फाइलों िो, अगं्रेजी िी तरह आसानी से एि िंप्र्टूर से दसूरे िंप्र्टूर पर 

आदान-प्रदान नहीं िर पाते हैं। राजभाषा पाठ (font) िो दसूरे सॉफ्टवेर्र में जोड़ने (paste िरने में) भी समथर्ा आती ह।ै अत: 

भारत सरिार ने र्कूनिोड एनिोकडंग िो मान्र्ता दी ह ैजो अन्तरराष्ट्रीर् मानि ह।ै इससे कहदंी तथा अन्र् भारतीर् भाषाओ ंमें 

िंप्र्टूर पर अगं्रजेी िी तरह ही सरलता से सभी िार्य किर्े जा सिते हैं, जैसे- वडय प्रोसेकसंग, डाटा प्रोसेकसंग, ई-मेल, वेबसाइट 

कनमायि आकद। राजभाषा में बनी फाइलों िा आसानी से आदान प्रदान तथा राजभाषा िी वडय पर गगूल र्ा किसी अन्र् सचय इजंन 

में सचय िर सिते हैं। 

3.   अत: िेवल र्कूनिोड िम्पलाएन्ट फौन्टस प्रर्ोग िरें एवं र्कूनिोड िे अनुरूप सॉफ्टवेर्र िा ही प्रर्ोग िरें। र्कूनिोड िो 

इथंटाल िरना बहुत आसान ह।ै इसिी जानिारी राजभाषा कवभाग िी साइट (www.rajbhasha.gov.in ) पर उपलब्ध ह।ै 

इवंस्िप्ि की –बोडय 

4.   िंप्र्टूरों पर राजभाषा में िार्य िरने िे कलए तीन िी-बोडय कविलप हैं-रेकमंग्टन, इकंथिप्ट तथा फोनेकटि। हालांकि अभी ति 

रेकमंग्टन िी-बोडय पवूय से प्रचकलत होने िे िारि (popular) ह,ै इसिी तलुना में इकंथिप्ट में टंिि सीखना बहुत आसान ह।ै 

इकंथिप्ट ल-ेआउट भारत सरिार िा मानि होने िी वजह से सभी आपरेकटंग कसथटम में कडफालट में, र्ानी पहले से मौजदू रहता 

ह।ै साथ ही किसी भी एि भाषा में इकंथिप्ट िी-बोडय सीखने पर, सभी भारतीर् भाषाओ ंमें आसानी से टंिि िर सिते हैं।अत: 

माि रेकमंग्टन िी-बोडय पर प्रकशकक्षत परुाने िमयचारी, कजनिा सेवािाल िेवल 2 वषय बचा हो, रेकमग्टन में टंिि िरें। शेष सभी 

इकंथिप्ट िा ही प्रर्ोग िरें। (http://ildc.in ) पर इकंथिप्ट सीखने िे कलए ट्र्टूर उपलब्ध ह।ै 

5. सभी िंप्र्टूरों िे साथ िेवल कद्वभाषी िी-बोडय िी ही खरीद िी जाए, कजसमें इकंथिप्ट िी-बोडय ले आउट अवश्र् हो। 

6. उललेखनीर् ह ैकि फोनेकटि िी-बोडय में, कहदंी टंिि से अनकभज्ञ अकधिारी, रोमन कस्रप्ट िा उपर्ोग िरते हुए कहदंी में 

आसानी से टंिि िर सिते हैं। 

वद्वभाषी सॉफ्ििेयर एिं िेबसाइि 

7. सॉफ्टवेर्र खरीदते र्ा कविकसत िरवाते समर् र्ह सकुनकश्चत िरें कि अपररहार्य पररकथथकतर्ों िो छोड़िर उसमें राजभाषा में 

िार्य िरने िी पिूय सुकवधा हो। 

लीला सॉफ्ििेयर (वहंदी स्ियं विक्षण) 

8. इटंनरनेट पर लीला (LILA-LEARN Indian Languages through Artificial Intelligence) कहदंी थवर्ं कशक्षि 

पैिेज िई भाषाओ ं(अंग्रजेी, िन्नड़, मलर्ालर्म, तकमल, तेलगु,ु बंगला, असमी, उकड़र्ा, मकिपरुी, मराठी, पंजाबी, िश्मीरी, 

गजुराती, नेपाली तथा बोडो) िे माध्र्म से कहदंी सीखने िे कलए कनशलुि उपलब्ध (http://rajbhasha.gov.in)हैं। 

9. लीला िे कलए माि एि मलटीमीकडर्ा िंप्र्टूर और इटंरनटे िनैक्शन आवश्र्ि ह।ै पहली बार रकजथरेशन िराना पर्ायप्त हैं। 

और इटंरनेट िनैक्शन आवश्र्ि ह।ै अक्षर कलखने िा पाठ ग्राकफक्स िे जररर्े ह।ै ररिाडय एंड िंपेर्र सकुवधा से प्रर्ोगिताय अपना 

उच्चारि मानि उच्चारि से कमलान िर सिता ह।ै टीचर माड्र्लू िे जररर्े संशोकधत उत्तर प्राप्त किए जा सिते ह।ै री एवं िंरोल 

लकनिंग िा कविलप भी ह।ै 
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शु्रिलेखि-राजभाषा (वहंदी में वडक्िेिि) 

10. श्रतुलेखन राजभाषा, एि थपीिर-इनकडपेंडेंट, कहदंी थपीच ररिकग्नसन  कसथटम ह ैजो बोली गई भाषा िो (dictation) 

कडकजटाईज िरिे इनपटु िे रूप में लेता ह ैऔर आउटपटु एि ‘थरीम ऑफ टेक्थट’ (र्नूीिोड िे अनरुूप) िे रुप में दतेा ह।ै कहदंी 

भाषी राज्र् इसिा प्रर्ोग िरें एवं फीडबैि दें। 

 

मंत्र राजभाषा (अंगे्रजी से वहंदी में अिुिाद) 

11. “मंि राजभाषा” िी सहार्ता से प्रशासकनि, कवत्तीर्, िृकष, लघ ुउद्योग, थवाथथ्र्, सरुक्षा, सूचना प्रौद्योकगिी, बैंकिग तथा 

कशक्षा क्षेि में अगं्रजेी िे पररपिों ,आदशेों, िार्ायलर् ज्ञापनों , संिलप आकद िा कहदंी अनवुाद िर सिते हैं। “मंि-राजभाषा” 

इटंरनेट (www.rajbhasha.gov.in ) तथा थटैंडअलोन दोनों वजयन में उपलब्ध ह।ै थटैंडअलोन वजयन िो डाउनलोड िरने िी 

सकुवधा भी ह।ै 

12. प्राप्त फीडबैि िे अनसुार इस पैिेज द्वारा अनवुाद िा थतर आशा िे अनरुूप नहीं ह।ै इसिा एि िारि शब्दों एवं वाक्र्ों 

िे व्र्ापि िापयस िा न होना ह ैअत: कहदंी राज्र् इस पैिेज िो इथतेमाल िरें और फीडबैि दें ताकि मंि िो बेहतर बनार्ा जा 

सिे। 

13.   कविलप में गगूल रांसलेशन िा प्रर्ोग िरें। गगूल रांसलेशन सभी तरह िे अनवुाद (कहदंी, बंगला, िन्नड़, तकमल, तेलगु,ु 

उदूय से अगं्रेजी में एवं vice versa तेज गकत से िरता ह।ै गगूल में अिांउट बनािर अनवुाद िरने पर, गगुल अनवुाकदत वाक्र्ों 

िो मेमोरी में ले लेता ह ैकजससे भकवष्ट्र् में समान पाठ (text) आने पर सही अनवुाद दतेा ह।ै 
 

ई-महािब्दकोि 

14. प्रशासकनि, कवत्तीर् एवं बैकिंग,िृकष, उद्योग, थवाथथ्र् सरुक्षा, सचूना प्रौद्योकगिी, कवकध, पर्यटन तथा कशक्षा क्षेि िे 

शब्दिोश (कहदंी से अगं्रेजी तथा अगं्रजेी से कहदंी) कन:शलुि http://rajbhasha.gov.in पर उपलब्ध हैं। इसिी मखु्र् कवशेषताएं 

ह-ैअथय एवं संबंकधत जानिारी, कद्वभाषी एवं कद्वआर्ामी उच्चारि सकहत शब्दिोश खोजे गर्े शब्द िा उच्चारि तथा संबंकधत 

जानिारी, र्नूीिोड िंप्लार्ंट फौंट। कहदंी भाषी राज्र् इसिा उपर्ोग िरें एवं फीडबैि दें। 

राजभाषा विभाग का गुगल गु्रप िथा फेसबुक पृष्ठ 

15 ऊपर वकियत IT टूलस िे प्रर्ोग में िकठनाई िे समाधान आकद िे कलए राजभाषा कवभाग ने गगुल ग्रपु 

(http://groups.google.com/group/rajbhashavibhag-itsolution) तथा फेसबिु पेज (http://facebook.com) पर 

‘राजभाषा कवभाग’ ) बनार्ा ह ैइनिा सदथर् बनिर लाभ उठार्े। 

16. सभी राज्र् /संघ राज्र् सरिारों से अनरुोध ह ैकि उपर्ुयि िे अनसुार अपने एवं अपने सम्बद्ध /अधीनथथ िार्ायलर्ों, उपिमों 

आकद से उपरोि आई.टी.टूलस िा अकधि से अकधि उपर्ोग िरार्ें एवं फीडबैि दें ताकि इनमें कनरंतर सधुार लार्ा जा सिे। 
 

स.ं 12015/13/2011-रा.भा.(िक) वदिांक 17.2.2012 

विषय:- कें द्र सरकार एि ंउिके अधीिस्थ/सम्बद् कायायलयों एि ंउपिमों में कंप्यूिरों पर वहदंी में कायय करिा। 

         राजभाषा अकधकनर्म 1963 तथा उसिे अन्तगयत जारी किए गए राजभाषा (संघ िे शासिीर् प्रर्ोजनों िे कलए प्रर्ोग) 

कनर्म, 1976 िे उपबंधों िे सही िार्ायन्वर्न िे कलए र्ह आवश्र्ि ह ैकि िें र सरिार एवं उनिे अधीनथथ/सम्बद्ध िार्ायलर्ों 

एवं उपिमों में िंप्र्टूरों और िंप्र्टूर सॉफ्टवेर्रों में कहदंी में िाम िरने िी परूी व्र्वथथा हो ताकि िकमयर्ों िो कहदंी में िाम 

िरने में आसानी हो। इस प्रसंग में कनम्न िारयवाई आवश्र्ि होगी:- 

यूविकोड एिकोवडगं:- 

2. राज्र् िी राजभाषा में िार्य िरने में एि गंभीर समथर्ा ह ै कवकभन्न सॉफ्टवेर्रों में प्रर्िु(used) फौन्टस िा िम्पैकटबल 

(compatilite) न  होना। इस िारि राजभाषा िी फाइलों िो, अंग्रजेी िी तरह आसानी से एि िंप्र्टूर से (used) दसूरे िंप्र्टूर 

पर आदान-प्रदान नहीं िर पाते हैं। राजभाषा पाठ (font) िो दसूरे सॉफ्टवेर्र में जोड़ने (paste िरने में) भी समथर्ा आती ह।ै 

अत: भारत सरिार ने र्कूनिोड एनिोकडंग िो मान्र्ता दी ह ैजो अन्तरराष्ट्रीर् मानि ह।ै इससे कहदंी तथा अन्र् भारतीर् भाषाओ ं

में िंप्र्टूर पर अगं्रजेी िी तरह ही सरलता से सभी िार्य किर्े जा सिते हैं, जैसे- वडय प्रोसेकसंग, डाटा प्रोसेकसंग, ई-मेल, वेबसाइट 

कनमायि आकद। राजभाषा में बनी फाइलों िा आसानी से आदान प्रदान तथा राजभाषा िी वडय पर गगूल र्ा किसी अन्र् सचय इजंन 

में सचय िर सिते हैं। 
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3.   अत: िेवल र्कूनिोड िम्पलाएन्ट फौन्टस प्रर्ोग िरें एवं र्कूनिोड िे अनुरूप सॉफ्टवेर्र िा ही प्रर्ोग िरें। र्कूनिोड िो 

इथंटाल िरना बहुत आसान ह।ै इसिी जानिारी राजभाषा कवभाग िी साइट (www.rajbhasha.gov.in ) पर उपलब्ध ह।ै 

इवंस्िप्ि की –बोडय 

4.   िंप्र्टूरों पर राजभाषा में िार्य िरने िे कलए तीन िी-बोडय कविलप हैं-रेकमंग्टन, इकंथिप्ट तथा फोनेकटि हालांकि अभी ति 

रेकमंग्टन िी-बोडय पवूय से प्रचकलत होने िे िारि popular  ह,ै इसिी तलुना में इकंथिप्ट में टंिि सीखना बहुत आसान ह।ै इकंथिप्ट 

ले-आउट भारत सरिार िा मानि होने िी वजह से सभी आपरेकटंग कसथटम में कडफालट में, र्ानी पहले से मौजदू रहता ह।ै साथ 

ही किसी भी एि भाषा में इकंथिप्ट िी-बोडय सीखने पर, सभी भारतीर् भाषाओ ंमें आसानी से टंिि िर सिते हैं।अत: माि 

रेकमंग्टन िी-बोडय पर प्रकशकक्षत पुराने िमयचारी, कजनिा सेवािाल िेवल 2 वषय बचा हो, रेकमग्टन में टंिि िरें। शेष सभी इकंथिप्ट 

िा ही प्रर्ोग िरें। (http://ildc.in ) पर इकंथिप्ट सीखने िे कलए ट्र्टूर उपलब्ध ह।ै 

5. सभी िंप्र्टूरों िे साथ िेवल कद्वभाषी िी-बोडय िी ही खरीद िी जाए, कजसमें इकंथिप्ट िी-बोडय ले-आउट अवश्र् हो। 

6. 01 अगथत, 2012 से सभी नई भकतयर्ों िे कलए टाइकपंग परीक्षा इकंथिप्ट िी-बोडय पर लेना अकनवार्य हो। सभी प्रकशक्षि 

संथथाएं कहदंी टाइकपंग िा प्रकशक्षि िेवल इकंथिप्ट िी-बोडय पर ही दें। 

7. उललेखनीर् ह ैकि फोनेकटि िी-बोडय में, कहदंी टंिि से अनकभज्ञ अकधिारी, रोमन कस्रप्ट िा उपर्ोग िरते हुए कहदंी में 

आसानी से टंिि िर सिते ह।ै 

वद्वभाषी सॉफ्ििेयर एिं िेबसाइि 

8. सॉफ्टवेर्र खरीदते र्ा कविकसत िरवाते समर् र्ह सकुनकश्चत िरें कि अपररहार्य पररकथथकतर्ों िो छोड़िर उसमें राजभाषा में 

िार्य िरने िी पिूय सुकवधा हो। किन्ही अपररहार्य िारिों से, जैसे वैज्ञाकनि िार्ों िे कलए, कहदंी सॉफ्टवेर्र उपलब्ध न हो सिे 

तो ऐसे मामले राजभाषा कवभाग िी जानिारी में लाएं। 

9. सभी मंिालर् अपनी एवं अपने अधीनथथ िार्ायलर्ों/उपिमों िी वेबसाइट कद्वभाषी िरार्ें तथा उनिा अपडेटेशन कहदंी 

में भी र्कनिोड िम्पलाएन्ट फौंट में िरार्ें 

 

लीला सॉफ्ििेयर (वहंदी स्ियं विक्षण) 

10. इटंरनेट पर लीला (LILA-LEARN Indian Languages through Artificial Intelligence) कहदंी थवर्ं-कशक्षि 

पैिेज िे पाठ्र्िम िई ंभाषाओ ं(अगं्रजेी, िन्नड़, मलर्ालर्म, तकमल, तेलगु,ु बंगला, असमी, उकड़र्ा, मकिपरुी, मराठी, पंजाबी, 

िश्मीरी, गजुराती, नेपाली तथा बोडो) िे माध्र्म से कहदंी सीखने िे कलए, कन:शलुि उपलब्ध (http://Rajbhasha.gov.in) हैं। 

 

11. लीला से कहदंी सीखने िे कलए माि एि मलटीमीकडर्ा िंप्र्टूर और इटंरनेट िनैक्शन आवश्र्ि ह।ै पहली बार रकजथरेशन 

िराना पर्ायप्त हैं। कहदंी अक्षर कलखने िा पाठ ग्राकफक्स िे जररर्े ह।ै ‘ररिाडय एंड िंपेर्र’ सकुवधा से प्रर्ोगिताय अपना उच्चारि 

मानि उच्चारि से कमलान िर सिता ह।ै टीचर माड्र्लू िे जररर्े संशोकधत उत्तर प्राप्त किए जा सिते हैं। ‘री एवं िंरोल लकनिंग’ 

िा कविलप भी ह।ै 

 

शु्रिलेखि-राजभाषा (वहंदी में वडक्िेिि) 

12. श्रतुलेखन-राजभाषा, एि थपीिर-एनकडपेंडेंट, कहदंी थपीच ररिकग्नशन कसथटम ह,ै जो बोली गई भाषा िो (dictation) 

(कडकजटाईज) िरिे इनपटु िे रूप में लेता ह ैऔर आउटपटु एि ‘थरीम ऑफ टेक्थट’ (र्नूीिोड िे अनरुूप) िे रुप में दतेा ह।ै 

इसिा प्रर्ोग िरें एवं फीडबैि दें। 

 

मंत्र राजभाषा (अंगे्रजी से वहंदी में अिुिाद) 

13. मंि राजभाषा िी सहार्ता से प्रशासकनि, कवत्तीर्, िृकष, लघ ुउद्योग, थवाथथ्र्, सरुक्षा, सचूना प्रौद्योकगिी, बैंकिग तथा कशक्षा 

क्षेि में अंग्रजेी िे पररपिों, आदशेों, िार्ायलर् ज्ञापनों, संिलप आकद िा कहदंी अनवुाद िर सिते ह।ै “मंि-राजभाषा” इटंरनेट 

(http://rajbhasha.gov.in ) तथा थटैडअलोन दोनों वजयन में उपलब्ध ह।ै थटैंडअलोन वजयन िो डाउनलोड िरने िी सकुवधा 

भी ह।ै 
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14. प्राप्त फीडबैि िे अनसुार इस पैिेज द्वारा अनवुाद िा थतर आशा िे अनरुूप नहीं ह।ै इसिा एि िारि शब्दों एवं वाक्र्ों 

िा व्र्ापि िापयस िा न होना ह।ै अत: इस पैिेज िो इथतेमाल िरें और फीडबैि दें, ताकि मंि िो बेहतर बनार्ा जा सिे। 

15.   कविलप में ‘गगूल रांसलेशन’ िा प्रर्ोग िरें। गगूल रांसलेशन सभी तरह िे अनवुाद (कहदंी, बंगला, िन्नड, तकमल, तेलगु,ु 

उदूय से अगं्रेजी में एवं vice versa तेज गकत से िरता ह।ै गगूल में अिांउट बनािर अनवुाद िरने पर, गगुल अनवुाकदत वाक्र्ों 

िो मेमोरी में ले लेता ह ैकजससे भकवष्ट्र् में समान पाठ (text)आने पर सही अनवुाद दतेा ह।ै 

ई-महािब्दकोि 

16. प्रशासकनि, कवत्तीर् एवं बैकिंग, िृकष, उद्योग, थवाथथ्र् सरुक्षा, सचूना प्रौद्योकगिी, कवकध, पर्यटन तथा कशक्षा क्षेि िे 

शब्दिोश कन:शलुि http://rajbhasha.gov.in पर उपलब्ध ह।ै इसिी मखु्र् कवशेषताएाँ ह-ैअथय एवं संबंकधत जानिारी, कद्वभाषी 

एवं कद्वआर्ामी उच्चारि सकहत शब्दिोश खोजे गर्े शब्द िा उच्चारि तथा संबंकधत जानिारी, र्नूीिोड िंप्लार्ंट फौंट। इसिा 

उपर्ोग िरें एवं फीडबैि दें। 

राजभाषा विभाग का गुगल गु्रप िथा फेसबुक पृष्ठ 

17 ऊपर वकियत IT टूलस िे प्रर्ोग में िकठनाई िे समाधान आकद िे कलए राजभाषा कवभाग ने गगुल ग्रपु 

(http://groups.google.com/group/rajbhashavibhag-itsolution) तथा फेसबिु पेज (http://facebook.com) पर 

‘राजभाषा कवभाग’) बनार्ा ह।ै इनिा सदथर् बनिर लाभ उठार्े। 

(+) कतमाही एवं वाकषयि प्रगकत ररपोटय िी ऑनलाइन मॉकनटररंग 

18. राजभाषा कवभाग कतमाही ररपोटय एवं वाकषयि मलूर्ांिन ररपोटय िो ऑनलाइन िरने िे कलए MIS सॉफ्टवेर्र बना रहा ह।ै 

इससे दशेभर िे िार्ायलर्ों से ऑनलाइन ररपोटय प्राप्त होंगी एवं समर् पर MIS कमल सिेगी। उललेखनीर् ह ैकि िई नरािास 

(नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकतर्ां) ऐसे MIS थवर्ं कविकसत िर व्र्वहार में ला रही हैं। 

19. सभी मंिालर्ों/कवभागों से अनरुोध ह ैकि उपर्ुयि िे अनसुार त्वररत िारयवाई िरें तथा अपने सम्बद्ध /अधीनथथ िार्ायलर्ों 

एवं उपिमों, राष्ट्रीर्िृत बैंिो आकद द्वारा इनिा पालन सकुनकश्चत िराएं ताकि उपर्ुयि आई.टी.टूलस िे अकधि उपर्ोग एवं 

फीडबैि स,े इनमें कनरंतर सधुार लार्ा जा सिे। आपिी सकुवधा िे अनसुार राजभाषा कवभाग आपिे समक्ष पे्रजेन्टेशन दगेा। 

का.ज्ञा.स.ं 20012/10/2017-रा.भा. (िीवि) वदिांक 9.8.2017 

विषय:- मंत्रालयों/विभागों की िेबसाइि वद्वभाषी होिे के सबंंध में। 

         संसदीर् राजभाषा सकमकत िी 9 वे खंड िी संथतकुतर्ों पर माननीर् राष्ट्रपकत जी िे आदशे संिलप िे रुप में कदनांि 

31.03.2017 िो जारी किए गए थे। 

2.  सकमकत ने संथतुकत सं. 87 में प्रकतवेदन किर्ा ह ैकि मंिालर्ों और इनिे सभी कनर्ंििाधीन िार्ायलर्ों िी वेबसाइट कद्वभाषी 

रुप में होनी चाकहए और वेबसाइट िो अद्यतन िरते समर् कहदंी िे पषृ्ठों िो भी अकनवार्य रुप से अपलोड किर्ा जाना चाकहए। 

र्ह संथतकुत माननीर् राष्ट्रपकत जी ने थवीिार िर ली ह।ै 

3.  सकमकत ने संथतकुत सं 28 में कसफाररश िी थी कि एन.आई.सी द्वारा वेबसाइट से संबंकधत उसी सामग्री /आंिडे िो ही वेबसाइट 

पर डालने िे कलए थवीिृत किर्ा जाए, कजसे कद्वभाषी रुप में उन्हें उपलब्ध िरार्ा जाए। माननीर् राष्ट्रपकत जी ने र्ह संथतुकत इस 

संशोधन िे साथ थवीिार िी ह ैकि वेबसाइट िी सामग्री िो कद्वभाषी रुप में उपलब्ध िराने और उसे अपलोड िराने िा िार्य 

कवकभन्न मंिालर्ों/कवभागों/िार्ायलर्ों आकद िे कवभागाध्र्क्षों/ िार्ायलर्ाध्र्क्षों िे कनदशेन में वेब इन्फॉमेशन मैनेजरों िे माध्र्म 

से सकुनकश्चत किर्ा जाए। 

4.   उि संथतुकतर्ॉ संघ िे सरिारी िामिाज में कहदी िे प्रर्ोग िो बढावा दनेे और आम आदमी से संपिय  िरने िी दृकष्ट से िी 

गई हैं तथा इन संथतुकतर्ों िो माननीर् राष्ट्रपकत जी ने थवीिार िरिे अनपुालन िे आदशे भी कदर्े हैं। अत: िें र सरिार िे 

मंिालर्/कवभागों, अधीनथथ िार्ायलर्ों और थवार्त्त कनिार्ों में उि संथतकुतर्ों िा अनपुालन और िार्ायन्वर्न सकुनकश्चत किर्ा 

जाना अपेकक्षत ह।ै 
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अध्याय-6 

प्रोत्साहि योजिाए ँ

  

कायायलय ज्ञापि सखं्या II/12013/01/2011-रा.भा.(िीवि/के.अिु.ब्यूरो) वदिांक 30.10.2012 

विषयः- सरकारी कामकाज (विप्पण/आलेखि) मूल रूप से वहंदी से करिे िथा अवधकाररयों द्वारा वहंदी में वडक्िेिि 

देिे के वलए प्रोत्साहि रावि में िृवद्। 

         राजभाषा कवभाग िे कदनांि 16 फरवरी, 1988 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा ।।/12013/3/87-रा.भा.(ि-2) िे तहत 

सरिारी िामिाज में मलू कहदंी में आलेखन/कटप्पि िे कलए पहले से चलाई जा रही प्रोत्साहन र्ोजना पर कवत्त मंिालर्, व्र्र् 

कवभाग िी सहमकत िे आधार पर उि िार्ायलर् ज्ञापन में दशायई गर्ी नगद परुथिार राकश िो राजभाषा कवभाग िे कदनांि 16 

कसतम्बर, 1988 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा।।/12013/18/93-रा.भा. (नी02) िे तहत पहले िे मिुाबले दोगनुा िर कदर्ा गर्ा 

था। 

2.      उपर्ुयि र्ोजना िे अतंगयत दी जाने वाली परुथिार राकश िो बढाने िा प्रथताव सरिार िे पनुः कवचाराधीन था। कवत्त 

मंिालर्, व्र्र् कवभाग िी सहमकत िे आधार पर परुथिार राकश िो पनुः दोगनुा िर कदर्ा ह।ै बढाई गई परुथिार राकश कनम्न प्रिार 

हःै- 

 (ि)    िें रीर् सरिार िे प्रत्र्ेि मंिालर्/कवभाग/संबद्ध िार्ायलर् िे कलए थवतंि रूप सेः 

         पहला परुथिार (2 परुथिार)   :        प्रत्र्ेि रू 2000/- 

         दसूरा परुथिार (3 परुथिार)    :        प्रत्र्ेि रू 1200/- 

         तीसरा परुथिार (5 परुथिार)  :        प्रत्र्ेि रू 600/- 

  

(ख)     िें रीर् सरिार िे किसी कवभाग िे प्रत्र्ेि अधीनथथ िार्ायलर् िे कलए थवंति रूप सेः 

  पहला परुथिार (2 परुथिार)   :        प्रत्र्ेि रू 1600/- 

         दसूरा परुथिार (3 परुथिार)    :        प्रत्र्ेि रू 800/- 

         तीसरा परुथिार (5 परुथिार)  :        प्रत्र्ेि रू 600/- 

  

उि र्ोजना िे बारे में कदनांि 16 फरवरी, 1988 िे िार्ायलर् ज्ञापन िे तहत बनाए गए सभी कनर्म व शतें पवूयवत 

रहेंगी। परुथिार िी बढी हुई राकश तत्िाल प्रभाव से लाग ूमानी जाएगी। 

3.      ठीि इसी प्रिार इस कवभाग िे कदनांि 06 माचय, 1989 िे िार्ायलर् ज्ञापन सं.।।/12013/1/89-रा.भा.(ि-2) िे तहत 

अकधिाररर्ों िो कहदंी में कडक्टेशन दनेे िे कलए प्रोत्साहन र्ोजना िे अतंगयत मागयदशी ंकसद्धांत जारी किए गए थे। उि मागयदशी 

कसद्धांतों में परुथिार राकश कदनांि 16 कसतम्बर, 1998 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा।।/12013/18/93-रा.भा.(नी02) में कदए गए 

कनदशेों द्वारा 1000/- रू0 िर दी गई थी। इस र्ोजना में दी जाने वाली राकश अब 2000/- रू0 िर दी गई ह।ै जोकि तत्िाल प्रभाव 

से लाग ूमानी जाएगी। उि मागयदशी कसद्धांत में वकियत सभी शतें पवूयवत रहेंगी। 

4.   र्ह िार्ायलर् ज्ञापन कवत्त मंिालर्, व्र्र् कवभाग िी सहमकत से उनिे कदनांि 09-11-2011 िे र्0ूओ0 सं0 1 

(18)ई.समन्वर्/2011 िे अनसुार जारी किर्ा जा रहा ह।ै 

कायायलय ज्ञापि सखं्या 13034/12/2009-रा.भा.(िीवि) वदिांक 6.5.2014 

विषयः- अंगे्रजी के अविररक्त वहंदी में भी सरकारी कामकाज करिे के वलए आिुवलवपकों िथा िंककों के वलए वहंदी 

प्रोत्साहि भत्ता देिा। 

         िृपर्ा राजभाषा कवभाग िे िार्ायलर् ज्ञापन सं 13017/4/90-रा.भा.(ग) कदनांि 28.07.1998 िा संदभय लें। 

2.   इस प्रोत्साहन राकश िो 06 मई, 2014 से आशकुलकपिों तथा टंििों िे कलए िमश: रु 240/- तथा रु. 160/- प्रकतमाह 

किर्ा जाता ह।ै कदनांि 12 अगथत 1983 िे िा.ज्ञा.सं. 14012/55/76-रा.भा.(ग) में इस र्ोजना िे अतंगयत प्रोत्साहन 

दनेे िे कलए जो शतें दी गई हैं, वे लाग ूरहेंगी। 
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स ंस.ं 11034/48/2021-रा.भा. (िीवि) वदिांक 25.03.15 

विषय: राजभाषा गौरि पुरस्कार योजिा 

  

भारत िे राजपि िे भाग-1 खंड-1 में प्रिाशनाथय 

 

सकंल्प 

सं. 11034/48/2021-रा.भा. (नीकत) आधकुनि ज्ञान/कवज्ञान िी कवकभन्न कवधाओ ंएवं राजभाषा कहदंी िो बढावा दनेे िे उद्दशे्र् 

से मौकलि रुप से राजभाषा कहदंी में पथुति लेखन िो प्रोत्साकहत िरने िे कलए कवभाग द्वारा जारी संिलप संख्र्ा II/12013/2/85-

रा.भा.(िा.2) कदनांि 30.7.1986, सं II/12013/1/2000-रा.भा.(नी.2) कदनांि 8.8.2005 एवं िा. ज्ञापन संख्र्ा 

11014/12/2013-रा.भा.(प) कदनांि 2.5.2013 (उत्िृष्ट लेखों िे कलए) िा अकधिमि िरते हुए कवत्तीर् वषय 2015-16 से नई 

परुथिार र्ोजना शरुू िी जाती ह ै कजसिा नाम “राजभाषा गौरि पुरस्कार योजिा” ह।ै इसिे तहत कनम्नकलकखत परुथिार 

र्ोजनाएं हःै- 

(ि)  भारत िे नागररिों िो कहदंी में ज्ञान कवज्ञान मौकलि पथुति लेखन िे कलए राजभाषा गौरव परुथिार 

(ख) िें र सरिार िे िाकमयिों (सेवाकनवतृ्त सकहत) िो कहदंी में मौकलि पथुति लेखन िे कलए राजभाषा गौरव परुथिार 

(ग)  िें र सरिार िे िाकमयिों (सेवाकनवतृ्त सकहत) िो कहदंी में उत्िृष्ट लेख िेकलए राजभाषा गौरव परुथिार 
 

(क) भारि के िागररकों को वहंदी में ज्ञाि विज्ञाि मौवलक पसु्िक लेखि के वलए राजभाषा गौरि परुस्कार योजिा। 
 

1.      िामः- इस र्ोजना िा नाम कहदंी में ज्ञान कवज्ञान मौकलि पथुति लेखन िे कलए राजभाषा गौरव परुथिार र्ोजना ह।ै 

2.      पररभाषाए-ं इस र्ोजना में, जब ति कि संदभय से अन्र्था अपेकक्षत न हो- 

                    I.       र्ोजना िा अकभप्रार् ह ै“तिनीिी/कवज्ञान संबंधी कवषर्ों पर मौकलि रुप से कहदंी भाषा में पथुति लेखन िो                

       प्रोत्साकहत िरने िे कलए राजभाषा कवभाग िी परुथिार र्ोजना”। 

                 II.       “मौकलि” से अकभप्रार् ह ैमलू रूप से कहदंी में कलखी गई व प्रथम बार प्रिाकशत पुथति। पवूय में प्रिाकशत पथुतिों 

       िा अनवुाद र्ोजना में शाकमल नही होगा। 

               III.       “पथुति” से आशर् प्रिाकशत पथुति से ह।ै 

               IV.       वषय से अकभप्रार् ह ै(i) र्ोजना वषय अकभप्रार्ः कवत्तीर् वषय (ii) प्रिाशन वषय अकभप्रार् -िैलेण्डर वषय। 
  

3.      उदे्दश्यः- िें र सरिार िे कवकभन्न िार्ायलर्ों/ उपिमों/बैंिों इत्र्ाकद में सरिारी िामिाज में तिनीिी कवषर्ों पर भी िार्य किर्ा 

जाता ह।ै ज्ञान कवज्ञान िे क्षेि में सरिारी िामिाज मे कहदंी िे प्रर्ोग िो बढाने में िकठनाई आती ह ैक्र्ोंकि तिनीिी कवषर्ों पर 

पथुतिों िी िमी ह।ै ऐसे कवषर्ों पर सरिारी िामिाज िो कहदंी में िरते हुए िाकमयिों िो िकठनाई आती ह ैक्र्ोंकि वे ज्ञान कवज्ञान 

िे कवषर्ों पर कहदंी शब्दावली से अनकभज्ञ होते हैं। इसिा मखु्र् िारि ज्ञान कवज्ञान िे कवषर्ों पर कहदंी में पथुतिों िा िम उपलब्ध 

होना ह।ै इस क्षेि में कहदंी में पथुति लेखन िो बढावा दनेे िे उद्दशे्र् से राजभाषा कवभाग र्ह र्ोजना चला रहा ह।ै 
  

4.      परुस्कारः- 

 

प्रथम परुथिार (एि) 2,00,000/- (दो लाख रुपए) प्रमािपि तथा थमकृत कचन्ह 

कद्वतीर् परुथिार (एि) 1,25,000/- (एि लाख पच्चीस हजार रुपए) प्रमाि पि तथा थमकृत कचन्ह 

ततृ्तीर् परुथिार (एि) 75,000/- (पचहत्तर हजार रुपए) प्रमाि पि तथा थमकृत कचन्ह 

प्रोत्साहन परुथिार (दस) 10,000/- (दस हजार रुपए) प्रमाि पि तथा थमकृत कचन्ह प्रत्र्ेि िो 
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5.      पात्रिाः- 

(1)     लखेि भारत िा नागररि होना चाकहए। 

(2)     पथुति आधकुनि तिनीिी / कवज्ञान िी कवकभन्न कवधाओ ंपर कलखी हो सिती ह,ै 

उदाहरिाथय- 

                                I.    इजंीकनर्ररंग, इलेक्राकनि, िम्प्र्टूर कवज्ञान , भौकतिी, जीव कवज्ञान, ऊजाय, अंतररक्ष कवज्ञान, आर्कुवयज्ञान, रसार्न 

कवज्ञान, सचूना प्रौद्योकगिी प्रबंधन, मनोकवज्ञान इत्र्ाकद। 

                         II.      समसामकर्ि कवषर्ः- जैसे उदारीिरि, भमूंडलीिरि, उपभोिावाद, मानवाकधिार प्रदषूि इत्र्ाकद। 

6.      सामान्य ििें:- 

i.            प्रकवकष्ट उपर्ुयि परुथिार र्ोजनाओ ंमें से िेवल एि र्ोजना िे कलए ही भेजी जा सिती ह।ै पथुति िे एि से 

अकधि लेखि होने िी कथथकत में प्रत्र्ेि सह लेखि द्वारा अलग-अलग प्रोफामाय भरा जाए। 

ii.      र्ोजना िे अतंगयत परुथिार िे कलए वे पथुतिें  ही थवीिार्य हैं जो लेखि िी कहदंी में मौकलि रचना हों। अनकूदत 

पथुतिें  थवीिार्य नहीं हैं। 

iii.     किसी भी सरिारी संगठन द्वारा पवूय में परुथिृत पथुतिें  पाि नहीं होंगी। ऊपर कवषर्ि र्ोजनाओ ंिे अतंगयत 

परुथिारों िी घोषिा से पहले र्कद पथुति िो अन्र् किसी परुथिार र्ोजना िे अतंगयत परुथिृत किर्ा जाता ह ै

तो इसिी सचूना लेखि द्वारा तत्िाल राजभाषा कवभाग िो दी जाए। 

iv.    र्ोजना िे अतंगयत 1 जनवरी से 31 कदसम्बर िे दौरान प्रिाकशत पथुतिें  थवीिार्य हैं। 

v.      पथुति कवषर् िे बारे में समीक्षात्मि कवशे्लषिर्िु होनी चाकहए। पी.एच.डी. िे कलए कलखे गए शोध िकवता, 

उपन्र्ास, िहानी, नाटि आकद िे रुप में कलखी गई र्ा पाठ्र् पथुति िे रूप में कलखी गई पथुति पाि नहीं 

होगी। 

vi.     लेखि पथुति में कदए गए आंिड़ों एवं तथ्र्ों िे कलए थवर्ं उत्तरदार्ी होंगे और उनिे प्रमाि में जहां ति संभव 

हो, संदभय देंगे। 

vii.    र्कद किसी व्र्कि िो राजभाषा कवभाग िी किसी भी र्ोजना िे अतंगयत कपछले तीन वषों में िोई परुथिार कमल 

चिुा हो तो उसिी प्रकवकष्ट कवचारिीर् नहीं होगी। तथाकप सह लेखि (र्कद िोई हो) र्ोजना में भाग ले सिता 

ह।ै सह लेखि िो परुथिार में आनपुाकति राकश ही प्रदान िी जार्ेगी। 

viii.   पथुति िम से िम 100 पषृ्ठों िी हो। 

ix.     र्कद मलूर्ांिन सकमकत इस कनष्ट्िषय पर पहुचंती ह ैकि प्रकवकष्टर्ों में से िोई भी पथुति किसी भी परुथिार िे र्ोग्र् 

नहीं ह ैतो इस संबंध में उसिा कनियर् अकंतम माना जाएगा। 

 x.        र्कद परुथिार िे कलए चनुी गई पथुति िे लेखि एि से अकधि होंगे, तो परुथिार िी राकश उनमें बराबर बराबर 

बांट दी  जाएगी। 
 

7.      प्रविवष्ट भेजिे की विवधः- 

 i.          प्रकवकष्ट अनलुग्नि में कदए गए प्रपि िे साथ भेजी जाए अन्र्था उन्हें थवीिार नहीं किर्ा जाएगा। 

 ii.        िृपर्ा प्रत्र्ेि प्रकवकष्ट िे साथ पथुति िी तीन प्रकतर्ां भेजें। पथुतिें  वाकपस नहीं िी जाएंगी। 

iii.      कनधायररत प्रपि में भरिर प्रकवकष्ट कवभाग द्वारा दी गई अंकतम कतकथ ति पहुचं जानी चाकहए। 

iv.      एि लेखि एि र्ोजना में िेवल एि ही प्रकवकष्ट भेज सिता ह।ै 

  

8.      पसु्िकों की मूल्यांकि प्रवियाः- 

पथुतिों िा मलूर्ांिन राजभाषा कवभाग द्वारा कनधायररत मानदडंों िे आधार पर राजभाषा कवभाग द्वारा गकठत मलूर्ांिन सकमकत 

द्वारा किर्ा जाएगा। सकमकत िी अध्र्क्षता संर्िु सकचव, राजभाषा कवभाग द्वारा िी जाएगी। सकमकत में आवश्र्ितानसुार सरिारी 

सदथर्ों िे अकतररि गैर सरिारी प्रकतकष्ठत कवद्वान/कवशेषज्ञ भी शाकमल किए जा सिते हैं कजसमें कनम्नकलकखत व्र्कि होंगेः- 
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ि.  संर्िु सकचव, राजभाषा कवभाग                                                        अध्र्क्ष 

ख.  दो गैर सरिारी व्र्कि जो राजभाषा कवभाग द्वारा 

प्रत्र्ेि वषय नाकमत किए जाएंगे                                                          सदथर् 

ग.    कनदशेि/उप कनदशेि (िार्ायन्वर्न) राजभाषा कवभाग                     सदथर्-सकचव 

 

1.      प्रकवकष्ट भेजने वाले लेखिों िे कनिट संबंधी मलूर्ांिन सकमकत में नहीं कलए जाएंगे। 

2.      मलूर्ांिन सकमकत िो र्ह अकधिार होगा कि वह किसी पुथति िे बारे में कनियर् दनेे से पहले संबंकधत कवषर् िे 

कवशेषज्ञों/कवशेषज्ञों िी रार् प्राप्त िर ले। 

3.      मलूर्ांिन सकमकत मलूर्ांिन िे मानदडं थवर्ं कनधायररत िरेगी। 

4.      परुथिार दनेे िे बारे में सवयसम्मकत न होने िी कथथकत में कनियर् बहुमत द्वारा किर्ा जाएगा। र्कद किसी कनियर् िे बारे 

में पक्ष और कवपक्ष में बराबर मत हो तो, अध्र्क्ष िो कनिायर्ि मत दनेे िा अकधिार होगा। 

5.      मलूर्ांिन सकमकत िे सरिारी सदथर्ों िो र्ािा भत्ता/ दकैनि भत्ता उसी स्रोत से कमलेगा, कजस स्रोत से उन्हें वेतन 

कमलता ह।ै सकमकत िे गैर सरिारी सदथर् भारत सरिार द्वारा समर् समर् पर जारी किए गए और सबंकधत अवकध 

में लाग ूअनदुशेों िे अधीन र्ािा भत्ता और दकैनि भत्ता पाने िे अकधिारी होंगे। 

6.      मलूर्ांिन सकमकत िे कवशेषज्ञ राजभाषा कवभाग द्वारा कनधायररत मानदरे् िे भी अकधिारी होंगे। 

7.      मलूर्ांिन सकमकत िी कसफारऱशों पर कनियर् राजभाषा कवभाग द्वारा किर्ा जाएगा। 

 

9.पुरस्कार के बारे में घोषणा और पुरस्कार वििरणः- 

 

        I.         परुथिार िे बारे में कनियर् िी सचूना सभी परुथिार कवजेताओ ंिो पि द्वारा भेजी जाएगी तथा कवभाग िी वेबसाइट पर भी 

रखी जाएगी। 

     II.         परुथिार कवतरि राजभाषा कवभाग द्वारा कनधायररत कतकथ िो किर्ा जाएगा। 

 

10.सामान्य सचूिा 

 

        i.         परुथिृत पथुति पर लखेि/प्रिाशि िा िापीराइट बना रहगेा। 

      ii.        परुथिार कवतरि िे कलए कनर्त थथान से बाहर से आए हुए परुथिार कवजेताओ ंिो आने-जाने िे कलए रेल िा कद्वतीर् श्रेिी 

वातानिुुकलत िा किरार्ा तथा भारत सरिार िे कनर्मों िे अनसुार दकैनि भत्ता कदर्ा जाएगा। ठहरने िी व्र्वथथा थवर्ं 

अपने खचे पर िरनी होगी। 

    iii.          परुथिार प्रदान किए जाने अथवा परुथिार िे कलए पथुति चर्न िी प्रकिर्ा िे बारे में िोई पि व्र्वहार नहीं किर्ा जाएगा। 

 

11.योजिा विवथल करिे का अवधकारः- 

   जहां िें र सरिार िी रार् हो कि ऐसा िरना आवश्र्ि र्ा समीचीन ह,ै वहां वह उसिे कलए जो िारि हैं उन्हें लेखबद्ध 

िरिे, इन कवकनर्मों िे किसी उपबंध िो आदशे द्वारा कशकथल िर सिेगी। 
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अनलुग्नि 

प्रपत्र 

भारत िे नागररिों िो कहदंी में ज्ञान कवज्ञान मौकलि पथुति लेखन िे कलए राजभाषा गौरव परुथिार वषय---------- 

1.      परुथिार र्ोजना िा नाम---------------------------------------------------------------------- 

2.      पथुति िा नाम------------------------------------------------------------------------------- 

3.      (i)लेखि /सहलेखि िा नाम----------------------------------------------------------------- 

(ii)परूा पता (कपनिोड सकहत)---------------------------------------------------- ------------- 

(iii) दरूभाष-------------------------------------फैक्स संख्र्ा---------------------------------- 

(iv) मोबाइल फोन नं.----------------------------------------------------------------------- -- 

(v) ई-मेल ----------------------------------------------------------------------------------- 

4.      (i)प्रिाशि िा नाम-------------------------------------------------------------------------- 

(ii)प्रिाशि िा परूा पता---------------------------------------------------------------------- 

(iii) प्रिाशन िा वषय--------------------------------------------------------------------------- 

5.      क्र्ा पथुति िो पवूय में किसी सरिारी संगठन से परुथिार प्राप्त हुआ ह ै     हां/नहीं 

र्कद हां तो िृपर्ा ब्र्ौरा दें------------------------------------------------------------------------ 

6.      मैं र्ह प्रमाकित िरता ह ाँ/िरती ह ाँ कि 

                  i.            मैं------------------पिु/पिुी श्री -------------------------------भारतीर् नागररि ह ाँ। 

                   ii.            पथुति मेंरे द्वारा मलू रूप से कहदंी में कलखी गई ह।ै 

                   iii.            मेरी पथुति िो इस र्ोजना िे अतंगयत प्रकवष्ट िरने से किसी अन्र् व्र्कि िे िापीराइट िा उललंघन नहीं 

होता ह ैऔर पथुति में कदए गए आंिडों एवं तथ्र्ों िे कलए मैं थवर्ं उत्तरदार्ी ह ।ं 

 

मैं वचन दतेा/दतेी ह ाँ कि मैं कहदंी में ज्ञान कवज्ञान मौकलि पथुति लेखन परुथिार र्ोजना िे उपबंधों िा पालन िरंुगा/िरंूगी 

 

 

थथान----------------------------                                                   लेखि/सहलेखि िे हथताक्षर--------------- 

कदनांि------------------------- 

 

नोट 1: जो लाग ून हो, िाट दें 

नोट 2: पथुति िे एि से अकधि लेखि होने िी कथथकत में प्रत्र्ेि सहलेखि द्वारा उपर्ुयि प्रपि अलग अलग भरा जाए। 
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(ख) कें द्र सरकार के कावमयकों (सेिावििृत्त सवहि) को वहंदी में मौवलक पुस्िक लेखि के वलए राजभाषा गौरि पुरस्कारः- 

िें रीर् सरिार में िार्यरत र्ा सेवाकनवतृ्त िाकमयिों िो कहदंी में पथुति लेखन िे कलए प्रोत्साकहत िरने िे कलए राजभाषा गौरव 

परुथिार र्ोजना कवत्तीर् वषय 2015-16 से शरुू िी जाती ह ैकजसिे अन्तगयत परुथिार राकश कनम्न प्रिार होगीः- 

प्रथम परुथिार (एि)    1,00,000/-रु (एि लाख रुपए) प्रमािपि तथा थमकृत कचन्ह 

कद्वतीर् परुथिार (एि)   75,000/-रु (पचहत्तर हजार रुपए) प्रमाि पि तथा थमकृत कचन्ह 

ततृीर् परुथिार (एि)      60,000/-रु (साठ हजार रुपए) प्रमाि पि तथा थमकृत कचन्ह 

प्रोत्साहन परुथिार (एि)   30,000/-रु (तीस हजार रुपए) प्रमाि पि तथा थमकृत कचन्ह 
  
1.    पररभाषाए:ं इस र्ोजना में, जब ति कि संदभय से अन्र्था अपेकक्षत न हो- 

                             i. “र्ोजना” िा अकभप्रार् ह ैिेर सरिार िे िाकमयिों (सेवाकनवतृ्त सकहत) िो कहदंी में मौकलि पथुति लेखन िे  

राजभाषा  गौरव परुथिार र्ोजना 

                     ii.  “पथुति” से आशर् प्रिाकशत पथुति से ह।ै 

                     iii.     “वषय” से अकभप्रार् ह ै (1) र्ोजना वषय अकभप्रार्ः कवत्तीर् वषय (2) प्रिाशन वषय अकभप्रार्- िैलेण्डर वषय। 

     2.    उदे्दश्यः- र्ोजना िा उद्दशे्र् िें र सरिार िे िाकमयिों (सेवाकनवतृ्त सकहत) िो कहदंी में मौकलि पथुति लेखन िे कलए प्रोत्साकहत 

िरना  ह।ै 

 

3.      पात्रिाः- 

        i.            पथुति िे लेखि िें र सरिार िे मंिालर्ों/कवभागों उनिे सम्बद्ध /अधीनथथ िार्ायलर्ों सावयजकनि क्षेि िे उपिमों, 

राष्ट्रीर्िृत बैंिों/कवत्तीर् संथथानों तथा िें र सरिार िे थवाकमत्व में र्ा कनर्ंििाधीन थवार्त्त संथथाओ/ंिें रीर् कवश्वकवद्यालर्ों 

/प्रकशक्षि संथथानों में िार्यरत सेवाकनवतृ्त अकधिारी/िमयचारी हों। 

      ii.            लेखि अपनी प्रकवकष्ट अपने कवभाग/पवूय कवभाग िे अध्र्क्ष द्वारा सत्र्ापन तथा संथतकुत िे साथ इस कवभाग िो भेजें। 

4.      सामान्य ििेः- 

                                i.  प्रकवकष्ट उपर्ुयि परुथिार र्ोजनाओ ंमें से िेवल एि र्ोजना िे कलए ही भेजी जा सिती ह।ै पथुति िे एि से अकधि 

लेखि होने िी कथथकत में प्रत्र्ेि सह लेखि द्वारा  अलग अलग प्रोफामाय भरा जाए। 

                              ii.    र्ोजना िे अतंगयत परुथिार िे कलए वे पथुतिें  ही थवीिार्य हैं जो लेखि िी कहदंी में मौकलि रचना हों। अनकुदत 

पथुतिें  थवीिार्य नहीं हैं। 

                            iii.      किसी भी सरिारी संगठन द्वारा पवूय में परुथिृत पथुतिें  पाि नहीं होंगी। ऊपर कवषर्ि र्ोजनाओ ंिे अतंगयत परुथिारों 

िी घोषिा से पहले र्कद पथुति िो अन्र् किसी परुथिार र्ोजना िे अतंगयत परुथिृत किर्ा जाता ह ैतो इसिी 

सचूना लेखि द्वारा तत्िाल राजभाषा कवभाग िो दी जाए। 

                            iv.    र्ोजना िे अतंगयत 1 जनवरी से 31 कदसम्बर िे दौरान प्रिाकशत पथुतिें  थवीिार्य हैं। 

                              v.      पथुति कवषय़ िे बारे में समीक्षात्मि कवशे्लषर्ुि होनी चाकहए। पीएचडी िे कलए कलखे गए शोध, िकवता, उपन्र्ास, 

िहानी नाटि आकद िे रुप में कलखी गई र्ा पाठ्र् पथुति िे रूप में कलखी गई पथुति पाि नहीं होगी। 

                            vi.      लेखि पथुति में कदए गए आंिड़ों एवं तथ्र्ों िे कलए थवर्ं उत्तरदार्ी होंगे और उनिे प्रमाि में जहां ति संभव हो, 

संदभय दगेे। 

                          vii.    र्कद किसी व्र्कि िो र्ोजना िे अतंगयत कपछले तीन वषों में िोई परुथिार कमल चुिा हो तो उसिी प्रकवकष्ट कवचारिीर् 

नहीं होगी। तथाकप सह लेखि (र्कद िोई हो) र्ोजना में भाग ले सिता ह।ै 

                        viii.      पथुति िम से िम 100 पषृ्ठों िी हो। 

                            ix.      र्कद मलूर्ांिन सकमकत इस कनष्ट्िषय पर पहुचंती ह ैकि प्रकवकष्टर्ों में से िोई भी पथुति किसी भी परुथिार िे र्ोग्र् नहीं 

ह ैतो इस संबंध में उसिा कनियर् अकंतम माना जाएगा। 

                           x.        र्कद परुथिार िे कलए चनुी गई पथुति िे लेखि एि से अकधि होंगे, तो परुथिार िी राकश उनमें बराबर बराबर बांट 

दी जाएगी। 
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5.      प्रविवष्ट भेजिे की विवधः- 

                            i.            प्रकवकष्ट अनलुग्नि में कदए गए प्रपि िे साथ भेजी जाएं अन्र्था उन्हें थवीिार िरना संभव नहीं होगा। 

                            ii.            िृपर्ा प्रत्र्ेि प्रकवकष्ट िे साथ पथुति िी तीन प्रकतर्ां भेजें। पथुतिें  वाकपस नहीं िी जाएंगी। 

                            iii.            कनधायररत प्रपि में भरिर प्रकवकष्टर्ां कवभाग द्वारा दी गई अकंतम कतकथ ति पहुचं जानी चाकहए। 

                            iv.            एि लेखि एि र्ोजना में िेवल एि ही प्रकवकष्ट भेज सिता ह।ै 
 

6.      पसु्िकों की मूल्यांकि प्रवियाः- 
 

पथुतिों िा मूलर्ांिन राजभाषा कवभाग द्वारा कनधायररत मानदडंों िे आधार पर उपलब्ध- प्रकतकष्ठत कवद्वानों/कवशेषज्ञों िी सकमकत 

द्वारा किर्ा जाएगा। कजसमें कनम्नकलकखत व्र्कि होंगेः- 

 ि.   संर्िु सकचव, राजभाषा कवभाग                              -  अध्र्क्ष 

 ख. दो गैर सरिारी व्र्कि, जो राजभाषा कवभाग द्वारा   

       प्रत्र्ेि वषय नाकमत किए जाएंगे                                         - सदथर् 

 ग.  कनदशेि/उप कनदशेि (िार्ायन्वर्न) राजभाषा कवभाग      -  सदथर् सकचव 

 

                 i.   प्रकवकष्ट भेजने वाले लखेिों िे कनिट संबंधी मूलर्ांिन सकमकत में नहीं कलए जाएंगे। 

            ii. मलूर्ांिन सकमकत िो र्ह अकधिार होगा कि वह किसी पथुति िे बारे में कनियर् दनेे से पहले संबंकधत कवषर्  िे कवशेषज्ञों  रार् 

प्राप्त िर ले। 

          iii.  मलूर्ांिन सकमकत मलूर्ांिन िे मानदडं थवर्ं कनधायररत िरेगी। मलूर्ांिन सकमकत िा कनियर् अकंतम होगा। 

              iv.  परुथिार दनेे िे बारे में सवयसम्मकत न होने िी कथथकत में कनियर् बहुमत द्वारा किर्ा जाएगा। र्कद किसी कनियर् िे बारे में पक्ष 

और कवपक्ष में बराबर मत हो तो, अध्र्क्ष िो कनिायर्ि मत दनेे िा अकधिारी होगा। 

              v.   मलूर्ांिन सकमकत िे सरिारी सदथर्ों िो र्ािा भत्ता /दकैनि भत्ता उसी स्रोत से कमलेगा, कजस स्रोत से उन्हें वेतन कमलता ह।ै 

सकमकत िे गैर सरिारी सदथर् भारत सरिार द्वारा समर् समर् पर जारी किए गए और संबंकधत अवकध में लाग ूअनदुशेों िे 

अधीन र्ािा भत्ता और दकैनि भत्ता पाने िे अकधिारी होंगे। 

                   vi.     मलूर्ांिन सकमकत िे कवशेषज्ञ राजभाषा कवभाग द्वारा कनधायररत मानदरे् िे भी अकधिारी होंगे। 

 

7. पुरस्कार के बारे में घोषणा और पुरस्कार वििरणः- 
 

(i) परुथिार िे बारे में कनियर् िी सूचना सभी परुथिार कवजेताओ ंिो पि द्वारा भेजी जाएगी तथा कवभाग िी वेबसाइट 

पर भी रखी जाएगी। 

(ii) परुथिार कवतरि राजभाषा कवभाग द्वारा कनधायररत कतकथ िो किर्ा जाएगा। 

8. सामान्य सचूिा 

i. परुथिृत पथुति पर लेखि/प्रिाशि िा िापीराइट अकधिार बना रहगेा 

ii.  परुथिार कवतरि िे कलए कनर्त थथान से बाहर से आए हुए परुथिार कवजेताओ ंिो आने जाने िे कलए रेल िा कद्वतीर् श्रेिी 

वातानिुुकलत िा किरार्ा तथा भारत सरिार िे कनर्मों िे अनुसार दकैनि भत्ता कदर्ा जाएगा ठहरने िी व्र्वथथा थवर् ं

अपने खचे पर िरनी होगी। 

iii.  परुथिार प्रदान किए जाने अथवा परुथिार िे कलए पथुति चर्न िी प्रकिर्ा िे बारे में िोई पि-व्र्वहार नहीं किर्ा जाएगा। 

 

9.योजिा विवथल करिे का अवधकारः- 

    जहां िें र सरिार िी रार् हो कि ऐसा िरना आवश्र्ि र्ा समीचीन ह,ै वहां वह उसिे कलए जो िारि हैं उन्हें लेखबद्ध 

िरिे इन र्ोजनाओ ंिे किसी उपबंध िो आदशे द्वारा कशकथल िर सिेगी। 
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अिुलग्िक 

प्रपत्र 

कें द्र सरकार के कावमयकों (सेिावििृत्त सवहि) को वहदंी में मौवलक पुस्िक लेखि के वलए  

राजभाषा गौरि पुरस्कार िषय------ 

 
1.परुथिार र्ोजना िा नाम---------------------------------------------------------------------------------------------- 

 2.पथुति िा नाम------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 3.(i)लेखि /सहलेखि िा नाम---------------------------------------------------------------------------------------- 

(ii)परूा पता (कपनिोड सकहत)------------------------------------------------------------------------------------------- 

(iii) दरूभाष----------------------------------------फैक्स -------------------------------------------------------------- 

(iv) मोबाइल फोन नं.----------------------------------------------------------------------- ---------------------------

(v) ई मेल ------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 4.(i) प्रिाशि िा नाम------------------------------------------------------------------------------------------------ 

(ii)प्रिाशि िा परूा पता ---------------------------------------------------------------------------------------------- 

(iii) प्रिाशन िा वषय--------------------------------------------------------------------------------------------------- 

5.क्र्ा पथुति िो पवूय में किसी सरिारी संगठन से परुथिार प्राप्त हुआ ह ै  हां/नहीं 

र्कद हां तो िृपर्ा ब्र्ौरा दें-------------------------------------------------------------------------------------------- 

6.मैं र्ह प्रमाकित िरता ह ाँ /िरती ह ाँ कि 

 

           i.  मैं------------------पिु/पिुी श्री -------------------------------भारतीर् नागररि ह ाँ। 

          ii.  मैं िें र सरिार अथवा उसिे अधीन िार्ायलर्------------------में िार्यरत/से सेवाकनवतृ्त ह ाँ। (िेवल राजभाषा   गौरव 

परुथिार र्ोजना िे कलए लाग)ू 

          iii.  पथुति मेंरे द्वारा मलू रूप से कहदंी में कलखी गई ह।ै 

          iv.  मेरी पथुति िो इस र्ोजना िे अतंगयत प्रकवष्ट िरने से किसी अन्र् व्र्कि िे िापीराइट िा उललंघन नही होता ह ैऔर 

पथुति में कदए गए आंिड़ो एवं तथ्र्ों िे कलए मैं थवर्ं उत्तरदार्ी ह ।ं 

 

मैं वचन दतेा /दतेी ह  ंकि मैं कहदंी में ज्ञान कवज्ञान मौकलि पथुति लेखन परुथिार र्ोजना कवकनर्म िे उपबंधों िा पालन 

िरंुगा/िरंूगी 

 

थथान----------------------------                           लेखि/सहलेखि िे हथताक्षर------------------ 

कदनांि------------------------- 

 

 

नोट 1: जो लाग ून हो, िाट दें 

नोट -2 पथुति िे एि से अकधि लेखि होने िी कथथकत में प्रत्र्ेि सहलेखि द्वारा उपर्ुयि प्रपि अलग अलग भरा जाए। 
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(ग)   कें द्र सरकार के कावमयकों को (सेिा वििृत्त सवहि) वहंदी में उत्कृष्ट लेख के वलए राजभाषा गौरि पुरस्कार। 

राजभाषा कहदंी िो बढावा दनेे िे उद्दशे्र् से िें रीर् सरिार िे अकधिाररर्ों /िमयचाररर्ों द्वारा पि पकििाओ ंमें प्रिाकशत उत्िृष्ट 

कहदंी लेखों िे लेखिों हते ुवषय 2013-14 में शरुू िी गई परुथिार र्ोजना िा. ज्ञापन सं. 11014/12/2013-राभा.(प) कदनांि 

2.5.2013 िा अकधिमि िरते हुए वषय 2015-16 से नई परुथिार र्ोजना जारी िी जाती ह ैकजसिा नाम कहदंी में उत्िृष्ट लेख 

िे कलए “राजभाषा गौरव परुथिार” ह।ै र्ोजना िे अतंगयत कनम्नकलकखत राकशर्ों िे 6 परुथिार कदए जाएंगे। 

  

वहंदी भाषी                                                                  वहंदीत्तर भाषी 

प्रथम 20,000/-रु (बीस हजार रुपए)                                 25,000/-रु (पच्चसी हजार रुपए) 

कद्वतीर् 18,000/- रु(अठारह हजार रुपए)                              22,000/-रु (बाईस हजार रुपए) 

ततृ्तीर्  15,000/-रु (पन्रह हजार रुपए)                             20,000/-रु (बीस हजार रुपए) 

पात्रिाः- 

ि.   िें र सरिार िे िार्यरत अथवा सेवाकनवतृ्त िाकमयि 

ख.  उि लेख कवभागीर् अथवा किसी भी पि पकििाओ ंमें कवत्तीर् वषय में प्रिाकशत होने चाकहए। 

ग.    मंिालर् अपन ेथतर पर अपन ेअधीनथथ िार्ायलर् िे िाकमयिों द्वारा प्रिाकशत पकििाओ ंिे लेख कवत्तीर् वषय िे आधार 

पर शाकमल िर सिता है। 

घ.   कहदंी भाषी लेखि उन अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो माना जाएगा कजनिा घोकषत कनवास थथान ‘ि’ ‘ख’ क्षेि में कथथत हो।  

ङ.   कहदंीतर भाषी लेखि उन अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो माना जाएगा कजनिा घोकषत कनवास थथान ‘ग’ क्षिे में कथथत  हो। 

च.   परुथिार कवतरि िे कलए कनर्त थथान से बाहर से आए हुए परुथिार कवजेताओ ंिो आन ेजान ेिे कलए रेल िा कद्वतीर् श्रेिी 

वातानिूुकलत िा किरार्ा तथा भारत सरिार िे कनर्मों िे अनसुार दकैनि भत्ता कदर्ा जाएगा ठहरन ेिी व्र्वथथा थवरं् 

अपने खचे पर िरनी होगी। 

मूल्यांकि प्रविया 

   प्रत्र्ेि मंिालर्/कवभाग अपने थतर पर तीन-तीन लेखों िा चर्न िरेगा। इस चर्न िे कलए कहदंी प्रभारी संर्िु सकचव 

िी अध्र्क्षता में सकमकत िा गठन किर्ा जाएगा। मंिालर्/कवभाग इन चर्कनत लेखों िो प्रपि में कववरि सकहत राजभाषा 

कवभाग िो भेजेंगे। राजभाषा कवभाग मंिालर् से प्राप्त लेखों िो मलूर्ांिन सकमकत द्वारा समीक्षा िरवािर तीन परुथिार 

प्रथम, कद्वतीर्, तथा ततृीर् परुथिार िे कलए चर्न िरेगा। परुथिार जीतने िे बारे से संबंकधत अकधिारी/िमयचारी िी 

सेवा कववरिी में भी समुकचत उललेख िर कदर्ा  जाएगा। 

नाम पदनाम िार्ायलर् िा 

पता 

लेख िा 

कवषर् 

संपिय  सिू, फोन, मोबाइल, ई-मेल 

आकद 

          

          

आदशे 

आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िी प्रकत सभी राज्र् सरिारों, संघ राज्र् क्षेि प्रशासनों, भारत सरिार िे सभी 

मंिालर्ों/कवभागों, राष्ट्रपकत सकचवालर्, प्रधानमंिी िार्ायलर्, मंकिमंडल सकचवालर्, र्ोजना आर्ोग, भारत िे 

कनर्ंिि  व महालेखा परीक्षि, लोि सभा सकचवालर् और राज्र् सभा सकचवालर् िो भेजी जाए। 

   र्ह भी आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िो सावयजकनि सूचना िे कलए भारत िे राजपि में प्रिाकशत किर्ा जाए। 

संर्िु सकचव, भारत सरिार 
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    स.ं स.ं11034/48/2014-रा.भा. (िीवि) वदिांक 25.3.2015 

      विषय:   राजभाषा कीविय पुरस्कार योजिा 

सकंल्प 

     सं 11034/48/2014-रा.भा. (नीकत) राजभाषा नीकत िे िार्ायन्वर्न िो प्रोत्साकहत िरने िे कलए कवभाग द्वारा जारी कदनांि 

30.7.1986 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 11/12013/2/85-राभा(ि.2) िा अकधिमि िरते हुए कवत्तीर् वषय 2015-16 से नई 

परुथिार र्ोजना शरुू िी जाती ह ैकजसिा नाम राजभाषा िीकतय परुथिार ह।ै इस र्ोजना िे अतंगयत कनम्नकलकखत िो परुथिृत 

किर्ा जाएगाः- 
  

ि.     मिंालर्/कवभाग 

ख.    सावयजकनि क्षेि िे उपिम 

ग.      बोडय/रथट/थवार्त्त कनिार् आकद 

घ.      राष्ट्रीर्िृत बैंि 

ङ.     नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत 

च.     कहदंी गहृ पकििा 
  

2.राजभाषा नीकत िे सवयश्रेष्ठ िार्ायन्वर्न िे पररिामथवरूप राजभाषा िे प्रर्ोग में बेहतर प्रगकत दजय िरने वाले उपरोि 

िार्ायलर्ों/संथथानों िो परुथिार थवरूप राजभाषा शीलड दिेर सम्माकनत किर्ा जाएगा। प्रत्र्ेि क्षेि िे कलए प्रथम, कद्वतीर् 

एवं ततृीर् परुथिार शीलड िे रूप में कदए जाएंगे। परुथिारों िा कनियर् राजभाषा नीकत िे िार्ायन्वर्न से संबंकधत कतमाही 

प्रगकत ररपोटों िे आधार पर किर्ा जाएगा। परुथिारों िे कलए मलूर्ांिन सकचव, राजभाषा कवभाग िे अनमुोदन से गकठत एि 

सकमकत द्वारा किर्ा जाता ह ैकजसमें कवभाग िे अकधिाररर्ों िे अकतररि गैर सरिारी सदथर्ों िो भी शाकमल किर्ा जाएगा। 

इसिे अतंगयत कहदंी कदवस समारोह िे अवसर पर कनम्नानसुार परुथिार कदए जाएंगे: 
  

श्रेिी कववरि परुथिार 

मंिालर्/कवभाग 300 से िम थटाफ संख्र्ा वाले मंिालर् 

300 से अकधि थटाफ संख्र्ा वाले मंिालर् 

03 शीलडें 

03 शीलडें 

सावयजकनि क्षेि िे उपिम ि क्षेि में कथथत उपिम 

ख क्षेि में कथथत उपिम 

ग क्षेि में कथथत उपिम 

03 शीलडें 

03 शीलडें 

03 शीलडें 

बोडय थवार्त्त कनिार्, रथट आकद ि क्षेि में कथथत बोडय आकद 

ख क्षेि में कथथत बोडय आकद 

ग क्षेि में कथथत बोडय आकद 

03 शीलडें 

03 शीलडें 

03 शीलडें 

राष्ट्रीर्िृत बैंि ि, ख तथा ग क्षेि िे कलए प्रथम तथा कद्वतीर् परुथिार 06 शीलडें 

नगर राजभाषा िार्ायवन्र्न सकमकत ि, ख तथा ग क्षेि में कथथत एि-एि न.रा.िा.स. िो 03 शीलडें 

कहदंी गहृ पकििा ि, ख तथा ग क्षेि में प्रथम कद्वतीर् परुथिार 06 शीलडें 

  

आदशे 

आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िी प्रकत सभी राज्र् सरिारों, संघ राज्र् क्षेि प्रशासनों, भारत सरिार 

िे सभी मंिालर्ों/कवभागों, राष्ट्रपकत सकचवालर्, प्रधानमंिी िार्ायलर्, मंकिमंडल सकचवालर्, र्ोजना आर्ोग, भारत 

िे कनर्ंिि व महालेखा परीक्षि, लोि सभा सकचवालर् और राज्र् सभा सकचवालर् िो भेजी जाए। 

र्ह भी आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िो सावयजकनि सचूना िे कलए भारत िे राजपि में प्रिाकशत किर्ा जाए। 
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स.ं स.ं11034/48/2014-रा.भा. (िीवि) वदिांक 14.7.2016 

विषय: राजभाषा कीविय पुरस्कार योजिा में सिंोधि 

सकंल्प 

सं. 11034/48/2014-रा.भा. (नीकत) राजभाषा नीकत िे िार्ायन्वर्न िो प्रोत्साकहत िरने िे संबंध में कवभाग द्वारा जारी कदनांि 

25 माचय 2015 िे  िा.ज्ञा.सं 11034/48/2014-रा.भा.(नीकत) िे अनिुम में  राजभाषा कीविय पुरस्कार र्ोजना िे अतंगयत 

आंकशि संशोधन िरते हुए 2016-17 से नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत िी श्रेिी में कनम्नकलकखत परुथिार प्रदान किए जाएंगे- 

        i.            नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकतर्ों िो कदए जाने वाले परुथिारों िी संख्र्ा 3 से बढािर 6 िर दी गई ह।ै ‘ि’, ‘ख’ व ‘ग’ 

क्षेिों में कथथत नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकतर्ों िो 2-2 शीलड प्रदान िी जाएंगी। 

      ii.            परुथिार कवजेता नरािास िे सदथर् सकचव िो प्रमाि पि प्रदान किर्ा जाएगा। 

 

िा.आ.सं. 11034/48/2014-राभा(नीकत) कदनांि 25 माचय, 2015 

 

आदशे 
 

   आदशे कदर्ा जाता ह ै कि इस संिलप िी प्रकत सभी राज्र् सरिारों, संघ राज्र् क्षेि प्रशासनों भारत सरिार िे सभी 

मंिालर्ों/कवभागों, राष्ट्रपकत सकचवालर्, प्रधानमंिी िार्ायलर्, मंकिमंडल सकचवालर्, र्ोजना आर्ोग, भारत िे कनर्ंिि व 

महालेखा परीक्षि, लोि सभा सकचवालर् और राज्र् सभा सकचवालर् िो भेजी जाए। 

    र्ह भी आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िो सावयजकनि सचूना िे कलए भारत िे राजपि में प्रिाकशत किर्ा जाए। 

  

कायायलय ज्ञापि स ं12013/01/2011-रा.भा.(िीवि) वदिांक 14.9.2016 

विषयः- अवधकाररयों द्वारा वहंदी में शु्रिलेख देिे के वलए प्रोत्साहि रावि में िृवद् के सबंंध में। 

 

     राजभाषा कवभाग िे कदनांि 16 कसतंबर 1998 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा II/12013/18/93-राभा(नी2) िे तहत 

अकधिाररर्ों द्वारा कहदंी मे श्रतुलेख दनेे िे कलए पहले से प्रोत्साहन र्ोजना चलाई जा रही ह।ै राजभाषा कवभाग िे िार्ायलर् ज्ञापन 

संख्र्ा   II/12013/01/2011-राभा(नीकत) कदनांि 30 अिूबर 2012 िा अकधिमि िरते हुए अब इस र्ोजना िे अतंगयत दी 

जाने वाली प्रोत्साहन राकश िो बढािर रुपर्े 5000/- िर कदर्ा गर्ा ह।ै 

 

2.  कवभाग िे कदनांि 6 माचय 1989 िे िार्ायलर् ज्ञापन सं II/12013/1/89-राभा (िा.2) िे तहत अकधिाररर्ों िो कहदंी में 

श्रतुलेख दनेे िे कलए प्रोत्साहन र्ोजना िे अतंगयत मागयदशी कसद्धांत मे वकियत सभी शतें पवूयवत रहेंगी। परुथिार िी बढी हुई राकश 

तत्िाल प्रभाव से लागू होगी। 
 

3.   र्ह िार्ायलर् ज्ञापन कवत्त मंिालर्, व्र्र् कवभाग िे कदनांि 25.07.2016 िे डार्री सं 3103736-कवत्त II/2016 िे अतंगयत 

कदए गए अनमुोदन से जारी किर्ा जा रहा ह।ै 
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स.ं स.ं11034/48/2014-रा.भा. (िीवि) वदिांक 31.10.2016 

विषय: राजभाषा गौरि पुरस्कार योजिा में सिंोधि 

  

सकंल्प 

 

 सं. 11034/48/2014-रा.भा. (नीकत) आधकुनि ज्ञान/कवज्ञान िी कवकभन्न कवधाओ ंएवं राजभाषा कहदंी िो बढावा दनेे 

िे उद्दशे्र् से मौकलि रूप से राजभाषा कहदंी में पथुति लेखन िो प्रोत्साकहत िरने िे कलए कवभाग द्वारा जारी संिलप संख्र्ा 

II/12013/2/85-रा.भा(िा-2) कदनांि 30.07.1986,  संख्र्ा II/12013/1/2000-रा.भा(नी-2) कदनांि 08.08.2005 एवं 

िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 11014/11/2013-रा.भा.(प) कदनांि 02.05.2013 एवं संख्र्ा 11034/48/2014-रा.भा.(नीकत) कदनांि 

25.03.2015 िे अनिुम में “राजभाषा गौरि पुरस्कार योजिा” िे अतंगयत वषय 2016-17 से उि र्ोजना िे अतंगयत 

कनम्नकलकखत आंकशि संशोधन किए गए हःै- 

        i.            राजभाषा गौरव परुथिार र्ोजना िे अतंगयत िेवल प्रथम, कद्वतीर् तथा ततृ्तीर् परुथिार मंच पर मखु्र् अकतकथ द्वारा प्रदान किए 

जार्ेंगे। प्रोत्साहन परुथिार अलग से प्रदान किए जार्ेंगे। 

      ii.            राजभाषा गौरव परुथिार र्ोजना िे अतंगयत कदए जाने वाले सभी निद परुथिार डार्रेक्ट बैनेकफट रांसफर (डीबीटी) र्ोजना िे 

अनरुूप कहदंी समारोह से पहले ही ऑनलाइन माध्र्म से बैंि खाते में भेज कदए जाएंगे। समारोह में िेवल थमकृत कचह्न/प्रमाि पि 

कदए जाएंग।े इस उद्दशे्र् िे कलए पुरथिार कवजेताओ ंिे आधार व बैंि संबंधी कववरि कलए जाएंगे। 

आदेि 

आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िी प्रकत सभी राज्र् सरिारों, संघ राज्र् क्षेि प्रशासनों, भारत सरिार िे सभी 

मंिालर्ों/कवभागों, राष्ट्रपकत सकचवालर्, प्रधानमंिी िार्ायलर्, मंकिमंडल सकचवालर्, र्ोजना आर्ोग, भारत िे कनर्ंिि व 

महालेखा परीक्षि, लोि सभा सकचवालर् और राज्र् सभा सकचवालर् िो भेजी जाए। 

र्ह भी आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िो सावयजकनि सचूना िे कलए भारत िे राजपि में प्रिाकशत किर्ा जाए। 

  

स.ं स.ं11034/48/2014-रा.भा. (िीवि) वदिांक 31.10.2016 

विषय: राजभाषा कीविय पुरस्कार योजिा- अंकिावलका में सिंोधि 

सकंल्प 

 

       राजभाषा नीकत िे िार्ायन्वर्न िो प्रोत्साकहत िरने िे संबंध में कवभाग द्वारा जारी संिलप संख्र्ा 11034/48/2014-

रा.भा(नीकत.2) कदनांि 25.03.2015 एवं कदनांि 14.07.2016 िे अनिुम में “राजभाषा कीविय पुरस्कार योजिा” िे अतंगयत 

वषय 2016-17 से गहृ पकििाओ ंिे कलए अंि ताकलिा में संशोधन िरते हुए कनम्नकलकखत मद व उनिे अंि तर् किए गए हैं:- 
  
पवत्रकाओ ंसे सबंंवधि 
  

I. पकििा िी राजभाषा िो बढावा दनेे में उपर्ोकगता- 20 अिं 

II. सरिारी िामिाज में उपर्ोकगता-30 अिं 

III. भाषा, शैली एवं प्रथततुीिरि-20 अिं 

IV. कवन्र्ास, साज सज्जा, िागज िी गिुवत्ता एवं मरुि थतर-20 अंि 

V. आंतररि िाकमयिों द्वारा लेखों िा अनपुात-10 अिं 

VI. छपे लेखों िी मौकलिता – 30 अिं 

  

2. गहृ पकििाओ ंिे परुथिार चर्न िे कलए गकठत सकमकत में सात सदथर्ों िी बजार् िुल पांच सदथर् होंगे। संर्िु सकचव 

(राजभाषा) अध्र्क्ष, राजभाषा कवभाग से दो सदथर् एवं अन्र् दो गैर सरिारी सदथर् होंगे। 

3.  गहृ पकििाओ ंिा मलूर्ांिन िरने िे कलए सभी िार्ायलर्ों से पकििाओ ंिी िुल पांच प्रकतर्ां मंगाई जाएंगी। 
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लेखों से सबंंवधि 

(ख)   उत्िृष्ठ लेखों िे कलए अंि ताकलिा में संशोधन िरते हुए कनम्नकलकखत मद व उनिे अिं तर् किए गए ह:ै- 
      I.  कवषर् िी सरिारी िामिाज में उपर्ोकगता -20 अिं 

     II. भाषा िी सरलता एवं थपष्टता -20 अिं 

   III. कवचारों िे प्रथतकुतिरि िी गिुवत्ता-15 अंि 

  IV.  समसामकर्ि कवषर्-20 अंि 

 V.    कवचारों िी मौकलिता -25 अिं 
  

4. उत्िृष्ट लेखों िे मलूर्ांिन िे कलए गकठत सकमकत में सात सदथर्ों िी बजार् पांच सदथर् होंगे कजसमें संर्िु सकचव (राजभाषा) अध्र्क्ष, 

राजभाषा कवभाग से दो सदथर् एवं अन्र् दो गैर सरिारी सदथर् होंगे। 

5. राजभाषा िीकतय परुथिार र्ोजना िे अतंगयत नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत िे सदथर् सकचवों िो कदए जाने वाले प्रमाि-पि िो 

मंच पर दनेे िी बजार् अलग से कदए जाएंगे। 

आदेि 

       आदशे कदर्ा जाता ह ै कि इस संिलप िी प्रकत सभी राज्र् सरिारों, संघ राज्र् क्षेि प्रशासनों, भारत सरिार िे सभी 

मंिालर्ों/कवभागों, राष्ट्रपकत सकचवालर्, प्रधानमंिी िार्ायलर्, मंकिमंडल सकचवालर्, र्ोजना आर्ोग, भारत िे कनर्ंिि व महालेखा 

परीक्षि, लोि सभा सकचवालर् और राज्र् सभा सकचवालर् िो भेजी जाए। 

 

    र्ह भी आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िो सावयजकनि सूचना िे कलए भारत िे राजपि में प्रिाकशत किर्ा जाए। 

  

स.ं स.ं11034/48/2014-रा.भा. (िीवि) वदिांक 20.2.2017 

विषय राजभाषा गौरि परुस्कार एिं राजभाषा कीविय पुरस्कार योजिा में सिंोधि 

  

सकंल्प 

     आधकुनि  ज्ञान कवज्ञान िी कवकभन्न कवधाओ ंएवं राजभाषा कहदंी िो बढावा दनेे एवं  राजभाषा नीकत िे िार्ायन्वर्न िो 

प्रोत्साकहत िरने िे संबंध में राजभाषा गौरव परुथिार एवं राजभाषा िीकतय परुथिार र्ोजना िे अतंगयत संिलप संख्र्ा 

11034/48/2014-रा.भा(नीकत.2) कदनांि 31 अिूबंर 2016 िे िम में उि दोनों र्ोजनाओ ंिे अतंगयत कनम्नकलकखत आंकशि 

संशोधन किर्ा गर्ा हःै- 

1.1 वतयमान में राजभाषा िीकतय परुथिार र्ोजना िे अतंगयत तीन बडे़ और तीन छोटे मंिालर्ों िो परुथिार कदए जाते हैं। िुछ 

मंिालर्ों/कवभागों िो बार-बार परुथिार कमलते हैं कजसिे िारि अन्र् मंिालर्ों/कवभागों िो अवसर नही कमलता। अतः र्कद 

किसी मंिालर्/कवभाग िो लगातार 02 वषों ति प्रथम परुथिार कदर्ा जाता ह,ै तो उसे तीसरे वषय परुथिार न दतेे हुए अन्र् कवभाग 

िो अवसर कदर्ा जाएगा। 

1.2 राजभाषा गौरव परुथिार र्ोजना िे अतंगयत िें र सरिार िे मंिालर्ों/कवभागों द्वारा प्रिाकशत गहृ पकििाओ ंमें छपे उत्िृष्ट 

लेख कलखने वाले लेखिों िो निद राकश िे साथ प्रमाि पि एवं थमकृत कचह्न भी प्रदान किर्े जाएंगे। 

1.3 क्षेिीर् परुथिारों में िें रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों िे कलए दो श्रेिी ह ै(ि) 50 िाकमयिों ति िी संख्र्ा वाले िार्ायलर् तथा 

(ख) 50 िाकमयिों से अकधि संख्र्ा वाले िार्ायलर्। अब 10 िाकमयिों ति िे िार्ायलर्ों िी एि अलग श्रेिी बनार्ी जाएगी 

और इस श्रेिी में िेवल प्रथम परुथिार कदए जाएंगे। इस प्रिार िें र सरिार िे िार्ायलर्ों िे कलए प्रत्र्ेि भाषार्ी क्षेि में िुल 7 

परुथिार होंग,े अथायत 1 से 10 िाकमयिों िी संख्र्ा वाले िार्ायलर्ों िे कलए एि परुथिार 11 से 50 िाकमयिों िी संख्र्ा वाले 

िार्ायलर्ों िे कलए 3 परुथिार तथा 50 िाकमयिों से अकधि संख्र्ा वाले िार्ायलर्ों िे कलए 3 परुथिार कदए जाएंगे। 

2. राष्ट्रीर् थतर पर प्रथम एवं कद्वतीर् परुथिार पाने वाले िार्ायलर्ों िे नाम िा कवचार क्षेिीर् परुथिार िे कलए नहीं किर्ा जाएगा। 

3. परुथिार र्ोजना में उपर्ुयि संशोधन 1 अप्रैल 2017 से िार्ायकन्वत होगा। 
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फाइल स.ं 12011/01/2017 (का.2) वदिांक 19.5.2017 

 विषय:   राजभाषा गौरि पुरस्कार के वलए आधार िंबर की आिश्यकिा 

   राजभाषा कवभाग  कनम्नकलकखत र्ोजनाओ ंिे कलए प्रकत वषय प्रिाकशत पथुतिें  आमंकित िरता हःै- 
 

1.      िें र सरिार िे िाकमयिों (सेवाकनवतृ्त सकहत) िो कहदंी में मौकलि लेखन िे कलए राजभाषा गौरव परुथिार 

2.      भारत िे नागररिों िो कहदंी में ज्ञान कवज्ञान मौकलि पथुति लेखन िे कलए राजभाषा गौरव परुथिार 

 

1.      उपर्ुयि र्ोजनाओ ंमें आवेदन िे कलए इच्छुि व्र्किर्ों िे (आगे से आवेदि िे रूप में उकललकखत) िे कलए आधार नम्बर 

िा प्रर्ोग उनिे द्वारा उपलब्ध िराए गए ब्र्ौरे िी सत्र्ता सुकनकश्चत िरने में मदद िरेगा। र्ह पहचान संबंधी धोखाधड़ी िो रोिने 

िे कलए प्रभावशाली तरीिा होगा। र्ह आवेदि िी पहचान सुकनकश्चत िरने में भी मदद िरेगा और उन्हें सकुवधाजनि रूप से 

कबना परेशानी िे परुथिार राकश प्राप्त हो सिेगी। इसिे अकतररि, र्ह व्र्कि कवशेष िी पहचान कसद्ध िरने िे कलए िई दथतावेज 

उपलब्ध िराने िी आवश्र्िता से भी छुटिारा कदलाएगा। 

2.      आधार अकधकनर्म िे उपबंध और उनिे तहत बनाए गए कवकनर्म 14 कसतंबर 2016 से लाग ूहुए हैं और इस संबंध में 

अकधसचूना आकधिाररि राजपि में प्रिाकशत हुई ह।ै आधार अकधकनर्म 2016 िी धारा 57 इस संबंध में किसी िाननू र्ा किसी 

संकवदा िे किसी प्रर्ोजन हते ुव्र्कि िी पहचान कनधायररत िरने िे कलए आधार नम्बर िे प्रर्ोग िी अनमुकत दतेा ह।ै 

3.      तदनसुार राजभाषा कवभाग कनम्नकलकखत िो अकधसूकचत िरता ह;ै 

3.1  आवेदिों िो र्ोजनाओ ंिे कलए आवेदन िरते समर् पहचान और सत्र्ापन िे कलए अपने आधार नम्बर उपलब्ध िराने 

होंग।े नाकमत िार्ायलर् में परुथिार राकश िा दावा िरते समर् आवेदि से आधार सत्र्ापन िे कलए िहा जा सिता ह।ै 

3.2  र्ोजनाओ ंमें आवेदन िे इच्छुि और आधार अकधकनर्म िी धारा 3 िे अनसुार आधार नम्बर प्राप्त िरने िे पाि आवेदि, 

कजन्होंने अभी आधार नम्बर िे कलए नामांिन नहीं किर्ा ह,ै िो एततद्वारा आधार नामांिन िे कलए आवेदन िरना अपेकक्षत 

होगा। ऐसे आवेदि आधार नम्बर िे नामांिन िे कलए किसी भी आधार नामांिन िें र (सचूी वेबसाइट www.uidai.gov.in) 

से संपिय  िर सिते हैं। 

3.3  ऐसे आवेदि जो आधार नम्बर प्राप्त िरने िे पाि हैं िे आधार नामांिन िे कलए कवभाग नाकमत थथानों पर कवशेष रूप से 

आधार नामांिन सकुवधा िें र थथाकपत िरेगा। आवेदि नाकमत थथानों पर ऐसे सकुवधा िें रों पर जािर नामांिन िरा सिते ह।ै 

ऐसे िें र आधार अपडेट (बार्ोमैकरि और जनसांकख्र्िी) सकुवधाएं भी प्रदान िरेंग। ऐसे आधार नामांिन सकुवधा िें रों िी सचूी 

वेबसाइट www.uidai.gov.in पर उपलब्ध ह।ै 

3.4  ऐसे आवेदि कजन्होंने आधार िाडय िे कलए आवेदन किर्ा हुआ ह ैऔर कजन्हें आधार नंबर प्राप्त नहीं हुआ ह ैउपर्ुयि 

र्ोजनाओ ंिे कलए आवेदन पि भरते समर् आधार पंजीिरि पची पर दी गई 28 अिंों िी आधार पंजीिरि पहचान संख्र्ा िा 

उललेख िरेंगे। अन्र् अपेक्षाओ ंिो परूा िरने िे अध्र्धीन उपर्ुयि र्ोजनाओ ंिे कलए आवेदन पि पर आधार पंजीिरि पहचान 

संख्र्ा िा उललेख किर्ा जाने पर ही आवेदन थवीिार किर्ा जाएगा। ऐसे आवेदिों िो आधार नबंर प्राप्त होने पर उनिे कलए 

अपना आधार नंबर ऑनलाइन प्रथततु िरना अपेकक्षत होगा। साथ ही उन्हें परुथिार राकश जारी होने से पहले र्ा बाद में, जैसा भी 

मामला हो नाकमत िार्ायलर्ों पर आधार िा सत्र्ापन भी िरना होगा। 

3.5  र्कद आधार िे नामांिन िी सकुवधा किसी सकुवधाजनि नाकमत िार्ायलर् में उपलब्ध नही हैं तो आवेदि कवभाग से र्ा 

वेबसाइट www.uidai.gov.in पर आधार िे नामांिन िे कलए अनरुोध िर सिते हैं। कवभाग द्वारा ऐसे आवेदिों िो एि 

पंजीिरि संख्र्ा दी जाएगी कजसे उपर्ुयि र्ोजनाओ ंिे कलए आवेदन िरते समर् आवेदन पि में भरा जाना आवश्र्ि होगा। ऐसे 

आवेदिों िे कलए सुकवधा उपलब्ध होने पर र्ा कनिटवती आधार नामांिन िें र पर सत्र्ापन िराना अपेकक्षत होगा तदपुरांत 

पंजीिरि पहचान संख्र्ा ऑनलाइन उपलब्ध िरानी होगी। ऐसे आवेदिों िो आधार नंबर प्राप्त होने पर उनिे कलए अपना 

आधार नंबर ऑनलाइन प्रथततु िरना अपेकक्षत होगा। साथ ही उन्हें परुथिार राकश जारी होने से पहले र्ा बाद में जैसा भी मामला 

हो, कवभाग िी वेबसाइट/नाकमत िार्ायलर्ों पर आधार िा सत्र्ापन भी िरना होगा। आधार पंजीिरि िे कलए आवेदन, उपर्ुयि 

र्ोजनाओ ंिे कलए आवेदन िराने िी तारीख से तीस कदनों िे भीतर िरना होगा। 
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3.6  उपर्ुयि र्ोजनाओ ंिे कलए आवेदन िरने हते ुपाि परंत ुआधार नंबर िे कलए अपाि आवेदि पाि होते ही आधार पंजीिरि 

िे कलए आवेदन िरेंगे। पंजीिरि िे कलए आवेदन किए जाने िे बाद खंड 3.5 में दी गई प्रकिर्ा िा अनसुरि किर्ा जाएगा। 

4.   जम्मू एवं िश्मीर,असम और मेघालर् िो छोडिर उपर्ुयि उपबंध प्रिाशन िी तारीख से सभी कनवाकसर्ों िे कलए लागू होंगे। 

5. उपर्ुयि उपबंध अकनवासी भारतीर्ों (एनआरआई) और उन सभी व्र्किर्ों िे कलए लाग ूनहीं होंगें जो आधार अकधकनर्म 2016 

िे  अनसुार आधार नंबर प्राप्त िरने िे कलए पाि नहीं हैं। 

  

कायायलय ज्ञापि सखं्या 20012/10/2017-राभा(िीवि) वदिांक 9.8.2017 

विषयः- वहंदी में पुस्िक लेखि और वििेष प्रोत्साहि 

 

         संसदीर् राजभाषा सकमकत िी 9 वें खंड िी संथतकुतर्ों पर माननीर् राष्ट्रपकत जी िे आदशे संिलप िे रूप में कदनांि 

31.03.2017 िो जारी किए गए थे। 

2   सकमकत ने संथतकुत सं 53 मे कलखा ह ैकि मौकलि पथुति लेखन र्ोजना िो और अकधि आिषयि बनार्ा जाए और परुथिार 

राकश में वकृद्ध िी जाए। इस संथतुकत िो माननीर् राष्ट्रपकत जी ने थवीिार िर कलर्ा ह।ै 

3   सकमकत ने संथतकुत सं 54 में कलखा ह ैकि सरिारी सेवा में ऐसे िई अकधिारी एवं िमयचारी हैं जो अपनी नौिरी िे साथ-साथ 

रचनात्मि िार्य से भी जडेु हैं और कहदंी साकहत्र् िी अकभवकृद्ध में अपना बहुमलूर् र्ोगदान द ेरहें ह।ै सकमकत िा सुझाव ह ैकि ऐसे 

प्रकतभाशाली िाकमयिों िो कवशेष प्रोत्साहन र्ा पदोन्नकत दी जाए। इस संथतकुत िो माननीर् राष्ट्रपकत जी ने इस संशोधन िे साथ 

थवीिार किर्ा ह ैकि कहदंी साकहत्र् िे क्षेि में रचनात्मि िार्य से जडेु िाकमयिों िो कवशेष प्रोत्साहन कदर्ा जाए। 

4   उि संथतुकतर्ां संघ िे सरिारी िाम-िाज में कहदंी िे प्रर्ोग िो बढावा दनेे कि दृकष्ट से िी गई हैं तथा इसे माननीर् राष्ट्रपकत 

जी ने थवीिार िरिे अनपुालन िे आदशे भी कदर्े हैं। अतः िें र सरिार िे मंिालर्ों/कवभागों, अधीनथथ िार्ायलर्ों और थवार्त्त 

कनिार्ों में उि संथतकुतर्ों िा अनपुालन और िार्ायन्वर्न सकुनकश्चत किर्ा जाना अपेकक्षत ह।ै 

 

सलंग्िक-ससं्िुवि स ं53,54 

 

53. मौकलि पथुति लेखन र्ोजना िो और अकधि आिषयि बनार्ा जाए और 

परुथिार राकश में वकृद्ध िी जाए 

र्ह संथतकुत थवीिार िी जाती ह।ै 

54. सरिारी सेवा में ऐसे िई अकधिारी एवं िमयचारी हैं जो अपनी नौिरी िे 

साथ-साथ रचनात्मि िार्य से भी जडेु़ हैं और कहदंी साकहत्र् िी अकभवकृद्ध 

में अपना बहुमलूर् र्ोगदान द े रह े हैं। सकमकत िा सझुाव ह ै कि ऐसे 

प्रकतभाशाली िाकमयिों िो कवशेष प्रोत्साहन र्ा पदोन्नकत दी जाए 

र्ह संथतकुत इस संशोधन िे साथ थवीिार 

िी जाती ह ै कि कहदंी साकहत्र् िे क्षेि में 

रचनात्मि िार्य से जडेु़ िाकमयिों िो 

कवशेष प्रोत्साहन कदर्ा जाए। 
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सकंल्प. स.ं 11034/48/2014-रा.भा. (िीवि) वदिांक 22.3.2018 

विषय:   राजभाषा पुरस्कारों के अंिगयि आवंिक सिंोधि 

  

सकंल्प 

सं. 11034/48/2014-रा.भा. (नीकत) राजभाषा कवभाग द्वारा कदर्े जा रह े राजभाषा परुथिारों िे अतंगयत वषय 2018—19 से 

कनम्नकलकखत आंकशि संशोधन किर्ा गर्ा ह ै: 

ि. राजभाषा िीकतय परुथिार िे कलए प्रदान िी जाने वाली शीलडों िे कलए मंिालर्/कवभाग/उपिम/बोडय/थवार्त्त  
कनिार्/बैंि आकद िे िाकमयिों िी संख्र्ा िम से िम 30 होने पर ही परुथिार िे कलए कवचार किर्ा जाएगा। 

 

 ख. िार्ायलर् ज्ञापन सं 11034/48/2014-राभा(नीकत) कदनांि 25.03.2015 जो राजभाषा गौरव परुथिार र्ोजना से 

संबंकधत ह ैिे 

 

                              I.      मद संख्र्ा ‘ि’ (4) िे अतंगयत कदर्े जाने वाले 10 प्रोत्साहन परुथिार और मद सं. ‘ख’ िे अतंगयत कदर्े जाने 

वाला 1 प्रोत्साहन परुथिार वषय 2017 में समाप्त िर कदर्े गए हैं। 

                             II.        मद संख्र्ा ख (5) प्रकवकष्ट भेजने िी कवकध िे अतंगयत कनम्न उप मद सं. (5) जोड दी गई ह।ै सेवाकनवतृ्त िाकमयि 

अपनी पथुति पीपीओ िी िॉपी संलग्न िर राजभाषा कवभाग िो सीधे भेज सिते हैं। 

                           III.    मद सं ‘ि’ (6) और ‘ख’ (4) जो सामान्र् शतों िे संदभय में ह,ै िे अतंगयत कनम्न उप मद सं (xi) जोड दी गई ह ै

“परुथिार र्ोजना िे अतंगयत िेवल आईएसबीएन वाली पथुतिों िो ही शाकमल किर्ा जाएगा” 

  

ग.   राजभाषा िीकतय /क्षेिीर् परुथिार िे कलए 60 प्रकतशत से िम अंि पाने वाले िो परुथिार िी श्रेिी में शाकमल नहीं 

किर्ा   जाएगा। 

आदेि 

आदशे कदर्ा जाता ह ै कि इस संिलप िी प्रकत सभी राज्र् सरिारों, संघ राज्र् क्षेि प्रशासनों, भारत सरिार िे सभी 

मंिालर्ों/कवभागों, राष्ट्रपकत सकचवालर्, प्रधानमंिी िार्ायलर्, मंकिमंडल सकचवालर्, र्ोजना आर्ोग, भारत िे कनर्ंिि व 

महालेखा परीक्षि, लोिसभा सकचवालर् और राज्र् सभा सकचवालर् िो भेजी जाए। 

 

  र्ह आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िो सावयजकनि सचूना िे कलए भारत िे राजपि में प्रिाकशत किर्ा जाए। 
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अध्याय - 7 

अिुिाद व्यिस्था सबंंधी िीविगि आदेि 

  

का. ज्ञा. स.ं 13011/1/2009-रा.भा.(िी.स.ं) वदिांक 11.11.2011 

विषयः-अंगे्रजी से वहंदी और वहंदी से अंगे्रजी में अिुिाद कायय के वलए पाररश्रवमक / मािदेय के सबंंध में। 
 

         अगं्रजेी से कहदंी और कहदंी से अंग्रजेी में अनवुाद िार्य िे कलए पाररश्रकमि दनेे िे संबंध में राजभाषा कवभाग िे कदनांि 

25.02.2005 िे िार्ायलर् ज्ञापन सं. 13017/2/96-रा.भा. (नी0स0) तथा 21/26 जलुाई, 2010 िे 

िा.ज्ञा.सं.13017/1/2010-रा.भा.(नी.स.) िा अकधिमि िरते हुए र्े आदशे जारी किए जा रह ेहैं। राजभाषा अकधकनर्म, 1963 

तथा राजभाषा कनर्म, 1976 िे प्रावधानों तथा इनिे अतंगयत समर्-समर् पर जारी किए गए आदशेों िे अनसुार िई िार्ों में 

कहदंी और अगं्रजेी दोनों ही भाषाओ ंिा प्रर्ोग किर्ा जाना ह ैतथा िई िार्य िेवल कहदंी में ही किए जाने हैं। िई िार्ायलर्ों में 

अनवुाद िी समथर्ा िे िारि इन आदशेों िा अनपुालन सचुारू रूप से नहीं हो पा रहा ह।ै इस समथर्ा िे कवकभन्न पहलओु ंपर 

कवचार िरने िे बाद र्ह तर् किर्ा गर्ा ह ैकि िेन्र सरिार िे िार्ायलर्ों, कजनमें अनवुादि िे पद नहीं हैं र्ा कजनमें अनवुाद 

िार्य िी अकधिता िी वजह से उपलब्ध अनवुादि अनवुाद िार्य परूा नहीं िर पाते, वहां अनवुाद िार्य पररश्रकमि िे आधार 

पर िरवार्ा जाए तथा पाररश्रकमि िी दरें आिषयि रखी जाएं। संकहताओ,ं कनर्म पथुतिों, आकद िे तिनीिी थवरूप िे अनवुाद 

िार्य सकहत सभी प्रिार िे अनवुाद िार्य िी पाररश्रकमि िी नई दरें 250/- रूपए प्रकत हजार शब्द दरे् होगी। 

2.     पाररश्रकमि/मानदरे् थवीिृत िरते हुए कनम्नकलकखत बातें ध्र्ान में रखी जाएं- 

(ि) अनवुाद िार्य सेवा कनवतृ्त र्ा दसूरे िार्ायलर्ों िे अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों से िरवार्ा जा सिता ह।ै इसिे कलए उकचत होगा 

कि प्रत्र्ेि िार्ायलर् अपने र्हां र्ोग्र् व्र्किर्ों िा पैनल तैर्ार रखें। 

(ख) अनवुाद िार्य इस बात िो ध्र्ान में रखते हुए सौंपा जाना चाकहए कि र्ह संबंकधत व्र्किर्ों िी सामान्र् सरिारी ड्र्टूी तथा 

उत्तरदाकर्त्वों िे िुशलता पवूयि कनवयहन में बाधि न हो। 

(ग) कहदंी से संबकंधत पदाकधिाररर्ों से पाररश्रकमि िे आधार पर अनवुाद नहीं िरवार्ा जाए। 

(घ) कवभागाध्र्क्ष र्ह प्रमाकित िरें कि अनवुाद िरवाना आवश्र्ि था और वाथतव में उतने शब्दों िा अनवुाद किर्ा गर्ा 

कजसिे कलए पाररश्रकमि थवीिृत किर्ा जा रहा ह।ै 

(ड.) इस पाररश्रकमि/मानदरे् पर होने वाला खचय संबंकधत िार्ायलर् द्वारा अपने थवीिृत बजट से किर्ा जाएगा। 

(च) जो व्र्कि पहले से ही कहदंी जानते हैं र्ा कजन्होंने कहदंी िी परीक्षा पास िरिे कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान प्राप्त िर कलर्ा ह,ै 

उन्हें सामान्र्तः कहदंी से अगं्रेजी अनवुाद िी आवश्र्िता नहीं पड़नी चाकहए। प्रर्ास र्ह किर्ा जाए कि जो पि कहदंी में जाने हैं 

उनिे मसौद ेकहदंी जानने वाले अकधिारी और िमयचारी मलू रूप से कहदंी में ही तैर्ार िरें। जहां ऐसा िरने में िकठनाई हो र्ा िोई 

पि, पररपि आकद कहदंी-अगं्रजेी दोनों भाषाओ ंमें जारी होना हो तभी अनवुाद िा सहारा कलर्ा जाए। 

(छ) िाकमयि और प्रकशक्षि कवभाग िे कदनांि 17.07.1998 िे िा.ज्ञा.सं. 17011/3/97-थथा. (भत्ते) िे अनसुार मानदरे् िी 

अकधितम सीमा राकश 5000/-रु. प्रकतवषय ह।ै 

3.      िें रीर् अनवुाद ब्र्रूो, जहां कवकभन्न मंिालर्ों/कवभागों/कनिार्ों तथा िार्ायलर्ों िे मैनअुलों, संकहताओ ंव फामों आकद 

िे कवकवध असांकवकधि िार्य कवकध साकहत्र् िा अनवुाद किर्ा जाता ह,ै में अनवुाद िार्य में िार्यरत तथा ब्र्रूो िे बाहर िे 

अनवुादिों कजनमें िार्यरत तथा सेवा-कनवतृ्त अनवुादि/अनवुाद अकधिारी/कहदंी अकधिारी तथा अनवुाद िार्य र्ा अनवुाद 

प्रकशक्षि से संबद्ध अनभुवी सरिारी एवं गैर – सरिारी व्र्कि हो सिते ह,ै िे द्वारा िरवार्ा जा सिता ह।ै आवश्र्िता होने पर 

कवकभन्न मंिालर् / कवभाग / िार्ायलर् भी सरिारी  सेवा से सेवा-कनवतृ्त र्ोग्र् व्र्किर्ों/गैर-सरिारी व्र्किर्ों िा पैनल बना िर 

उपर्ुयि दर से पाररश्रकमि दिेर उनसे अनवुाद िार्य िरवा सिते हैं। 
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4.      सेवाकनवतृ्त र्ोग्र् व्र्किर्ों द्वारा अनवुाद िार्य िराने पर उनिो दरे् राकश मानदरे् न होिर पाररश्रकमि ह ैअतः सेवाकनवतृ्त 

र्ोग्र् व्र्किर्ों िो अनवुाद िार्य िे कलए दी जाने वाली राकश पर िाकमयि और प्रकशक्षि कवभाग िे िार्ायलर् ज्ञापन कदनांि 

17.07.1998 िी मानदरे् सीमा लाग ूनहीं होगी। 

5.      र्े आदशे इस िार्ायलर् ज्ञापन िे जारी होने िी तारीख से लाग ूहोंगे। 

6.      र्ह िार्ायलर् ज्ञापन, गहृ मंिालर् िे आंतररि कवत्त प्रभाग (कवत्त-।।) िे कदनांि 24.10.2011 िी अ0कव0कट0सं0-

36597-कवत्त-।।/2011 में दी सहमकत से जारी किर्ा जाता ह।ै 

 

 का.ज्ञा. स.ं 13034/2/2018-रा.भा. /िीवि वदिांक 15.5.2018 

विषयः- अिुिाद (अंगे्रजी से वहंदी एिं वहंदी से अंगे्रजी) कायय के वलए देय पाररश्रवमक/मािदेय में िृवद् के सबंंध में। 

 
         िृपर्ा राजभाषा कवभाग िे िार्ायलर् ज्ञापन सं. 13011/1/2009/रा.भा. /नी.सं. कदनांि 11.11.2011 िा अवलोिन 

िरें, कजसिे तहत अनवुाद िार्य िे कलए पाररश्रकमि िी दरें 250/- रूपए प्रकत हजार शब्द तर् िी गई थी। कवभाग द्वारा वतयमान 

पररपे्रक्ष्र् में उि दरों िी समीक्षा िी गई और र्ह महससू किर्ा गर्ा कि इस समर् पाररश्रकमि िी उि दर व्र्ावहाररि नहीं ह।ै 

2.      अनवुाद िाकमयिों िी भारी िमी िा सामना िर रह ेमंिालर्/कवभाग/िार्ायलर् द्वारा आउटसोकसिंग आधार पर आवश्र्ि 

और तात्िाकलि अनवुाद िार्य िराने िे कलए पाररश्रकमि िो तिय संगत बनाने िे मदु्द ेपर राजभाषा कवभाग द्वारा अनवुाद िार्य 

िराने हते ुरु.300/- (रूपए तीन सौ) प्रकत पषृ्ठ िी अकधितम दर से अनवुाद िी दरें कनधायररत िरने िे कलए कसद्धांत रूप में सहमकत 

प्रदान िी जाती ह।ै र्ह दर कनम्नकलकखत कदशा-कनदशेों िे अधीन होगीः- 

i. रुपए 300/- प्रकत पषृ्ठ िी दर ररजवय दर िे रूप में होगी। र्कद अनवुाद िार्य िे कलए मैन पावर िी आवश्र्िता होती ह ै

तो उसे GFR – 2017  िे प्रावधानों िे अनसुार आउटसोसय किर्ा जाएगा। 

ii. बजट िी उपलब्धता तथा सक्षम प्राकधिारी िी अनमुकत ली जाएगी। 

3.      अनवुाद िी दरों िे संबंध में अन्र् कनर्म एवं शतें राजभाषा कवभाग िे िार्ायलर् ज्ञापन सं.    

13011/1/2009/रा.भा./नी.सं. कदनांि 11.11.2011 िे अनरुूप होंगी। 

4.        र्ह आदशे इस िार्ायलर् ज्ञापन िे जारी होने िी तारीख से लाग ूहोगा। 

5.      इसे आंतररि कवत्त – 2 अनभुाग, गहृ मंिालर् िे कदनांि 08.05.2018 िे अ.कव.कट.सं. 3423357/कवत्त-2/2018 में दी 

गई सहमकत से जारी किर्ा जाता ह।ै 

 

का. ज्ञा. स.ं 13034/2/2018/रा.भा./िीवि वदिांक 24.7.2018 

विषयः- अिुिाद कायय के वलए देय पाररश्रवमक/मािदेय में िृवद् के सबंंध में। 
 

        िृपर्ा राजभाषा कवभाग िे कदनांि 15.05.2018 िे समसंख्र्ि िार्ायलर् ज्ञापन (प्रकत संलग्न) िा अवलोिन िरें, 

कजसिे तहत अनवुाद िार्य िे कलए रु. 300/- (रूपए तीन सौ) प्रकत पषृ्ठ िी अकधितम दर से अनवुाद िी दरें कनधायररत िरने िे 

कलए कसद्धांत रूप में सहमकत प्रदान िी गई ह।ै 

2.      अनवुाद िी दरों में वकृद्ध िे संबंध में इस िार्ायलर् ज्ञापन िे जारी होने िे उपरांत अनेि मंिालर्ों/कवभागों से पि िे 

माध्र्म िे इस कवभाग िो अनरुोध प्राप्त हुए हैं कि एि मानि पषृ्ठ में शब्दों िी संख्र्ा थपष्ट िी जाए, ताकि भ्रम िी कथथकत से 

बचा जा सिे। 

3.      उि िे मद्दनेजर, र्ह थपष्ट किर्ा जाता ह ैकि एि मानि पषृ्ठ में 300 शब्द कगने जाएं। रु. 300/- प्रकतपषृ्ठ अनवुाद िी दर 

में अनवुाद, टंिि और पनुरीक्षि िार्य शाकमल हैं। 

 

  



85 
 

अध्याय- 8 

वहंदी पदों का सजृि 

  

का.ज्ञा.स.ं 13034/20/2009-रा.भा.(िी. स.) वदिांक 6.4.2009 

विषयः- विवभन्ि अधीिस्थ कायायलयों में कविष्ठ वहंदी अिुिादक के पद पर भिी में समस्या। 

 

     भारत सरिार िे मंिालर्ों/कवभागों िे कवकभन्न अधीनथथ िार्ायलर्ों िे कलए िकनष्ठ कहदंी अनवुादि िे पद पर भती िरने में 

आ रही समथर्ा िे संबंध में श्रीमती प्रकतभा मोहन, सदथर्, िमयचारी चर्न आर्ोग से प्राप्त तारीख 5 माचय, 2009 िे अधय-शासिीर् 

पि सं 10/3/2006 आर.एच.क्र् ू(पाटय) िी प्रकत संलग्न ह।ै आर्ोग ने िकठनाइर्ों िो ध्र्ान में रखते हुए उन िार्ायलर्ों िे संबंध में 

चर्न पद्धकत िे माध्र्म से िकनष्ठ कहदंी अनवुादि िे पद पर भती न िरने िा नीकतगत कनियर् कलर्ा ह ैकजनिे उि पद िे भती 

कनर्म, िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा िे भती कनर्मों से कभन्न है। अतः आर्ोग ने क्षेिीर् कनदशेिों िो सकूचत किर्ा ह ैकि व े

िकनष्ठ कहदंी अनवुादि िे पद पर चर्न पद्धकत िे माध्र्म से भती िरने िे मांगपिों िो थवीिार न िरे। आर्ोग न ेक्षेिीर् कनदशेिों 

िो र्ह भी सलाह दी ह ैकि वे उपर्ोगिताय कवभागों से िकनष्ठ कहदंी अनवुादि िे पद िे भती कनर्मों में संशोधन िरने िा अनरुोध 

िरें ताकि उन्हें िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा िे भती कनर्मों िे अनरुुप बनार्ा जा सिे। 

 

2. छठे िें रीर् वेतन आर्ोग िी कसफाररश लाग ूकिए जाने िे पररिामथवरूप व्र्र् कवभाग ने अपने तारीख 24 नवम्बर, 2008 एवं 

27 नवम्बर, 2008 िे िार्ायलर् ज्ञापन सं. 1/1/2008 आई.सी. (प्रकतकलकप संलग्न) िे द्वारा थपष्ट किर्ा ह ैकि भारत सरिार द्वारा 

थवीिार िी गई छठे वेतन आर्ोग िी कसफाररशों िे अनसुार िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा से बाहर िें र सरिार िे कवकभन्न 

अधीनथथ िार्ायलर्ों में कवद्यमान समान पदाकभकहत पदों िे कलए वही वेतनमान मंजरू किए गए हैं जो िें रीर् सकचवालर् राजभाषा 

सेवा िो प्रदान किए गए हैं। 

 

3. उपर्ुयि कथथकत िो दखेते हुए सभी मंिालर्ों /कवभागों से अनरुोध ह ैकि वे अपने उन िार्ायलर्ों िो छोड़िर, कजनमें िकनष्ठ कहदंी 

अनवुादि िे पद िे कलए मानि भती कनर्म हैं, अन्र् अधीनथथ िार्ायलर्ों िो उि पद िे भती कनर्मों में संशोधन िरने िी सलाह 

दें ताकि आर्ोग, खलुी परीक्षा िे माध्र्म से उनिे कलए उपर्ुयि पद िे कलए भती िर सिें । इससे न िेवल आर्ोग िो सुकवधा 

होगी बकलि अधीनथथ िार्ायलर्ों िो भी पाि अभ्र्थी पर्ायप्त संख्र्ा में समर् पर उपलब्ध हो सिें गें। 
 

का.ज्ञा.स.ं 5/16/2009-रा.भा.(सेिा) वदिांक 29.10.2009 

विषय:- कें द्रीय सवचिालय राजभाषा सेिा सिंगय के अवधकाररयों को मोवडफाइड एस्योडय कैररयर प्रोगे्रिि स्कीम 

(एमएसीपीएस) देिे के सबंंध में। 
 

           उपर्ुयि कवषर् से संबंकधत िाकमयि और प्रकशक्षि कवभाग िे कदनांि 19.5.2009 िे िार्ायलर् ज्ञापन सं 35037/3/2008-

थथापना (घ) िा अवलोिन िरें। इसिे अनसुार िें रीर् सरिार ने छठे िें रीर् वेतन आर्ोग िी कसफाररशें मान ली हैं और उसे और 

ज्र्ादा संशोधन िे साथ 10,20,30 वषों िी सतत कनर्कमत सेवा िे अतंराल पर एमएसीपीएस िे अधीन तीन कवत्तीर् वकृद्धर्ों िे साथ 

थवीिार िर कलर्ा ह।ै थिीम िें र सरिार िे कसकवकलर्न िमयचाररर्ों िे मोकडफाइड एथर्ोडय िैररर्र प्रोग्रशेन थिीम(एमएसीपीएस) िे 

नाम से जानी जाएगी। र्ह थिीम कपछले एसीपी थिीम और इसिे अधीन जारी थपष्टीिरि िे प्रकतथथापन में ह ैऔर संगकठत ग्रपु ि सेवा 

िे अकधिाररर्ों िे अलावा िें रीर् सरिार िे कसकवकलर्न िमयचाररर्ों ‘ि’ और ‘ख’ तथा ‘ग’ सेवा में लाग ूहोगी। 

       इस थिीम िे अधीन कवत्तीर् अद्यतन प्रदान िरने िे मामले में कवचार िरने िे कलए प्रत्र्ेि मंिालर्/कवभाग में एि संचालन सकमकत 

गकठत िी जाएगी। इस सकमकत में एि अध्र्क्ष और दो सदथर् होंगे। सकमकत िे सदथर् कजस ग्रडे िे कलए एमएसीपी पर कवचार किर्ा जा 

रहा ह ैउससे एि थतर ऊपर होंगे और  सरिार में अवर सकचव िे समान पद िे होंगे। अध्र्क्ष सामान्र्त: सकमकत िे सदथर्ों से एि ग्रडे 

ऊपर िा होगा। 
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        इस सकमकत िी कसफाररशें सकचव र्ा उन मामलों जहााँ मंिालर्/कवभाग में सकमकत गकठत िी जार्ेंगी, संगठन िे प्रमखु अकधिारी 

िे समक्ष अनमुोदन हते ुरखी जार्ेंगी। र्ह सकमकत पररपक्व मामलों पर कनियर् लेने िे कलए वषय में जनवरी िे प्रथम सप्ताह और जलुाई िे 

प्रथम सप्ताह में दो बार बैठि आर्ोकजत िरेगी। 

      िाकमयि और प्रकशक्षि कवभाग िे कदनांि 19.5.2009 िे िार्ायलर् ज्ञापन सं 35037/3/2008-थथापना (घ) िी प्राकप्त उस कवभाग 

िी वेबसाइट सं www.pers.min.nic.in पर िी जा सिती ह।ै सक्षम प्राकधिारी द्वारा अधोहथताक्षरी िो र्ह िहने िा कनदशे हुआ ह ै

कि सभी मंिालर् /कवभाग अपने मंिालर्/कवभाग में िार्यरत िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िे अकधिाररर्ों िे एमएसीपीएस 

से संबंकधत सभी मामलों िा कनपटारा थवर्ं िरें तथा िार्ायलर् द्वारा जारी किए गए आदशे िी प्रकत राजभाषा कवभाग िो भेज दी जाए। 

       सभी मंिालर् / कवभागों से अनरुोध ह ै कि इस थिीम िो िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िे सभी अकधिाररर्ों िी 

जानिारी में लार्ें। 

  

का.ज्ञा.स.ं15/33/2010-रा.भा.(सेिा) वदिांक 9.12.2010 

विषय:- कविष्ठ अिुिादक के ररक्त पद को िैकवल्पक आधार पर भरिा। 
  
           कवकभन्न मंिालर्/कवभाग समर्-समर् पर िकनष्ठ अनवुादिों िे ररि पदों िो भरने िा अनरुोध िरते हैं परन्त ुअनेि अवसरों 

पर संवगय में िोई िकनष्ठ अनवुादि उपलब्ध न होने िे िारि राजभाषा कवभाग िकनष्ठ अनवुादि िे ररि पद िो भरने में तत्िाल समथय 

नहीं होता ह।ै जैसा कि कवकदत ह ैकि िमयचारी चर्न आर्ोग द्वारा अन्र् संवगों िी भांकत इस संवगय में भी कनर्कुिर्ों िो अकंतम रूप दने े

में कनधायररत प्रकिर्ात्मि पक्षों िे िारि िकतपर् अवसरों पर एि वषय र्ा उससे अकधि िा समर् लग जाता है। र्द्यकप इस कथथकत िे 

दृकष्टगत राजभाषा कवभाग अकग्रम िारयवाई िरता ह ैतथाकप कनर्कुि िी प्रकिर्ा दीघय होने िे िारि कनर्कुि िे फलीभतू होने ति अनेि 

चर्कनत अभ्र्थी रोजगार िे वैिकलपि अवसरों िे िारि अनपुलब्ध हो जाते हैं। 

 

2. उपर्ुयि वकियत पररकथथकतर्ों िे आलोि में सभी मंिालर्ों/कवभागों से अनरुोध ह ैकि र्कद उनिे िार्ायलर् में िकनष्ठ अनवुादि िा 

पद ररि ह ैर्ा ररि होने वाला ह ैतो उस कथथकत में जब ति राजभाषा कवभाग कनर्कमत आधार पर किसी िकनष्ठ अनवुादि िी तैनाती 

नहीं िर दतेा ह,ै तब ति आप अपने थतर से थवर्ं िोई वैिकलपि व्य़वथथा िर लें। वैिकलपि व्र्वथथा में कनर्मानसुार सेवा प्रदाता 

(service provider) िे माध्र्म से वांकछत सेवाएं सीकमत अवकध िे कलए प्राप्त (आउटसोसय) िरने पर कवचार किर्ा जा सिता ह।ै 

वैिकलपि व्र्वथथा िरते हुए भारत सरिार द्वारा जारी कनर्मों और कदशा कनदशेों िा अनपुालन सुकनकश्चत िर कलर्ा जाए और इस बात 

िा ध्र्ान रखा जाए कि वह सरिारी सेवा में कनर्कमत कनर्कुि िे कलए किसी प्रिार िा दावा ना िर सिे। 

 

3.   िमयचारी चर्न आर्ोग से िकनष्ठ अनवुादिों िे डोकजर्र प्राप्त होते ही आपिे िार्ायलर् िे िकनष्ठ अनवुादि िे ररि पद िे कवरुद्ध 

कनर्कमत आधार पर तैनाती िे कलए अकधिारी िो नाकमत िर कदर्ा जाएगा। 

        र्ह कनदशे सकचव (राजभाषा ) िे अनमुोदन से जारी किए जा रह ेहैं। 

   

का.ज्ञा.स.ं 5/16/2009-रा.भा.(सेिा) वदिांक 14.05.2010 

 

विषय:- कें द्रीय सवचिालय राजभाषा सेिा सिंगय के अवधकाररयों को ए.सी.पी./एमएसीपी स्कीम के िहि वित्तीय लाभ 

प्रदाि करिा। 

           उपर्ुयि कवषय़ पर इस कवभाग िे कदनांि 29.10.2009 िे समसंख्र्ि िार्ायलर् ज्ञापन िा संदभय लें। राजभाषा कवभाग न े

नीकतगत कनियर् लेते हुए िें रीर् सकचवालर् राजभाषा संवगय िे अकधिाररर्ों िे एसीपी/एमएसीपी से संबंकधत सभी मामलों पर िारयवाई 

िा अकधिार संबंकधत मंिालर्/कवभाग िो द ेकदर्ा ह ैजहां अकधिारी िी तैनाती ह।ै िुछ िार्ायलर् समर्-समर् पर राजभाषा कवभाग स े

थपष्टीिरि मांगते रह ेहैं कि िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िे अकधिाररर्ों िे एमएसीपी िे साथ -साथ क्र्ा एसीपी से संबंकधत 

परुाने मामलों पर भी पनु: िारयवाई िरनी ह।ै 
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2. सभी मंिालर्ों/कवभागों से अनरुोध ह ैकि वह राजभाषा सेवा संवगय िे अकधिाररर्ों िे एसीपी/एमएसीपी से संबंकधत मामलों िा 

कनपटारा अपने थतर से िरें। िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िे अकधिाररर्ों िे एसीपी/एमएसीपी  से संबंकधत मामलों िो 

मंिालर्/कवभाग इस कवषर् पर अपने र्हां गकठत सकमकत िे समक्ष रखें और जैसे मंिालर् िे अन्र् अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िे 

एसीपी/एमएसीपी िे तहत कवत्तीर् लाभ प्रदान िरता ह ैउसी तरह से िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िे अकधिाररर्ों िो भी 

कवत्तीर् लाभ प्रदान िरें। 

  

अ.िा.पत्र.स.ं 15/42/2013-रा.भा. (सेिा) वदिांक 2.5.2013  

 

विषय: राजभाषा सिंगय के पदिाम िथा िेििमाि समाि करिे के सबंंध में। 
 

           आपिो कवकदत होगा कि व्र्र् कवभाग, कवत्त मंिालर् ने अपने िार्ायलर् ज्ञापन सं 1/1/2008 आईसी कदनांि 24 फरवरी, 

2008 (प्रकतकलकप संलग्न) द्वारा र्ह आदशे किर्ा था कि भारत सरिार िे अधीनथथ िार्ायलर्ों में राजभाषा िे पदों िा पदनाम एव ं

वेतनमान वही होगा जो कि िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िा ह।ै राजभाषा कवभाग िे संज्ञान में र्ह लार्ा गर्ा ह ैकि व्र्र् 

कवभाग िा आदशे अभी ति सभी अधीनथथ िार्ायलर्ों में लाग ूनहीं हुआ ह ैकजससे कि वहां िार्यरत राजभाषा अकधिाररर्ों में असंतोष 

व्र्ाप्त ह।ै 

           मैं आपिा अकत आभारी रह गंा र्कद आप अपने मंिालर्/कवभाग िे अधीन सभी अधीनथथ िार्ायलर्ों में राजभाषा 

अकधिाररर्ों िे पदनाम तथा वेतनमान िो िें रीर् सकचवालर् राजभाषा संवगय िे पदनाम तथा वेतनमान िे समान िरने िे व्र्र् कवभाग 

िे आदशे िा अनपुालन सकुनकश्चत िराने िा िष्ट िरेंगे तथा इस संबंध में िी गई िारयवाई से राजभाषा कवभाग िो शीघ्र अवगत िराने 

िा िष्ट िरेंगे। 

  

का.ज्ञा.स.ं 7/16/2013-रा.भा.(सेिा) वदिांक 9.9.2013 
 

विषय:- कें द्रीय सवचिालय राजभाषा सेिा सिंगय के अवधकाररयों /कमयचाररयों द्वारा वदए गए त्यागपत्र के िहि उन्हें 

काययमुक्त वकए जािे के सबंंध में । 

         उपरोि कवषर् पर उललेख किर्ा जाना ह ैकि िई मंिालर्/कवभाग इस कवभाग िो सकूचत किए कबना िें रीर् सकचवालर् 

राजभाषा सेवा संवगय िे अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िे त्र्ागपि िो थवर्ं थवीिृत िरते हुए उन्हें िार्यमिु िर दतेे हैं जो कनर्मानसुार 

नहीं ह।ै इस संबंध में अधोहथताक्षरी िो र्ह िहने िा कनदशे हुआ ह ैकि िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िे किसी भी 

अकधिारी/िमयचारी द्वारा कदए गए त्र्ागपि िो थवीिार िरने एवं उसे िार्यमिु िरने से पवूय इस कवभाग िी थवीिृकत प्राप्त िरें। 
  
  

स.ं13/63/2013-रा.भा.(सेिा) वदिांक 10.2.2014 
 

विषय:- कें द्रीय सवचिालय राजभाषा सेिा सिंगय के बाहर के राजभाषा सबंंवधि विवभन्ि पदों के पदिामों िथा िेििमािों 

में एक रुपिा प्रदाि करिे के सबंध में। 

 

           उपर्ुयि कवषर् पर अधोहथताक्षरी िो र्ह िहने िा कनदशे हुआ ह ैकि कवकभन्न मंिालर्/कवभागों से प्राप्त पिों िे आधार पर 

उनिे अधीनथथ थवार्त्तशासी कनिार्ों में िार्यरत राजभाषा से संबंकधत अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा 

संवगय िे समान वेतनमान कदए जाने िे संबंध में प्रथताव व्र्र् कवभाग, कवत्त मंिालर् िो भेजा गर्ा था। व्र्र् कवभाग, कवत्त मिंालर् न े

प्रासंकगि कवषर् पर उललेख किर्ा ह ैकि उनिे द्वारा कदनांि 24.11.2008 िो जारी िार्ायलर् ज्ञापन थवार्त्त कनिार्ों पर प्रत्र्क्ष रुप में 

एवं थवर्ंमेर् लाग ूनहीं होता (प्रकतकलकप संलग्न) अत: संबंकधत कव भाग व्र्र् कवभाग, कवत्त मंिालर् जारी कदशा कनदशेों िे अनुसार 

अपेकक्षत िारयवाई िरें। 
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का.ज्ञा.स.ं 13035/01/2013-रा.भा. (िीवि) वदिांक 16.2.2016 

 

विषय:- कें द्रीय सरकार की राजभाषा िीवि के अिुपालि /कायायन्ियि के  वलए न्यूििम वहंदी पदों के मािक स्िायत्त 

विकायों के सबंंध में पुि: विधायररि करिा। 

  

         िें रीर् सरिार िी राजभाषा नीकत िा अनपुालन सकुनकश्चत िरने िे कलए पहली बार कहदंी पदों िा मानि राजभाषा 

कवभाग िे कदनांि 27 अपै्रल 1981 िे िार्ायलर् ज्ञापन सं 13035/3/80-रा.भा.(ग) द्वारा पररचाकलत किए गए थे। र्े मानि 

संशोकधत िरिे कदनांि 5.4.1989 िे िा.ज्ञा.सं 13035/3/88-रा.भा.(ग) द्वारा पररचाकलत किए गए थे। र्े मानि कदनांि 

22.7.2004 िो िार्ायलर् ज्ञापन सं. 13035/3/95-रा.भा. (नीकत/समन्वर्) द्वारा पनु: कनधायररत एवं पररचाकलत किए गर्े थे। 

2.     कदनांि 22.7.2004 िो िार्ायलर् ज्ञापन सं. 13035/3/95-रा.भा. (नीकत/समन्वर्)िे िार्ायलर् ज्ञापन में आंकशि संशोधन 

िरते हुए इन मानिों िो थवार्त्त कनिार्ों िे कलए भी लाग ूकिर्ा गर्ा ह ैअतएव कदनांि 22.7.2004 िो िार्ायलर् ज्ञापन सं. 

13035/3/95-रा.भा. (नीकत एवं समन्वर्) िे मद संख्र्ा 1.2 एवं 1.3 में मंिालर्ों/कवभागों और संबंद्ध /अधीनथथ िार्ायलर्ों िे 

साथ ‘थवार्त्त कनिार्ों’ शब्द भी पढा ा़ जाए। िार्ायलर् ज्ञापन िी शेष शतें पवूयवत रहेंगी। 

3.      इसे कवत्त मंिालर्, व्र्र् कवभाग िे डार्री सं. 240339/2015 डी एस (ई समन्वर्-1) कदनांि 19.01.2016 िे 

अनमुोदन से जारी किर्ा जाता ह।ै 

 

अ.िा.पत्र सखं्या 15/42/2013-रा.भा.(सेिा) वदिांक 28.3.2017 
  

विषय: राजभाषा के पदों के पदिाम ि िेििमाि में समाििा 
  

         मैं आपिा ध्र्ान राजभाषा कवभाग िे कदनांि 19.10.2016 िे समसंख्र्ि अ.शा.पि (प्रकत संलग्न) िी ओर आिकषयत 

िरना चाह गंा कजसमें व्र्र् कवभाग, कवत्त मंिालर् िे कदनांि 24.11.2008 िे िार्ायलर् ज्ञापन सं. 1/1/2008 आईसी िा उललेख 

िरते हुए अनरुोध किर्ा गर्ा ह ैकि भारत सरिार िे अधीनथथ िार्ायलर्ों में राजभाषा िे पदों िा पदनाम एवं वेतनमान वही 

होगा जो कि िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िा ह।ै 

         अवगत िराना ह ैकि िें रीर् सकचवालर्, राजभाषा सेवा संवगय िे पदनाम व वेतनमान िी साम्र्ता संबंधी कवत्त मंिालर् 

िे वषय 2008 िे आदशे व राजभाषा कवभाग िे तत्िालीन सकचव (रा.भा) िे कदनांि 19.10.2016 िे अ.शा.पि सं. िा तात्पर्य 

र्ह ह ैकि अधीनथथ िार्ायलर्ों िे भती कनर्म (शैक्षकिि र्ोग्र्ता आकद) भी िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िे समान 

होने चाकहए । 

 

का.ज्ञा.स.ं 05/5/2019-रा.भा .(सेिा) पािय 1 वदिांक 16.1.2020 
 

विषय:- कें द्रीय सवचिालय राजभाषा सेिा सिंगय के अवधकाररयों/कावमयकों के स्थािांिरण प्रविवियुक्त /सीधी भिी 

हेिु आिेदि पत्र के सदंभय में।  

 

         उपरोि कवषर् पर अधोहथताक्षरी िो र्ह िहने िा कनदेश हुआ ह ै कि िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा 

अकधिारी/िाकमयि प्रार्: अपने थथानांतरि /प्रकतकनर्कुि/सीधी भती हते ुआवेदन पि थवर्ं ही सीधे राजभाषा कवभाग िो भेज दतेे 

हैं जो कि उकचत नही ह।ै िें रीर् सकचवालर् राजभाषा सेवा संवगय िे कवकभन्न मंिालर्ों /कवभागों में िार्यरत सभी 

अकधिाररर्ों/िाकमयिों िो कनदशे कदर्ा जाता ह ैकि भकवष्ट्र् में वे अपने थथानांतरि /प्रकतकनर्ुक्ि /सीधी भती हते ुआवेदन उकचत 

माध्र्म से ही राजभाषा कवभाग िो भेजें। राजभाषा कवभाग में वही आवेदन थवीिार किए जाएंगे जो उकचत माध्र्म से प्राप्त होंगे। 

         राजभाषा कवभाग से किसी भी प्रिार िा पिाचार अपने िार्ायलर् जहां पर तैनाती िी गई ह ैउनिे माध्र्म से न िरिे 

सीधे पिाचार िरने व राजनीकति हथतक्षेप िे माध्र्म से पिाचार िरने पर अकधिाररर्ों /िाकमयिों िे कवरुद्ध सीसीएस(िंडक्ट) 

रूल 6(14) िे अतंगयत अनशुासनात्मि िारयवाई िी जा सिती ह।ै 
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अध्याय – 9 

वहंदी पत्र-पवत्रकाए ं

 

कायायलय ज्ञापि सखं्या 11014/34/2014-रा.भा.(प) वदिांक 21.1.2015 

विषयः- राजभाषा गृह पवत्रकाओ ंकी गुणित्ता में उच्च स्िर को बिािे के वलए सझुाि 

 

िें र सरिार िे कवकभन्न िार्ायलर्ों /संगठनों द्वारा प्रिाकशत होने वाली गहृ पकििा िा प्रमखु उद्दशे्र् िाकमयिों िो कहदंी 

में िाम िरने िे कलए सक्षम बनाना व प्रोत्साकहत िरना तथा अपने संगठन िी गकतकवकधर्ों से अपने अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों 

िा ज्ञानवधयन िरना ह।ै 

 राजभाषा कवभाग िा सझुाव ह ैकि इस उद्दशे्र् िी प्राकप्त िे कलए गहृ पकििा में प्रिाकशत िरते समर् कनम्न कबंदओु ंपर 

ध्र्ान में रखा जाए- 

        i.            पकििा में संगठन िे िार्यक्षेि संबंधी लेख अकधिाकधि मािा में शाकमल किए जाएं ताकि अकधिारी /िमयचारी संगठन 

िे िार्य से एवं उससे संबंकधत शब्दावली से अकधि से अकधि पररकचत हो सिें । 

      ii.            पकििा में उन लेखों िो प्राथकमिता दी जाए जो िार्ायलर् में प्रर्ोग में लाई जा रही कहदंी िे ज्ञानवधयन में सहार्ि हो। 

    iii.            पकििा में अकधि से अकधि लेख आंतररि अकधिाररर्ों /िमयचाररर्ों िे शाकमल किर्ा जाएं। 

    iv.            पकििा में लेख कलखने में कहदंीतर भाकषर्ों द्वारा किए गए प्रर्ासों िो बढावा कदर्ा जाए। 

      v.            अन्र् भारतीर् भाषाओ ंिे साकहत्र् संबंधी लेख भी शाकमल किए जाए।ं  

    vi.            पकििा िो रुकचिर बनाने िे कलए सरल भाषा में सामकर्ि लेख, साकहत्र्, थवाथथ्र्, पर्यटन, र्ािा वतृांत आकद िो शाकमल 

किर्ा जाए। 

  vii.            पकििा िो थतरीर् और आिषयि बनाने िे कलए पकििा िी साजसज्जा एवं गिुवत्ता पर ध्र्ान कदर्ा जाए। 

viii.            पकििा िो संथथान िी वेबसाइट पर उपलब्ध िराने पर प्रर्ास किए जाए ताकि इसिी उपलब्धता व्र्ापि हो सिे। 

 

कायायलय ज्ञापि सखं्या 11014/32/2015-राभा(प) वदिांक 17.6.2016 

विषयः- राजभाषा विभाग की पवत्रका राजभाषा भारिी में प्रकाविि लेखों के वलए मािदेय 
 

 राजभाषा कवभाग िी पकििा राजभाषा भारती में प्रिाकशत लेखों िे कलए मानदरे् से संबंकधत राजभाषा कवभाग िे 

कदनांि 16 जनू 1994 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 11014/32/93-राभा(प) कदनांि 16 अगथत 1999 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 

11015/32/99-राभा.(प) में संशोधन िरते हुए कवभाग िी िैमाकसि पकििा राजभाषा भारती में प्रिाकशत लेखों िी गिुवत्ता 

बनाए रखने िे कलए लेखिों िो दी जाने वाली मानदरे् िी राकश बढा दी गई है। मानदरे् िी नई दरें कनम्नानसुार कनधायररत िी गई 

हैं : 

1.    पकििा में प्रिाकशत कनर्कमत लेख ₹ 3,000   (रु तीन हजार माि) 

2.    कवशेषांि में प्रिाकशत लेख ₹ 5,000  (रु पांच हजार माि) 

नई दरें 1 जलुाई 2016 से प्रभावी होंगी। र्ह िार्ायलर् ज्ञापन आंतररि कवत्त कवभाग (गहृ) िे डार्री संख्र्ा 3353704 

ए.एस.एवं एफ.ए. (एच)/ 2016 कदनांि 27/05/2016 िी सहमकत से जारी किर्ा जा रहा ह।ै र्ह दरें िेवल राजभाषा भारती में 

प्रिाकशत लेखों िे कलए मान्र् होंगी । 
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 का.ज्ञा. स.ं 12024/01/2020-रा.भा. (का.2) वदिांक : 7.9.2020 

विषय : गृह पवत्रकाओ ंका ई-पवत्रका के रूप में प्रकािि। 
  

कहदंी गहृ पकििाओ ंिो कडकजटल/ ई-पकििा िे रूप में उपलब्ध िराए जाने से संबंकधत कवषर् पर राजभाषा कवभाग द्वारा जारी 

कदनांि 21.07.2020 िे समसंख्र्ि िार्ायलर् ज्ञापन िे अनिुम में उललेखनीर् ह ै कि िें र सरिार िे 16 संथथानों 

(िार्ायलर्ों/उपिमों/नरािास/बैंि आकद) ने अपनी गहृ पकििाओ ंिो ई पकििा िे रूप में अपलोड किर्ा ह।ै सचूना प्रौद्योकगिी 

िे वतयमान र्गु में ऐसा िरना अत्र्ंत आवश्र्ि ह।ै इससे न कसफय  िार्ायलर्ों द्वारा अपलोड िी गई कहदंी पकििाओ ंिे पाठिों िी 

संख्र्ा में वकृद्ध होगी बकलि इटंरनेट पर कहदंी िी कवषर्-वथत ुभी बढेगी। िुछ संथथानों द्वारा पकििा िा सीधा कलंि न दतेे हुए 

नरािास/ब्लॉग/गगूल कलंि दशायर्ा गर्ा ह ैतथा इस कलंि पर जाने पर भी पकििा पढने हते ुउपलब्ध नहीं िराई गई ह।ै सभी 

संथथानों से अनरुोध ह ैकि िेवल पकििा िा ही कलंि दें ताकि पाठि सीधा कलंि िे माध्र्म से पकििा दखे िर पढ पाएं। 

  

2. राजभाषा कवभाग द्वारा शीघ्र ही अपनी वेबसाइट िे मखु्र् पषृ्ठ पर “ई-पकििा पथुतिालर्” नामि कलंि/टैब उपलब्ध िरार्ा 

जा रहा ह ैकजस पर इन सभी ई-पकििाओ ंिो दशायर्ा जाएगा। 

  

3. िृपर्ा कदनांि 21.07.2020 िे समसंख्र्ि िार्ायलर् ज्ञापन िे िम सं 7 में उकललकखत 'राजभाषा गौरव परुथिार' िो 

'राजभाषा िीकतय परुथिार' पढें। 

  

4. सचूना, सम्पे्रषि एवं प्रौद्योकगिी (ICT) िे माध्र्म से राजभाषा कहदंी िा प्रर्ोग एवं प्रसार िरने िे उद्दशे्र् से अनरुोध ह ैकि 

गहृ पकििाओ ंिा ई-पकििा िे रूप में अकधिाकधि प्रिाशन िरना सकुनकश्चत िरें। 
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अध्याय-10 

वहंदी काययिाला 

  

कायायलय ज्ञापि सखं्या 21034/11/2010-रा.भा.(प्रवि0) वदिांक 22.7.2011 
 

 विषयः- कें द्रीय वहंदी प्रविक्षण ससं्थाि द्वारा अवधकाररयों िथा कमयचाररयों की क्षमिा विमायण के वलए वहंदी भाषा 

काययिालाओ ंका आयोजि- प्रवि सत्र पाररश्रवमक की रावि में िृवद्। 
 

         छठे िें रीर् वेतन आर्ोग िी कसफाररशों िे िार्ायन्वर्न िे पररिामथवरूप, िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान द्वारा 

आर्ोकजत कहदंी िार्यशालाओ ंमें व्र्ाख्र्ान दनेे िे कलए अकतकथ विाओ ंतथा िें र सरिार िे अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो 

भगुतान किए जाने वाले पाररश्रकमि िी राकश िो कनम्नकलकखत दरों िे अनसुार बढाने िा कनियर् कलर्ा गर्ा हःै- 

  (ि)        िें र/राज्र् सरिार िे सेवारत अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िे कलए 75 कमनट िे प्रकत सि िे कलए 500/- (पांच सौ 

रूपए माि) िा पाररश्रकमि दरे् होगा। किसी भी विा िो एि वषय में पाररश्रकमि िे रूप में दरे् राकश 5000/- 

रूपए से अकधि नहीं होगी। 

 (ख)         िें र/राज्र् सरिार िे सेवारत अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों से कभन्न अन्र् अकतकथ विाओ ंिो 75 कमनट िे प्रकत 

सि िे कलए 1,000/- रूपए (एि हजार रूपए माि) िा पाररश्रकमि दरे् होगा। 5,000/-रूपए प्रकत वषय िे दरे् 

पाररश्रकमि िी सीमा इस श्रेिी पर लाग ूनहीं होगी। 

        2.        र्ह िार्ायलर् ज्ञापन गहृ मंिालर् िे कवत्त प्रभाग िी कदनांि 15.06.2011 िी डार्री संख्र्ा 93000/एस एस एवं एफ ए 

(एच) द्वारा दी गर्ी उनिी सहमकत से जारी किर्ा जा रहा ह।ै 
  

3.     र्े आदशे इस िार्ायलर् ज्ञापन िे जारी होने िी तारीख से लाग ूहोंगे। 

  

का.ज्ञा. स.ं 12019/81/2015-रा.भा. (का-2) पािय 2 वदिांक 29.2.2016 

विषय:- वहंदी काययिालाओ ंका आयोजि 
 

         राजभाषा कवभाग द्वारा कवकभन्न िार्ायलर्ों िो कहदंी में िार्य िरने में आ रही िकठनाइर्ों िो दरू िरने िे कलए िार्यशालाएाँ 

आर्ोकजत िरने िे कनदशे कदए गए हैं। इन िार्यशालाओ ंिा मुख्र् उद्दशे्र् कहदंी भाषा िा ज्ञान रखने वाले सरिारी िाकमयिों िी 

कहदंी में िाम िरने िी कझझि िो दरू िरना ह।ै इन िार्यशालाओ ंमें मखु्र् रुप से सरिारी िाम कहदंी में किए जाने िा अभ्र्ास 

िरवार्ा जाना चाकहए। र्ह अभ्र्ास संबंकधत िाकमयिों िे रोजमराय िे िार्य से संबंकधत होना चाकहए। 

 

2. कवभाग द्वारा 01.10.1973 तथा 29.10.1984 में इस संबंध में इसी कवषर् पर कनदशे जारी किए गए थे। िार्यशालाओ ं

िा आर्ोजन िरने िे संबंध में कवभाग द्वारा अब ति जारी किए गए सभी िार्ायलर् ज्ञापनों/कदशा-कनदशेों िा अकधिमि िरते 

हुए तत्िाल प्रभाव से कनम्नकलकखत कदशा-कनदशे प्रभावी होंगें। 

 

i. िार्यशाला िी न्र्नूतम अवकध 1 िार्य कदवस िी होगी। िार्यशाला में न्र्नूतम दो कतमाई समर् िार्ायलर् से संबंकधत 

कवषर्ों पर कहदंी में िार्य िरने िा अभ्र्ास िरवाने में लगार्ा जाए। 

 

ii. राजभाषा कवभाग द्वारा िार्यशाला में प्रर्ोग हते ुिार्यशाला संदकशयिा वेबसाइट पर उपलब्ध िरवाई गई ह।ै प्रत्र्ेि   

मंिालर्/कवभाग/बैंि/उपिम आकद िे मखु्र्ालर् इस संदकशयिा िा उपर्ोग िरते हुए अपनी आवश्र्िता िे अनसुार 

नई िार्यशाला संदकशयिा िा कनमायि िरें। इसमें अपने िार्य क्षेि से संबंकधत कवषर्ों िा समावेश िरें तथा िार्ायलर् िे 

कवकभन्न अनभुागों/प्रभागों आकद िे िामिाज िो ध्र्ान में रखते हुए उपर्ोगी सामग्री तैर्ार िी जाए ताकि प्रकशक्षि िे 

पश्चात िाकमयिों िो अपना िामिाज कहदंी में िरना सकुवधाजनि हो । 

 



92 
 

iii.      िार्यशाला में प्रकशक्षि सक्षम अकधिाररर्ों द्वारा कदर्ा जाए जो अपने कवषर् िे कवशेषज्ञ हों। आवश्र्ितानसुार बाहरी कवषर् 

कवशेषज्ञों िो भी आमंकित किर्ा जा सिता ह।ै 

   iv.      हर िाकमयि िो प्रत्र्ेि 2 वषय में िम से िम एि बार िार्यशाला में भाग लेने िा अवसर अवश्र् प्रदान किर्ा जाए और 

तदनसुार ही वषय में होने वाली िार्यशालाओ ंिी संख्र्ा कनधायररत िी जाए। िार्यशालाओ ंमें उच्च अकधिाररर्ों िी 

प्रकतभाकगता सकुनकश्चत िरने पर कवशेष बल कदर्ा जाए। प्रकशक्षि िे उपरांत समर्-समर् पर िार्यशालाओ ंमें प्रकशकक्षत 

िाकमयिों द्वारा कहदंी में किए गए िार्य िा मूलर्ांिन किर्ा जाए तथा आवश्र्िता पड़ने पर उन्हें िार्यशाला में पनुः नाकमत 

किर्ा जाए। 

v.           िार्यशाला िे उपरांत प्रकशकक्षत अकधिाररर्ों /िमयचाररर्ों से िार्यशाला िी उपर्ोकगता पर फीडबैि भी कलर्ा जाए। 

vi.       प्रकशक्षि िार्य िे कलए कवशेषज्ञों िो िाकमयि और प्रकशक्षि कवभाग द्वारा समर्-सर्म पर र्थासंशोकधत कनदशेों (वतयमान सं. 

13024/01/2009-प्रकश. ) कदनांि 23.09.2014 िे अनसुार मानदरे् कदर्ा जाए। 

vii.    कजन छोटे-छोटे िार्ायलर्ों में िार्यशाला िा आर्ोजन संभव नहीं हो पाता ह ैवहां अन्र् िार्ायलर्ों िे साथ संर्िु रुप से 

िार्यशालाओ ंिा आर्ोजन किर्ा जाए। इस संबंध में समुकचत समन्वर्न नगर राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकतर्ों द्वारा किर्ा 

जाएगा। 
 

      िार्ायलर् प्रमखु र्ह सकुनकश्चत िरें कि कहदंी िार्यशालाएं उपर्ुयि कनदशेों िे अनसुार आर्ोकजत हों। 

 

का.ज्ञा.स.ं 12019/81/2015-रा.भा.( का.) पािय -2 वदिांक 16.6.2016 
 

विषय:- वहंदी काययिालाओ ंका आय़ोजि: मािदेय के सबंधं में स्पष्टीकरण। 
 

         राजभाषा कवभाग द्वारा िार्यशालाओ ंिे आर्ोजन िे संबंध में कदनांि 29 फरवरी, 2016 िो एि समसंख्र्ि िार्ायलर् 

ज्ञापन जारी किर्ा गर्ा था। उि िार्ायलर् ज्ञापन िे पैरा 2 (6) में िाकमयि और प्रकशक्षि कवभाग िे कदनांि 23.09.2014 िे 

िार्ायलर् ज्ञापन सं 13024/01/2009 प्रकशक्षि िे अनसुार मानदेर् कदए जाने िा उललेख किर्ा गर्ा ह।ै इसी िम में कवत्त मंिालर् 

(व्र्र् कवभाग) से प्राप्त अनमुोदन (डार्री संख्र्ा 3317673 कदनांि 14.6.2016) िे आधार पर सरिारी िाकमयिों िे कहदंी में 

िार्य िरने िे कलए आर्ोकजत िी जाने वाली िार्यशालाओ ंमें  प्रकशक्षि दनेे वाले अकधिाररर्ों िे कलए मानदरे् राकश कनम्नानसुार 

कनधायररत िी जाती ह।ै 

 

ि.  िें र/राज्र् सरिार िे सेवारत अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ो िे कलए 75 कमनट िे प्रकत सि िे कलए 500/- रुपए िा पाररश्रकमि 

/मानदरे् दरे् होगा। किसी भी विा िो एि वषय में पाररश्रकमि /मानदरे् िे रूप में दरे् राकश 5000/- रुपए से अकधि नहीं 

होगी। 
 

ख. िें र/राज्र् सरिार िे सेवारत अकधिाररर्ों /िमयचाररर्ों िो छोड़िर अन्र् अकतकथ विाओ ंिो 75 कमनट िे प्रकत सि िे 

कलए 1000/- रुपए िा पाररश्रकमि /मानदरे् दरे् होगा। 5000 रुपए प्रकत वषय दरे् पाररश्रकमि /मानदरे् िी सीमा इस श्रेिी पर 

लाग ूनही होगी। 
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अध्याय-11 

प्रविक्षण ि उससे सबंंवधि प्रोत्साहि आदेि 

  

का. ज्ञा. स.ं 21034/14/2006-रा.भा. (प्रवि.) वदिांक  8.9.2006 

विषयः- वहंदी विक्षण योजिा के अंिगयि ली जािे िाली वहंदी भाषा, वहंदी िंकण एिं वहंदी आिुवलवप परीक्षाए ंविजी 

प्रयत्िों से उत्तीणय करिे पर वदए जािे िाले एकमुश्ि पुरस्कार को वदसम्बर 2005 से आगे ली जािे िाली 

परीक्षाओ ंके वलए जारी  रखिा। 

         अधोहथताक्षरी िो उपर्ुयि कवषर् पर इस कवभाग िे कदनांि 04 कसतम्बर 2001 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 

12013/1/2001-रा.भा.(प्रकश0) िा हवाला दतेे हुए, कहदंी कशक्षि र्ोजना िे अतंगयत ली जाने वाली कहदंी भाषा, कहदंी टंिि 

एवं कहदंी आशकुलकप िी परीक्षाएं कनजी प्रर्त्नों से उत्तीिय िरने पर िें रीर् सरिार िे िमयचाररर्ों/अकधिाररर्ों िो दरे् एिमशु्त 

परुथिार िो 31 कदसम्बर, 2005 से आगे 31 कदसम्बर, 2008 ति जारी रखने िे कलए राष्ट्रपकत जी िी थवीिृकत सकूचत िरने िा 

कनदशे हुआ ह।ै बढाई गई र्ह अवकध ‘ि’ ‘ख’ ‘ग' सभी तीनों क्षेिों में कथथत िें रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों में िार्यरत 

िमयचाररर्ों/अकधिाररर्ों िे कलए समान रूप से लाग ूहोगी। इस परुथिार िी पािता िे कलए शतें एवं दरें वही होंगी जो इस कवभाग 

िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 12013/3/76-रा.भा.(घ) कदनांि 21.05.1977; िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 12011/5/83-रा.भा.(घ), 

कदनांि 29.10.1984 एवं िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 18/3/94-कह.ंकश.र्ो. (म.ु) कदनांि 16.02.1995 में दी गई हैं। 

2.      जहां ति भारतीर् लेखा परीक्षा तथा लेखा कवभाग िे िमयचाररर्ों िा संबंध ह,ै र्े आदशे भारत िे कनर्ंिि तथा 

महालेखा परीक्षि िी सहमकत से जारी किए जा रह ेहैं। 

3.      इसे कवत्त मंिालर्, व्र्र् कवभाग द्वारा उनिी अ.कव. कटप्पिी संख्र्ा – 7/16/2006-ई.।।। (ए), कदनांि 31.07.2006 िे 

तहत दी गई सहमकत से जारी किर्ा गर्ा ह।ै 

4.      र्ह िार्ायलर् ज्ञापन सभी संबंकधतों िे ध्र्ान में ला कदर्ा जाए। 

 

सकंल्प स.ं 21034/18/2008-रा.भा. (प्रवि.) वदिांक 22.4.2008 

विषय: कें द्र सरकार के कमयचाररयों का वहंदी प्रविक्षण  

सकंल्प 

  संसदीर् राजभाषा सकमकत िे तीसरे प्रकतवेदन में िी गर्ी कसफाररशों िे संबंध में राष्ट्रपकत िे आदशे राजभाषा अकधकनर्म, 

1963 (र्था संशोकधत, 1967) िी धारा 4(4) िे अतंगयत इस कवभाग िे कदनांि 4 नवबंर, 1991 िे संिलप संख्र्ा 13015/1/91-

रा.भा.(घ) िे द्वारा सकूचत किए गए थे। उस संिलप िे पैरा-5 िे तहत कदए गए आदशे में आंकशि संशोधन िरते हुए संिलप सं. 

14034/17/2005-रा.भा.(प्रकश.) कदनांि 16 नवंबर, 2005 िे तहत र्े आदशे कदर्ा गर्ा था कि सभी क्षेिों (अथायत ‘ि’ ‘ख’ 

एवं ‘ग’) में कथथत िार्ायलर्ों िे िमयचाररर्ों िो कहदंी िा प्रकशक्षि वषय 2008 िे अतं ति परूा िर कलर्ा जाए। 

2. उि संिलप में पनुः आंकशि संशोधन िरते हुए राष्ट्रपकत ने अब र्ह आदशे कदर्ा हैं कि सभी क्षेिों (अथायत ‘ि’ ‘ख’ एवं ‘ग’) 

में कथथत िार्ायलर्ों िे िमयचाररर्ों िो कहदंी िा प्रकशक्षि वषय 2015 िे अतं ति परूा िर कलर्ा जाए। 

                                              (पी.वी.वलसला जी िुट्टी)  संर्िु सकचव, भारत सरिार 

आदेि 

            आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िी एि प्रकत भारत सरिार िे सभी मंिालर्ों/कवभागों, सभी राज्र् सरिारों तथा सभी 

संघ शाकसत क्षेिों राष्ट्रपकत, उप-राष्ट्रपकत सकचवालर्, लोिसभा सकचवालर्, राज्र्सभा सकचवालर्, मंकिमंडल सकचवालर्, 

प्रधानमंिी िार्ायलर्, संघ लोि सेवा आर्ोग, र्ोजना आर्ोग, भारत िे कनर्ंिि तथा महालेखा परीक्षि, भारत िे उच्चतम 

न्र्ार्ालर् िे महारकजथरार, कवश्वकवद्यालर् अनदुान आर्ोग, भारत िा कवकध आर्ोग तथा बार िौंकसल आफ इकंडर्ा िो भेजी 

जाए। 

          र्ह भी आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िो सावयजकनि सचूना िे कलए भारत सरिार िे राजपि में प्रिाकशत किर्ा 

जाए। 

 (पी. वी. वलसला जी िुट्टी) संर्िु सकचव, भारत सरिार 
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का.  ज्ञा.  स.ं  21034/52/2010-रा.भा.(प्रवि0)  वदिांक 14.12.2010 

विषयः- वहंदी विक्षण योजिा िथा कें द्रीय वहंदी प्रविक्षण ससं्थाि के अधीि आयोवजि की जािे िाली विवभन्ि 

परीक्षाओ ंके परीक्षा िुल्क में िृवद्। 

         उपर्ुयि कवषर् पर मझेु र्ह िहने िा कनदशे हुआ ह ै कि भारत सरिार िे कनर्ंििाधीन सरिारी 

कनगमों/उपिमों/बैिों/कनिार्ों आकद िे अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो कहदंी कशक्षि र्ोजना एवं िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान िे 

अतंगयत आर्ोकजत िी जाने वाली कहदंी प्रबोध, कहदंी प्रवीि, कहदंी प्राज्ञ तथा कहदंी टंिि/आशकुलकप िी परीक्षाओ ंमें सकम्मकलत 

होने िे कलए प्रत्र्ेि परीक्षाथी िो रूपए 100/- (रूपए एि सौ माि) परीक्षा शलुि िे रूप में दनेा होगा। 

2.    र्ह िार्ायलर् ज्ञापन आंतररि कवत्त प्रभाग (कवत्त-।।), गहृ मंिालर् िे कदनांि 3-11-2010 िी डार्री संख्र्ा 73015/कवत्त-

।।/10 िे तहत दी गई सहमकत िे आधार पर जारी किर्ा जा रहा ह।ै 

3.     र्ह आदशे िार्ायलर् ज्ञापन िे जारी होने िी कतकथ से लागू होंगे। 

कायायलय ज्ञापि सखं्या 21034/66/2010-रा.भा.(प्रवि0) वदिांक 29.7.2011 

 विषयः- वहंदी विक्षण योजिा के अधीि वहंदी भाषा, वहंदी िंकण और आिुवलवप परीक्षाए ंउत्तीणय करिे पर वमलिे  

िाले प्रोत्साहि-िकद परुस्कार की रावि में िृवद् िथा विजी प्रयत्िों से वहंदी विक्षण योजिा की वहंदी भाषा, 

वहंदी िंकण एिं वहंदी आिुवलवप की परीक्षाए ंउत्तीणय करिे पर वमलिे िाले एकमुश्ि पुरस्कार की रावि में िवृद्। 

         उपर्ुयि कवषर् पर राजभाषा कवभाग, गहृ मंिालर् िे कदनांि 16.08.2007 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 

21034/34/2007-रा.भा. (प्रकश0) में आंकशि संशोधन िरते हुए निद परुथिारों/एिमशु्त परुथिारों िी राकश िो कनम्न दरों से 

बढाने िा कनियर् कलर्ा गर्ा हःै- 

। कहदंी कशक्षि र्ोजना िी कहदंी भाषा परीक्षा वतयमान निद परुथिार िी राकश संशोकधत निद परुथिार  

िी राकश 

ि. प्रबोध     

1. 70 प्रकतशत र्ा इससे अकधि अंि प्राप्त िरने पर रु. 800/- रु. 1600/- 

2. 60 प्रकतशत र्ा इससे अकधि परन्तु 70 प्रकतशत से िम अंि प्राप्त िरने पर रु. 400/- रु. 800/- 

3. 55 प्रकतशत र्ा इससे अकधि परन्तु 60 प्रकतशत से िम अंि प्राप्त िरने पर रु. 200/- रु. 400/- 

ख. प्रवीि     

1. 70 प्रकतशत र्ा इससे अकधि अंि प्राप्त िरने पर रु. 1200/- रु. 1800/- 

2. 60 प्रकतशत र्ा इससे अकधि परन्तु 70 प्रकतशत से िम अंि प्राप्त िरने पर रु. 800/- रु. 1200/- 

3. 55 प्रकतशत र्ा इससे अकधि परन्तु 60 प्रकतशत से िम अंि प्राप्त िरने पर रु. 400/- रु. 600/- 

ग. प्राज्ञ     

1. 70 प्रकतशत र्ा इससे अकधि अंि प्राप्त िरने पर रु. 1200/- रु. 2400/- 

2. 60 प्रकतशत र्ा इससे अकधि परन्तु 70 प्रकतशत से िम अंि प्राप्त िरने पर रु. 800/- रु. 1600/- 

3. 55 प्रकतशत र्ा इससे अकधि परन्तु 60 प्रकतशत से िम अंि प्राप्त िरने पर रु. 400/- रु. 800/- 

 

 ।।. कहदंी कशक्षि र्ोजना िी कहदंी टंिि और आशकुलकप परीक्षाएं वतयमान निद परुथिार िी राकश संशोकधत निद परुथिार िी राकश 

ि. कहदंी टंिि    

1. 97 प्रकतशत र्ा इससे अकधि अंि प्राप्त िरने पर रु. 1200/- रु. 2400/- 
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2. 95 प्रकतशत र्ा इससे अकधि परन्त ु97 प्रकतशत से िम अंि प्राप्त िरने पर रु. 800/- रु. 1600/- 

3. 90 प्रकतशत र्ा इससे अकधि परन्त ु95 प्रकतशत से िम अंि प्राप्त िरने पर रु. 400/- रु. 800/- 

  

ख. कहदंी आशकुलकप     

1. 95 प्रकतशत र्ा इससे अकधि अंि प्राप्त िरने पर रु. 1200/- रु. 2400/- 

2. 92 प्रकतशत र्ा इससे अकधि परन्त ु95 प्रकतशत से िम अंि प्राप्त िरने पर रु. 800/- रु. 1600/- 

3. 88 प्रकतशत र्ा इससे अकधि परन्त ु92 प्रकतशत से िम अंि प्राप्त िरने पर रु. 400/- रु. 800/- 

  

।।।. कनजी प्रर्त्नों से कहदंी कशक्षि र्ोजना िी कहदंी भाषा, कहदंी टंिि एवं कहदंी 

आशकुलकप िी परीक्षाए ं

वतयमान एिमशु्त 

 परुथिार िी राकश 

संशोकधत एिमशु्त  

परुथिार िी राकश 

1. कहदंी कशक्षि र्ोजना िी प्रबोध परीक्षा रु. 1000/- रु. 1600/- 

2. कहदंी कशक्षि र्ोजना िी प्रवीि परीक्षा रु. 1000/- रु. 1500/- 

3. कहदंी कशक्षि र्ोजना िी प्राज्ञ परीक्षा रु. 1200/- रु. 2400/- 

4. कहदंी कशक्षि र्ोजना िी कहदंी टंिि परीक्षा रु. 800/- रु. 1600/- 

5. कहदंी कशक्षि र्ोजना िी कहदंी आशकुलकप परीक्षा रु. 1500/- रु. 3000/- 
  

विप्पणी – जो प्रकशक्षाथी कनजी प्रर्ासों से कहदंी कशक्षि र्ोजना िी कहदंी भाषा, टंिि और आशकुलकप परीक्षाएं उत्तीिय िरते हैं, 

उनिो एिमशु्त परुथिार िे अलावा निद परुथिार प्रदान िरते समर् कनधायररत किए गए प्रकतशत से 5 प्रकतशत अिं िम प्राप्त 

िरने पर भी निद परुथिार राकश प्रदान िी जाएगी। 
 

2.      निद परुथिारों एवं एिमशु्त परुथिारों िी दरे्ता िे संबध में अन्र् सभी शते वही होंगी, जो पहले जारी किए गए आदशेों 

में कनकहत हैं। 
 

3.      र्ह िार्ायलर् ज्ञापन कवत्त मंिालर् (व्र्र् कवभाग) िी सहमकत से उनिी कदनांि 29.06.2011 िी अतंकवयभागीर् कटप्पिी 

संख्र्ा 14(9)/ई.।।(ए)/2007 िे अनसुार जारी किर्ा जा रहा ह।ै 

 

4.      र्ह िार्ायलर् ज्ञापन जारी होने िी तारीख से मान्र् होगा। 
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कायायलय ज्ञापि सखं्या  21034/66/2009-रा.भा. (प्रवि0) वदिांक 4.4.2012 

विषयः- वहंदी विक्षण योजिा के अंिकावलक वहंदी प्राध्यापकों को देय मािदेय की दरों में सिंोधि के सबंंध में। 

         उपर्ुयि कवषर् पर राजभाषा कवभाग, गहृ मंिालर् िे कदनांि 30 कसतम्बर, 2005 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ाः- 

21034/21/2005-रा.भा.(प्रकश.) िा हवाला दतेे हुए मझेु कहदंी कशक्षि र्ोजना िे अतंगयत अशंिाकलि कहदंी प्राध्र्ापिों िो 

कनम्नकलकखत संशोकधत दरों पर मानदरे् दनेे िे कलए मंजरूी दनेे िा कनदशे हुआ हःै- 

ि. 

सं. 

कववरि कदनांि 30.09.2005 

िो जारी आदशे िे 

तहत थवीिृत मानदरे् 

संशोकधत कववरि संशोकधत 

थवीिृत 

मानदरे् 

1. एकांिर वदिस की कक्षाओ ं के 

वलए मानदरे् / पाररश्रकमि (िेवल 

सरिारी सेविों िे कलए) जहां 

प्रकशक्षाकथयर्ों िी उपकथथकत 10 ति 

ह।ै 

  

  

र्कद प्रकशक्षाकथयर्ों िी उपकथथकत 10 

से अकधि ह ै तो प्रकत अकतररि 

प्रकशक्षाथी िे कलए। 

  

540/- प्रकतमाह 

  

  

  

  

 

36/- प्रकतमाह 

एकांिर वदिस की कक्षाओ ं के 

वलए मानदरे् / पाररश्रकमि (िेवल 

सरिारी सेविों िे कलए) जहां 

प्रकशक्षाकथयर्ों िी उपकथथकत 10 ति 

ह)ै 

  

 

र्कद प्रकशक्षाकथयर्ों िी उपकथथकत 10 

से अकधि ह ै तो प्रकत अकतररि 

प्रकशक्षाथी िे कलए। 

  

  

1080/- 

प्रकतमाह 

  

  

  

    70/- 

प्रकतमाह 

2. प्रवि वदि की कक्षाओ ंके वलए- 

मानदरे् / पाररश्रकमि (िेवल सरिारी 

सेविों िे कलए) जहां प्रकशक्षाकथयर्ों 

िी उपकथथकत 10 ति ह)ै 

  

र्कद प्रकशक्षाकथयर्ों िी उपकथथकत 10 

से अकधि ह ै तो प्रकत अकतररि 

प्रकशक्षाथी िे कलए। 

  

700/- प्रकतमाह 

  

  

  

45/- प्रकतमाह 

  

प्रवि वदि की कक्षाओ ंके वलए- 

मानदरे् / पाररश्रकमि (िेवल सरिारी 

सेविों िे कलए) जहां प्रकशक्षाथी िी 

उपकथथकत िम से िम 10 ति ह)ै 

 

र्कद प्रकशक्षाकथयर्ों िी उपकथथकत 10 

से अकधि ह ै तो प्रकत अकतररि 

प्रकशक्षाथी िे कलए। 

  

  

1400/- 

प्रकतमाह 

  

  90/- 

प्रकतमाह 

 

िोिः1- पवूोतर क्षेि, जम्मू-िश्मीर, लेह लद्ददाख, अण्डमान-कनिोबार, लक्षद्वीप, दादरा व नगर हवेली, दमन व दीव जैसे दगुयम 

क्षेिों में जहां पर प्रकशक्षि हते ुपर्ायप्त संख्र्ा में प्रकशक्षाथी नहीं कमलते, वहां पर प्रकशक्षाकथयर्ों िी सीमा िम से िम 5 कनधायररत िी 

गर्ी ह।ै ऐसी कथथकत में इऩ िें रों पर िार्यरत अशंिाकलि प्राध्र्ापिों िो एिांतर कदवस िी िक्षाओ ंिे कलए 1080/- एवं प्रकतकदन 

िी िक्षाओ ंिे कलए 1400/-रु. प्रकतमाह मानदरे् कदर्ा जाएगा। 

2.      मानदरे् िे संबध में कवभाग िे पि संख्र्ा -12013/24/83-रा.भा.(ई.) कदनांि 05.08.1985 में दी गई शते र्थावत 

लाग ूरहेंगी। 

3.      र्ह िार्ायलर् ज्ञापन कवत्त प्रभाग, गहृ मंिालर् द्वारा उनिी डार्री संख्र्ा-65243/JS(Fin./Pers) II/2011 कदनांि 

15.12.2011 िे तहत प्रदान किए गए अनमुोदन से जारी किर्ा गर्ा ह।ै 

4.      मानदरे् िी र्े संशोकधत दरें 1 अप्रैल, 2012 से प्रभावी होगी। 

5.      सरिारी सेविों िे कलए मानदरे् िी कनधायररत सीमा सभी प्रिार िे मानदरे् कमलािर िुल रूपए 5,000/-(रूपए पांच 

हजार माि) प्रकत व्र्कि प्रकत वषय से अकधि नहीं होगी। 

  



97 
 

कायायलय ज्ञापि सखं्या 21034/66/2009-रा.भा. (प्रवि0) वदिांक 4.4.2012 

विषयः-वहंदी विक्षण योजिा के पूणयकावलक / अंिकावलक प्रविक्षण कें द्रों पर वियकु्त सियकाययभारी अवधकाररयों को 

देय मािदेय की दरों का सिंोधि। 

         उपर्ुयि कवषर् पर इस कवभाग िे कदनांि 01 जलुाई, 2003 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 21034/21/2003-

रा.भा.(प्रकश.)/2439 में आंकशि संशोधन िरते हुए अधोहथताक्षरी िो िें र सरिार िे उन अकधिाररर्ों, कजन्हें अपनी सामान्र् 

ड्र्टूी िे अकतररि कहदंी कशक्षि र्ोजना िे पिूयिाकलि/अंशिाकलि प्रकशक्षि िें रों िे संचालन अथायत िें र सरिार िे 

िमयचाररर्ों िो कहदंी भाषा, कहदंी टंिि एवं कहदंी आशकुलकप िे प्रकशक्षि से संबंकधत िार्ों िी दखे-रेख एवं कजम्मेदाररर्ों िे 

कनवयहन हते ुसवयिार्यभारी अकधिारी िे रूप में अवैतकनि तौर पर कनर्िु किर्ा गर्ा ह,ै िो दरे् मानदरे् िी दरों में संशोधन िरने 

िे कलए राष्ट्रपकत िी संथवीिृकत सकूचत िरने िा कनदशे हुआ ह।ै सवयिार्यभारी अकधिाररर्ों िो दरे् मानदरे् िी संशोकधत दरें 

कनम्न प्रिार होंगीः- 

ि. 

सं. 

कववरि कदनांि 

01.07.2003 िो 

जारी आदशे िे 

तहत थवीिृत 

मानदरे् 

संशोकधत कववरि संशोकधत 

थवीिृत 

मानदरे् 

1 सवयिार्यभारी अकधिारी कजनिी 

दखेरेख में ऐसे पिूयिाकलि 

प्रकशक्षि िें र हैं जहां 1 से 5 ति 

कनर्कमत कहदंी प्राध्र्ापि / 

सहार्ि कनदशेि (कहदंी 

टंिि/आश0ु) तैनात हैं। 

260/- प्रकतमाह ऐसे सवयिार्यभारी अकधिारी कजनिी दखेरेख में 

ऐसे पिूयिाकलि प्रकशक्षि िें र हैं जहां 1 से 5 

ति कनर्कमत कहदंी प्राध्र्ापि / सहार्ि 

कनदशेि (कहदंी टंिि/आश0ु) तैनात हैं। 

520/- 

प्रकतमाह 

  

  

2 सवयिार्यभारी अकधिारी कजनिी 

दखेरेख में ऐसे पिूयिाकलि 

प्रकशक्षि िें र हैं जहां 6 से 19 

ति कनर्कमत कहदंी प्राध्र्ापि / 

सहार्ि कनदशेि (कहदंी 

टंिि/आश0ु) तैनात हैं। 

375/- प्रकतमाह ऐसे सवयिार्यभारी अकधिारी कजनिी दखेरेख में 

ऐसे पिूयिाकलि प्रकशक्षि िें र हैं जहां 6 से 19 

ति कनर्कमत कहदंी प्राध्र्ापि / सहार्ि 

कनदशेि (कहदंी टंिि/आश0ु) तैनात हैं। 

750/- 

प्रकतमाह 

3 ऐसे सवयिार्यभारी अकधिारी 

कजनिी दखेरेख में कहदंी कशक्षि 

र्ोजना िे ऐसे अशंिाकलि 

प्रकशक्षि िें र हैं जहां 10 र्ा 

इससे अकधि प्रकशक्षाथी हैं। 

130/- प्रकतमाह ऐसे सवयिार्यभारी अकधिारी कजनिी दखेरेख में 

कहदंी कशक्षि र्ोजना िे ऐसे अशंिाकलि 

प्रकशक्षि िें र जहां पर कहदंी कशक्षि र्ोजना िा 

िोई कनर्कमत कहदंी प्राध्र्ापि तैनात नहीं ह ैतथा 

प्रकशक्षि अशंिाकलि कहदंी प्राध्र्ापि द्वारा 

कदर्ा जाता ह ैऔर जहां 15 र्ा इससे अकधि 

प्रकशक्षाथी नामांकित हैं। 

260/- 

प्रकतमाह 

2.      इस संबंध में अन्र् शतें वही लाग ूहोंगी जो शतें इस कवभाग िे उपर्ुयि िार्ायलर् ज्ञापन में कनकहत हैं। 

3.      र्ह िार्ायलर् ज्ञापन कवत्त प्रभाग, गहृ मंिालर् द्वारा उनिी कटप्पिी डार्री सं. 65243/JS(Fin./Pers)II/2011 कदनांि 

15.12.2011 िे तहत प्रदान किए गए अनमुोदन से जारी किर्ा गर्ा ह।ै 

4.      मानदरे् िी र्े संशोकधत दरें 1 अप्रैल, 2012 से प्रभावी होंगी। 
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 कायायलय ज्ञापि स.ं 21034/62/2009-रा.भा.(प्रवि.) वदिांक 22.8.2013 

विषयः-वहंदी विक्षण योजिा के अंिगयि ली जािे िाली वहंदी भाषा, वहंदी िंकण एिं वहंदी आिुवलवप परीक्षाए ंविजी 

प्रयत्िों से उिीणय करिे पर वदए जािे िाले एकमुश्ि पुरस्कार को वदसबंर 2008 से आगे ली जािे िाली परीक्षाओ ंके 

वलए जारी रखिा। 

         अधोहथताक्षरी िो उपर्ुयि कवषर् पर इस कवभाग िे कदनांि 14 कसंतबर 2006 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 

21034/14/2006 रा.भा.(प्रकश.) िा हवाला दतेे हुए कहदंी कशक्षि र्ोजना िे अतंगयत ली जाने वाली कहदंी भाषा, कहदंी टंिि एवं 

कहदंी आशकुलकप िी परीक्षाएं कनजी प्रर्त्नों से उतीिय िरने पर िें र सरिार िे िमयचाररर्ों/अकधिाररर्ों िो दरे् एिमशु्त परुथिार 

िो 31 कदसंबर 2008 से आगे 31  कदसम्बर 2015 ति जारी रखने िे कलए राष्ट्रपकत जी िी थवीिृकत सूकचत िरने िा कनदशे 

हुआ ह।ै बढाई गई र्ह अवकध ‘क’ ‘ख’ एि ‘ग’ सभी तीनों क्षेिों में कथथत िें र सरिार िे िार्ायलर्ों में िार्यरत िमयचाररर्ों 

/अकधिाररर्ों िे कलए समान रुप से लाग ूहोगी। इस परुथिार िी पािता िे कलए शते एवं दरें वही होंगी जो इस कवभाग िे िार्ायलर् 

ज्ञापन संख्र्ा 112013/3/76-रा.भा.(घ) कदनांि 21.05.1977, िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 12011/5/83-रा.भा.(घ) कदनांि 

29.10.1984 िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 18/3/94-कह,कश.र्ो.(म.ु) कदनांि 16.02.1995 एवं िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 

21034/66/2010-रा.भा.(प्रकश.)  कदनांि 29.07.2011 में दी गई हैं। 

 2.   जहां ति भारतीर् लेखा परीक्षा तथा लेखा कवभाग िे िमयचाररर्ों िा संबंध ह,ै र्े आदशे भारत िे कनर्ंिि तथा महालेखा 

परीक्षि िी सहमकत से जारी किए जा रह ेहैं। 

3.   इसे कवत्त मंिालर्, व्र्र् कवभाग द्वारा उनिी आ.कव.कटप्पिी संख्र्ा 175743/2011 कदनांि 14 मई, 2013 िे तहत दी गई 

सहमकत से जारी किर्ा गर्ा ह।ै 

4.    र्ह िार्ायलर् ज्ञापन सभी संबंकधतों िे ध्र्ान में ला कदर्ा जाए। 

 

कायायलय ज्ञापि सखं्या 21034/7/2013-राभा(प्रवि.) 18.3.2015    

विषयः- वहंदी विक्षण योजिा के िहि वहंदी भाषा, वहंदी िंकण िथा आिुवलवप परीक्षा उत्तीणय करिे पर िैयवक्तिक 

िेिि एिं िकद पुरस्कार के सबंंध में स्पष्टीकरण। 

         भारत सरिार िी राजभाषा नीकत संबंधी संकवधाकनि और िाननूी उपबंधों िा अनपुालन सकुनकश्चत िरने िे कलए 

राजभाषा कवभाग िो सौंपे गए उत्तरदाकर्त्व िो दखेते हुए संघ िे सरिारी िामिाज में कहदंी िे प्रर्ोग िो बढावा दनेे िा 

उत्तरदाकर्त्व राजभाषा कवभाग िा ह।ै 

2.    िें रीर् सरिार िे िमयचाररर्ों िो कहदंी िा प्रकशक्षि कदलाने हतेु िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान/कहदंी कशक्षि र्ोजना 

द्वारा कहदंी प्रबोध/प्रवीि तथा प्राज्ञ तथा कहदंी टंिि एवं कहदंी आशकुलकप िे प्रकशक्षि िार्यिम कनर्कमत रुप से चलाए जाते हैं। 

प्रकशक्षाकथयर्ों िो कहदंी कशक्षि र्ोजना िे तहत आर्ोकजत परीक्षाएं पास िरने पर कवकभन्न प्रिार िे कवत्तीर् प्रोत्साहन कदए जाने 

िा प्रावधान ह।ै 

3.     भारत सरिार िे सभी मंिालर्ों/कवभागों से अनरुोध ह ैकि वे इस संदभय में राजभाषा कवभाग िे अद्यतन कदशा-कनदशेों 

िा अनपुालन सकुनकश्चत िरें जो कि राजभाषा कवभाग िी वेबसाइट (rajbhasha.nic.in ) पर उपलब्ध हैं। 

 

का.ज्ञा.स.ं 12012/03/2015-रा.भा.(िीवि) वदिांक 22.4.2015 

विषय:- कें द्र सरकार के कावमयकों को सरकारी काम वहंदी में करिे में दक्ष बिािे हेिु अभ्यास आधाररि िया पाठ्यिम 

“पारंगि” लागू वकए जािे के बारे में। 

         संसदीर् राजभाषा सकमकत िे 7 वें प्रकतवेदन िे कसफाररश संख्र्ा 16.7 (ि) पर पाररत राष्ट्रपकत िे आदशे िे अनपुालन 

में िें र सरिार िे सभी मंिालर्ों/कवभागों तथा उनिे संबंद्ध तथा अधीनथथ िार्ायलर्ों, िें र सरिार िे थवाकमत्व अथवा 

कनर्ंििाधीन सावयजकनि क्षेि िे उपिमों /सांकवकधि /थवार्त्त कनिार्ों/उद्यमों/अकभिरिों/कनगम तथा राष्ट्रीर्िृत बैंिों आकद में 

िार्यरत कहदंी िा िार्यसाधि ज्ञान प्राप्त िाकमयिों िो सरिारी िामिाज कहदंी में िरने में दक्ष बनाने हते ुअभ्र्ास पर आधाररत 

पाठ्र्िम पारंगत लाग ूिरने िा कनियर् कलर्ा गर्ा ह।ै 
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 2. र्ह पाठ्र्िम कवत्तीर् वषय 2015-16 से लाग ूकिर्ा जाएगा। इसिी िक्षाएं िार्ायलर् समर् में िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि 

संथथान/कहदंी कशक्षि र्ोजना, राजभाषा कवभाग द्वारा संचाकलत िी जाएंगी। 

3. पात्रिा 

        िें रीर् सरिार िे सभी मंिालर्ों/कवभागों तथा उनिे संबद्ध तथा अधीनथथ िार्ायलर्ों, िें र सरिार िे थवाकमत्व 

अथवा कनर्ंििाधीन सावयजकनि क्षेि िे उपिमों/सांकवकधि कनिार्ों/उद्यमों/अकभिरिों/कनगम तथा राष्ट्रीर्िृत बैंिों िे 

कहदंी में िार्यसाधि ज्ञान प्राप्त सभी िाकमयि पारंगत पाठ्र्िम िे प्रकशक्षि हते ुपाि होंगे। 

  

4.   पाठ्यिम की विषय िस्िु 

       I.      “पारंगत” पाठ्र्िम मखु्र्त: अभ्र्ास आधाररत होगा कजसमें िुल प्रकशक्षि समर् िा 80 प्रकतशत समर् अभ्र्ास िे 

कलए एवं 20 प्रकतशत समर् सैद्धांकति पाठ्र्िम चचाय िे कलए कनधायररत होगा। 

      II.    पाठ्र्िम में कनम्नकलकखत कवषर्ों पर िें करत पाठ होंगे। 

  1.      प्रशासन 2. कवत्त 3. बैकिंग 4. कवज्ञान एवं प्रौद्योकगिी  5. पाररभाकषि शब्दावली। 

  

5.   यह पाठ्यिम कें द्रीय वहंदी प्रविक्षण ससं्थाि द्वारा दो व्यिस्थाओ ंके अंिगयि चलाया जाएगा 

        i.      प्रथम व्र्वथथा में र्ह िार्यिम गहन रुप में 20 िार्यकदवसों (160 घंटे) में परूा होगा। 

        ii.    कद्वतीर् व्र्वथथा में इस िार्यिम में प्रकतकदन 1 घंटा अथवा एिांतर कदवसों में 1.5 घंटे िी िक्षाएं होंगी। इस व्र्वथथा    

 में र्ह पाठ्र्िम 5 माह में परूा होगा। 

     पाठ्र्िम संबंधी िैलेंडर िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान द्वारा जारी किए जाएगा। 

  

6. परीक्षा 

  पाठर्िम िी समाकप्त पर वतयमान व्र्वथथा िे अतंगयत परंपरागत आधार पर परीक्षा ली जाएगी। 

 

सकंल्प स.ं 21034/8/2015 वदिांक 4.6.2015 

विषय: कें द्र सरकार के कमयचाररयों का वहंदी प्रविक्षण 

सकंल्प 

सं. 21034/8/2015 –रा.भा.(प्रकश.) संसदीर् राजभाषा सकमकत िे तीसरे प्रकतवेदन में िी गई कसफाररशों िे संबंध में राष्ट्रपकत 

राष्ट्रपकत िे आदशे राजभाषा अकधकनर्म 1963 (र्था-संशोकधत 1967) िी धारा 4 (4) िे अंतगयत इस कवभाग िे कदनांि 4 

नवंबर 1991 िे संिलप संख्र्ा 13015/1/91-राभा.(घ) िे द्वारा सकूचत किए गए थे। इस संिलप िे पैरा 5 िे तहत कदए गए 

आदशे में आंकशि संशोधन िरते हुए कदनांि 22 अप्रैल 2008 िे संिलप संख्र्ा 21034/18/2008 –राभा.(प्रकश.) िे तहत र्ह 

आदशे कदर्ा गर्ा था कि सभी क्षेिों (अथायत ि ख एवं ग) में कथथत िार्ायलर्ों िे िमयचाररर्ों िो कहदंी िा प्रकशक्षि वषय 2008 

िे अतं ति परूा िर कलर्ा जाए। 

2. संिलप में पनुः आंकशि संशोधन िरते हुए राष्ट्रपकत ने र्ह आदशे कदर्ा ह ैकि सभी क्षेिों (अथायत ‘ि’ ‘ख’ एव ं‘ग’) में कथथत 

िें रीर् सरिार िे िार्ायलर्ों िे िमयचाररर्ों िो कहदंी िा प्रकशक्षि वषय 2025 िे अतं ति परूा िर कलर्ा जाए। 

आदेि 

आदशे कदर्ा जाता ह ैकि इस संिलप िी एि प्रकत भारत सरिार िे सभी मंिालर्ों/कवभागों, सभी राज्र् सरिारों, सभी 

संघ शाकसत क्षेिों, राष्ट्रपकत सकचवालर्, उप राष्ट्रपकत सकचवालर्, लोिसभा सकचवालर्, राज्र् सभा सकचवालर्, मंकिमडंल 

सकचवालर्, प्रधानमंिी िार्ायलर्, संघ लोि सेवा आर्ोग, नीकत आर्ोग, भारत िे कनर्ंिि और महालेखा परीक्षि, भारत िे 

उच्चतम न्र्ार्ालर् िे महा रकजथरार, कवश्वकवद्यालर् अनदुान आर्ोग, भारत िा कवकध आर्ोग, तथा बार िाउंकसल ऑफ इकंडर्ा 

िो भेजी जाए। 

 र्ह भी आदशे कदर्ा जाता ह ैकि संिलप सावयजकनि सचूना िे कलए भारत िे राजपि में प्रिाकशत किर्ा जाए। 
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का.ज्ञा.स.ं 12019/03/2016-रा.भा.(का.2) वदिांक 18.7.2016 

विषय:- कें द्र सरकार के कावमयकों का सेिाकालीि प्रविक्षण वहंदी में वदया जािा। 
  

         िें र सरिार िे सभी मंिालर्ों/कवभागों/िार्ायलर्ों/उपिमों/बैंिों आकद में राजभाषा कहदंी िा िार्ायन्वर्न सकुनकश्चत िरने 

तथा कहदंी िे प्रर्ोग संबंधी लक्ष्र् कनधायररत िरने िे कलए राजभाषा कवभाग द्वारा प्रकत वषय वाकषयि िार्यिम जारी किर्ा जाता ह।ै 

िें र सरिार िे सभी िार्ायलर्ों द्वारा इस वाकषयि िार्यिम िे अनसुार लक्ष्र्ों िो प्राप्त किर्ा जाना अपेकक्षत ह।ै 

2.सरिारी िामिाज में राजभाषा कहदंी िे प्रर्ोग िो बढाने िे कलए अन्र् िे साथ-साथ र्ह आवश्र्ि ह ैकि िें र सरिार िे सभी 

प्रकशक्षि संथथानों में सभी िाकमयिों िो कहदंी िे माध्र्म से प्रकशक्षि कदर्ा जाए। वतयमान में र्ह दखेा जाता ह ैकि कहदंी प्रकशक्षि 

सामग्री िी उपलब्धता िे बावजूद िाकमयिों िो प्रकशक्षि अंग्रजेी में कदर्ा जा रहा ह ैकजसिे िारि वे सरिारी िामिाज कहदंी में 

नहीं िर पाते हैं। िमयचाररर्ों तथा अकधिाररर्ों िो आरंकभि प्रकशक्षि व सेवािालीन प्रकशक्षि कहदंी में कदए जाने से वे मलू रूप 

से कहदंी में िाम िरने में सक्षम हो सिें गे। 

3.िें र सरिार िे सभी प्रकशक्षि िार्यिमों में अकनवार्य रुप से कहदंी माध्र्म से कदए जाने वाले प्रकशक्षि िार्यिमों िे कलए ि क्षेि 

में 70%, ख क्षेि में 60% और ‘ग’ क्षेि में 30% कनधायररत किर्ा गर्ा ह।ै 

4. िें र सरिार िे सभी प्रकशक्षि िें रों से िमयचाररर्ों िो कदए जाने वाले प्रकशक्षि िे माध्र्म से संबंकधत कतमाही ररपोटय 

कनम्नकलकखत प्रारुप में राजभाषा कवभाग िो कतमाही समाप्त होने िे 30 कदन िे अदंर ऑनलाइन भेजी जाए। र्ह प्रारुप कवभाग िी 

वेबसाइट www.rajbhasha.nic.in पर उपलब्ध िरार्ा जा रहा ह।ै 

1.प्रकशक्षि िें र िा नाम--------------2.राज्र्------------------- 

3.कनर्ंिि मंिालर्/िार्ायलर्------------------- 
  

प्रकशक्षि िी िुल अवकध 

(सभी प्रकशक्षि िार्यिमों िी 

िुल अवकध) 

(प्रकशक्षि िी अवकध घंटो में) लक्ष्र् ि क्षेि  70 प्रकतशत 

ख क्षेि  60 प्रकतशत 

ग क्षेि 30 प्रकतशत 

कहदंी में कदए 

गए प्रकशक्षि 

अगं्रजेी में कदए 

गए प्रकशक्षि 

कमली जलुी भाषा 

में कदए गए 

प्रकशक्षि 

कहदंी में आर्ोकजत प्रकशक्षि 

िार्यिमों िी प्रकतशतता (लक्ष्र् 

िे आधार पर) 

ि ख ग घ ङ 

ङ=ख ÷ िx100 

  

  

  

   सभी मंिालर्ों/कवभागों, राष्ट्रीर्िृत बैंिों, कवत्तीर् संथथाओ,ं उपिमों, बोडों, संथथानों आकद िे मखु्र्ालर्ों से अनरुोध ह ैकि 

वे उपरोि कनदशेों िे अनपुालन िे कलए अधीनथथ प्रकशक्षि िें रों िो आवश्र्ि कदशा-कनदशे जारी िरें। 
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कायायलय ज्ञापि सखं्या12019/04/2016-रा.भा.(विका.) अन्य विकायि-4 वदिांक 14.10.2016 

विषयः- गैर-सरकारी ससं्थाओ ंद्वारा राजभाषा का प्रविक्षण 

         इस कवभाग िे संज्ञान में आर्ा ह ैकि अनेि गैर सरिारी संथथाएं िें र सरिार िे अकधिाररर्ों और िमयचाररर्ों िो 

राजभाषा िा प्रकशक्षि दनेे िे नाम पर महगंे कशकवरों व िार्यशालाओ ंिा आर्ोजन िर रही हैं, तथा कवज्ञापन िे माध्र्म से धन 

अकजयत िर रहीं ह।ै इस कवषर् पर र्ह थपष्ट किर्ा जाता ह ैकि िोई गैर सरिारी संथथा राजभाषा कवभाग, गहृ मंिालर् द्वारा िें र 

सरिार िे िमयचाररर्ों िो राजभाषा िा प्रकशक्षि दनेे िे कलए अकधिृत नहीं िी गई ह।ै राजभाषा कवभाग िे अतंगयत पर्ायप्त 

प्रकशक्षि िें र पहले से ही दशे भर में िाम िर रहें ह ैजो िें र सरिार िे अकधिाररर्ों व िमयचाररर्ों िो कनशलुि कवकभन्न प्रिार 

िे प्रकशक्षि दतेे हैं एवं राजभाषा पर कवचार कवमशय िे कलए िार्यशालाओ ंिा आर्ोजन िरते हैं।  ( www.ctb.rajbhasha.gov.in   

और  www.chti.rajbhasha.gov.in ) राजभाषा कवभाग िे कनदशेों िे अनसुार सभी िार्ायलर्/बैंि/उपिम इत्र्ाकद अपन े

अपने िार्यलार्ों में राजभाषा िे प्रर्ोग िो बढावा दनेे िे कलए िार्यशालाएं आर्ोकजत िरते हैं। राजभाषा कवभाग िी वेबसाइट 

पर अगं्रजेी िे अकतररि 14 भारतीर् भाषाओ ंिे माध्र्म से कहदंी भाषा िा प्रकशक्षि ऑनलाइन कदए जाने िी सकुवधा उपलब्ध 

ह।ै अतः राजभाषा िे प्रकशक्षि एवं िार्यशालाओ ंमें भाग लेने िे कलए सरिारी िोष से अनावश्र्ि धन खचय िरना वांछनीर् 

नहीं ह।ै 

         ऐसी कथथकत में किसी भी गैर सरिारी संथथा द्वारा आर्ोकजत किए जाने वाले तथा िकथत प्रकशक्षि कशकवर, कचंतन कशकवर 

व िार्यशालाओ ंमें सरिारी अकधिाररर्ों एवं िमयचाररर्ों िा राजभाषा िे प्रचार िे नाम पर भाग लेने िी आवश्र्िता प्रतीत 

नहीं होती। सभी कवभागाध्र्क्ष िृपर्ा इस कवषर् पर कजम्मेदारी समझते हुए समकुचत िदम उठाएं। 

 

   का.ज्ञा.स.ं 21034/08/2017-रा.भा.(प्रवि) वदिांक 24.7.2017 

विषयः- वहंदी, वहंदी िाइवपंग और वहंदी आिुवलवप की परीक्षाए ंपास करिे पर प्रोत्साहि/ िैयवक्तक िेिि सबंंधी 

आदेिों का समेवकि वकया जािा। 

         उपरोि कवषर् पर राजभाषा कवभाग िे कदनांि 02 कसतंबर 1976 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 12014/2/76-राभा(घ) 

िे पैरा 1(5) ि(ख) िे मौजदूा प्रावधानों िो तत्िाल प्रभाव से कनम्न प्रिार संशोकधत किर्ा जाता हःै- 

ि.   कहदंी कशक्षि र्ोजना िे तहत आर्ोकजत होने वाली कहदंी आशकुलकप िी परीक्षा में अराजपकित िमयचाररर्ों िो वैर्किि 

वेतन पाने िे कलए 70 प्रकतशत अिं प्राप्त िरना अकनवार्य होगा। 

ख.  कहदंी कशक्षि र्ोजना िे तहत आर्ोकजत होने वाली कहदंी आशकुलकप िी परीक्षा में राजपकित आशकुलकपिों िो वैर्किि 

वेतन पाने िे कलए 75 प्रकतशत र्ा अकधि अंि प्राप्त िरना अकनवार्य होगा 

लेकिन कजन िमयचाररर्ों ने पहले ही आशकुलकप िी परीक्षा पास िी ह ैअथवा कजनिे कलए कहदंी आशकुलकप िा प्रकशक्षि अकनवार्य 

नहीं ह,ै उन्हें कहदंी आशकुलकप िी परीक्षा पास िरने पर वैर्किि वेतन नहीं कदर्ा जाएगा। 

2.राजभाषा कवभाग िे िार्ायलर् ज्ञापन कदनांि 02 कसतंबर 1976 िी अन्र् शतें र्थावत रहेंगी। 

3. र्ह िार्ायलर् ज्ञापन सक्षम प्राकधिारी िी मंजरूी से जारी किर्ा जाता ह।ै 

 

का.ज्ञा.स.ं 22011/267/2015-केवहप्रस.ं वदिांक 3.12.2018 

विषय:- कें द्रीय वहंदी प्रविक्षण ससं्थाि वहंदी विक्षण योजिा के अंिगयि वहंदी िब्द ससंाधि/ वहंदी िंकण िथा वहंदी 

आिुवलवप प्रविक्षण में पात्रिा-पदिाम बदलिे सबंंधी। 

         राजभाषा कवभाग िे कदनांि 25 जनू, 2018 िा पि संख्र्ा-13035/01/2018-रा.भा(नीकत) द्वारा सकूचत किर्ा गर्ा ह ै

कि “कहदंी कशक्षि र्ोजना/िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान िे आदशेों में उकललकखत पदनाम िे संबंध में िाकमयि एवं प्रकशक्षि 

कवभाग िा आदशे संख्र्ा-21/12/2010- CS.1(p) कदनांि 21-12-2015 समकुचत ह।ै इस आदशे िो उद्धतृ िरते हुए पिाचार 

आकद किए जा सिते ह।ै ’’ 
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         अत: िाकमयि एवं प्रकशक्षि कवभाग, िाकमयि लोि कशिार्त एवं पेंशन मंिालर्, भारत सरिार िे कदनांि 21 कदसंबर 

2015 िे आदशे संख्र्ा फा.सं 21/12/2010-CS 1 (पी) द्वारा िें रीर् सकचवालर् सेवा (CSS) िे सहार्ि तथा िें रीर् 

सकचवालर् कलकपिीर् सेवा (CSCS) िे प्रवर श्रेिी कलकपि (UPPER DIVISION CLERK) तथा अवर श्रेिी कलकपि 

(lower division clerk)  िे पद नाम बदले जाने िे फलथवरुप िें रीर् कहदंी प्रकशक्षि संथथान/कहदंी कशक्षि र्ोजना िे आदशेों 

में जहां तहां भी सहार्ि पदनाम उकललकखत ह ैअब वहां इसिे साथ-साथ सहार्ि अनभुाग अकधिारी भी पढा जाए| इसी तरह 

उच्च श्रेिी कलकपि/प्रवर श्रेिी कलकपि िे साथ-साथ वररष्ठ सकचवालर् सहार्ि तथा कनम्न श्रेिी कलकपि/अवर श्रेिी कलकपि िे 

साथ-साथ िकनष्ठ सकचवालर् सहार्ि भी पढा जाए। 

         किसी भी समर् किसी कबंद ुपर भ्रम अथवा कववाद िी कथथकत पैदा होने पर िार्ायलर् ज्ञापन िा कहदंी वजयन कनिायर्ि 

माना जाएगा। 

  

का.ज्ञा.स.ं 21034/11/2017-रा.भा. (प्रवि.) वदिांक 14.12.2018 

विषय:- वहंदी विक्षण योजिा के अधीि वहंदी परीक्षाओ ंके आयोजि के वलए प्रश्न पत्र विधायरकों/परीक्षकों उत्तर 

पुवस्िकाओ ंके मूल्यांककों आवद को देय मािदेय /पाररश्रवमक में िृवद् वकया जािा। 

         कहदंी कशक्षि र्ोजना िे अतंगयत कहदंी प्रबोध/प्राज्ञ िे मलूर्ांििों और कहदंी टंिि एवं कहदंी आशकुलकप परीक्षाओ ंिे 

आर्ोजन िे कलए प्रश्न पि कनधायरिों, परीक्षिों, उत्तरपकुथतिाओ ंआकद िो दरे् मानदरे्/पाररश्रकमि िी दरों िे संशोधन से संबंकधत 

मामले में कनियर् कलर्ा गर्ा ह ै कि उपर्ुयि परीक्षाओ ंिे आर्ोजन िे संबंध में कनर्िु प्रश्न पि कनधायरिों उत्तरपकुथतिाओ ंिे 

मलूर्ांििों आकद िो दरे् मानदेर् /पाररश्रकमि िी दरें कनम्नानसुार होंगी। 

ि सं. िार्य मानदरे्/पाररश्रकमि िी 

दरें 

1.        प्रश्न पि तैर्ार िरना (कहदंी प्रबोध, प्रवीि, प्राज्ञ एवं पारंगत) रु 525/- 

2.        प्रश्न पि तैर्ार िरना (कहदंी टंिि /आशकुलकप) 375/- 

3.        प्रश्न पिों िी मॉडरेशन (कहदंी प्रबोध प्रवीि प्राज्ञ एवं पारंगत) रु 150/- 

4.        प्रश्न पिों िी मॉडरेशन (कहदंी टंिि/आशकुलकप) रु 150/- 

5.        प्रश्न पिों िी प्रफू रीकडंग (कहदंी प्रबोध, प्रवीि, प्राज्ञ, एवं पारंगत) रु 120/- 

6.        प्रश्न पिों िी प्रफू रीकडंग (कहदंी टंिि/आशकुलकप) रु 120/- 

7.        आशकुलकप िी परीक्षा में कडक्टेशन रु 150/- 

8.        परीक्षा िें र अधीक्षि िी कनर्कुि रु 400/- प्रकत सि 

9.        पर्यवेक्षिों (इनकवजीलेटर) िी कनर्कुि रु 300/-प्रकत सि 

10.    परीक्षा िें रों पर कलकपिों िी कनर्कुि रु 200/- प्रकत सि 

11.    परीक्षा िें रों पर चतुथय श्रेिी (एमटीएस) िमयचारी िी कनर्कुि रु 150/- प्रकत सि 

12.    मखु्र् परीक्षि (मखु्र् परीक्षि िो प्रत्रे्ि परीक्षि/जांचिताय िे िम से िम 10 उत्तर पिों िी 

जांच िरनी होगी) 

रु 300/- प्रकत जांच 

िताय 

13(ि) उत्तर पकुथतिाओ ंिा जांच िार्य (कहदंी प्रबोध, प्रवीि,प्राज्ञ एवं पारंगत) रु 11/- प्रकत 

उत्तरपकुथतिा 
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13 (ख) पिाचार माध्र्म से किए जाने वाले कहदंी प्रबोध, प्रवीि, प्राज्ञ पाठ्र्िमों िी उत्तर 

पकुथतिाओ ं(आाँन्सर किट) िा मलूर्ांिन 

रु 11/- प्रकत 

उत्तरपकुथतिा 

14 उत्तर पकुथतिाओ ंिा जांच िार्य (कहदंी/टंिि/आशकुलकप) रु 11/- प्रकत 

उत्तरपकुथतिा 

15 मौकखि परीक्षा िे कलए (रु 11/- प्रकत प्रकशक्षाथी 

(रु 100/- न्र्नूतम) 

16 परीक्षा पररिाम िी सारिी तैर्ार िरना (प्रकत 100 प्रकशक्षाथी) रु 150/- 

17 परीक्षा पररिाम िी िास चकैिंग/कमलान िरना (प्रकत 100 प्रकशक्षाथी) रु 110/- 

 

2.    उपरोि दरें इस िार्ायलर् ज्ञापन िे जारी होने िी तारीख से प्रभावी होंगी। 

 

3.    र्ह िार्ायलर् ज्ञापन इस कवभाग िे कदनांि 27 जनवरी, 2011 िे िार्ायलर् ज्ञापन संख्र्ा 14034 (21034)/50/2010-

राभा(प्रकश) में संशोधन िरते हुए तथा आंतररि कवत्त-2 (गहृ) मंिालर् िी डा.सं. 508 एस.एस.ए.एंड एफ.ए कदनांि 11 कदसंबर 

2018 में दी गई सहमकत से जारी किर्ा जाता ह।ै 
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अध्याय- 12 

विविध आदेि 

 

कायायलय ज्ञापि सखं्या  12019 /03/2014-रा.भा.(विका.) वदिांक 10.03.2014 

विषयः- भारि सरकार द्वारा सोिल मीवडया में प्रयोग में राजभाषा वहंदी का प्रयोग अवििायय वकया जािा 

ऐसा कवकदत हुआ ह ै कि भारत सरिार िे सभी मंिालर्ों /कवभागों/अधीनथथ िार्ायलर्ों/ उपिमों /कनगमों/बैंि िो 

पदाकधिाररर्ों द्वारा सामाकजि माध्र्मों जैसे कि ट्कवटर, फेसबिु ब्लॉग, गगूल, र्ट्ूर्बू आकद पर बनाए गए आकधिाररि खातों 

में िेवल अगं्रजेी िा प्रर्ोग ही किर्ा जा रहा ह ैऔर राजभाषा कहदंी िी सवयथा अवहलेना िी जा रही ह ै  

 अधोहथताक्षरी िो र्ह िहने िा कनदशे हुआ ह ैकि भारत सरिार िे सभी मंिालर्ों/ कवभागों/ अधीनथथ िार्ायलर्ों 

/उपिमों / बैंिों और पदाकधिाररर्ों द्वारा सामाकजि माध्र्मों जैसे कि ट्कवटर, फेसबिु, ब्लॉग, गगूल, र्ट्ूर्बू आकद पर बनाए 

गए आकधिाररि खातों में राजभाषा कहदंी अथवा कद्वभाषी ( कहदंी व अगं्रजेी) िा प्रर्ोग किर्ा जाए कजसमें कहदंी िो ऊपर पहल े

रखा जाए। 

 अतः िें र सरिार िे सभी मंिालर्ों कवभागों से अनरुोध ह ैकि वह ‘ि’ क्षेि में कथथत अपने सभी संबंद्ध अधीनथथ 

िार्ायलर्ों /उपिमों आकद िो इस संबंध में आवश्र्ि कनदशे जारी िरें 

 

कायायलय ज्ञापि सखं्या 12019 /35/2013-रा.भा.(विका.) वदिांक 17.7.2014 

विषयः- राजभाषा विभाग के विकायि कक्ष में प्राप्त होिे िाली विकायिों के सबंंध में 

राजभाषा कवभाग में प्राप्त होने वाली कशिार्तों में 20% से 25% कशिार्तें कहदंी िे समाचार पिों में अगं्रजेी में कवज्ञापन 

प्रिाशन से संबंकधत प्राप्त हो रही हैं। 

2. संकवधान में राजभाषा से संबंकधत उपबंधों, राजभाषा अकधकनर्म, 1963 िे उपबंधों तथा राजभाषा कनर्म, 1976 िे िार्ायन्वर्न 

िे कलए संघ िी राजभाषा िे रूप में कहदंी िा प्रर्ोग िरना अपेकक्षत ह।ै पररभाकषत ‘ि’ क्षेि में िेवल कहदंी में ही पिोत्तर िरना 

ह।ै 

3.  अतः सभी मंिालर्ों /कवभागों िो सलाह दी जाती ह ैकि कहदंी िे अखबार में कहदंी िा कवज्ञापन तथा अगं्रजेी िे अखबार में 

अगं्रजेी िा कवज्ञापन दें। जब अंग्रेजी िे अखबार में अंग्रजेी में कवज्ञापन कदर्ा जाए तो कवज्ञापन िे अतं में र्ह अवश्र् उललेख िर 

दें कि “अकधसचूना/कवज्ञापन/ररकि संबंधी पररपि िा कहदंी रूपांतर वेबसाइट पर उपलब्ध ह”ै (पिूय कलंि दी जाए) 

 

कायायलय ज्ञापि सखं्या11019/4/2015-(विका.) वदिांक 11.2.2016 

विषय़ः-समाचार पत्रों के कॉलम में प्रकाविि लोक विकायि में िीघ्र काययिाही करिे की आिश्यकिा 

एि िारगर कशिार्त कनवारि तंि सरिार िी प्राथकमिता ह।ै र्ह सरिार िा दाकर्त्व ह ैकि प्रशासन िो और अकधि 

अनकुिर्ाशील बनाएं तथा लोि कशिार्तों पर शीघ्र और सहानुभकूत पिूय रुप से ध्र्ान दनेे िे कलए संथथागत व्र्वथथा थथाकपत 

िरे। 

2.   अतः र्ह दोहरार्ा जाता ह ैकि सभी मंिालर्ों/कवभागों िो उनिे िार्य क्षेि िे अतंगयत आने वाले मामलों िो दखेने िे कलए 

समाचार पिों िे कशिार्त िॉलम िी कनर्कमत रूप से जांच िरनी चाकहए और समर्बद्ध तरीिे से कशिार्तों िा कनवारि िरने 

िे कलए शीघ्र िारयवाई िरनी चाकहए। नागररि िो 2 माह िी समर् सीमा िे अदंर कशिार्त िे कनवारि हते ुिी गई िारयवाई िे 

बारे में अकवलंब सकूचत किर्ा जाना चाकहए। जहां कशिार्त िा कनवारि िरने में अकधि समर् लगने िी संभावना हो तो नागररि 

िो उठाए गए िदमों िे बारे में उललेख िरते हुए एि अतंररम जवाब भेजा जाना चाकहए तथा र्ह आश्वासन दनेा चाकहए कि इस 

मामले में आगे िारयवाई िी जा रही ह।ै 
  

3.   उपर्ुयि िे अकतररि, आगे र्ह अनरुोध किर्ा जाता ह ैकि संबंकधत मंिालर्/कवभाग िे कनदशेि लोि कशिार्त िे नाम भी 

report.gov.in पर अद्यतन रखा जाए। 
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फा.स.ं 12019/03/2016-रा.भा.(विका.)विविध-1 वदिांक 29.2.2016 

विषयः- राजभाषा वियमों का उल्लंघि 
 

 वषय 2015 में प्राप्त सभी कशिार्तों िा कवशे्लषि किर्ा गर्ा ह।ै कवशे्लषि से र्ह कथथकत सामने आई ह ैकि प्रार्ः कनम्नकलकखत 

राजभाषा संबंधी कनर्मों िा उललंघन हो रहा ह ै: 

1.        कहदंी िे समाचार पिों में कवज्ञापन अंगे्रजी में दनेा। 

2.        वेबसाइट कद्वभाषी नहीं होना 

3.        कहदंी पिों िे उत्तर अंगे्रजी में दनेा। 

4.        राजभाषा कवभाग द्वारा कनधायररत वाकषयि िार्यिमों िे लक्ष्र्ों िो प्राप्त नहीं िरना। 

5.        सरिारी िार्ायलर्ों िे िार्ों में कहदंी िी उपके्षा। 

6.        बैंिों /बीमा िंपकनर्ों िे फामय कद्वभाषी नहीं होना। 

राजभाषा िे कनर्मों िा पालन सकुनकश्चत िरवाना प्रत्रे्ि मिंालर्/कवभाग िे प्रमखु प्रशासकनि अकधिारी िा िार्य ह।ै अतः सभी से 

अनरुोध ह ैकि रुकच लेिर कहदंी में िार्य कनर्मानसुार िरवाए ं

 
कायायलय ज्ञापि सखं्या 12019/03/2016-रा.भा.(विका.) विविध-1 वदिांक 29.2.2016 

विषयः- समाचार पत्रों के कॉलम में प्रकाविि लोक विकायिें- िीघ्र कारयिाई करिे की आिश्यकिा 

 
लोि कशिार्त कनवारि तंि िो सदुृढ बनान ेपर कनरंतर बल कदर्ा जाता रहा ह।ै इसी िम में प्रशासकनि सधुार और लोि 

कशिार्त कवभाग से उपर्ुयि कवषर् पर िार्ायलर् ज्ञापन प्राप्त हुआ ह ैकजसिो इसिे साथ पररचाकलत किर्ा जा रहा ह ैकि िार्ायलर् ज्ञापन 

में अंतकनयकहत अकभपे्रत िे अनरुूप अपने प्रभाग/अनभुाग से संबंकधत समाचार पिों में प्रिाकशत कशिार्तों पर संज्ञान लेिर उनिा कनवारि 

सकुनकश्चत िरन ेिा िष्ट िरें। 

समाचार पिों में प्रिाकशत लोि कशिार्तों िी जांच िरिे उनिा कनवारि किर्ा जाए एवं तत्संबंधी िारयवाई से 2 माह िी समर् 

सीमा िे भीतर नागररि िो अवगत िरार्ा जाए और र्कद कशिार्त िा कनवारि उि अवकध िे दौरान नहीं हो पाता ह ैतो उसे अद्यतन 

कथथकत से भी अवगत िरार्ा जाए। 

 इसिे अकतररि, पीजी पोटयल पर प्राप्त कशिार्तों िा कनथतारि िर िें रीर्िृत लोि कशिार्त कनवारि और कनगरानी प्रिाली 

(सीपीग्राम्स) िो अद्यतन रखा जाए ताकि उपर्ुयि कवभाग द्वारा समर्-समर् पर आर्ोकजत समीक्षा बैठि में सकचव महोदर् द्वारा प्रशासकनि 

सधुार तथा लोि कशिार्त कवभाग िो अवगत िरार्ा जा सिे। 

 
कायायलय ज्ञापि सखं्या 12019/03/2016-रा.भा.(विका.)/विविध 2 वदिांक 18.5.2016 

विषयः-समाचार पत्रों में विज्ञापि वदए जािे के सबंंध में 

 
भारत सरिार िे सभी मंिालर्ों/ कवभागों/ िार्ायलर्ों से र्ह अपेक्षा ह ैकि व ेराजभाषा कवभाग द्वारा समर्-समर् पर जारी किए 

गए आदशेों /अनदुशेों िा सख्ती से अनपुालन सकुनकश्चत िराएं। कशिार्त अनभुाग से प्राप्त होने वाली कशिार्तों िे कवशे्लषि से र्ह कथथकत 

सामने आई ह ैकि अकधिांश मामले कहदंी समाचार पिों में अंगे्रजी िे कवज्ञापन कदए जाने से संबंकधत हैं। 

 राजभाषा कवभाग द्वारा जारी कदनांि 22.07.2014 िे पररपि संख्र्ा 12019/35/2013 –रा.भा.(कशिार्त) िे अनसुार कहदंी 

िे समाचार पिों में कहदंी में ही कवज्ञापन कदए जान ेचाकहए न कि अंगे्रजी में। परंतु र्ह दखेने में आर्ा ह ैकि इस अपके्षा िी ओर पर्ायप्त ध्र्ान 

नहीं कदर्ा जाता ह ैऔर कहदंी समाचार पिों में कवज्ञापन अंगे्रजी में कदए जा रह ेहैं। इस राजभाषार्ी आदशेों िी अवहलेना िी जा रही ह ै

राजभाषाई आदशेों िे प्रकत अकधिाररर्ों/िमयचाररर्ों िो सगु्राही बनान े िी दृकष्ट से र्ह आवश्र्ि ह ै कि 

मंिालर्ों/कवभागों/िार्ायलर्ों िे प्रशासकनि प्रधान द्वारा ली जाने वाली राजभाषा िार्ायन्वर्न सकमकत िी बैठिों िी िार्यसचूी में इस कबंद ु

िो शाकमल किर्ा जाए और इस पर चचाय िी जाए एवं दृढतापवूयि अनपुालन िे कनदशे भी कदए जाए ं
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अतः पनुः सलाह दी जाती ह ैकि कहदंी िे समाचार पिों में कहदंी में ही कवज्ञापन कदए जाएं तथा अंगे्रजी समाचार पिों में अंगे्रजी में 

कवज्ञापन कदए जाए।ं जब अंगे्रजी समाचार पिों में अंगे्रजी िे कवज्ञापन कदए जाते हैं तो कवज्ञापन िे अंत में र्ह अवश्र् उललेख िर कदर्ा जाए 

कि अकधसचूना /कवज्ञापन/ ररकि संबंधी पररपि िा कहदंी रूपांतर वेबसाइट पर उपलब्ध ह।ै इस हते ुपिूय कलंि भी कदर्ा जाए। 

 संघ सरिार िे सभी मंिालर्ों/ कवभागों से अनरुोध ह ैकि वे सभी संबद्ध/अधीनथथ िार्ायलर्ों /उपिमों आकद िो इस संबंध में 

अपनी तरफ से आवश्र्ि कनदशे शीघ्र जारी िरें। 

 

कायायलय ज्ञापि सखं्या 11011/06/2016-रा.भा.(अिुसधंाि) वदिांक 17.4.2017 

विषयः-राजभाषा प्रचार सामग्री की ऑिलाइि मांग एिं वििरण 

 

संघ िी राजभाषा नीकत िे अनुसरि में िें र सरिार िे िार्ायलर्ों में राजभाषा िा प्रर्ोग बढाने िे कलए पे्ररिा और 

प्रोत्साहन िे माध्र्म से अकधिाकधि िाकमयिों िो रोजमराय िे सरिारी िामिाज में राजभाषा कहदंी िा प्रर्ोग िरने िे कलए 

कवकभन्न प्रिार िी प्रचार सामग्री िा सजृन राजभाषा कवभाग द्वारा किर्ा जाता ह।ै प्रचार सामग्री िा कवतरि सचुारू रूप से िरने 

िे कलए र्ह कनियर् कलर्ा गर्ा ह ैकि संबंकधत कवभाग अध्र्क्ष अपन ेकवभाग द्वारा आवश्र्ि समझी गई प्रचार सामग्री िो राजभाषा 

कवभाग िी वेबसाइट पर उपलब्ध मांग पि में दजय िरवा िर अपने अकधिृत प्रकतकनकध िे द्वारा मांग पि िा सत्र्ाकपत कपं्रट आउट 

राजभाषा कवभाग िो भेजें।  

राजभाषा कवभाग द्वारा उन्हें सामग्री लेने िे कलए कनधायररत समर् और कतकथ िी सचूना उनिे द्वारा मांग पि में कदए गए ई 

मेल पर दी जाएगी। इसिा उद्दशे्र् मांग पिानसुार शीघ्र प्रसार एवं प्रचार सामग्री उपलब्ध िराना ह।ै मांग पि िा र्आूरएल 

http://pracharsamagri.rajbhasha.nic.in 

 

र्ह आदशे सकचव (राजभाषा) िे अनमुोदन से किर्ा जा रहा ह।ै 

  

***** 
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Foreword 

 Hindi was accepted as the Official Language of the Union by Indian Constituent Assembly on                                       

14 September 1949. Article 343 of Indian Constitution adopted on January 26th, 1950 provided that the 

Official Language of the Union shall be Hindi in Devnagari script. According to the article 351, it shall be 

duty of Union to promote the spread of Hindi Language to develop it so that it may serve as empowered 

medium of expression for all the elements of the composite culture of India and to serve its enrichment by 

assimilating the forms, styles and expressions of other languages of India without interfering with its genius. 

As per the Official Language Rule 1976, It shall be the responsibility of the administrative head of each 

Central Government office- to ensure that the provisions of the Act and these rules and directions issued 

under Rule(2) are properly complied with and to devise suitable and effective check-point for this purpose. 

 

 To ensure compliance of the constitutional and legal provisions pertaining to the Language of Republic 

of India and to promote the use of our Official Language-Hindi for the purposes of the Union, the 

Department of Official Language was set up in June, 1975 as an Independent Department under the Ministry 

of Home Affairs. Since then, this Department has been incessantly making assiduous efforts for accelerating 

the progressive use of Hindi in transaction of the official business of the Union. In accordance with the 

Government of India (Allocation of Business Rules, 1961, this Department has been entrusted with the 

following responsibilities: 

• Implementation of the provisions of the Constitution relating to the Official Language and the 

provisions of the Official Languages Act, 1963 (19 of 1963) except to the extent such implementation 

has been assigned to any other department. 

• Prior approval of the President for authorising the limited use of a language, other than 

English, in the proceedings in the High Court of a State. 

• Nodal responsibility for all matters relating to the progressive use of Hindi as the Official Language 

of the Union including Hindi Teaching Scheme for Central Government Employees and publication 

of magazines, journals & other literature related thereto. 

• Co-ordination in all matters relating to the progressive use of Hindi as the Official Language of the 

Union, including administrative terminology, syllabi, textbooks, training courses and equipment (with 

standardised script) required therefor. 

• Constitution and cadre-management of the Central Secretariat Official Language Service. 

• Matters relating to the Kendriya Hindi Samiti. 

• Co-ordination of work relating to the Hindi Salahkar Samities set up by the various 

Ministries/Departments.  

• Matters relating to the Central Translation Bureau.  

• Matters relating to the Central Hindi Training Institute including Hindi Teaching Scheme.  

• Matters relating to the Regional Implementation Offices.  

• Matters relating to the Committee of Parliament on Official Language. 

 

 Department of Official Language has been issuing orders from time-to-time in order to fulfil the afore-

mentioned obligations. Compilation of these orders was last brought out in the year 2005. This Compilation 

of Orders issued from July 2005 to December 2021 has been brought out with the efforts of the Officers of 

Department of Official Language and Central Translation Bureau. In this context I appreciate the consistent 

efforts made by Shri Raghubir Sharma (Assistant Director), Smt. Bhawna Saxena (Senior Translation 

Officer) and Shri Pradeep Chand (Upper Division Clerk) under the guidance of Director (Administration) 

Shri Mohan Lal Wadhwani in making this publication possible in a limited time-frame. I take pleasure in 

presenting this Compilation of Orders regarding the use of Hindi and expect that this would give impetus 

to the implementation of Official Language. 

 

 
   (Anshuli Arya) 

Secretary, Department of Official Language 

Place : New Delhi 

Date : 10.05.2022 
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CHAPTER-1 

CONSTITUTIONAL PROVISIONS REGARDING OFFICIAL LANGUAGE 

Official Language Policy of the Union 

CONSTITUTION OF INDIA—Part V (120), Part VI (210) and Part XVII 

Part V 

Language to be used in Parliament  

120. (1) Notwithstanding anything in Part XVII, but subject to the provisions of article 348, 

business in Parliament shall be transacted in Hindi or in English:  

Provided that the Chairman of the Council of States or Speaker of the House of the People, or 

person acting as such, as the case may be may permit any member who cannot adequately express 

himself in Hindi or in English to address the House in his mother tongue.  

(2) Unless Parliament by law otherwise provides, this article shall, after the expiration of a period 

of fifteen years from the commencement of this Constitution, have effect as if the words "or in 

English" were omitted therefrom.  

Part VI 

Language to be used in the Legislature  

210.(1) Notwithstanding anything in Part XVII, but subject to the provisions of article 348, 

business in the Legislature of a State shall be transacted in the Official Language or, Languages of 

the State or in Hindi or in English:  

Provided that the Speaker of the Legislative Assembly or Chairman of the Legislative Council, or 

person acting as such, as the case may be, may permit any member who cannot adequately 

express himself in any of the languages aforesaid to address the House in his mother tongue. 

(This article is not applicable to Jammu & Kashmir)  

(2) Unless the Legislature of the State by law otherwise provides, this article shall, after the 

expiration of a period of fifteen years from the commencement of this Constitution, have effect as 

if the words "or in English" were omitted therefrom:  

Provided that in relation to the Legislatures of the States of Himachal Pradesh, Manipur, 

Meghalaya and Tripura this clause shall have effect as if for the words "fifteen years” occurring 

therein, the words “twenty-five years” were substituted.  

Part XVII* 

LANGUAGE OF THE UNION 

Official Language of the Union  

343. (1) The Official Language of the Union shall be Hindi in Devanagari script.  

The form of numerals to be used for the official purposes of the Union shall be the international 

form of Indian numerals.  

(2) Notwithstanding anything in clause (1), for a period of fifteen years from the commencement 

of this Constitution, the English Language shall continue to be used for all the official purposes of 

the Union for which it was being used immediately before such commencement:  

Provided that the President may, during the said period, by order authorise the use of the Hindi 

Language in addition to the English Language and of the Devanagari form of numerals in addition 

to the international form of Indian numerals for any of the official purposes of the Union.  

* The provisions of the part shall apply to the State of Jammu and Kashmir only in so far as they relate to:  

(i) the Official Language of the Union,  

(ii) the Official Language for communication between one State and another or between a State and the Union, and  

(iii) the language of the proceedings in the Supreme Court.  
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(3) Notwithstanding anything in this article, Parliament may by law provide for the use, after the said 

period of fifteen years of  

(a) the English language, or  

(b) the Devanagari form of numerals, for such purpose as may be specified in the law.  

Commission and Committee of Parliament on Official Language  

344.(1) The President shall, at the expiration of five years from the commencement of this Constitution 

and therafter at the expiration of ten years from such commencement, by order constitute a Commission 

which shall consist of a Chairman and such other members representing the different languages specified 

in the Eighth Schedule as the President may appoint, and the order shall define the procedure to be 

followed by the Commission.  

(2) It shall be the duty of the Commission to make recommendations to the President as to  

(a) the progressive use of the Hindi language for the official purposes of the Union;  

(b) restrictions on the use of the English language for all or any of the official purposes of the Union;  

(c) the language to be used for all or any of the purposes mentioned in article 348;  

(d) the form of numerals to be used for any one or more specified purposes of the Union;  

(e) any other matter referred to the Commission by the President as regards the Official Language of the 

Union and the language for communication between the Union and a State or between the State and 

another and their use.  

(3) In making their recommendations under clause (2), the Commission shall have due regard to the 

industrial, cultural and scientific advancement of India, and the just claims and the interests of persons 

belonging to the non-Hindi speaking areas in regard to the public services.  

(4) There shall be constituted a Committee consisting of thirty members, of whom twenty shall be 

members of the House of the People and ten shall be members of the Council of States to be elected 

respectively by the members of the House of the People and the members of the Council of States in 

accordance with the system of proportional representation by means of the single transferable vote.  

(5) It shall be the duty of the Committee to examine the recommendations of the Commission constituted 

under clause (1) and to report to the President their opinion thereon.  

(6) Notwithstanding anything in article 343 the President may after consideration of the report referred to 

in clause (5), issue directions in accordance with the whole or any part of that report.  

 

REGIONAL LANGUAGES 

Official Language or Languages of a State  

345. Subject to the provisions of articles 346 and 347, the Legislature of a State may by law adopt any one 

or more of the languages in use in the State or Hindi as the language or languages to be used for all or any 

of the official purposes of that State :  

Provided that, until the Legislature of the State otherwise provides by law, the English language 

shall continue to be used for those official purposes within the State for which it was being used 

immediately before the commencement of this Constitution.  

Official Language for communication between one State and another or between State and the 

Union  

346. The language for the time being authorised for use in the Union for official purposes shall be the 

official language for communication between one State and another State and between a State and the 

Union :  

Provided that if two or more States agree that the Hindi language should be the Official Language 

for communication between such States, that language may be used for such communication.  

Special provision relating to language spoken by a section of the population of a State  

347. On a demand being made in that behalf the President may, if he is satisfied that a substantial 

proportion of the population of a State desire the use of any language spoken by them to be recognised by 

that State, direct that such language shall also be officially recognised throughout that State or any part 

thereof for such purpose as he may specify.  
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LANGUAGE OF THE SUPREME COURT, HIGH COURTS, ETC. 

Language to be used in the Supreme Court and in the High Courts and for Act, Bills etc.  

348.(1) Notwithstanding anything in the foregoing provisions of this part, until Parliament by law 

otherwise provides—  

(a) all proceedings in the Supreme Court and in every High Court,  

(b) the authoritative texts—  

(i) of all Bills to be introduced or amendments thereto to be moved in either House of Parliament or in 

the House or either House of the Legislature of a State.  

(ii) of all Acts passed by Parliament or the Legislature of a State and of all Ordinances promulgated 

by the President or the Governor*** of a, State, and  

(iii) of all orders, rules, regulations and bye-laws issued under this Constitution or under any law 

made by Parliament or the Legislature of a State,  

shall be in the English language.  

(2) Notwithstanding anything in sub-clause (a) or clause (1), the Governor*** of a State may, with the 

previous consent of the President, authorise, the use of the Hindi language or any other language used 

for any official purposes of the State, in proceedings in the High Court having its principal seat in that 

State:  

Provided that nothing in this clause shall apply to any judgment, decree or order passed or made by 

such High Court.  

(3) Notwithstanding anything in sub-clause (b) of clause (1) where the Legislature of a State has 

prescribed any language other than the English language for use in Bills introduced in, or Acts passed 

by the Legislature of the State or in Ordinances promulgated by the Governor*** of the State or in 

any order, rule, regulation or bye-law referred to in paragraph (iii) of that sub-clause, a translation of 

the same in the English language published under the authority of the Governor*** of the State in the 

Official Gazette of that State shall be deemed to be the authoritative text thereof in the English 

language under this article.  

Special procedure for enactment of certain laws relating to language  

349. During the period of fifteen years from the commencement of this Constitution, no Bill or 

amendment making provision for the language to be used for any of the purposes mentioned in clause 

(1) of article 348 shall be introduced or moved in either House of Parliament without the previous 

sanction of the President, and the President shall not give his sanction to the introduction of any such 

Bill or the moving of any such amendment except after he has taken into consideration the 

recommendations of the Commission constituted under clause (1) of article 344 and the report of the 

Committee constituted under clause (4) of that article.  

Special Directives  

350. Language to be used in representations for redress of grievances—Every person shall be 

entitled to submit a representation for the redress of any grievance to any officer or authority of the 

Union or a State in any of the languages used in the Union or in the State, as the case may be.  
1350A. Facilities for instruction in mother-tongue at primary stage-It shall be the endeavour of 

every State and of every local authority within the State to provide adequate facilities for instruction 

in the mother-tongue at the primary stage of education to children belonging to linguistic minority 

groups; and the President may issue such directions to any State as he considers necessary or proper 

for securing the provision of such facilities.  

350B. Special Officer for linguistic minorities- (1) There shall be a Special Officer for linguistic 

minorities to be appointed by the President.  

*** The words "or Rajpramukh" omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, article 29 and Schedule  
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(2) It shall be the duty of the Special Officer to investigate all matters relating to the safeguards 

provided for linguistic minorities under this Constitution and report to the President upon those 

matters at such intervals as the President may direct, and the President shall cause all such reports 

to be laid before each House of Parliament, and sent to the Government of the States concerned. 

Directive for development of the Hindi language  

351. It shall be the duty of the Union to promote the spread of the Hindi language to develop it so 

that it may serve as medium of expression for all the elements of the composite culture of India 

and to secure its enrichment by assimilating without interfering with its genius, the forms, style 

and expressions used in Hindustani and in other languages of India specified in the eighth 

Schedule, and by drawing, wherever necessary or desirable, for its vocabulary, primarily on 

Sanskrit and secondarily on other languages.  

Schedule VIII 

[Art. 344(1)&351] 

 

1. Assamese     2. Oriya     3. Urdu  

4. Kannada     5. Kashmiri     6. Gujarati  

7. Tamil      8. Telugu     9. Punjabi  

10. Bengali     11. Marathi     12. Malayalam  

13. Sanskrit     14. Sindhi     15. Hindi.  

16. Manipuri     17. Nepali     18. Konkani   

19. Maithili     20. Santhali    21. Bodo  

22. Dogri 
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THE OFFICIAL LANGUAGES ACT, 1963 

(Act No. 19 of 1963)  

[10th May 1963] 

An Act to provide for the languages which may be used for the official purposes of the Union, 

for transaction of business in Parliament, for Central and State Acts and for certain purposes in 

High Courts.  

Be it enacted by Parliament in the Fourteenth Year of the Republic of India as follows:  

1. Short title and Commencement. - (1) This Act may be called the Official Languages Act, 1963.  

(2) Section 3 shall come into force on the 26th day of January, 1965 and the remaining provisions of 

this Act shall come into force on such datel as the Central Government may, by notification in the 

Official Gazette, appoint and different dates may be appointed for different provisions of this Act.  

2. Definitions. - In this Act, unless the context otherwise requires,  

(a) "appointed day", in relation to section 3, means the 26th day of January, 1965 and in relation to 

any other provision of this Act, means the day on which that provision comes into force:  

(b) "Hindi" means Hindi in Devanagari Script.  

2[3. Continuance of English Language for official purposes of the Union and for use in 

Parliament.  

(1) Notwithstanding the expiration of the period of fifteen years from the commencement of the 

Constitution, the English language may, as from the appointed day, continue to be used, in addition to 

Hindi,  

         (a) for all the official purposes of the Union for which it was being used immediately before that 

day, and  

         (b) for the transaction of business in Parliament:  

Provided that the English language shall be used for purposes of communication between the Union 

and a State which has not adopted Hindi as its Official Language:  

Provided further that where Hindi is used for purposes of communication between one State which 

has adopted Hindi as its Official Language and another State which has not adopted Hindi as its 

Official Language, such communication in Hindi shall be accompanied by a translation of the same in 

the English language:  

Provided also that nothing in this sub-section shall be construed as preventing a State which has not 

adopted Hindi as its Official Language from using Hindi for purposes of communication with the 

Union or with a State which has adopted Hindi as its Official Language, or by agreement with any 

other State, and in such a case, it shall not be obligatory to use the English language for purposes of 

communication with that State.  

(2) Notwithstanding anything contained in sub-section (1) where Hindi or the English Language is 

used for purposes of communication -   

(i) between one Ministry or Department or office of the Central Government and another;  

(ii) between one Ministry or Department or office of the Central Government and any corporation or 

company owned or controlled by the Central Government or any office thereof;  

1. S. 5(1) comes into force on the 10 January, 1965 vide Notification No. S.O. 94, dated the 4th January, 1965, 

Gazette of India, Pt. II, Sec. 3(ii) p. 128. S. 6, comes into force on the 19th May, 1969, vide Notification No. 

S.O. 1945, dated the 14th May, 1989, Gazette of India, Pt. II, See.3 (ii), p. 2024 S. 7 comes into force on the 7th 

March, 1970, vide Notification No. S.O. 841, dated the 26th February, 1970, Gazette of India, Pt. II, Sec. 3(ii). S. 

5(2) comes into Force on the 1st Oct.1976, vide Notification No. S.O. 655(E), dated the 5th October, 1976, 

Gazette of India, Pt. II, See. 3 (ii), p. 1901. 

2. Substituted by Act 1 of 1968, section 2 for section 3.  
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(iii) between any corporation or company owned or controlled by the Central Government or any 

Office thereof and another;  

a translation of such communication in the English language or, as the case may be, in Hindi shall also 

be provided till such date as the staff of the concerned Ministry, Department, office or corporation or 

company aforesaid have acquired a working knowledge of Hindi.  

(3) Notwithstanding anything contained in sub-section (1) both Hindi and the English language shall 

be used for  

(i) resolutions, general orders, rules, notifications, administrative or other reports or Press 

communiques issued or made by the Central Government or by a Ministry, Department or office 

thereof or by a corporation or company owned or controlled by the Central Government or by any 

office of such corporation or company;  

(ii) Administrative and other reports and official papers laid before a House or the Houses of 

Parliament; 

(iii) contracts and agreements executed, and licences, permits, notices and forms of tender issued by 

or on behalf of the Central Government or any Ministry, Department or office thereof or by a 

corporation or company owned or controlled by the Central Government or by any office of such 

corporation or company.  

(4) Without prejudice to the provisions of sub-section (1) or sub-section (2) or sub-section (3) the 

Central Government may, by rules made under section 8, provide for the language or languages to be 

used for the official purpose of the Union including the working of any Ministry, Department, section 

or office, and in making such rules, due consideration shall be given to the quick and efficient 

disposal of the official business and the interests of the general public and in particular, the rules so 

made shall ensure that persons serving in connection with the affairs of the Union and having 

proficiency either in Hindi or in the English language may function effectively and that they are not 

placed at a disadvantage on the ground that they do not have proficiency in both the languages.  
 

(5) The provisions of clause (a) of sub-section (1), and the provisions of sub-section (2), sub-section 

(3) and sub section (4) shall remain in force until resolutions for the discontinuance of the use of the 

English language for the purposes mentioned therein have been passed by the Legislatures of all the 

States which have not adopted Hindi as their Official Language and until after considering the 

resolutions aforesaid, a resolution for such discontinuance has been passed by each House of 

Parliament.  

4. Committee on Official Language -(1) After the expiration of ten years from the date on which 

section 3 comes into force, there shall be constituted a Committee on Official Language, on a 

resolution to that effect being moved in either House of Parliament with the previous sanction of the 

President and passed by both Houses.  

(2) The Committee shall consist of thirty members, of whom twenty shall be members of the House of 

the people and ten shall be members of the Council of States, to be elected respectively by the 

members of the House of the People and the members of the Council of States in accordance with the 

system of proportional representation by means of the single transferable vote.  

(3) It shall be the duty of the Committee to review the progress made in the use of Hindi for the 

official purpose of the Union and submit a report to the President making recommendations thereon 

and the President shall cause the report to be laid before each House of Parliament and sent to all the 

State Governments.  

(4) The President may, after consideration of the report referred to in sub-section (3), and the views, if 

any, expressed by the State Government thereon, issue directions in accordance with the whole or any 

part of the report:  
1[Provided that the direction so issued shall not be inconsistent with the provisions of section 3.]  

5. Authorised Hindi translation of Central Acts, etc. - (1) A translation in Hindi published under 

the authority of the President in the Official Gazette on and after the appointed day  

(a) of any Central Act or of any Ordinance promulgated by the President, or  

(b) of any order, rule, regulation or bye-law issued under the Constitution or under any Central Act;  

shall be deemed to be the authoritative text thereof in Hindi.  

1 Inserted by Act of 1968, section 3.  
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(2) As from the appointed day, the authoritative text in the English language of all Bills to be 

introduced or amendments thereto to be moved in either House of Parliament shall be 

accompanied by a translation of the same in Hindi authorised in such manner as may be 

prescribed by rules made under this Act.  

6. Authorised Hindi translation of State Acts in certain cases—Where the Legislature of a 

State has prescribed any language other than Hindi for use in Acts passed by the Legislature of 

the State or in Ordinances promulgated by the Governor of the State, a translation of the same in 

Hindi, in addition to a translation thereof in the English language as required by clause (3) of 

article 348 of the Constitution, may be published on or after the appointed day under the authority 

of the Governor of the State in the Official Gazette of the State and in such a case, the translation 

in Hindi of any such Act or Ordinance shall be deemed to be the authoritative text thereof in the 

Hindi language.  

7. Optional use of Hindi or other Official Language in judgements etc., of High Courts - As 

from the appointed day or any day thereafter the Governor of a State may, with the previous 

consent of the President, authorise the use of Hindi or the Official Language of the State, in 

addition to the English language, for the purposes of any judgement, decree or order passed or 

made by the High Court for that State and where any judgement, decree or order is passed or 

made in any such language (other than the English language), it shall be accompanied by a 

translation of the same in the English language issued under the authority of the High Court.  

8. Power to make rules - (1) The Central Government may, by notification in the Official 

Gazette, make rules for carrying out the purposes of this Act.  

(2) Every rule made under this section shall be laid, as soon as may be after it is made, before 

each House of Parliament while it is in session for a total period of thirty days which may be 

comprised in one session or in two successive sessions, and if before the expiry of the session in 

which it is so laid or the session immediately following, both Houses agree in making any 

modification in the rule or both Houses agree that the rule should not be made, the rule shall 

thereafter have effect only in such modified form or be of no effect, as the case may be, so 

however, that any such modification or annulment shall be without prejudice to the validity of 

anything previously done under that rule.  

9. Certain provisions not to apply to Jammu and Kashmir - The provisions of section 6 and 

section 7 shall not apply to the State of Jammu and Kashmir.  
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THE OFFICIAL LANGUAGE RESOLUTION, 1968 

Ministry of Home Affairs 

New Delhi, the 18th January, 1968  

The following Government Resolution, as adopted by both Houses of Parliament, is hereby published for 

general information: 

RESOLUTION 

 "WHEREAS under article 343 of the Constitution Hindi shall be the Official Language of the Union, and 

under article 351 thereof it is the duty of the Union to promote the spread of the Hindi Language and 

to develop it so that it may serve as a medium of expression for all the elements of the composite 

culture of India;  

This House resolves that a more intensive and comprehensive programme shall be prepared and 

implemented by the Government of India for accelerating the spread and development of Hindi and its 

progressive use for the various official purposes of the Union and an annual assessment report giving 

details of the measures taken and the progress achieved shall be laid on the Table of both Houses of 

Parliament and sent to all State Governments;  

2. WHEREAS the Eighth schedule to the Constitution specifies 14 major languages of India besides Hindi, 

and it is necessary in the interest of the educational and cultural advancement of the country that 

concerted measures should be taken for the full development of these languages;  

The House resolves that a programme shall be prepared and implemented by the Government of India, 

in collaboration with the State Governments for the co-ordinated development of all these languages, 

alongside Hindi so that they grow rapidly in richness and become effective means of communicating 

modern knowledge;  

3. WHEREAS it is necessary for promoting the sense of unity and facilitating communication between 

people in different parts of the country that effective steps should be taken for implementing fully in 

all States the three-language formula evolved by the Government of India in consultation with the 

State Government;  

This House resolves that arrangements should be made in accordance with the formula for the study of a 

modern Indian language, preferably one of the Southern languages, apart from Hindi and English in 

the Hindi speaking areas and of Hindi along with the regional languages and English in the non-Hindi 

speaking areas.  

4. AND WHEREAS it is necessary to ensure that the just claims and interest of people belonging to 

different parts of the country in regard to the public services of the Union are fully safeguarded;  

This House resolves - 

(a) that compulsory knowledge of either Hindi or English shall be required at the stage of selection of 

candidates for recruitment to the Union services or posts except in respect of any special services or 

posts for which a high standard of knowledge of English alone or Hindi alone, or both as the case may 

be, is considered essential for the satisfactory performance of the duties or any such service or post; 

and  

(b) that all the languages included in the Eighth Schedule to the Constitution and English shall be permitted 

as alternative media for the All India and higher Central Services examinations after ascertaining the 

views of the Union Public Service Commission on the future scheme of the examinations, the 

procedural aspects and the timing.  

Sd  

R.D. Thapar, Joint Secretary to the Government of India.  
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THE OFFICIAL LANGUAGES (USE FOR OFFICIAL PURPOSES OF THE UNION) 

RULES, 1976 (AS AMENDED, 1987) 

GS.R. 1052.—In exercise of the powers conferred by section 8, read with sub-section (4) of section 3 of 

the Official Languages Act, 1963 (19 of 1963), the Central Government hereby makes the following rules, 

namely:  

1. Short title, extent and commencement-(1) These rules may be called the Official Languages (Use for 

Official Purposes of the Union) Rules, 1976.  

(2) They shall extend to the whole of India, except the State of Tamil Nadu.  

(3) They shall come into force on the date of their publication in the Official Gazette. 

2. Definitions. In these rules, unless the context otherwise requires:  

(a) "Act" means the Official Languages Act, 1963 (19 of 1963);  

(b) "Central Government Office" includes: 

                      and  
 

(i) any Ministry, Department or office of the Central Government;  

(ii) any office of a Commission, Committee or Tribunal appointed by the Central Government;                          

               and 

(iii) any office of a corporation or company owned or controlled by the Central Government;  

(c) "Employee" means any person employed in a Central Government office;  

(d) "Notified Office" means an office notified under sub-rule (4) of rule (10);  

(e) "Proficiency in Hindi" means proficiency in Hindi as described in rule 9;  

*(f) "Region A" means the State of Bihar, Haryana, Himachal Pradesh, Madhya Pradesh, Rajasthan and 

Uttar Pradesh and the Union Territories of Delhi and Andaman and Nicobar Islands;  

*(g) "Region B" means the States of Gujarat, Maharashtra and Punjab and the Union territory of   

Chandigarh;  

(h) "Region C" means the States and the Union territories other than those referred to in clause (f) and 

(g);  

(i) "Working knowledge of Hindi" means working knowledge of Hindi as described in rule 10.  

3. Communications to States etc. other than to Central Government offices—(1) Communications 

from a Central Government office to a State or a Union territory in Region A or to any office (not being a 

Central Government office) or person in such State or Union territory shall, save in exceptional cases, be 

in Hindi, and if any communication is issued to any of them in English, it shall be accompanied by a Hindi 

translation thereof.  

(2) Communication from a Central Government office:  

(a) to a State or Union territory in Region B or to any office (not being a Central Government office) in 

such State or Union territory shall ordinarily be in Hindi and if any communication is issued to any of 

them in English, it shall be accompanied by a Hindi translation thereof:  

Provided that if any such State or Union territory desires the communications of any particular class or 

category or those intended for any of its offices, to be sent, for a period specified by the Government of the 

State or Union territory concerned, in English, or in Hindi with a translation in the other language, such 

communication shall be sent in that manner;  

(b) to any person in a State or Union territory of Region B may be either in Hindi or in English.  

 

*Official Languages (use for official purposes of the union) Amendment Rules 1987 No. I/14034/10/87 O.L. (A-1), 

dated 9.10.1987.  
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(3) Communications from a Central Government office to a State or Union territory in Region C or 

to any office (not being a Central Government office) or person in such State shall be in English.  

(4) Notwithstanding anything contained in sub-rules (1) and (2), communications from a Central 

Government office in Region C to a State or Union territory of Region A or Region B or to any office (not 

being a Central Government office) or person in such State may be either in Hindi or in English.  

Provided that communications in Hindi shall be in such proportion as the Central Government 

may, having regard to the number of persons having working knowledge of Hindi in such offices, the 

facilities for sending communications in Hindi and matters incidental thereto, determine from time to 

time.  

4. Communications between Central Government Offices  

Communications - 

(a) between one Ministry or Department of the Central Government and another may be in Hindi 

or in English;  

(b) between one Ministry/Department of the Central Government and attached or subordinate 

offices situated in Region A, shall be in Hindi and in such proportion as the Central Government may, 

having regard to the number of persons having a working knowledge of Hindi in such offices, the facilities 

for sending communication in Hindi and matters incidental thereto, determine from time to time;  

(c) between Central Government offices situated in Region A, other than those specified in clause 

(a) or clause (b), shall be in Hindi;  

(d) by Central Government offices situated in Region A and Region B or Region C may be in 

Hindi or in English;  

Provided that these communications shall be in Hindi in such proportion as the Central 

Government may, having regard to the number of persons having working knowledge of Hindi in such 

offices, the facilities for sending communications in Hindi and matters incidental thereto, determine from 

time to time;  

(e) between Central Government offices situated in Region B or Region C may be in Hindi or English:  

Provided that these communications shall be in Hindi in such proportion as the Central Government 

may, having regard to the number of persons having working knowledge of Hindi in such offices, the 

facilities for sending communications in Hindi and matters incidental thereto, determine from time to time;  

Provided that a translation of such communication in the other language shall:  

(i) where that communication is addressed to an office in Region A or Region B, be provided, if 

necessary, at the receiving end;  

(ii) where the communication is addressed to an office in Region C, be provided along with such 

communication:  

Provided further that no such translation in the other language shall be required to be provided if the 

communication is addressed to a notified office.  

5. Replies to communications received in Hindi-Notwithstanding anything contained in rules 3 and 4, 

communications from a Central Government office in reply to communications in Hindi shall be in Hindi.  

6. Use of both Hindi and English. Both Hindi and English shall be used for all documents referred to in 

sub-section (3) of section 3 of the Act and it shall be the responsibility of the persons signing such 

documents to ensure that such documents are made, executed or issued both in Hindi and in English.  

7. Applications, representations etc-(1) An employee may submit an application, appeal or 

representation in Hindi or in English.  

(2) Any Application, appeal or representation referred to in sub-rule (1) when made or signed in Hindi, 

shall be replied to in Hindi.  

(3) Where an employee desires any order or notice relating to service matters (including disciplinary 

proceedings) required to be served on him to be in Hindi, or, as the case may be, in English, it shall be 

given to him in that language without undue delay.  
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8. Noting in Central Government offices-(1) An employee may record a note or minute on a file in 

Hindi or in English without being himself required to furnish a translation thereof in the other 

language.  

(2) No Central Government employee possessing a working knowledge of Hindi may ask for an 

English translation of any document in Hindi except in the case of documents of legal or technical 

nature.  

(3) If any question arises as to whether a particular document is of a legal or technical nature, it shall 

be decided by the Head of the Department or office.  

(4) Notwithstanding anything contained in sub-rule (1), the Central Government may, by order 

specify the notified Offices where Hindi alone shall be used for noting, drafting and for such other 

official purposes as may be specified in the order by employees who possess proficiency in Hindi.  

9. Proficiency in Hindi - An employee shall be deemed to possess proficiency in Hindi if  

(a) he has passed the Matriculation or any equivalent or higher examination with Hindi as the medium 

of  

examination; or  

(b) he has taken Hindi as an elective subject in the degree examination or any other examination 

equivalent to or higher than the degree examination; or  

(c) he declares himself to possess proficiency in Hindi in the form annexed to these rules.  

 

10. Working knowledge of Hindi -(1) An employee shall be deemed to have acquired a working 

knowledge of Hindi  

(a) if he has passed  

(i) the Matriculation or an equivalent or higher examination with Hindi as one of the subjects; or  

(ii) the Pragya examination conducted under the Hindi Teaching Scheme of the Central 

Government or when so specified by that Government in respect of any particular category of 

posts, any lower examination under that scheme; or  

(iii) any other examination specified in that behalf by the Central Government; or  

(b) if he declares himself to have acquired such knowledge in the form annexed to these rules.  

(2) The Staff of a Central Government office shall ordinarily be deemed to have acquired a working 

knowledge of Hindi if eighty per cent of the Staff working therein have acquired such knowledge.  

(3) The Central Government or any officer specified in this behalf by the Central Government may 

determine whether the staff of a Central Government office has acquired a working knowledge of 

Hindi.  

(4) The names of the Central Government offices, the staff whereof have acquired a working 

knowledge of Hindi, shall be notified in the Official Gazette:  

Provided that the Central Government may if it is of opinion that the percentage of the staff working 

in a notified office and having a working knowledge of Hindi has gone below the percentage spcified 

in sub-rule (2) from any date, it may, by notification in the Official Gazette, declare that the said 

office shall cease to be a notified office from that date.  

11. Manuals, Codes, other procedural literature, articles of Stationery, etc.—(1) All manuals, 

codes and other procedural literature relating to Central Government offices shall be printed or 

cyclostyled, as the case may be, and published both in Hindi and English in diglot form.  

(2) The forms and headings of registers used in any Central Government office shall be in Hindi and 

in English.  

(3) All name-plates, sign boards, letter-heads and inscriptions on envelopes and other items of 

stationery written, printed or inscribed for use in any Central Government office, shall be in Hindi and 

in English:  
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Provided that the Central Government may, if it is considered necessary to do so, by general or special 

order exempt any Central Government office from all or any of the provisions of this rule.  

12. Responsibility for compliance (1) It shall be the responsibility of the administrative head of each 

Central Government Office  

(i) to ensure that the provisions of the Act and these rules and the directions issued under sub-rule (2) are  

properly complied with; and  

(ii) to devise suitable and effective check points for this purpose.  

 

(2) The Central Government may from time to time issue such directions to its employees and officers as 

may be necessary for the due compliance of the provisions of the Act and these rules.  

FORM 

(See Rules 9 and 10) 

I hereby declare that I possess*proficiency in Hindi/have acquired a working knowledge of Hindi in view 

of the following: -  

……………………… 

Date:  

Signature  

*Delete whichever is not applicable.  
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Important Directions regarding Official Language Policy 

 

1. Under Section 3(3) of the Official Languages Act, 1963, Resolutions, General Orders, Rules, 

Notifications, Administrative and Other Reports, Press Communiqués, Administrative and Other Reports 

and Official Papers to be laid before a House or Houses of Parliament, Contract, Agreements, Licenses, 

Permits, Tender Notices and Tender Forms should invariably be issued bilingually both in Hindi and 

English.  Under Rule 6 of the Official Language Rules, 1976, it shall be the responsibility of the person 

signing such documents to ensure that such documents are prepared, executed or issued in both Hindi and 

English languages. 

 

2. As per Rule 5 of Official Language Rules, 1976, communications received in Hindi are to be replied in 

Hindi only by the Central Government Offices.   

 

3. Under Rule 10(4) of Official Language Rules, 1976, the Central Government Offices are required to 

notify the names of the offices in the official gazette, wherein 80% of the staff have acquired working 

knowledge of Hindi. The following items of work should be done in Hindi in the branches of the banks 

notified under Rule 10 (4) of the Official Language Rules, 1976:- 

 ‘Demand Drafts issued on applications filled in Hindi by customers and on applications filled in English 

with the consent of customers. Payment Order, Credit Card, Debit Card, all kinds of lists, returns, fixed 

deposit receipts, communications etc. regarding cheque-book, entries in daily Ledger, Muster Roll, 

Dispatch Book, Pass Book, entries in Log Book, work relating to priority areas, security and customer 

services, opening of new accounts, writing addresses on envelopes, work relating to travelling allowance, 

leave, provident fund, house building advance, documents related to medical facilities for the employees, 

agenda and minutes of the meetings. 

 

4. Under Rule 8 (4) of the Official Language Rules, 1976, the Central Government Offices to issue orders 

for the employees of the notified offices who have proficiency in Hindi to work only in Hindi for noting, 

drafting and for such other official purposes as specified in the order. 

 

5. As per Rule 11 of the Official Language Rules, 1976, all manuals, codes and procedural literature, the 

forms and headings of registers, name plates, sign boards, letter heads and inscriptions on envelopes and 

other items of stationary shall be in Hindi and in English.  Accordingly, the Central Government Offices 

are required to send all manuals, codes and other procedural literature relating to Non-Statutory procedural 

literature to Central Translation Bureau for translation. 

 

6. Rule 12 of the Official Language Rules, 1976 requires the Administrative Head of each Central 

Government Office to ensure that the provisions of the Official Languages Act, Official Language Rules 

and directions issued thereunder are properly complied with and to devise suitable and effective check 

points for this purpose.  

 

7. The Department of Official Language, Ministry of Home Affairs has re-emphasized on the suggestions 

given by the Hon'ble Prime Minister in the minutes of the 31st meeting of the Central Hindi Committee. 

These suggestions are: - To reduce the gap between official Hindi and Hindi used by public, to take 

measures to further enrich Hindi through other languages of the country, to adopt good words from other 

languages in Hindi, to add good words in Hindi from other Indian languages to ensure translation in Hindi 

in simple language so that Official Language is not a hindrance but a help in the propagation of Hindi. 

 

8. The Department of Official Language has urged all the Secretaries to the Government of India/Heads of 

various Government Organizations that when they preside over the meeting of senior officers every month, 

they should also review the progress made in official work in Hindi in them and discuss about the 

implementation of various provisions of Official Languages Act and Rules in their organization.In 

addition, the Joint Secretary (Administration) / Administrative Head of the organization should be 

entrusted with the responsibility of Hindi implementation and to preside over the meeting of the Official 

Language Implementation Committee in every quarter of the year. 
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9. The Official Language Cadre should be constituted in the Offices/Undertakings/Banks etc. and it should 

be in conformity with the total posts.  The Hindi officers of the subordinate offices of the 

Ministries/Departments should be given the same pay scale and designation as the Central Secretariat 

Official Language Service Cadre. 

 

10. The answers of question papers, except that of the compulsory paper of English, should also be 

allowed to be written in Hindi in recruitment examinations of subordinate services and such question 

papers should be made available both in Hindi and English. In interview or oral test, the candidates may be 

allowed the option to answer in Hindi. 

 

11. The candidates should have the option to answer the question papers of all in-service, 

departmental and promotion examinations (including All India Level Examinations) conducted by  the 

Central Government Offices, in Hindi. The question papers should compulsorily be set in both the 

languages, Hindi and English. In interviews, the candidates may be allowed to answer the questions in 

Hindi. 

 

12. Scientists etc. should be motivated and encouraged to read their research papers in the Official 

Language Hindi in all the scientific/technical seminars and discussions etc. Research papers should relate 

to the main subjects of the Ministry/ Department and Office concerned. 

 

13. The Central Government Offices may organize Hindi Seminars. 

 

14. Every type of training, whether of long-term or of short term, generally be imparted through 

Hindi medium in ‘A’ and ‘B’ Regions.  To impart training in ‘C’ Region, the training material be prepared 

both in Hindi and English and made available to the trainees in Hindi or English as per their requirements. 

 

15. No Non-Governmental Organization has been authorized to impart training of Official 

Language to the employees of Central Government Offices by the Department of Official Language, 

Ministry of Home Affairs. Sufficient number of training centers across the country are functioning under 

the Department of Official Language and they impart various types of training to the officers and 

employees of the Central Government free of cost and they also organize workshops for deliberations on 

Official Language. As per the directions of Department of Official Language, all the Central Government 

Offices organize workshops for encouraging the use of Official Language in their respective offices. 

Besides English, the facility of imparting online training of Hindi language through 14 Indian languages is 

available on the website of Department of Official Language. Thus, it is not appropriate to incur 

infructuous expenditure from the Government exchequer for participation in Official Language training 

and workshops organized by NGOs. 

 

16. To overcome the difficulties faced by various offices in doing the official work in Hindi, new 

guidelines have come into effect forthwith to organize Hindi workshops.  According to new guidelines, the 

duration of workshop should be minimum one working day.  Minimum two third of the time of workshop 

shall be devoted to the actual practice of doing the official work in Hindi on the subjects related to that 

office. 

17. On the demand of Central Government offices, Central Hindi Training Institute imparts training 

for Hindi language, Hindi typing and Hindi Stenography through video conferencing also.  Similar 

arrangements have also been made by Central Translation Bureau for imparting training to translators.   

 

18. So long as the prescribed targets regarding Hindi typists and Hindi stenographers are not 

achieved in the Central Govt. offices, only Hindi typists and Hindi stenographers should be recruited. 

 

19. Officers/ employees associated with translation work & implementation of Official Language 

Policy may be nominated for compulsory Translation Training in the Central Translation Bureau. Officers/ 

employees having knowledge of Hindi and English both at degree level whose services are likely to be 

utilized for translation work by the office may also be nominated for translation training.  
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20. Translators should be helped out with aids like, standard dictionaries (English-Hindi, Hindi-

English) and other technical glossaries. 

 

21. The officers of IAS and other All India Services are imparted compulsory training in Hindi 

during their training in Lal Bahadur Shastri National Academy of Administration, Mussoorie so that they 

could make use of it in official work.  However, most of the officers do not use Hindi in their official work 

after joining the service.  As such, officials/employees working under them do not get the right message.  

Consequently, Hindi is not used in official work to the extent required. It is the constitutional obligation on 

senior officers of the Central Government Offices to make progressive use of Hindi in their official work.  

This in turn will motivate the officials/employees working under them, thereby giving impetus to the 

compliance of the Official Language Policy. 

 

22. All the Central Government Offices should widely promote and propagate the various incentive 

schemes in their Offices in order to accelerate the use of Hindi, so that maximum number of 

officials/employees are benefited by these schemes and maximum official work should be done in Hindi. 

 

23. All the Central Government Offices should encourage writing of original books in Hindi on 

subjects concerned and take necessary steps to enrich their Departmental Glossaries. 

 

24. Hindi magazines are being published by the Central Government Offices to generate working 

environment in Hindi. General activities and original articles pertaining to the particular office should be 

published in these magazines.  Main provisions of Official Language Policy may also be mentioned in 

these magazines. The Central Government Offices are required to bring out  e-version of these magazines 

and to upload them on the ‘E-Patrika Pustakalaya’ platform provided by the Department of Official 

Language to facilitate smooth access of the In-house magazines to the readers.  

 

25. It has been noticed that in the website of many Departments, information in Hindi is not being 

provided or in some cases it is not available completely in Hindi.  Website should therefore be developed 

and updated in Hindi. 

26. The Department of Official Language, every year conducts Basic Computer Training 

Programmes in Hindi through Central Hindi Training Institute and the duration of each programme is five 

days.  Maximum number of officers/employees may be nominated for these training  programmes.  

Trainees will be able to work in Hindi on computer after completion of the training programme. Details of 

the programmes are available at the website of the Central Hindi Training Institute at www.chti-

rajbhasha.gov.in. 

27. The Department of Official Language bestows the ‘Rajbhasha Gaurav Puraskar’ with an 

objective to encourage writing books originally in Hindi in various streams of contemporary 

knowledge/science and to promote use of Official Language Hindi. “Rajbhasha Kirti Puraskar” are 

given by the Department of Official Language to Ministries/Departments, Public Sector Undertakings, 

Boards/Autonomous Bodies/Trusts etc., Nationalized Banks, Town Official Language Implementation 

Committees and in-house Hindi Magazines which register significant progress in the use of Official 

Language.  Information about these two award schemes is available at the website of Department of 

Official Language www.rajbhasha.gov.in. 

28. The Department of Official Language, in its website, has provided the links of various 

institutions through which one can see the glossary of those institutions.  If any office has prepared its own 

glossary, it may be shared with this Department so that others may also take advantage of it. 

29. Hindi translation of the generally used English sentences has been provided by the Department 

of Official Language on its website under the heading “E-Saral Hindi Vakyakosh” so that officers may 

write noting in Hindi on files easily by using them.  

http://www.chti-rajbhasha.gov.in/
http://www.chti-rajbhasha.gov.in/
http://www.rajbhasha.gov.in/
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30. International Treaties and Agreements should invariably be prepared both in Hindi as well as in 

English. There should be authentic translations of Treaties and Agreements entered into in other countries 

and they should be kept on file for record. 

31. In non-Hindi speaking States, respective Regional Language, Hindi and English should be used 

in this order for boards, sign boards, name plates and directional indicators. 

32. The officers/employees handling Hindi work including training and workshops should also be 

provided good and sufficient space and other necessary facilities to sit in the office to facilitate them to 

discharge their duties properly. 

33. Emphasis should be given on the use of popular words in our routine work so that citizens have 

anaccess to Government Policies/Programmes in simple Hindi language. 

 

***** 
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CHAPTER 2 

POLICY OREDERS RELATING TO THE USE OF HINDI 

No. 1/14013/07/2010-OL(Policy-1) Date: 7.4.2011 

Subject:- Use of languages which have been authorized by the State Governments to be used for 

official purposes in addition to Hindi and English on boards, sign boards, name-plates and direction 

signs in states using Hindi as the first language for official purposes. 

The issue of usage of Languages  in addition to Hindi and English which are authorized to be used 

for official purposes on boards, sign boards, name-plates and direction signs in Hindi speaking States, i.e., 

States situated in Region 'A' (States whose Official Language is Hindi), has been seriously considered 

keeping in view all relevant aspects. 

2. Keeping in view the convenience of the general public residing in these states, and the welfare of 

large sections of the society, it has been decided that all Central Government offices, public sector banks 

and undertakings may write/print/paint/engrave information/materials on boards, sign boards, name plates 

and the Direction Signs, in addition to Hindi and English, in such languages as are authorized by the State 

Governments for use for official purposes. The size of alphabets in all languages will be the same. 

3. The boards, sign boards, name-plates and direction signs shall first have Hindi written/engraved or 

printed/painted/engraved. The order of the Official Languages of the states, and the English language will 

be determined by the concerned department or the state government. 

4. For non-Hindi speaking states i.e. states located in regions 'B' and 'C', instructions contained in 

O.M. No. I/14013/5/76-O.L.(Impl.-1) dated 18.06.1977 for Boards, Sign Boards, Name plates and 

Direction signs, according to which the regional language, Hindi and English are to be used in the same 

order, will remain the same. 

5. These orders will come into force with immediate effect. 

D.O.No. 1/14011/02/2011-OL(Policy-1), 26.9.2011 

Subject: Guidelines for the use of simple and easy Hindi in official work. 

It has repeatedly been emphasized from many important forums, including at the top-level meetings, 

that colloquial language should be used in official work so that there is wider dissemination of Hindi and 

its use as the Official Language of the Union. In the 30th meeting of the Central Hindi Committee held 

under the chairmanship of Hon'ble Prime Minister on July 28, 2011; emphasis was laid on promoting the 

simple form of Official Language Hindi. In continuation of the above meeting, in the inter-ministerial and 

inter-departmental coordination and review meeting held on 8.9.2011 under the chairmanship of Hon'ble 

Shri Jitendra Singh, Minister of State for Home Affairs, many officers offered views about adopting a 

simple form of Hindi language. This view received wide support. 

2. There are two forms of any language - literary and functional language. The use of words of literary 

language in the language of work reduces the interest of the common man towards that language and 

increases mental opposition to it. Today's popular language at the international level, English has also 

moulded itself a great deal with the changing times. Today's younger generation does not write English in 

the style of famous English writers like Shakespeare, William Thackery or Matthew Arnold. Various 

languages have made their place in the English language too, and everyday words have carved a niche for 

themselves in its functional form. In the changing scenario, the form of working Hindi also must be made 

simple and easy to understand. The use of difficult and less heard words in the Official Language increases 

the hesitation in adopting the Official Language. Making the language intelligible and accessible while 

preserving decency and decorum is the need of the hour. 
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3. Whenever Hindi is used as a language of translation rather than working in official work 

originally, the nature of Hindi becomes more complex and difficult. There is a dire need to 

change the style of translation from English to Hindi. In good translation, it is necessary to 

structure the sentence by understanding the sense and not to construct sentences by translating 

each word. Translation in colloquial language means that popular words of other languages like 

Urdu, English and other provincial languages should also be used freely in it. The pure form of 

language is for the literary world; the popular and mixed form of the language is for colloquial 

and functional uses. 

 4. On the occasion of Hindi Diwas on 14.9.2011, Hon'ble Home Minister, Shri P.Chidambaram, 

in his message to the nation, said that 'Hindi that is easy, simple and colloquial will be popular 

among the people of different sections of the society and will be permanently used in a larger 

area. The Cabinet Secretary has also stressed on the use of simple Hindi in the message sent to all 

the ministries on the occasion of Hindi Diwas, saying that 'In the offices, we should use easy-to-

understand words in the drafts of notes and correspondence, as far as possible. By promoting 

conversations in Hindi in meetings, discussions etc., the base of Hindi will become broader and 

stronger. The officers themselves can set an example for their subordinates by adopting Hindi. 

5. The Department of Official Language has issued instructions from time to time, to adopt a 

simpler form of Hindi, and it would be apt to reiterate them: 

(i) OM No. II/13034/23/75-OL(C) dated 17.3.1976 

It was clearly stated in this office memorandum that official Hindi is not a separate type of 

Hindi. It is not enough that the writer himself can understand what he has written. It is important 

that the reader understands what the writer wants to say. It was also advised in this memorandum 

that there should be no hesitation in using the popular words of other languages. If the technical 

word written in Hindi sounds difficult, the English synonym should be written in 'bracket'. It 

would be in everyone's interest to transliterate the English names of modern instruments, different 

types of parts and new age things in the Devanagari script for the time being, rather than using 

difficult terminology for translation. 

(ii) O.M. No. 13017/1/88 (C) dated the 27.4.1988 

It was stated in this office memorandum that in the meeting of Central Hindi Committee held 

under the chairmanship of Prime Minister on 2.12.1987, this view was also expressed that the 

translations made in Hindi should be in simple and natural language. The language of translation 

should be such that it is easily understood by the common man. 

(iii) Official letter No. 1/14013/04/99-OL(Policy) dated 30.6.1999 

In this official letter it was stated that the language style of translation should be easy, simple, 

natural, readable and understandable. Simple translation examples were also given with this letter. 

(iv) Office Memorandum No. 1/14011/04/2010-OL (Policy-I) dated 19.7.2010 

In this office memorandum, it was stated that not only simple and intelligible words should be 

used in translation, but as far as possible short sentences should be constructed and instead of 

translating every word, the sense of the sentence or part of it should be written in the style of 

Hindi language. Instead of using difficult Hindi equivalents of words commonly used in English 

or other languages, the same words should be transliterated in Devanagari script. 

6. At present, a new and simple form of Hindi is coming to fore in Hindi magazines. If a similar 

form of Hindi is adopted in official work, it will be able to spread widely. Some examples of 

modern style of Hindi language being written in Hindi magazines are given below for your 

information: 
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(i) is project ka makasad saaf taton kee ahamiyat ko lekar awareness failana hai aur iske 

antargat campus ke aspas ka ekbada area aata hai. 

(ii) College mein ek re-forestation abhiyan hai, jo regular chalata rahata hai .isaka is saal se 

ekaur programme shuroo hua hai jisamen har student ek ped lagayega. 

(iii) Rain water harvesting ke jariye paani ko jama karane par Campus vishesh dhyaan deta hai. 

(iv) Retail management, international businese, media end entertainment, professional singing 

aur avionics jaise kisee bhee kshetr mein fayde ka career chuniye. 

(v) kisibhi stream mein best five mein pachaas pratishat ank paane vale chhatra course ke liye 

apply karsakatehain. 
(vi) Pratibhashal ibhartiya students ke liye Vitteeya sahayata wale scholarship ke naye avasar maujood 

hain, jo poora karenge unake higher education ke aur kshetra vishesh mein apana career banaane ke 

sapane ko. 

7. Some important suggestions for simplification of Hindi in government offices are as follows 

(i) By adopting the foreign words that have become prevalent in Hindi and Indian languages, there will be 

flow in the language, such as ticket, signal, lift, station, rail, pension, police, bureau, rail, metro, airport, 

school, button, fee, bill, committee, appeal, office, Company, Board, Gazette, and Arabic, Persian, Turkish 

words such as Adalat, kanoon, muqadma,kagaz, daftar, jurm, jamanat, tankhwah, tabadla, fauz, 

bandook,mohar will be adopted in the same form.  

(ii)It is sometimes better to transliterate well-known English words into Devanagari than to write some 

difficult and cumbersome words. 'Guarantee' in place of 'Pratyabhutee', 'Guide' instead of ‘Paridarshak, 

'Para' instead of ‘Anuchhed, 'Machine' instead of 'Upakaran', 'Lunch' instead of MadhyahnBhojan, 'Menu' 

instead of Vyanjansoochi , 'store' instead of Bhandaar, and in place of Abhilekh, popular words like 

'record' etc. can be adopted in Hindi. 

Similarly, the use of the words 'computer' in place of sanganak, 'file' in place of misil, 'keyboard' in place 

of kunjipatal would be more desirable. 

(iii) If there is a technical or non-technical word for which one does not know the Hindi equivalent it can 

be transliterated in Devanagari such as internet, website, pen drive, blog etc. 

8. When the makers of our Constitution accorded Hindi the status of Official Language, they clearly wrote 

in Article 351 of the Constitution that it shall be the duty of the Union to promote the spread of the Hindi 

language, to develop it so that it may serve as a medium of expression for all the elements of the composite 

culture of India.  It is also stated in this article that the forms, style and expressions used in Hindustani and 

in the other languages of India specified in the Eighth Schedule,  may be drawn upon  for its enrichment. 

9. Copy of this letter is being sent to the three subordinate offices/institutions of the Department of Official 

Language, namely, Central Hindi Training Institute i.e; CHTI (Central Hindi Training Institute), Central 

Translation Bureau i.e; CTB (Central Translation Bureau) and Regional Implementation Offices i.e; RIOs 

(Regional Implementation Offices) and the Central Commission for Scientific and Technical Terminology 

viz. CSTT (Central Commission for Scientific and Technical Terminology) which is under the Ministry of 

Human Resource Development (and is the apex body declared by the Supreme Judiciary in the field of 

translation). They are directed to make changes in the Hindi language training, translation training, 

language used in the offices, and the dictionaries being prepared/updated for Hindi translation, 

respectively, as per the requirements stated in this letter. 

9.1 All Ministries/Departments/Organizations are requested that in their capacity as a user, the words 

which they consider appropriate to be adopted in Hindi language, should be constantly made available to 

the Director, CSTT, Director, CHTI, Director, CTB, Secretary, Official Language. Department (Ministry 

of Home Affairs), Secretary, School Education and Literacy, and Secretary, Higher Education (Ministry of 

Human Resource Development), so that this process remains constant and sustainable. 

 

(Veena Upadhyaya) 

Secretary, DOL 
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D.O.No.12019/1/2011-OL  24.2.2012    

Guidelines for compliance of Official Language Policy. 

Through this letter, I want to draw your attention to the constitutional, legal and administrative obligations 

of the Official Language Policy, so that the Official Language Hindi can be effectively used in the Central 

Government and its subordinate/attached offices/undertakings etc. 

2. According to Rule 12 of the Official Language Rules, 1976, it shall be the responsibility of the Chief 

Administrative Officer of every Central Government office to ensure that the Official Language Act and 

the rules and instructions issued from time to time are not only complied with but suitable and effective 

arrangements should also be made for this purpose. Accordingly, the following action is required at your 

end: 

(a) Official documents and correspondence 

➢ 14 types of documents mentioned under Section 3(3) of the Official Languages Act, 1963 should be issued 

simultaneously in both Hindi and English languages. Also, the headings on all nameplates, notice boards, 

letterheads, envelopes and stationery etc. are to be printed in both Hindi and English languages. 

➢  Subjects should be written first in Hindi and then in English in registers and service-books and necessary 

entries should also be made in Hindi. 

➢  Letters received or signed in Hindi are required to be replied in Hindi only. Along with this, the letters 

received in English from the state government and non-government persons from the "A" and "B" regions 

should also be sent in Hindi and the addresses on the envelopes should also be written in Hindi. 

➢  All personnel having proficiency in Hindi should be directed to write the notes and drafts originally in 

Hindi. 

(b) Target, Review and Monitor 

➢ Annual program for the implementation of Official Language is issued every year by the Department of 

Official Language. Intensive efforts should be made by your Ministry and subordinate and autonomous 

offices to achieve the sector wise targets set in the annual program. 

➢  Hindi dialogue and use of Hindi should be taken as a point of discussion during the review meetings to 

be taken by the head of the office. 

➢  Compliance of Official Language policy should also be reviewed by the inspection team at the time of 

organization and management (O&M) and administrative/financial inspections. 

➢  To review the use of Official Language Hindi, quarterly progress report should be sent with correct 

figures within 10 days of the end of each quarter. 

(c) Incentive 

➢ For the promotion of Official Language Hindi, effective use of various incentive schemes run by the 

Department of Official Language should be made. 

➢  Serious research articles should be published on the subjects related to the concerned offices in their 

departmental journals. 

➢  Research papers / Presentations / Statements should be given in Hindi as far as possible. Get the 

proceedings of the seminar printed in the form of a book also. There must be at least one technical seminar 

in Hindi in a year. 

➢  Make rewards/incentive schemes for writing original books in Hindi on subjects related to you. However, 

Indira Gandhi Rajbhasha Puraskar Yojana and Rajiv Gandhi Gyan Vigyan Maulik Puraskar Yojana are 

being run by the Department of Official Language. 
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(d) Example to be set by senior officers 

➢ If the senior officers write at least small notes on the files and letters in Hindi, the subordinate personnel 

will be motivated to work in Hindi. It is worth mentioning that by using phonetic keyboard, through roman 

script, one can type Hindi very easily. 

(e) Use of Hindi IT Tools 

➢ To facilitate and bring uniformity in working in Hindi on computer, use only Unicode supported font and 

inscript keyboard of Hindi. 

➢ Government employees should be sent for the training “Hindi IT Tools on computer Training Program" to 

be conducted by the Central Hindi Training Institute for the information and practice of Software 

developed by the Department of Official Language, such as "LILA", "Mantra Rajbhasha", "Shrutlekhaan 

Rajbhasha", "E-Mahashabd Kosh" etc.,. 

(f) TOLIC (Town Official Language Implementation Committee) 

➢ Head of the attached/subordinate office should become a member of the TOLIC of their respective city and 

take active part in its meetings. 

(g) Hindi Posts 

➢ Create Hindi posts according to the prescribed standards for the execution of Hindi work and make 

Official Language cadres in the subordinate offices as well. 

(h) Training 

➢ Training of Hindi language, Hindi typing and Hindi shorthand is to be completed by the year 2015. 

Therefore, after updating the roster of all the eligible employees, nominate and send them for training in 

the programs of Central Hindi Training Institute and Central Translation Bureau. 

3. I look forward to getting your active cooperation on the above points for the successful implementation 

of Official Language Policy. 

 

( A. N. P. Sinha ) 

Secretary, DOL 
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 O.M. No.1/14013/5/2011 OL(Policy), dated 12.4.2012 

Subject: - Printing of codes /manuals etc. in bilingual form (Hindi and English)-  

Rule-11 of the Official Language (Use for Official Purposes of the Union) Rules, 1976, 

provides that all manuals, codes and other procedural literature related to the offices of the 

Central Government shall be printed and published in bilingual (diglot) form in Hindi and in 

English. Attention of all the Ministries/Departments was drawn towards this rule, vide this 

Department’s O.M. No. 12012/5/76-OL(b) dated 31st August, 1976 wherein they were told that it 

is against the rule to print manuals and forms etc. only in English. They were also requested to get 

the manuscripts of manuals, codes and forms prepared in bilingual form and send them in 

bilingual form (in diglot form) to the Press. The Ministries/Departments were also expected to 

issue necessary orders to the Press under their control and other offices to strictly follow the 

policy of the Government in this regard and not to accept any material for publication in English 

only. Vide this Department’s O.M. No. 1/14034/8/88.OL. (a-1) dated 31st May, 1988 the Ministry 

of Urban Development was requested to direct its Directorate of Publications to accept 

codes/manuals etc. for printing only if they are sent in bilingual form. These instructions were 

also circulated to all the Ministries/Departments and they were requested to send the material for 

printing to the Government Presses in bilingual form. They were also expected to issue necessary 

instructions in this regard to their subordinate and attached offices. 

Some government publications are still being published separately in English and Hindi. 

Therefore, the Ministry of Urban Development and all other Ministries/Departments are requested 

to ensure that the above-mentioned rules and orders regarding printing of Government 

publications in bilingual form are fully complied with in the Ministries/Departments, attached and 

subordinate offices and Banks/Undertakings etc. Kindly send an acknowledgment of this office 

memorandum and provide a copy of the instructions issued on the subject to your subordinate 

offices etc. 

O.M. No.1/14011/01/2012-OL. (Policy/C.T.B.), dated 28.5.2012. 

Subject:-Policy instructions for the use of simple and easy Hindi in official work. 

In order to promote the use of Hindi in the offices of the Union, policy instructions have been 

issued by the department from time to time for the use of simple and easy Hindi. The following 

earlier instructions have been mentioned in Letter No. 1/14011/02/2011-OL.(Policy-1), dated 26th 

September, 2011 issued by the then Secretary, Department of Official Language on this subject.:-- 

(a) OM No. II/13034/23/75-OL(C) dated 17.3.1976 

(b) O.M. No. 13017/1/88 (c) dated 27.04.1988 

(c) D.O.letter No. 1/14013/04/99-OL(Policy) dated 30.6.1999 

(d) O.M.No. 1/14011/04/2010-OL (A-I) dated 19.7.2010 

2. To adopt a simpler form of Hindi, each person can use the popular words of other languages as 

per his need based on his level of knowledge of Hindi. However, it is neither expected nor 

possible to create a standard or prescriptive/illustrative list of such words. It is, therefore, felt that 

there was no need to issue any other direction other than the four directions mentioned above. I 

am directed to clarify that only the guidelines mentioned in the above-mentioned four references 

dated 17.3.1976, 27.4.1988, 30.6.1999 and 19.7.2010 may be followed. 
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O.M. No.I/16034/06/2008-OL.(Policy/C.T.B.), dated 20.6.2012 

Subject:-Use of regional languages in the forms etc. to be used by the public and on the boards, 

name plates etc. to be put up by the local offices of the Central Government for the information of 

the public. 

The following directions have been issued from time to time by the Department of Official Language on 

the above subject: 

(a) O.M. No. 07/9/65-O.L. Dated 25-3-1968 

All Ministries/Departments should make available the respective forms used by the public in their local 

offices in Hindi, English and regional languages for the convenience of the local public. The section to be 

filled in the government office should be printed only in Hindi and English and the long forms should be 

printed separately in Hindi, English and regional languages. 

(b) OM No.01/14013/5/76-O.L.(A-1) dated 18-6-1977 

As per the suggestion given in the meeting of Kendriya Hindi Samiti held on 11-1-1977, all the 

Ministries/Departments are to put up the names of their offices located in non-Hindi speaking areas and 

notice boards for the information of the public in (i) Regional Language (ii)  Hindi and (iii) English 

language respectively; the letters of all the scripts should be of the same size. 'Status quo' to be maintained 

in respect of Tamil Nadu. 

(c) O.M. No. 01/14013/2/86-O.L.(A-1) dated 26-2-1986 

In accordance with the provision of Rule 11(3) of the Official Language (Use for the Official Purposes of 

the Union) Rules, 1976, inscriptions on all nameplates, notice boards, letterheads and envelopes and other 

stationery materials for use in the offices of the Central Government shall be written or printed in Hindi 

and in English. Boards, name-plates, etc., to be put up by the offices of the Central Government located in 

non-Hindi speaking areas for the information of the public should be prepared as per the instructions given 

in the Official Language Department's Office Memorandum No.01/14013/5/76-O.L.(Policy-1) dated 18-6-

1977. The provisions of Rule 11(3) of the Official Languages (Use for Official Purposes of the Union) 

Rules, 1976 do not apply to the Central Government offices located in the State of Tamil Nadu, and hence 

their compliance should be left to the respective offices. 

(d) OM No.01/14013/7/2010- O.L.(Policy-1) dated 7.4.2011 

Local offices of the Central Government located in Hindi speaking states (whose Official Language is 

Hindi), public sector banks and undertakings, shall put up boards, signboards, name-plates, direction signs 

in Hindi and English and in the Official Languages of the respective state governments with fonts 

written/printed/engraved in the same size. These will first be written/engraved/printed in Hindi. The order 

of the state's Official Languages and English language will be determined by the concerned department or 

the state government. Boards, signboards, name-plates, direction signs in the local offices of the Central 

Government located in non-Hindi speaking states, shall use the regional language, Hindi and English,  as 

per the instructions given in OM No. 1/14013/5/76-OL.(Policy-1)  dated 18.6.1977. 

2. It has come to the notice of the Department of Official Language that the above instructions are not 

being complied with by the Central Government Offices etc. Therefore, all the Ministries/Departments are 

requested to ensure compliance of the above instructions issued by the Department of Official Language in 

their Ministries/Departments and their subordinate and attached offices etc. 

The Department of Official Language may please be informed immediately about the action taken in this 

regard. 
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O.M. No.14011/01/2016-OL(Policy)  Dated: 29.01.2016  

Subject:—Ensuring compliance of section 3(3) of the O.L. Act, 1963.  

It is the statutory requirement for all the Ministries/Departments and their attached and subordinate 

offices, undertakings etc. that all the documents to be issued under the section 3(3) of the Official 

Languages Act, 1963 are issued by them bilingually i.e. in Hindi & English simultaneously. But it has 

been observed that in spite of the fact that attention has repeatedly been drawn towards this requirement, 

the aforesaid documents are being issued in English only. Whereas resolutions, general orders, rules, 

notifications, agreements, administrative or other reports or press releases etc. under section 3(3) should be 

issued in bilingual form only. 

• Communications from an office of the Central Government to any State or Union territory in Region A or 

to any office (not being an office of the Central Government) or person in such State or Union Territory 

shall, except in exceptional cases, be in Hindi and if any correspondence to any of them is sent in English, 

then their Hindi translation will also be sent along with them. 

• Communications from an office of the Central Government to any State or Union territory in Region B or 

to any office (not being an office of the Central Government) shall ordinarily be in Hindi and if any 

correspondence to any of them is sent in English, then their Hindi translation will also be sent along with 

them. But letters can be sent to any person in any state or union territory in Hindi or in English. 

•  Provided that if any such State or Union territory desires that any particular class or category of 

communications or communications intended for any of its offices be sent in English or Hindi for a period 

specified by the Government of the State or Union territory and be accompanied by translation in any other 

language, then such communication will be sent in the same manner. 

• Communications from an office of the Central Government to any State or Union Territory in Region C or 

to any office (being an office of the Central Government) or person in such State shall be in English. 

2. Simultaneously, you may direct all the employees and officers working in the Receipt and Dispatch 

Section (R&I) of your Ministry/Department to issue instructions regarding compliance of section 3(3) that 

the letters issued from the Ministry/Department should be issued in bilingual (Hindi/English) form. 

3. All the Ministries/Departments etc. are therefore requested to issue all the documents coming under 

section 3(3) of the Official Languages Act in bilingual form simultaneously and it should also be kept in 

view that while issuing such documents, the Hindi version should precede the English one. 

 

OM No. 14013/01/2016-O.L.(Policy) dated 3.3.2016 

Subject: - The amount spent on advertisements by Ministries/ Departments/ 

Undertakings/Autonomous Bodies/Banks etc.- Regarding 

Kindly refer to the Resolution No. I/20012/07/2005 O.L.(Policy) dated July 2, 2008 issued by the 

Department of Official Language, wherein following orders have been issued regarding the total amount of 

budget received on advertisements by the Ministries/Departments at Serial No. 70 of the recommendations 

made in the eighth section of the Parliamentary Committee on Official Language.  

Recommendation made by the 

Parliamentary Committee on Official 

Language 

President’s Order 

Minimum 50% of the total amount of 

advertisement should be spent on Hindi 

and 50% on English and regional 

language. 

The recommendation may be accepted 

with the following amendment that the 

Central Ministry/ Department may fix 

a certain percentage of the budget 

allotted for government advertisements 

to be given in Hindi and English as per 

their requirement. 
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2. All Ministries / Departments / Corporations / Autonomous Bodies / Offices are requested to 

comply with the said order of the President, and determine the policy related to percentage of the 

amount to be spent on advertisements by their Ministry / Department / Corporation / Autonomous 

Body / Office / Banks and kindly send this information to the Department of Official Language 

within 1 month. 

O.M. No. 14013/07/2010-O.L.(Policy-I) dated 4.5.2017  

Subject:-Use of Languages, other than Hindi and English, authorised for use for official 

purposes by the State Governments having Hindi as their first Official Language, on 

Boards, Sign-Boards, Name-Plates and Directional signs. 

Please refer to the Office Memorandum No. 14013-07 2010-OL(Policy-I) dated 07.04.2011 

issued by the Department of Official Language on the above subject. 

2. The Department of Official Language had issued the Office Memorandum on 07.04.2011 in 

view of the interests of the linguistic minorities. A copy of the concerned office memorandum is 

attached for information and appropriate action. 

 

OM No. 20012/01/2017-O.L.(Policy) Dated 30.6.2017 

Subject:-Regarding expenditure on Hindi advertisements issued by the 

Ministries/Departments 

Kindly refer to the Department of Official Language Resolution No. 20012/01/2017-

O.L.(Policy) dated 31.03.2017, which is regarding the President's order passed on the 117 

recommendations made in Section 9 of the Recommendation of the Committee of Parliament on 

Official Language. 

2. Recommendation No. 88 is regarding the expenditure to be incurred on advertisements by the 

Ministries/Departments, on which the President's orders are as follows -  

No. Recommendation President’s Order 

88 As recommended by the 

committee, all Ministries/Offices 

should spend minimum 50% of the 

total amount of advertisements on 

Hindi advertisements.   Applicable 

from October 2007 by the Ministry 

of Information and Broadcasting, 

the new advertisement policy 

should be suitably amended as per 

the above recommendation of the 

committee. 

In supersession of the order taken on 

Recommendation No. 70 of the Eighth 

Section of the Report of the Parliamentary 

Committee on Official Language, the 

recommendations made on 

Recommendation No. 48 and 88 of Section 

9 are accepted with the modification that 

the Advertisements given by  Ministries/ 

Departments/Offices/Undertakings etc. in 

English/ regional languages will also be 

given in Hindi language compulsorily.  

3.    All Ministries / Departments / Corporations / Autonomous Bodies / Offices are requested to 

comply with the said order. 
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O.M. No. 14013/01/2018- O.L. (Policy) Dated 16.1.2018 

Subject - Names of the products of all Government or Semi-Government companies/ organizations / 

institutions under the control of the Government of India – Regarding. 

 Kindly refer to Orders of the President on the recommendation No. 114 of the Resolution No. 

20012/01/2017 O.L.(Policy) dated 31.3.2017 issued by the Department of Official Language, which is as 

follows –  

Recommendation  President’s Order 

Products of all the companies should have 

description in Hindi and the name of the 

product should be written in Devanagari 

The recommendation may be accepted with the 

following amendment that all the companies/ 

organizations/ Institutions whether Government or 

Semi-Government must follow this. 

 

2. With reference to above it is clarified that products of all Government or Semi-Government companies/ 

organizations / institutions under the control of the Government of India which are sold in the Indian 

market and exported should have description in Hindi and the name of the product should be written in 

Devanagari. 

D.O. Letter No. 14013/01/2020-O.L. (Policy) dated 17.9.2020 

Subject: Policy guidelines for the use of simple and easy Hindi in official work. 

On the auspicious occasion of Hindi month / fortnight / day, I once again congratulate you and all 

your officers and employees on behalf of the Department of Official Language, Ministry of Home Affairs 

and convey my best wishes. 

2. In many important forums and top level meetings, emphasis has been given time and again to 

use the Official Language Hindi in official work in a simple, understandable and natural form. In this 

context, please refer to the minutes of the 31st meeting of the Kendriya Hindi Samiti constituted under the 

chairmanship of the Hon'ble Prime Minister, which were issued by the Official Language Department's 

Office Memorandum No. 20017/02/2018-O.L. (Policy) - Part 15 dated 03.10. 2018 circulated to all 

Ministries/Departments and Subordinate Offices. 

3. It would be appropriate to mention the suggestions given by the Hon'ble Prime Minister in 

the minutes of the 31st meeting of the Kendriya Hindi Samiti. 

Item No. 14.5 - Bridge the gap between official Hindi and social Hindi.  

Item No. 14.6 - Adopt appropriate words from other languages in Hindi. 

Item No. 14.7 – Find ten good words from other Indian languages each and add to Hindi language 

Item No. 14.9 - Language used in official documents is a hindrance in the promotion of Hindi. 

Many a times, translation is difficult to understand. This matter should be taken seriously and it should be 

ensured that the language of translation is kept simple. 

Item No. 14.12 - Measures should be taken to enrich Hindi with other languages of the country. 

4. Use of very complicated words in the language of work reduces the inclination of the common 

man, and increases his mental resistance. In the changing environment, the form of working Hindi must be 

made simple and easy to understand. Generally, it has been noticed that when Hindi is not used for official 

work originally and is presented in translated form, the language becomes more complex and difficult. 

Therefore, there is a great need to motivate the subordinate officers/employees to do official work in Hindi 

originally. While preparing the original draft, popular words of other languages like Urdu, English and 
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other provincial languages should also be used in it as per the requirement so that Hindi can be easily 

understood by the common people. 

5. To adopt a simpler form of Hindi, the Department of Official Language has issued instructions 

from time to time, and it will be relevant to repeat them briefly: 

(i) O.M. No. II/13034/23/75-O.L. (C) dated 17.3.1976 

It was clearly written in this office memorandum dated 17.3.1976 that Official Hindi is not a separate type 

of Hindi. It is not enough that the writer himself can understand what he has written. It is important that 

the reader understands what the writer wants to say. 

(ii) Official Letter No. 1/14013/04/99-O.L. (Policy) dated 30.06.1999.  

In this official letter, it was said that the language style of translation should be easy, simple, natural, 

readable and understandable. Simple translation examples were also provided with this letter. 

(iii) O.M. No. 1/14011/04/2010- O.L. (Policy-1) dated 19.07.2010 

In this office memorandum, it was said that not only simple and intelligible words should be used in 

translation, but as far as possible, sentences should be short and instead of translating every word, write the 

meaning of the sentence or its part in the style of Hindi language. Instead of using difficult Hindi words for 

words that are commonly used in English or other languages, the same words should be transliterated in 

Devanagari script.  

(iv)  Official Letter. No. 1/14011/02/2011-O.L. (Policy-1) Date 26.09.2011 

In this official letter, policy instructions were given for the use of simple and easy Hindi in official work. 

All Ministries/Departments/Organizations were also requested to continuously send the words to the 

Director (Central Hindi Training Institute), Director (Central Translation Bureau), as they consider it 

appropriate to be adopted by the Hindi language, as a user, so that this process is continuous and keeps 

going on permanently. 

(v) Official Letter.No. 1/14011/02/2011-O.L. (Policy-1) Date 11.08.2016  

In this official letter, all the senior officers of the Central Government were encouraged to work in Hindi, 

paying special attention to the simplicity, ease, fluidity and uniformity of Hindi and to encourage writing 

and drafting of original notes and drafts in colloquial language. 

6. When the makers of our Constitution accorded the status of Official Language to Hindi under Article 

343, they clearly wrote in Article 351 of the Constitution that "It shall be the duty of the Union to increase 

the spread of Hindi language, to develop it so that it may serve as a medium of expression for all the 

elements of the composite culture of India. It was also said in this article that for the development of Hindi, 

the form, style and words of 'Hindustani' in Hindi and other languages given in the Eighth Schedule should 

be adopted. 

7. Lastly, I would not only request you again, but urge you to make a conducive and encouraging 

environment for the use of simple Hindi, so that your officers / employees are inspired and encouraged to 

write notes, drafts, correspondence etc. originally in easy Hindi. 

8. I not only hope but have full faith that while discharging the obligations given by the constitution 

regarding the Official Language, you all will not only use Hindi progressively but ensure maximum use of 

simple Hindi. This will accelerate the pace of development of the nation, bring transparency in the 

administration and the common people will get the full benefits of public welfare schemes. In this way, all 

of us will be able to make our invaluable contribution in building a prosperous, strong, new and self-reliant 

India as per the dreams of the Honourable Prime Minister. 

Dr. Sumeet Jerath 
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D.O.Letter No.- 14011/01/2021-O.L.(Policy) dated : 20.01.2021 

Subject: Fulfilling the constitutional obligations for promotion and propagation of the Official 

Language - Hindi for official purposes and to accelerate the pace of its propagation. 

As per the Official Language Resolution 1968, the pace of promotion and propagation of 

Hindi has to be accelerated by preparing a more intensive and comprehensive program and 

implementing it. As is well known, our Official Language policy is based on inspiration, 

encouragement and goodwill. Therefore, taking inspiration from, Hon'ble Prime Minister for the use 

of mnemonics, the Department of Official Language has formulated a strategy of 12 Pras, the factors 

of which are –  

 - Prerana (Inspiration and Motivation) 

 - Protsaahan (Encouragement) 

 - Prem (Love and affection) 

 - Prize (Rewards) 

 - Prashikshan (Training) 

 - Prayog (Usage) 

 - Prachar (Advocacy) 

 - Prasar (Transmission) 

 - Prabandhan (Administration and Management) 

 - Promotion (Promotion) 

 - Pratibaddhata (Commitment) 

 - Prayas (Efforts) 

  

For the promotion of Hindi, there is a great need to give special emphasis on the last two Pra’s" that is 

commitment and effort. 

2.  The Department of Official Language, Ministry of Home Affairs is determined and  making 

constant efforts for the fulfilment of constitutional obligation to make Official Language-Hindi more 

simple, easy, accessible and understandable. The department believes that this is a necessary condition 

to accelerate the speed of Hindi for official purposes. To give further impetus in this direction, the 

commitment and efforts of the top leadership of the Ministry / Department / Government Undertaking 

/ Nationalized Bank (Honourable Minister, Secretary, Chairman and General Manager) is sufficient 

condition. 

3. Recently, in the meeting of the Central Official Language Implementation Committee (COLIC) 

held on 02-05 November 2020, the conclusion was derived that if the top leadership uses Hindi 

progressively/constantly, makes maximum use of it and the original work is done in Hindi, which is 

also indicated in Rule 12 of Official Language Rules, 1976, this will motivate and encourage the 

entire Ministry/Department by their exemplary leadership. By creating a conducive and encouraging 

environment for Hindi and monitoring the implementation of Hindi from time to time, the progress of 

Hindi will be faster. The Parliamentary Committee on Official Language has also asked us to give 

suitable suggestions and guidelines in this direction. 

4. In the light of the above, the Department of Official Language, Ministry of Home Affairs urges 

you: 

(a) Once in every month, when the Secretary / Chairman holds a meeting of senior officers under his 

chairmanship agenda item on the progress of work in Hindi and implementation of Official Language 

rules must also be included and discussed there. 

 (b) Entrust the responsibility of Hindi implementation to your Joint Secretary (Administration) / 

Administrative Head in your Ministry / Department / Institute and hold a meeting of the Departmental 

Official Language Implementation Committee (OLIC) under his chairmanship every quarter. 
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5.Moving forward the self reliant India and Be Vocal for Local campaign of the Hon’ble Prime Minister, 

the Department of Official Language, Ministry of Home Affairs is propagating the memory based 

translation tool “Kanthasth”, made in India, with the help of C-DAC Pune, it ensures uniformity and 

excellence along with saving time in the field of translation. If you are willing to give “Kanthasth” training 

to the officers in your Department/Ministry, we will be more than happy to organize training 

program/workshop by our technical team at your place. 

Jai Rajbhasha! Jai Hind! 

Greetings,  

(Dr. Sumeet Jerath) 

Secretary, Department of Official Language 

 

D.O.Letter No.-11034/07/2021-O.L.(Policy) dated : 10.08.2021 

Subject: The organization of Hindi Day / week / fortnight / month in September 14, 2021 - 

Regarding 

Ref: Office Memorandum No. 1/14034/2/87- O.L.(Impl-1) dated 21.04.1987 and 23.09.87 (attached) 

Love and affection for one's own language is a form of love for the nation. Hindi has always 

strengthened the spirit of unity in diversity by uniting all Indians in one thread. The Constituent Assembly 

granted the status of Official Language to Hindi on 14 September 1949. To commemorate this auspicious 

day 14 September is celebrated as Hindi Diwas every year. The Department of Official Language was 

established in the year 1975 and was entrusted with the responsibility to see that maximum work in all the 

Central Government Offices/Ministries/ Undertakings/Banks etc. should be done in Hindi. 

2. The Constituent Assembly entrusted all of us with this constitutional and administrative responsibility 

that we should make the maximum use the Official Language Hindi and propagate it according to Articles 

343 and 351 of the Constitution. Article 351 of the Constitution provides that it shall be the duty of the 

Union to promote the spread of the Hindi language to develop it so that it may serve as a medium of 

expression for all the elements of the composite culture of India and to secure its enrichment by 

assimilating without interfering with its genius, the forms, style and expressions used in Hindustani and in 

the other languages of India specified in the Eighth Schedule, and by drawing, wherever necessary or 

desirable, for its vocabulary, primarily, on Sanskrit and secondarily on other languages. 

3. The Department of Official Language, Ministry of Home Affairs, is always energetic and constantly 

striving for the promotion of Official Language Hindi in Central Government Offices/Banks/Undertakings 

etc. All necessary steps are being taken by the department so that more and more government work be 

done in Hindi and taking forward the campaign of Hon'ble Prime Minister's Self Reliant India - Be 

vocal for local the Department of Official Language is laying emphasis on extensive use of memory based 

translation tool 'Kanthasth' developed by the department through C-DAC Pune which would ensure 

uniformity and excellence along with saving the time taken for translation. Along with this, work is also 

being done to promote Hindi self-education 'LILA Software' through multilingual medium. 

4. According to the Official Language Resolution 1968, we have to accelerate the pace of spread and 

development of Hindi, by preparing a more intensive and comprehensive program and implementing it. 

Therefore, taking inspiration from, Hon'ble Prime Minister for the use of mnemonics, the Department of 

Official Language is progressing forward with the strategy of 12 Pras, viz. prerana, protsaahan, prem, 

prize(puraskaar), prashikshan, prayog, prachaar, prasaar, prabandhan, pronnati, 

pratibaddhataaurprayaas (inspiration and motivation, encouragement, love and affection, prize (award), 

training, usage, advocacy, transmission, administration and management, promotion, commitment and 

efforts. 

5. According to Rule 12 of the Official Language Rules, 1976, it is the responsibility of the Administrative 

Head of every Central Government office to ensure proper compliance of the Official Language Act 1963, 

the rules and the guidelines issued by the Department of Official Language from time to time, make 

suitable and effective check-points and take measures for these purposes. 
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6. According to the instructions given in the last Central Hindi Committee meeting held under the 

chairmanship of Hon'ble Prime Minister, the difference between social and official Hindi is to be reduced. 

The need of the hour is that we should adopt Hindi in its simple form, and give priority to doing all our 

official work in Hindi. We have to take a pledge that we will use Hindi more and more in our day-to-day 

work, this would be the true compliance of the Constitution. In this context, the statement of famous poet 

Mahavir Prasad Dwivedi ji inspires us, he said 'You should write in the same way as you speak, converse; 

The language should not be artificial. 

7. Keeping in view the guidelines issued by the Government regarding Corona, Hindi 

Divas/week/fortnight/month /competitions should be organized in September, 2021 on the auspicious 

occasion of Hindi Diwas-2021, with energy, enthusiasm and gaiety. 

8. On the occasion of Hindi Diwas-2021 on 14th September, take Official Language Pledge so that we can 

discharge the obligations given by the Constitution. (Official Language pledge is attached). 

9. Posters/banners/standees etc. of the quotations of Hindi scholars/distinguished persons should be made 

for display in the Ministries/Departments like last year. Some quotes are attached. 

10. In order to promote and propagate Official Language Hindi effectively and make it widespread, the 

Ministries/Departments should also issue necessary guidelines to their subordinate offices, Public Sector 

Undertakings, Nationalized Banks and Financial Institutions etc. It is also requested to inform the 

Department of Official Language about the action taken in this regard. 

Jai Rajbhasha! Jai Hind! 

 

 (Dr. Sumeet Jerath) 

Secretary, Department of Official Language 

Enclosures 

 

O. M. No. I/14034/2/87-O.L. (A-1) dated 21.4.1987.  

Subject :-Organising Hindi Day/Hindi Week. 

 

I am directed to invite attention to the Annual Programme which is issued by the Department of Official 

Language for implementation of the Official Language policy. Organising Hindi Day or Hindi Week once 

a year is one of the various items included in the Annual Programme for the progressive use of Hindi in 

the Central Government offices, Companies owned or controlled by the Central Government, 

Undertakings, Nationalised Banks etc. 

2. Some Ministries/Departments have requested the Department of Official Language to issue some 

guidelines for organising Hindi Day or Hindi Week. This matter has been considered in the Department 

and it has been decided that some of the following programmes may be organised during this period in 

connection with organising Hindi Day/Hindi Week. These programmes are not exhaustive but are only 

illustrative. Various Ministries/Departments/ Attached Offices/Subordinate Offices/Undertakings/       

Banks /Corporations etc. can organise Hindi Day/Hindi Week on the basis of the programmes mentioned 

below and such other programme as they may deem suitable according to their particular circumstances : 

(i) To acquaint the employees with the Official Languages Act, 1963, the Official Languages Rules 1976, 

the Official Language Resolution, 1968 and instructions issued by the Department of Official Language 

from time to time regarding Official Language policy.  

(ii) To organise programmes for practising Hindi noting, drafting, typewriting and shorthand in 

connection with the official work.  

(iii) To issue appeal by the higher officers in a meeting of the employees/officers for the purpose of 

inspiring them to work in Hindi. Problems encountered in implementation of the instructions regarding 

progressive use of Hindi may also be discussed in the meeting.  

(iv) To distribute and exhibit publicity material with a view to increasing use of Hindi in the official work. 

 

 



31 
 

(v) To organise exhibitions of books, glossaries and magazines published in Hindi relating to official 

matters. In these exhibitions, specimens of the work done or being done in Hindi viz Cheques, drawings, 

notings, charts etc. in Hindi can also be exhibited. Use of bilingual electronic typewriters, word 

processors, computers etc. can also be exhibited. 

 (vi) To organise competitions for officers and employees in drafting, noting, typing, stenography, 

declamations, debates, essays, poetry etc. in Hindi.  

(vii) To organise programmes of plays, dramas, songs etc. of good taste in Hindi.  

(viii) To organise programmes for giving necessary information to officers and employees regarding 

periodical reports relating to use of Hindi as Official Language.  

(ix) To give awards, certificates etc. to officers and employees who do commendable work in 

conducting their official work in Hindi. 

3. It is clarified that various steps taken to ensure progressive use of Hindi in official work are part of 

the normal official work. Expenditure involved in various activities for progressive use of Hindi in 

official work will, therefore, be managed by the concerned Ministries/ 

Departments/Offices/Undertakings etc. in the same manner as they do for their other activities. 

4. Various Ministries/Departments etc. of the Central Government are requested to bring these 

guidelines also to the notice of their attached and subordinate offices and Companies, Undertakings, 

Nationalised Banks etc. owned or controlled by the Central Government. A copy of the instructions 

issued in this regard may kindly e endorsed to this Department for information. 

 

 O. M. No. I/14034/2/87-O.L. (Impl-1) dated 23.9.1987 

Subject :-Organising Hindi Day/Week. 

 

The undersigned is directed to invite the attention of all the Ministries/Departments towards 

this Department Office Memorandum of even number dated 21st April, 1987, vide which some 

guidelines for organising Hindi Day and Hindi Week were issued. 

2. In the meeting of the ‘Up-samiti’ of the Kendriya Hindi Samiti held on 24th June, 1987, some 

members suggested that the Hindi Day should be observed on 14th September only because it was on 

this date in 1949, that the Constituent Assembly had adopted Hindi as the Official Language of the 

Union. The members were also of the view that the observance of Hindi Week should also commence 

on 14th September. Voluntary organisations engaged in the propagation of Hindi should also be 

associated with these celebrations. It is to be noted that the Annual Programmes issued by this 

Department only mentioned that Hindi Day or Hindi Week may be organised once during the year. 

No specific date was indicated for this purpose. 

3. The above suggestions were examined in this Department and it has now been decided that in 

future the Hindi Day should be observed on 14th September every year and the observance of Hindi 

Week should also commence on this day. In case 14th September happens to be a holiday, these may 

be observed on the following working day. Voluntary organisations engaged in the propagation of 

Hindi should also be associated with these celebrations. 

4. All the Ministries/Departments of the Central Government are requested to bring these instructions 

to the notice of all their attached and subordinate offices and Companies, Undertakings, Nationalised 

Banks etc. owned or controlled by the Central Government. 

5. Copy of instructions issued in this connection may also be endorsed to this Department. 
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भारत सरकार 

गृह मंत्रालय 

राजभाषा विभाग (सदैि ऊजाािान; वनरंतर प्रयासरत) 

राजभाषा प्रवतज्ञा 

भारतीय संविधान के अनुच्छेद 343 और 351 तथा राजभाषा संकल्प 1968 के आलोक में हम, कें द्र सरकार के कावमिक यह 

प्रवतज्ञा करते हैं वक अपने उदाहरणमय नेततृ्ि और वनरंतर वनगरानी से; अपनी प्रवतबद्धता और प्रयासों से प्रविक्षण और प्राइज़ से 

अपने सावथयों में राजभाषा प्रेम की ज्योवत जलाये रखेंगे, उन्हें प्रेररत और प्रोत्सावहत करेंगे; अपने अधीनस्थ के वहतों का ध्यान 

रखते हुए; अपने प्रबंधन को और अवधक कुिल और प्रभाििाली बनाते हुए राजभाषा- वहदंी का प्रयोग, प्रचार और प्रसार 

बढाएंगे। हम राजभाषा के संिद्धिन के प्रवत सदिै ऊजाििान और वनरंतर प्रयासरत रहेंगे। 

जय राजभाषा! जय वहदं ! 

वहंदी भाषा से सबंंवित सवूियां 

1. राष्ट्रीय व्यिहार में वहदंी को काम में लाना दिे की एकता और उन्नवत के वलए आिश्यक ह।ै 

महात्मा गांधी 

2 भाषा की सरलता, सहजता और िालीनता अवभव्यवि को साथिकता प्रदान करती ह।ै वहदंी न ेइन पहलओु ंको खबूसरूती से 

समावहत वकया ह।ै                         नरेंद्र मोदी (प्रधानमंत्री) 

3 भारतीय सभ्यता की अविरल धारा प्रमखु रूप से वहदंी भाषा से ही जीिंत तथा सरुवक्षत रह पाई ह।ै 

अवमत िाह (गहृ मंत्री) 

4 वहदंी भाषा एक ऐसी साििजवनक भाषा ह,ै वजस ेवबना भेद-भाि प्रत्येक भारतीय ग्रहण कर सकता ह।ै 

मदन मोहन मालिीय 

5 वहदंी राष्ट्रीयता के मलू को सींचती ह ैऔर उस ेदृढ करती ह।ै 

परुुषोत्तम दास टंडन 

6 वहदंी हमारे राष्ट्र की अवभव्यवि का सरलतम स्रोत ह।ै 

सवुमत्रानंदन पंत 

7 वहदंी राष्ट्रीय एकता का प्रतीक ह।ै 

डॉ. संपणूािनंद 

8 भारतीय भाषाए ंनवदयां हैं और वहदंी महानदी| 

रिीन्द्रनाथ ठाकुर 

9 वहदंी जैसी सरल भाषा दसूरी नहीं ह।ै 

मौलाना हसरत मोहानी 

 10 वहदंी द्वारा सारे भारत को एक सतू्र में वपरोया जा सकता ह।ै 

स्िामी दयानंद 

11 समस्त भारतीय भाषाओ ंके वलए यवद कोई एक वलवप आिश्यक हो तो िह दिेनागरी ही हो सकती ह।ै 

जवस्टस कृष्ट्णस्िामी अय्यर 

12 िही भाषा जीवित और जागतृ रह सकती ह ैजो जनता का ठीक-ठाक प्रवतवनवधत्ि कर सके और वहदंी इसमें समथि ह।ै 

पीर महुम्मद मवूनस  

13 दिेनागरी ध्िवनिास्त्र की दृवि से अत्यंत िैज्ञावनक वलवप ह।ै 

रवििंकर िकु्ल 

14 वहदंी वचरकाल से ऐसी भाषा रही ह ैवजसन ेमात्र विदिेी होने के कारण वकसी िब्द का बवहष्ट्कार नहीं वकया| 

डॉ. राजेन्द्र प्रसाद 

15 आप वजस तरह बोलते हैं, बातचीत करते हैं, उसी तरह वलखा भी कीवजए। भाषा बनािटी नहीं होनी चावहए। 

महािीर प्रसाद वद्विेदी 

***** 



33 
 

CHAPTER 3 

COMMITTEES RELATING TO OFFICIAL LANGUAGE 

OM No.II/20015/03/2011-O.L. (Policy-2) Dated May 2011 

Subject:-Check-list of important points for consideration of honourable members in the 

meetings of Hindi Salahkar Samitis constituted in Central Ministries/Departments. 

  Arrangements have been made to constitute Hindi Salahkar Samitis in Central Ministries/Departments 

for the smooth implementation of the Official Language Policy and to advise for the progressive use of 

Official Language Hindi. 

 2. Hindi Salahkar Samitis constituted in various Ministries/Departments are a very powerful platform for 

effective compliance of Official Language Policy of the Union Government. To achieve this objective, the 

Department of Official Language has prepared a list of important points(check-list) after extensive 

deliberation, for the consideration of the honourable members of Hindi Salahkar Samitis in the meetings of 

Hindi Salahkar Samitis. Some important Official Language related points have been listed for the 

consideration of the members of the meeting which are attached. 

 3. All the Ministries/Departments of the Government of India are requested to consider the points 

mentioned in the check-list in the meetings of Hindi Salahkar Samiti and kindly give suitable guidance to 

the Ministry/Department. This is a guiding list and not an exhaustive list by itself. In the 

Ministries/Departments, the concerned Joint Secretary, Incharge Official Language/Director, Incharge 

Official Language and Director/Joint Director/Deputy Director/Assistant Director, Official Language Unit, 

will ensure discussion on these points. 

4. This office memorandum is being issued with the approval of the Secretary, Department of Official 

Language. 

Check list for the meetings of Hindi Salahkar Samiti of various Ministries/Departments 

(subordinate/affiliated, and autonomous units of the Ministry/Department should also be included in the 

following suggested review points) 

 Status of Hindi posts and promotion opportunities for Hindi officers 

 1. Whether the posts are created and filled up as per the norms prescribed for the creation of minimum 

Hindi posts and are filled up. If not, action being taken/ taken in this regard. 

2. Establishment of the cadre for Hindi staff in the attached offices of the Ministries/Department and their 

details or other measures to provide adequate opportunities for promotion to them. 

3. Status of outsourcing of Junior Translators through Service Providers to fill up the vacancies. 

 Implementation of Official Language Policy 

 Status of compliance of the following legal provisions: 

i.    Whether the records to be issued in bilingual form under section 3(3) of the Official Language Act are 

properly listed? If yes, the total number of such records. 

(Section 3(3) of the Official Languages Act, 1963 : Notwithstanding anything contained in sub-section (1), 

both Hindi and English languages will be used for - 

(i)  resolutions, general orders, rules, notifications, administrative or other reports or for press releases 

issued by the Central Government or any Ministry, Department or office thereof or by a corporation or 

company owned or controlled by the Central Government or by any office of such corporation or 

company; 
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(ii) Administrative and other reports and official papers  laid before either House or Houses of Parliament; 

(iii) For contracts and agreements executed by or on behalf of the Central Government or any 

ministry, department or office thereof or by any corporation or company owned or controlled by the 

Central Government or by any office of such corporation or company and for licenses permits, notices 

and tender forms issued. 

I. There should be a detailed review of the information given in the prescribed form by the 

Ministry/Department under Rule 5 of the Official Language Rules, 1976. 

(Rule 5: Communications received in Hindi shall be replied to in Hindi by the offices of the Central 

Government.) 

 II. There should be a detailed review of the information given in the prescribed form under Rule 11 of 

the Official Language Rules, 1976. 

 Rule 11 : Manuals, codes, other procedural literature, stationery etc. 

 (1) All manuals, codes and other procedural literature relating to the offices of the Central 

Government shall be printed or cyclostyled and published, as the case may be, bilingual in Hindi and 

in English. 

 (2) The forms and titles of the registers to be used in any office of the Central Government shall be in 

Hindi and in English. 

 (3) All name plates, notice boards, letterheads and inscriptions on envelopes and other articles of 

stationery for use in any office of the Central Government shall be written, printed or engraved in 

Hindi and in English. 

 5. Review of the efforts being made to carry forward the achievements by comparing the figures of 

achievement of annual targets related to Hindi usage with the targets and figures of the previous year. 

 6. Surprise checks regarding the factuality of the figures given in the Quarterly Progress Report. 

 7. Orders passed on the recommendations made in all the 08 sections of the Committee of Parliament 

on Official Language, which were required to be acted upon by the concerned Ministries, but have not 

yet been done. 

8. Status of contribution made by undertakings in Hindi expansion work. 

 9. Status of Incentive Schemes in the Ministry/Department. 

 Computers and Websites 

 10. (a) whether the website is compulsorily bilingual; 

(b) Whether the Hindi website is as complete as the English website and is updated from time to time? 

(c) Arrangement for the maintenance of the website. 

 11. (a) Status of information/training regarding activating the facility of working in Hindi Unicode on 

all computers and using available software for Hindi working on computers. 

(b) the result of the 'Mantra' champion system, (In the 8 ministries/departments in which it is 

applicable, which are Ministry of Home Affairs, Department of Financial Services, Department of 

Personnel and Training, Department of Health and Family Welfare, Ministry of Railways (Railway 

Board), Department of Higher Education, Ministry of Micro, Small and Medium Enterprises and 

I.C.A.R.) 

(c) Technical support available from C-DAC and NIC 
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12. Status of making available the Hindi format of the documents of the department (the letters/office 

memoranda/forms commonly used in the ministry) on the website. 

 Training 

 13. Review of status of training in Hindi language, typing, stenography, translation. Status of action plan 

for nomination of training in Hindi language by the year 2015 to those employees / officers who do not 

have working knowledge of Hindi. 

Glossary 

14. (a) Status of preparation and making available (including placing on website) the English-Hindi 

Glossary of the concerned field of work. 

(b) Status of availability of vocabulary prepared by Commission for Scientific and Technical Terminology, 

Ministry of Human Resource Development 

 (c) Status of availability and utility of e-Mahashabdkosh prepared by C-DAC. 
 

Other 

 

15. Matters received from the concerned Ministry/Department/Office which are pending in the Department 

of Official Language or any issue raised with them by the Department of Official Language. 

OM No.12024/16/2011-O.L./(Imp.-2), dated May 2012 

Subject: - Reimbursement of expenditure incurred on the meetings of the Town Official Language 

Implementation Committees 

  I am directed to convey that Government of India has sanctioned with immediate effect, in respect of 

the Town Official Language Implementation Committees, expenditure of Rs. 3000/- per meeting (Rs. 

6000/- annually) to a committee with 10 to 50 member offices; 5000/- per meeting (Rs. 10,000/- annually) 

for committees consisting of 51 to 100 members and Rs.6000/- per meeting (Rs. 12,000/- annually) to a 

committee having more than 101 members. If there is any change in the number of members of these 

committees, it should be informed to the Department of Official Language so that the required changes can 

be made in the amount of their reimbursement accordingly. Reimbursement of expenditure on meeting to 

the presently constituted committees on the basis of their number of members will be as follows: 

(1) Rs.6000/- per annum (Rs. 3000/- per meeting) to the following 163 Town Official Language 

Implementation Committees- 

 

1. Duliajaan 2. Bongaigaon 3. Kohima 4. Digboi 5. Nalbari 

6. Nagaon 7. Tezpur 8. Nazira 9. Dhubri 10. Jorhat 

11. Bhadravathi 12. Bagalkot 13. Bellary 14. Bijapur 15. Davangere 

16. Gulbarga 17. Hasan 18. Kolar 19. Karwar 20. Madikeri 

21. Mandya 22. Puttur 23. Ananthapur 24. Adilabad 25. Eluru 

26. Guntakal 27. Kurnool 28. Khammam 29. Nellore 30. Nizamabad 

31. Tirupati 32. Warangal 33. MehboobNagar 34. Kasargod 35. Payyanur 

36. Tiruvalla 37. Kayamkulam 38. Vadgara 39. kavaratti 40. Erode 

41. Tirunelveli 42. Karaikudi 43. Cuddalore 44. Thanjavur 45. Karaiakal 

46. Virudhu Nagar 47. Villupuram 48. BurnpurAsansol 49. Shantiniketan 50.  Behrampur 



36 
 

51. Malda 52. Haldia 53. Bardhaman 54. Durgapur 55. Khadakpur 

56. Kalimpong 57. Farakka 58. Jalpaiguri 59. Darjling 60. Katihar 

61. Bhagalpur 62. Barauni-

Begusarai 

63. Gaya 64. Darbhanga 65. Dhanbad 

66. Bokaro 67. Hazaribagh 68. Bhubaneswar first  69. Bhubaneswar 

Second 

70. Sambalpur 

71. Anugol 72. Paradweep 73. Kendujhar 74. Ambala 75. Kurukshetra 

76. Dalhousie 77. Dharamshala 78. Bhatinda 79. Mandi 80. Rewari 

81. Rohtak 82. Hisar 83. Leh Ladakh 84. Amravati 85. Chandrapur 

86. Bhandara 87. Solapur 88. Satara 89. Ahmednagar 90. Jalgaon 

91. Bhusawal 92. Ratnagiri 93. Baroda 94. Surat Raj 95. Rajkot 

96. Valsad 97. Veraval 98. Gandhidham 99. Godhra 100. Bhuj 

101. Bhavnagar 102. Dahod 103. Parbhani 104. Nanded 105. Vardha 

106. Bharuch 107. Jagiroad  

Morigaon 

108. Dewas 109. Neemuch 110. Balaghat 

111. Chhatarpur 112. Satna 113. Hoshangabad 114. Raisen 115. Pipriya 

116. Shajapur 117. Sehore 118. Jhabua 119. Dhaar 120. Chhindwara 

121. Itarsi 122. Rajnandgaon 123. Bilaspur 124. Sri Ganganagar 125. Alwar 

126. Abu Abu Road 127. Bikaner 128. Jaisalmer 129. Bhilwara 130. Ratlam 

131. Shivpuri 132. Rewa 133. Mehsana 134. Khandwa 135. Panchmadhi 

136. Burhanpur 137. Vidisha 138. Mandidweep 139. Khargone 140. Ujjain 

141. Nepa Nagar 142. Bhilai 143. jhagda 144. Ambika 145. Behrod 

146. Ajmer 147. Mount Abu 148. Bharatpur 149. Vijaypur 

         Jila Guna 

150. Hanumangarh 

151. Muzaffarnagar 152. Sahara 153. Shahjahanpur 154. Bulandshahar 155. Aligarh 

156. Moradabad 157. Rampur 158. Rae Bareli 159. Shakti Nagar 160. Haldwani 

161. Tihri 162. Haridwar 163. Madgaon   

 

 

2. Rs.10000/- per annum (Rs. 5000/- per meeting) to the following 78 Town Official Language Implementation 

Committees 

1. Gangtok 2. Aizawl 3. Shilchar 4. Dimapur 5. Itanagar 

6. Dibrugarh 7. Manipur 8. Belgaum 9. Hubli 10. Mysore 

11. Mangalore 12. Guntur 13. Vijayawada 14. Sagar 15. Raipur 

16. Jodhpur 17. Kolam 18. Alam Pujha 19. Kottayam 20. Thrissur 

21. Palakkad 22. Calicut 23. Kannur 24. Salem 25. Tiruchirappalli 

26. Madurai 27. Coimbatore 28. Puducherry 29. Tuticorin 30. Udaipur 

31. Ghaziabad 32. Noida 33. Ooty Cunnoor 34. Nagarcoil 35. Vellore 
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(2) Rs.12000/- per annum (Rs. 6000/- per meeting) to the following 26 Town Official Language 

Implementation Committees 

1. Guwahati 2. Shillong 3. Agartala 4. Bangalore 

5. Hyderabad 6. Vishakhapatnam 7. Tiruvanantpuram 8. Cochin 

9. Chennai 10. Kolkata 11. Cuttak 12. Chandigarh 

13. Jammu 14. Delhi 15. Shimla 16. Pune 

17. Ahmedabad 18. Bhopal 19. Jaipur 20. Jabalpur 

21. Lucknow 22. Allahabad 23. Kanpur 24. Varanasi 

25. Dehradun 26. Nagpur   

 2. This sanction is being issued with the concurrence of the Ministry of Home Affairs (Finance-II Branch) 

vide their Informal Note No.-CF.113931/AS&FA(H) dated 23.1.2012 

36. Siliguri 37. Patna 38. Muzaffarpur 39. Ranchi 40. Jamshedpur 

41. Sunabeda 42. Puri 43. Rourkela 44. Port Blair 45. Amritsar 

46. Meerut 47. Agra 48. Mathura 49. Karnal 50. Gurgaon 

51. Jalandhar 52. Delhi south 53. Patiala 54. Panipat 55. Faridabad 

56. Ludhiana 57. Sonipat 58. Mumbai 59. Navi Mumbai 60. Mumbai north 

61. Aurangabad 62. Gorakhpur 63. Jhansi  64. Izzatnagar Bareli 65. Kolhapur 

66. Nashik 67. Akola 68. Jamnagar 69. Silvassa 70. Daman 

71. Goa south 72. Goa North 73. Diu 74. Gandhinagar 75. Kota 

76. Indore 77. Gwalior 78. Raichur 
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 OM No. : 12019/86/2014-) O.L.(Imp-2) Dated 10.6. 2014 

Subject: Issues to be considered for the meetings of the Official Language Implementation 

Committee of the Ministries/Departments. 

Appropriate directions were given vide O.M No. 12024/1/87-OL.(Impl-2) dated 21-01-88 issued by the 

Department of Official Language to hold the meetings of the Official Language Implementation 

Committee regularly. It has come to the notice of the Department of Official Language that in the meetings 

of these committees, the expected and effective discussions regarding the implementation of the Official 

Language Policy are not taking place. 

 2. In view of the above situation, the Department of Official Language has decided that all the 

Ministries/Departments etc. should be requested to discuss the following points positively in the said 

meetings: 

(i) Issue of all papers under section 3(3) in bilingual form 

(ii) Status of correspondence in Hindi 

(iii) Reply to letters received in Hindi should be given in Hindi. 

(iv) Noting on files in Hindi. 

(v) Training in Hindi (Language, Typing and Stenography) 

(vi) To make the website fully bilingual and maintain them. 

(vii) To ensure the facility of working in Hindi and its use in departmental IT systems. 

(viii) To make codes, manuals etc. completely bilingual 

(ix) To provide bilingual facility (in Unicode) on all computers. 

(x) Status of Official Language inspections. 

(xi) Notifying the sections to do all their work in Hindi. 

(xii) Other special issues relating to the Ministry/Department. 

3. This facility is being made available on the website of the Department of Official Language so that the 

Ministries/Departments can upload the date of the meeting of the committee, minutes and comments on 

the decisions taken in the meeting and also fill the proposed date of the next meeting. 

OM. No. 12024/12/2015-O.L.(Imp.2) dated: 29.02.2016 

Subject: Guidelines for Regional Implementation Offices to make TOLIC meetings more effective. 

Town Official Language Implementation Committees have been constituted with the objective of 

providing a joint platform to the offices/undertakings/banks located in the city concerned to overcome the 

difficulties in the implementation of the Official Language Policy. It is expected from this forum that 

effective discussion can be held to increase the use of Official Language Hindi in the meetings of TOLICS 

and information can be exchanged about the best practices. Along with this, solutions can also be found to 

solve the difficulties of the offices which are having difficulty in the use of Official Language. But for 

some time, it is seen that the meetings of the committees are not getting very effective in fulfilling their 

basic purpose. The meetings of many committees have now become like formal events. 

  

Therefore, the following instructions are given for organizing the meetings of TOLIC: 

(1) The meetings of TOLIC are required to be organized on the basis of the guidelines issued by the 

Department of Official Language. It should be ensured by the Regional Implementation Offices that all 

required items are included in the agenda of the meetings of TOLIC. If the agenda is not in proper form, it 

should be prepared again. 

(2) Some amendments have been made in the guidelines issued by the Department of Official Language 

related to the constitution, operation, purpose, composition and other relevant functional aspects of the 

new committees. A copy of the same is attached. 

(3) The following are the main amendments to the guidelines: 
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(i) Before every meeting of TOLIC, the member secretaries should discuss their problems with all the 

member offices and seek suggestions from them. The suggestions received must be discussed in the 

meeting. 

(ii) On the basis of the reports received from the member offices, during the meeting on behalf of one 

of the offices who has taken new initiatives, a presentation should be given on the new initiatives 

taken by them for implementation of Official Language so that other offices can also follow the same. 

Also, an action plan should be prepared to improve the implementation of Official Language in the 

offices which are not performing as per the requirement and the action taken by them, the progress in 

their work should be reviewed during the next meeting. 

Kindly issue the above guidelines to the Member Secretaries of TOLIC concerned to ensure 

compliance thereof. 

Annexure 

Constitution, operation, objectives, structure and other relevant functional aspects of Town 

Official Language Implementation Committees 

I(i) Constitution: As per Department of Official Language’s OM No. 1/14011/12/76 O.L.(Imp.-1) 

dated 22-11-1976, Town Official Language Implementation Committee can be constituted in all those 

cities of the country where there are 10 or more than 10 offices of the Central Government. The 

committee is constituted with the permission of the Secretary to the Government of India, Department 

of Official Language based on the proposal received from the Regional Implementation Offices of the 

Department of Official Language. 

(ii) Objective: The objective of formation of Town Official Language Implementation Committees is 

to provide a common platform to promote the use of Official Language in Central Government 

Offices/Undertakings/Banks etc. spread across the country and to remove hurdles in the way of 

implementation of Official Language Policy. On this platform, officers of offices/undertakings/banks 

etc. can improve their achievement level by discussing and exchanging information about best 

practices to increase the use of Hindi. 

(iii) Chairman: The committees are presided over by one of the senior most officers of the offices of 

the central government/ undertakings/banks etc. located in that town. While sending the proposal for 

constitution of the committee, the proposed chairman sends his written consent to the department on 

which he is appointed as the chairman after the approval of the Secretary of Department of Official 

Language. 

(iv) Member-Secretary : The Chairman of the committee nominates a Hindi expert with his consent, 

to the post of Member-Secretary for the management of the secretariat of the committee. This 

Member-Secretary can be from his own office or from any other member-office. The Member-

Secretary conducts the activities of the committee with the permission of the Chairman. 

(v) Meetings: Two meetings of the committee are held in a year. The first meeting is expected to be 

held within two months of its formation and the second six months after that. Months for the meetings 

of the committee are decided according to the calendar issued by the Department of Official 

Language. Information regarding conducting the meetings must be given to the concerned Regional 

Implementation Office of the Department of Official Language at least 15 days before the appointed 

date so that the officers posted in them can ensure the representation of the department in the 

meetings. 

(vi) Representation: The meetings of the Committee are required to be attended by the Heads of 

Offices of the Central Government Offices/Undertakings/Banks etc. located in a particular town, 

because as per Rule 12 of the Official Language Rules, 1976, the responsibility of the implementation 

of the Official Language Policy of the Union and compliance of the executive orders issued from time 

to time in this regard has been entrusted to the Head of Office. Officials of the Department of Official 

Language (HQ) / Regional Implementation Offices also participate in these meetings. Apart from 

these, officers of Central Hindi Training Institute and Central Translation Bureau and any one 

representative from the branches of Central Secretariat Hindi Parishad located in the city should also 

be invited in these meetings. 
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It is to be noted that in order to give special importance to the work of Official Language Hindi and to 

encourage the employees, there is a provision to mention it in the column related to the pen picture of the 

annual APAR of the employees. 

(vii) Classification of committees and reimbursement amount for meetings: Based on the number of 

member offices, the committees are divided into three categories. Reimbursement of expenses is made for 

Rs.3000/- per meeting to committees having 10-50 member offices, Rs.5000/- per meeting to committees 

with 51-100 member offices, and Rs.6000/- per meeting to committees having 101 or more member 

offices. No expenditure amount is provided to the committees constituted separately for public sector 

banks and undertakings. A utilization certificate (in the proforma prescribed by the Department of Official 

Language) of the expenditure incurred on the meeting of the Committee, under the signature of the 

Chairman of the Committee, should be sent to the concerned Regional Implementation Office of the 

Department of Official Language within 15 days of the holding of the meeting. 

(viii) Award to the committee that has done the best work: According to the norms set by the 

Department of Official Language, Town Official Language Implementation Committees doing outstanding 

work in promoting the progressive use of Official Language Hindi, are awarded Rajbhasha Kirti Puraskar 

at the national level and Rajbhasha Puraskar at the regional level. 

II (1) Process of proposal for change of Chairmanship of TOLIC 

(i)   Change in the chairmanship will be possible only with the prior approval of the Department of Official 

Language. 

(ii)  The proposal regarding change of chairmanship will be sent to the department through Regional 

Implementation Office.  

(iii) The written consent of the proposed Chairperson shall be sent along with the proposal. 

(iv) Change of chairmanship of TOLIC from one office to another at local level with mutual consent will 

not be acceptable. 

  

III  CHECK LIST OF POINTS REFERRED TO IN MEETINGS OF TOLIC: 

(i) Organizing the meetings of the Town Official Language Implementation Committee -To organize 

meetings regularly twice every year in the calendar month prescribed by the Department of Official 

Language and ensure representation of administrative heads of member offices in the meetings. 

(ii) Review of the Annual Program - To review the Official Language Act/Rules and the orders issued by 

the Government of India regarding increasing the use of Hindi in official business and the implementation 

of the Annual Program related to the use of Hindi. 

(iii) Review of quarterly correspondence - To review in detail the last two quarterly progress reports of 

Hindi of the member offices.  

Based on the reports received from the member offices, a presentation should be made during the meeting 

by one of the offices that has taken new initiatives, about the new initiatives taken by them for 

implementation of Official Language so that other offices can also follow it. At the same time, an action 

plan should be prepared to improve the implementation of Official Language in the offices which are not 

performing as per the requirement and the action taken by them/progress in the work should be reviewed 

during the next meeting. 

(iv) Before every meeting of TOLIC, the Member Secretary should call for reports from the member 

offices on their problems/difficulties. During the meeting, decisions should be taken to overcome these 

problems/difficulties and an action plan for implementation of the decisions should be made. 

(v) Information Management System - Timely uploading of details of meetings of TOLIC on the 

website of the Department of Official Language and keeping the information updated. 

(vi) Priority to training - To consider problems related to training of Hindi language, Hindi Typing and 

Hindi Stenography etc. To relieve officers/employees for training. 
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 (vii) To get the items related to the progress of the use of Hindi included permanently in the review 

meetings to be held by the heads of each member's office. 

  

(viii) Information Technology - To ensure the use of Unicode in every office for the purpose of 

facilitating work in Hindi on computer and to ensure the facility and use of working in Hindi in the system 

software used in government work. To apprise the member offices about the new progress and new IT 

tools in this area. 

 (ix) To enhance the website and make them bilingual - To encourage and keep the website of member 

offices bilingual. 

 (x) Training in Information Technology - Providing regular training to officers/employees by creating 

awareness about e-tools/software developed and made available by Department of Information 

Technology and Department of Official Language. 

 (xi) To ensure that the quarterly progress reports are sent online. 

 (xii) Creation of posts, filling of vacancies and ensuring pyramidal structure of the cadre - To ensure 

the creation of minimum Hindi posts according to the prescribed standards for the execution of Hindi work 

in member offices, to ensure pyramidal structure and to fill the vacant posts. 

 

(xiii) Compliance with Official Language Rule 11 - Rule 11 of the Official Language Rules, 1976 

provides that manuals, codes, procedural literature, registers, name plates, notice boards, letterheads and 

envelopes relating to the offices of the Central Government shall be in Hindi and English and to get 

printed or engraved in bilingual form. 

 (xiv) Deployment of Hindi Typists and Stenographers - To ensure the posting of Hindi Typists and 

Stenographers with Hindi knowing officers. 

  

(xv) Seminars - To organize conferences/seminars related to Hindi and to give awards/citations to the 

offices etc., which have done excellent work in compliance to the Official Language Policy. 

(xvi) Publication of magazines - Publishing magazines at TOLIC level and encouraging member offices 

to publish Hindi magazines and honouring the member offices publishing such magazines. 

  

It is requested that the proceedings of the meetings of the committee be conducted as per the guidelines. 

For any other guidance in this regard, the Department of Official Language (Headquarters), New Delhi or 

the concerned Regional Implementation Office can be contacted. 
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No. 20012/1/2017-O.L.(Policy)   Dated  31.03. 2017  

Orders of the President on ninth part of the Report of The Committee of Parliament on 

Official Language 

(For publication in the Gazette of India, Part-I, Volume-I both in Hindi and English in diglot 

form) 

RESOLUTION 

20012/01/2017-OL(Policy): The Committee of Parliament on Official Language was constituted 

in 1976 under the Section 4(1) of the Official Languages Act, 1963. The Committee submitted  

ninth part of its Report to the President on 02.06.2011 relating to Ministry-wise/Region-wise  

assessment of the use of Hindi, on basis of review of the compliance of the section 3(3) of the  

Official Languages Act, 1963 and rule 5 of the Official Languages Rules, 1976 relating to  

correspondence in Hindi, publications, code-manual and training etc. in Hindi, purchase of Hindi  

books in Central Government Offices, computerization and Hindi, compulsory provision of 

Hindi  knowledge in recruitment rules, availability of Hindi medium in academic and training  

institutions, expenditure on Hindi advertisements and use of Hindi for commercial activities etc.  

In accordance with Section 4(3) of the Official Languages Act, 1963, the Report was laid on the 

Table of the Lok Sabha and Rajya Sabha on 30.08.2011 and 07.09.2011 respectively. Copies of 

the Report were sent to all Ministries/Departments of the Government of India and to all 

States/Union Territories. After considering the views expressed by the State/Union Territory 

Governments and various Ministries/Departments, it has been decided to accept most of the 

recommendation in toto and some with modifications after getting their views. Accordingly, the 

undersigned is directed to convey the Orders of the President made under section 4(4) of the 

Official Languages Act, 1963 on the recommendations made in the ninth part of the Report of  the 

Committee as under :  

Sr.No Recommendation  President’s Order 

1  The Committee has observed that the recommendations 

prepared with collective wisdom are not being deeply analyzed 

by the Department of Official Language. Thus, effective orders 

are not being issued on the recommendations made by the 

Committee due  to which fruitful results are not achieved.  

Therefore, the Committee suggests that the  Department of 

Official Language before issuing  final orders on the 

recommendations may hold  discussions with the Committee. 

After issue of orders, the Department of Official Language  

may pursue their implementation in  all Ministries 

/Departments of the Government of  India, in a time bound 

manner. 

 

This recommendation is 

accepted in principle. 

The Department of 

Official Language will 

discuss issues with the 

Committee, wherever 

necessary. The 

Department of Official 

Language is committed 

for timely 

implementation  of the 

President’s order on the 

 Committee’s 

recommendations.  

2 The recommendations made in the previous  eight parts which 

have not been accepted or  accepted with modifications should 

be  reviewed and appropriate orders issued in  keeping with 

recommendations.  

This recommendation is 

accepted. 
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3 The situation has improved in Ministries/  Departments where more 

than 25 % of  officers/employees were found to be untrained  in the 

eighth part of the report but in Ministries/  Departments where 

training work was almost  complete at that point of time, number of 

untrained officers/employees has again  increased. Taking a serious 

note of this, the  Committee recommends that the Ministries/  

Departments should pay special attention to  the training work so that 

it gets completed at  the earliest. The Department of Official  

Language too should pay special attention so  that the training gets 

completed within one  year. Newly recruited personnel not having  

working knowledge of Hindi should be sent on  training by the 

Government immediately after  recruitment. 

This recommendation is 

accepted 

4 The Committee recommends that the  Department of Official 

Language should make  their monitoring machinery more effective 

and  should pay special attention to increasing the  percentage of 

Hindi correspondence in the Ministry/Department. It should not 

decrease. 

This recommendation is 

accepted. 

5 The Committee found that more than 50 % of  the work is being done 

on computers in  11  Ministries /Departments. In the Ministry 

of External Affairs and Department of Science and  Technology work 

on computers is less than 20  %. Hence, the Committee recommends 

that all  Ministries/Departments should immediately  provide 

facilities of bilingual computers and  should train officials working 

on computers so that they can work in Hindi also. 

This recommendation is 

accepted. 

6 It has also come to the knowledge of this  Committee that guest 

faculty called for Hindi  workshops by some Departments/Ministries  

etc. are paid honorarium at a lesser rate than  paid to the guest faculty 

called for other  subjects. The honorarium paid for guest faculty  for 

Hindi workshops should be at par with the  honorarium paid for other 

subjects. 

This recommendation is 

accepted. 

7 The Secretary (Department of Official Language)  should take up the 

matter of violation of Rule 5  of the Official Language Rule, 1976 

with the  Secretaries of the concerned Ministries/  Department. 

This recommendation is 

accepted. 

8 The Secretary (Department of Official Language)  should take up the 

matter of violation of  section 3 (3) with the Secretaries of the  

concerned Ministries/Departments. 

This recommendation is 

accepted. 

9 Stress should be laid on providing training to  officials knowing 

Hindi so that they can do their  official work in Hindi. For this 

purpose, desk  training can prove to be effective. This effort  should 

be geared up especially in ‘A’ and ‘B’  regions. In region ‘C’ firstly 

the officials must be  given Hindi training in a time bound manner. 

This recommendation is 

accepted. 

10 To maximize use of Hindi on the computers,  the Department of 

Official Language should make  arrangements for providing training 

to the  officials in collaboration with the Hindi Teaching  Scheme. 

This recommendation is 

accepted. 
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11 The senior most officer of every office should  be assigned the 

responsibility to review the  work done in Hindi by his subordinate 

officers  on any day of the last week of every month in  order to 

achieve the target of correspondence  in Hindi by the office. The 

senior most officer  may fix targets for doing work in Hindi in the  

next month and give directions to the official  regarding the works to 

be accomplished in  Hindi. 

This recommendation is 

accepted. 

12 The Committee also recommends that Hindi  posts lying vacant 

in various offices may be filled without delay.  

This recommendation is 

accepted. 

13 Appropriate steps should be taken to make  available training 

material bilingual in all  training institutes. 

This recommendation is 

accepted. 

14 In every office the Official Language  Implementation 

Committee (OLIC) should  improve its execution and in each 

meeting of  OLIC aforementioned issues may be reviewed  and 

accordingly appropriate action should be  taken. 

This recommendation is 

accepted. 

15 In the Annual Confidential Report of  officers/employees of all 

cadres two columns  mentioned below may be incorporated : 

(a) What is the target set for the  officer/employee to work in 

Hindi. 

(b) To what extent has the officer/employee  succeeded in 

achieving this target. In this  regard senior officer may give his 

remarks. 

This recommendation is 

not accepted. 

16 To make the monitoring machinery effective  the Committee 

recommends that a Proforma  (related to Official Language) 

should be  prepared and whenever an officer (including  senior 

most officers) visits an office on tour or  for conducting 

inspections, he should  invariably conduct an Official 

Language  inspection of that office and fill the above  

mentioned proforma. It should be ensured that  every office is 

inspected at least once every  year by some higher authority. 

This inspection  can be conducted by Ministry/Headquarter,  

any higher level office or by the Department of  Official 

Language.   

This recommendation is 

accepted. 

17 So far as monitoring is concerned it should be  ensured that all 

the four meetings of the  Official Language Implementation 

Committee  are convened in all the offices and progress of  

Official Language in all the sections of the  office is monitored 

in the meetings.  

This recommendation is 

accepted. 

18 All the Ministries/Headquarters should ensure  that each big 

and small office, bank,  undertaking, institute, tribunal etc. 

under their  administrative control becomes member of the 

TOLIC in their respective towns. 

This recommendation is 

accepted. 

19 The Department of Official Language should  make 

arrangements to incorporate the  following items in the 

inspection proforma as  well as Quarterly Progressive Report 

proforma  made for the assessment of progressive use of  Hindi 

in the Central Offices: 

This recommendation is 

accepted. 
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a) Whether TOLIC has been set up in your town? 

b) Is your office a member of this TOLIC? c) If yes, The name 

and designation of the  officer participated in the last meeting  

(date ) of the TOLIC, 

d) If not, why the membership of TOLIC  has not been obtained 

so far? 

20 There should be mutual cooperation and  proper coordination. If 

there is no Hindi Officer  posted in the office of the Chairman of 

TOLIC,  the responsibility of the Member Secretary of  the 

Committee may be assigned to a  competent and experienced 

Hindi Officer of  another office from the town. An officer other  

than the Hindi officer should not be assigned  the responsibility of 

Member-Secretary of the  TOLIC. 

This recommendation is 

accepted with  the 

modification that in case 

there is no  Hindi Officer 

posted in the office of 

the  Chairman of 

TOLIC, then the 

Chairman  should 

nominate an officer 

having working 

knowledge of Official 

Language  policy and 

implementation from 

the  TOLIC office or 

from another office of  

the town.  
21 With regard to the amount incurred on  organizing the meetings of 

TOLIC, the  recommendation of the Committee made in  the eight 

part of its report must be  implemented immediately. Further the 

amount  being provided for organizing the meetings  should be 

increased by 15 % every year. 

This recommendation is 

accepted with  the 

modification that the 

amount  incurred on 

organizing the meetings 

of  TOLIC will be 

reviewed and revised  

from time to time.  
22 At least one Hindi post may be created in all  the Central Govt. 

Offices for implementation of  the Official Language Policy. The 

concept of  creation of minimum Hindi posts to implement  the 

Official Language policy must be  implemented with immediate 

effect. 

This recommendation is 

accepted. 

23 Any post of Hindi remaining vacant for more  than a year, should 

not be abolished. 

This recommendation is 

accepted. 

24 A conference meeting comprising Secretary,  Department of 

Official Language, Chairman TOLIC and Member Secretaries 

may be  organized every year in region A, B & C by the  

Department of Official Language to exchange  views with each 

other.  

This recommendation is 

accepted. 

25 The information regarding TOLIC meetings,  participation of 

Head of offices, the attendance  of officers of Regional 

Implementation Offices  in the meeting etc may be provided to  

Department of Official Language so that TOLICs  can be 

monitored and objective of these  committees are achieved. 

This recommendation is 

accepted. 
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26 As more and more TOLICs are being  constituted all over the 

country, the number of  Regional Implementation Offices and its  

officials must be increased in the same ratio. 

This recommendation is 

accepted. 

27 The Committee suggests that a standard font  should be developed 

which can be used easily  universally and that should be loaded in 

all  softwares. In addition, a standard Key-board  too should be 

finalized and loaded in all  softwares. 

This recommendation is 

accepted. 

28 The Committee is of the opinion that the NIC  should accept only 

those data/materials for  developing website which is submitted to 

them  in bilingual form. 

This recommendation is 

accepted with  

modification that under 

the direction of Head of 

Office/ Department, the 

Web  Information 

Managers of 

Ministeries/  

Departments/ Offices 

should ensure  that the 

data/material made 

available  to them for 

uploading should be in  

bilingual form. 

29 An awareness program should be started by  Ministry of 

Information Technology in all the  Ministries of the Government 

of India  regarding availability of software developed by  C-DAC. 

These Ministries will further spread  knowledge about it in their 

subordinate offices  and concerned offices. This should include  

salient features, utility and price of software  packages. 

This recommendation is 

accepted. 

30 Training should be imparted to consumers  about various 

specialties and utilities of a  software package. It is not possible to 

train  consumers individually but the software developing bodies 

like Ministry of Information  Technology or C-DAC may consider 

launching  training program for Trainers from Ministries/ 

Departments so they can further impart  training to consumers in 

Offices/Departments.  

This recommendation is 

accepted. 

31 Therefore, it is suggested that all the software  developers (C-

DAC and others) should start a  process of feedback and on that 

basis should  bring a change in its product according to their  need 

so that lacuna, if any, can be removed. 

This recommendation is 

accepted. 

32 A special training programme on the above  subjects including 

practical classes should be  conducted by the Department of 

Official  Language for the personnel of the Central  Secretariat 

Official Language Services in the  first instance; other Hindi 

officers should be  similarly trained thereafter. 

This recommendation is 

accepted. 

33 Ministry of Human Resource Development  should make serious 

efforts to make Hindi  Language compulsory in curriculum. As a 

first  step, Hindi should be made a compulsory  subject upto tenth 

standard in all schools of  CBSE and Kendriya Vidyalaya 

Sangathan. 

This recommendation is 

accepted in  principle. 

Union Government 

should  form a policy in 

consultation with State  

Governments. 



47 
 

34 To give autonomy in the fields of higher studies  to Higher 

educational institutes some laws  have been framed by the Central 

Govt and  State Govts in Parliament and in the Legislative  

Assemblies of the state under which, in some  Universities and 

Higher Educational Institutes,  English is the only medium of 

instruction. In  this regard, a uniform policy should be  followed in 

all parts of the country. The  Ministry of Human Resource 

Development  should work out an action plan for  implementing 

Hindi teaching scheme in all  Universities/Higher Educational 

Institutes and  initiate the process of implementing a common  law 

and table it before both the Houses of  Parliament. 

This recommendation is 

accepted. 

35 Ministry of Human Resource Development  should take note of 

such Universities and  higher educational institutes where there 

are no Hindi Departments. It should encourage  them to establish 

Hindi Departments so that  these departments could extend help 

in  imparting education through Hindi medium. 

This recommendation is 

accepted. 

 

 

  
36 The universities and Higher Educational  Institutes situated in 

non-Hindi speaking states  where the students are not given an 

option for  Hindi to appear in exams/interviews must be  given an 

option to answer in Hindi. 

This recommendation is 

accepted. 

37 The financial aid given to the voluntary Hindi  institutes is only 

for name sake and the  Ministry of Human Resource 

Development  should take effective steps to increase this  grant. 

This recommendation is 

accepted. 

38 The reading material and the text books of  technology should be 

prepared in Hindi by  specialists of the subject who have 

knowledge  of Hindi and they should be responsible to  make 

available reading material and text books  in Hindi in the correct 

form so that there is no  possibility of mistakes. 

This recommendation is 

accepted. 

39 At school level, degree level and especially at  Post Graduate level 

very less reading material  is available in Hindi as compared to 

material  available in English. If teaching and training  material is 

made available in simple Hindi, this  will be helpful to the 

students of Hindi medium  and in this way they can compete with 

the  students of English medium. 

This recommendation is 

accepted. 

40 Original books on science should be written in  simple Hindi. This recommendation is 

accepted. 

41 Hindi writers and translators may be recruited  for technical 

subjects and universities may be  selected to teach Hindi to foreign 

students. 

This recommendation is 

accepted with  

modification that Union 

Government  should 

promote writing of Hindi 

book  on technical 

subjects. 

42 During various inspections, oral evidences and  discussion 

programmes the Committee has  arrived at the conclusion that 

some difficulties  are being faced in the practical usage of some  of 

the difficult words in Hindi. Thus, to enable  the reader to grasp 

the language easily and for  its practical usage “English words 

may be transliterated in Hindi and replaced for difficult  Hindi 

words in Hindi text books and glossaries.” 

This recommendation is 

accepted. 
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43 Different Hindi synonyms for various scientific  and technical 

English words are being used  which causes problems in the 

implementation  of Hindi. To overcome this problem standard  

terminologies are required to be prepared so  that there is 

uniformity in Hindi synonyms of  various scientific & technical 

words in English  and complicated scientific & technical subjects  

are presented easily in Hindi. 

This recommendation is 

accepted. 

44 It is recommended that a minimum level of  Hindi education be 

fixed in all the educational  institutions. 

This recommendation is 

accepted. 

45 Option of attempting question papers through  Hindi medium 

should be given to the  candidates in the recruitment to Central  

Government services. 

This recommendation is 

accepted. 

46 A minimum level of knowledge of Hindi for all  services should 

be fixed. 

This recommendation is 

not accepted. 

47 A proposal for making Hindi education  compulsory up to Class 

tenth should be  introduced in the Parliament. 

This recommendation is 

accepted with  

modification that Hindi 

subject be made  

compulsory up to class 

tenth in Region  ‘A’. In 

this regard Union 

Government  should 

formulate a policy after  

consultations with the 

State  Governments. 

48 The Committee reiterates its recommendation  of at least 50% of 

total expenditure on any  form of advertisement to be incurred on 

Hindi  advertisements and remaining 50% on  Regional 

Languages and English Language. 

In supersession of the 

recommendation  no. 70 

of Part 8 of 

the recommendations of 

Committee of  

Parliament on Official 

Language, the 

recommendation no. 48 

and 88 of Part  9 is 

accepted with 

modification that any  

advertisement given by 

any Ministry /  

Department / Office / 

Subordinate  Office etc 

in English or Regional  

Language, has to be 

compulsorily given  in 

Hindi language. 

49 As far as possible strictly adhere to advertising  in Hindi and 

Regional Languages only. 

This recommendation is 

accepted. 

50 Where it is mandatory to issue advertisement bilingually, the same 

may be issued in the diglot form. 

This recommendation is 

accepted. 
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51 To counter the higher cost, the advertisements  in Hindi 

Newspapers may be given prominently  with bigger size at starting 

pages and that in  English Newspapers at relatively smaller size  

and in middle or ending pages. 

This recommendation is 

accepted. 

52 The Committee is of the opinion that  Scientific/Research and 

other Research  institutions spend a large amount on purchase  of 

books. If this exemption continues the major  portion of library 

budget will be spent on the  purchase of the journals and reference 

books  and will adversely affect the purchase of Hindi  books. 

This will be a deviation from the original  purpose. Therefore, 

clear orders in this regard  may be issued that in any case 50% out 

of the  total amount for purchase of books should be  used for the 

purchase of Hindi books. The  Committee recommends that in the 

offices  where library budget is not allocated, minimum  1% of the 

Office Expenditure Head may be  spent on the purchase of Hindi 

books. It is also  to be kept in mind that 50% of total library  

budget or 1% of the total Office Expenditure  Head, whichever is 

more, may be spent on  purchase of Hindi books. 

This recommendation is 

accepted with  

modification that after 

spending on  journals 

and reference books 

from the library budget, 

50% of the balance 

amount or 1% of Office 

Expenditure  Head 

whichever is higher, is to 

be spent  on purchase of 

Hindi books 

53 Original book writing scheme should be made  more attractive and 

prize amount should be  increased. 

This recommendation is 

accepted. 

54 There are many Government officials who are  engaged in creative 

writing in Hindi and are  contributing immensely in enriching 

Hindi  literature. The Committee suggests that such  talented 

officials may be given encouragement  or promotion. 

This recommendation is 

accepted with  

modification that special 

incentive  should be 

given to Government 

Officials engaged in 

creative writing in the 

field  of Hindi literature. 

55 Translation of good English books should be  encouraged and a 

scheme should be proposed.  This may be called “Outstanding 

Translation  Scheme”. 

This recommendation is 

accepted. 

56 The Committee recommends that ‘book clubs’  should be set up 

through welfare clubs in all  the Ministries/Departments/Offices of 

the  Central Government. 

This recommendation is 

accepted. 

57 The Committee recommends that the Time  Table published by 

Air India should be printed  bilingually so that the stipulated Rule 

in this  regards doesn’t get flouted. 

This recommendation is 

accepted. 

58 The Committee recommends that the ‘Swagat’  published by Air 

India should be published  bilingually in one bound. 

This recommendation is 

accepted.  ‘Shubhyatra’ 

published by Air India  

should be published 

bilingually in one  

bound. 

59 The Committee recommends that the  Department of Official 

Language after  discussion with the concerned  

Ministries/Departments should consider  adding a new column in 

the ACR referring to  the ability of creative writing in Hindi. 

This recommendation is 

not accepted. 
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60 The Committee is of the view that House  Journals should be 

published in Hindi and in  the regional language of the concerned 

region  so that government officials capable of writing  in their 

regional language may also get  encouragement and opportunity to 

show their  talent. 

This recommendation is 

accepted. 

61 In future the Ministry of Railways should  purchase and bring in 

use only those electronic  equipment which have the facility of 

working  on Devnagari. The facility of working in  Devanagari 

should be made available without  delay on telex, computers, and 

word  processors etc which at present are only in  Roman. 

This recommendation is 

accepted. 

62 Newly created and vacant Hindi posts should  be filled up 

urgently. 

This recommendation is 

accepted. 

63 The Hindi computing foundation is doing a  praiseworthy work on 

imparting the  knowledge of Hindi language to officers and  

employees, teaching Hindi on computers and  developing a 

software on Hindi for ensuring  the maximum use of Hindi in 

Central  Government offices especially Railway  Department. This 

institute should be  strengthened by the Ministry of Railways by  

giving it financial aid so that by the use of self developed 

technology the dependence of the  Ministry on outsourcing could 

be stopped 

This recommendation is 

not accepted due to 

Hindi computing 

foundation  being 

defunct. 

64 The Hindi software being used in Railway Board  and its various 

subordinate offices situated all  over the country should be 

standardized. 

All 

Ministries/Departments 

should use Unicode 

supported fonts. 

65 Announcements should be compulsorily made  in Hindi besides 

English and Regional languages  in Railway stations all over the 

country  especially in the states of `C’ region. 

This recommendation is 

accepted. 

66 The names and other details of products  manufactured by the 

undertakings/factories of  Ministry of Railways should be written 

both in  Hindi and English.3 

This recommendation is 

accepted. 

67 All officers/staff related to Official Language  Hindi working in 

the Ministry of Railways and  all its subordinate offices should be 

given pay  scales equivalent to officers/staff working in  other 

Ministries of the Government of India on  similar posts and they 

should be given  optimum opportunities of promotions. 

This recommendation is 

accepted. 

68 At present there are three official websites of  the Ministry of 

Railways which create  confusion at times. Therefore, to make the  

position clear the Ministry of Railways should  use only one 

official website and make it fully  available in bilingual form. 

Ministry of Railways 

should ensure that  its 

website remains fully 

available in  bilingual 

form at all times. 

69 Information on all Railway tickets should be  provided in bilingual 

form so that there is no  inconvenience to those knowing Hindi. 

This recommendation is 

accepted. 
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70 All advertisements given by the Ministry of  Railways should 

be issued in bilingual form and  Hindi should be given its 

proper place on all  advertisements being given inside and 

outside  the coaches of trains. Especially the banners,  

hoardings etc regarding advertisements at  Railway stations and 

Railway compounds  should be compulsorily in bilingual form. 

This recommendation is 

accepted. 

71 Information on all quotations and forms should  be published in 

bilingual form by the Railway  board. 

This recommendation is 

accepted. 

72 MEA should chalk out a time bound  programme for making 

Hindi the Official Language of the United Nations. 

This recommendation is 

accepted with  

modification that MEA 

should work on 

preparing a plan with 

budget estimates  for 

making Hindi the 

Official Language  of 

the United Nations. 

73 Bilingual forms should be made available by all  passport 

offices and forms filled in Hindi by  applicants should also be 

accepted. Entries  should also be made in Hindi in all passports  

being issued. 

This recommendation is 

accepted. 

74 Information regarding passport and visa should  also be made 

available in Hindi on the official  website of the Ministry. 

This recommendation is 

accepted. 

75 Posts of Hindi should be created in subordinate 

offices/Embassies etc of the MEA situated in foreign countries. 

Vacant posts of Hindi in offices/embassies should be filled as 

quickly as possible.  

This recommendation is 

accepted. 

76 To make the Foreign Service officers well versed with the 

Official Language policy of the Union and the Official 

Language Act and Rules, these should be included in their 

training programme. 

  

This recommendation is 

accepted. 

77 Copies of the book titled `India Perspective” published by the 

MEA which is an outstanding publication should be published 

with equal editions in Hindi and English.  

This recommendation is 

accepted. 

78 The facility of working in Hindi should be ensured on 

computers being used in all passport offices, and work on 

computers should also be done mainly in Hindi.  

This recommendation is 

accepted. 

79 In order to ensure the implementation of Official Language 

policy, the Ministry and all offices under its control must make 

the optimum utilization of its human resources. 

This recommendation is 

accepted. 

80 Maximum usage of Hindi should be ensured on  all tickets of 

Air India and Pawan Hans  Helicopters. 

This recommendation is 

accepted. 
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81 All officers/staff of Official Language should be given suitable 

pay scales and equal  opportunities of promotion should be 

made  available to them and there should be no  discrimination 

against them.  

This recommendation is 

accepted. 

82 In future a Joint Secretary level officer must represent the Ministry 

in all the inspection  meetings. 

This recommendation is 

accepted. 

83 A time bound programme should be made to  train all the 

untrained staff in Hindi and also fill  in all the vacant posts of 

Hindi at the earliest in  all subordinate offices of the Ministry.  

This recommendation is 

accepted. 

84 The remaining officers/staff should be  nominated to Hindi 

workshops for time bound  training. 

This recommendation is 

accepted. 

85 One post of Hindi should be created at Indira  Gandhi Rashtriya 

Udan Academy, Raibareilly as  per the specified rules and all 

training material  of the Academy should be provided in Hindi.  

This recommendation is 

accepted. 

86 The material and number of copies of the  magazine `Swagat’ and 

`Namaskar’ published  by NACIL should be equal in Hindi and 

English  so that the Hindi copies of these magazines are  easily 

available to all passengers. 

To be implemented as 

per Order on 

recommendation no. 58. 

87 The website of the Ministry and all offices  under its control 

should be available in  bilingual form and while updating the 

website,  pages of Hindi should also be compulsorily  loaded 

there. 

This recommendation is 

accepted. 

88 According to the recommendations of the  Committee, all 

Ministries/offices should spend  a minimum of 50% of the total 

amount of  advertisements on Hindi advertisements.  Requisite 

amendments should be made by the  Ministry of Information and 

Broadcasting in  their advertisement policy of Oct 2007 as per  the 

above recommendation of the Committee. 

In supersession of the 

recommendation  no. 70 

of Part 8 of the  

recommendations of 

Committee of  

Parliament on Official 

Language, the 

recommendation no. 48 

and 88 of Part  9 is 

accepted with 

modification that any  

advertisement given by 

any Ministry /  

Department / Office / 

Subordinate  Office etc 

in English or Regional  

Language, has to be 

compulsorily given  in 

Hindi language. 

89 All translators-cum-announcers of Hindi should  be given pay 

scales equivalent to those being  given to translators-cum-

announcers of Nepali,  French and the foreign languages by the  

Directorate General of All India Radio. 

 

This recommendation is 

accepted. 

90 The Hindi officer working in the subordinate  office of the 

Ministry of Information and  Broadcasting namely IIMC should 

be given the pay scale as per the recommendations of the  sixth 

Pay Commission. Similarly, the Hindi  officer working in the 

Press Council of India,  another subordinate office of the Ministry 

of  Information and Broadcasting should be given  due promotion 

This recommendation is 

accepted. 
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as per rules. 

91 In view of the important role of AIR and  Doordarshan Kendras 

located all over the  country, the posts of Hindi lying vacant for 

a  long-time in these Kendras should be filled on  priority basis. 

This recommendation is 

accepted. 

92 The time period of programmes being  broadcast in Hindi by all 

Kendras of AIR and  Doordarshan should be fixed. 

This recommendation is 

accepted. 

93 The compilation of FR and SR should be  published in Hindi 

for all Ministries and offices  by the Publications Division and 

these should  be made easily available. 

This recommendation is 

accepted. To  be 

implemented as per 

Rule 11 of  Official 

Language Rules, 1976. 

94 Hindi dubbing/sub-titling of all films being  shown in all Film 

Festivals being organized in  the country by NFDC should be 

arranged so  that the viewers could be linked to Hindi  through 

good quality films. 

This recommendation is 

not accepted  due to 

Film dubbing unit 

getting  defunct. 

95 Arrangements should be made for  dubbing/sub-titling in Hindi 

of films produced  by NFDC in regional languages. In addition, 

the  corporation should make amendments in its  sub-rules 

regarding film production, so that in  the first leg, the script of 

films can be written in  Hindi also and made available to all 

concerned. 

This recommendation is 

accepted. 

96 All the office orders/ office Memorandums/  Circulars etc. 

being issued by the DOPT should  immediately be uploaded in 

Hindi on the  Department’s website and while upgrading the  

information given on the website, its Hindi  version should also 

be upgraded  simultaneously. 

This recommendation is 

accepted. 

97 The compilation of all the office orders/office  

Memorandums/Circulars etc. issued by the  DOPT should be 

bilingually published through  the Publications Division and it 

should be easily  made available. 

This recommendation is 

accepted with  

modification that DOPT 

should make  available 

bilingually all its office  

orders/office 

Memorandums/Circular

s  etc. 

98 Lal Bahadur Shashtri National Administrative  Academy is an 

organization under the control  of the DOPT which is a pioneer 

institute whose  main job is to import training to the trainee  

officers of the Indian Administrative Service.  Therefore, cent 

percent training material of the  Academy should be made 

available in bilingual  form. 

This recommendation is 

accepted. 
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99 The Committee suggests that in its training  programme along 

with other subjects, the  Academy should also make 

arrangements for  giving training on the Official Language 

policy  and the constitutional provisions of the Official  

Language so that all the officers can oversee  the proper 

implementation of the Official  Language policy in their offices 

of  appointment. 

This recommendation is 

accepted. 

100 For filling the vacant posts of Hindi in different  offices all over 

the country, the Staff Selection  Commission should chalk out a 

workable  programme and make arrangements for its  proper 

implementation. 

This recommendation is 

accepted. 

101 In the inter-departmental examination  conducted by the SSC, 

the English question  paper should not be compulsory for 

Hindi  stenographers. 

This recommendation is 

accepted. 

102 All officers/staff of all the regional offices  under SSC should be 

given Hindi training in a  time bound manner and these offices 

should  be notified under rule 10(4) of the Official  Language rule 

1976. 

This recommendation is 

accepted. 

103 The option for Hindi medium is not being given  to the candidates 

in all the exams conducted  by UPSC citing the technical nature of 

the  examinations. The Committee refused to  accept this and 

suggests that all the talented  Hindi language examinees should be 

given the  option of Hindi in all the examinations to  provide them 

a suitable chance. 

This recommendation is 

accepted. 

104 All the advertisements should be published in  bilingual form by 

the Public Enterprises  Selection Board which has been formed to 

implement the Managerial policy in the Central  PSUs and for 

advising the Government on  appointments to Senior Managerial 

posts in  these undertakings. 

 

This recommendation is 

accepted. 

105 All dignitaries including Hon’ble President and  all the Ministers 

especially who can read and  speak Hindi may be requested to 

give their  speech/statement in Hindi only. 

This recommendation is 

accepted. 

106 Initiative should be taken in order to ensure  compliance of Article 

120 (2) of the  Constitution which provides for use of Hindi or  

Mother Tongue in the Parliament. 

This recommendation is 

not accepted. 

107 In order to end the dominance of English (not  its use), such 

schools should not be given  recognition by the Government 

which do not  impart education in Hindi or mother tongue. 

This recommendation is 

not accepted. 

108 There should be a provision for all the  candidates willing to get 

employed in Central  Government Offices to pass Hindi 

competitive  exam in accordance with the post. 

This recommendation is 

not accepted. 

109 There should be a provision to ensure strict  compliance of rules 

regarding expenditure on  advertisements. 

This recommendation is 

accepted. 
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ORDER 

 A copy of this Resolution be sent to all the Ministries and Departments of the Government of India, all 

State Governments and Union Territories, the President's Secretariat, the Vice President's Secretariat, the 

Cabinet Secretariat, the Prime Minister's Office, the Niti Aayog, the Comptroller and Auditor General of 

India, the Lok Sabha Secretariat, the Rajya Sabha Secretariat, the Registrar General of Supreme Court, the 

University Grants Commission, the Law Commission of India & the Bar Council of India etc. 

This Resolution shall be published in the Gazette of India for general information. 

 

 

110 There should be a provision for punishment for  not complying to 

the Official Language Act.  Such punishment should be obligatory 

in  region ‘A’ & ‘B’. Special marks should be  awarded to officials 

working in region ‘C’. 

 

This recommendation is 

not accepted. 

111 Purchase of Hindi newspapers and magazines  should be made 

mandatory in all Central  Government Offices, Public sector  

Undertakings, institutions funded by the  Government, Private 

Companies engaged in  public service. Stress should be given on 

the  number of Hindi newspapers and magazines  which should be 

more than that of English  newspapers and magazines. 

This recommendation is 

accepted for  Central 

Government Offices. 

112 When material is published in Government  press, it 

should be ensured that Hindi material  is more than half 

of the material. 

 

This recommendation is 

accepted. 

113 In all the Indian airplanes, half of the reading  material should 

consist of Hindi newspapers Hindi is grossly neglected in the 

aviation industry. All announcements should be made in Hindi 

along with in English. 

This recommendation is 

accepted.  Ministry of 

Civil Aviation should 

ensure 

114 The products of all companies should have the details in Hindi and 

the name of the company should be provided in Devanagari. 

This recommendation is 

accepted with the 

modification that all 

Government/ Semi -

Government Companies 

/ Societies / will 

implement this.. 

115 Devanagari should be used on notice boards or name plates at all 

public places. Name plates of all Government offices, semi 

Government offices and private companies should be in 

Devanagari and English may be used below. 

It is to be implemented 

in accordance with the 

11(3) of The Official 

Language  Rules, 1976 

and subsequent orders 

issued by the 

Department of Official 

Language in this regard. 

116 Use of Hindi should be ensured in accordance with the Official 

Languages Act in all the companies which have the share-holding 

of the Government or public. 

This recommendation is 

not accepted. 

117 With regard to the suggestions given by the Department of 

Official Language, (Annexure-III) the commitee is of the view 

that the Department of Official Language may take immediate 

action on the same. 

This recommendation is 

accepted. 
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OM No. 20012/10/2017-O.L.(Policy) dated : 9.8.2017  

Subject: Regarding compliance of the orders of the Hon'ble President on the recommendations of 

the 9th Section of the Parliamentary Committee on Official Language. 

 The orders of the Hon'ble President on the recommendations of the 9th Section of the Parliamentary 

Committee on Official Language were issued in the form of resolution on 31.03.2017. The committee has 

mentioned in Recommendation No. 7 that Rule 5 of the Official Language Rules, 1976, according to 

which it is mandatory to give reply in Hindi from the office of the Central Government to the 

communication received in Hindi, is being violated. The Committee has also raised the issue of poor 

compliance of Section 3(3) of the Official Languages Act, 1963 in Recommendation No. 8. It has often 

been seen that in the Ministries/Departments, preference is given to the English language, which is 

contrary to the spirit enshrined in the Constitution. 

2. The Committee has also stressed upon optimum utilization of human resource available in the Ministry 

and all subordinate offices to ensure smooth implementation of Official Language Policy in 

Recommendation No. 79. 

3. All the above recommendations have been made with a view to promote the use of Hindi in the official 

work of the Union and to establish strong contact with the common man and the Hon'ble President has 

accepted these recommendations and given orders for compliance. Therefore, compliance and 

implementation of the above recommendations is required to be ensured in Central Government 

Ministries/Departments, Subordinate Offices and Autonomous Bodies. 

 Enclosures - Recommendation No. 7,8,79 

 7  The Secretary (Department of Official Language)  should take up 

the matter of violation of Rule 5  of the Official Language Rule, 

1976 with the  Secretaries of the concerned Ministries/  

Department. 

This recommendation 

is accepted. 

8  The Secretary (Department of Official Language)  should take up 

the matter of violation of  section 3 (3) with the Secretaries of the  

concerned Ministries/Departments. 

This recommendation 

is accepted. 

79  In order to ensure the implementation of  Official Language 

policy, the Ministry and all  offices under its control must make 

the  optimum utilization of its human resources. 

This recommendation 

is accepted. 

  

OM .No. 12011/01/2017-O.L..(Policy)  Date: 7.9. 2017  

 Subject- Regarding issue of identity card, parking card, visiting card etc. for non-official 

members of Hindi Salahkar Samiti. 

  Non-official members are nominated in Hindi Salahkar Samitis in various Ministries / 

Departments. In this regard, there is often a demand that non-official members of Hindi Salahkar 

Samiti should be issued identity cards etc. 

 2. In this regard it has been decided that the work of the non-official members of the Hindi 

Salahkar Samitis of various ministries is to advise the Honourable Minister of the concerned 

Ministry regarding the use of Hindi and not to inspect the subordinate departments/offices of the 

Ministry or Advising officers/staff at lower level. The meetings of Hindi Salahkar Samiti are 

usually held twice in a year and the non-official members of the committee do not have the right 

to inspect the ministries/departments or offices. Therefore, the need for any kind of permanent 

identity card etc. is not felt for the non-official members of the committee. 

3. Therefore, non-official members of Hindi Salahkar Samiti cannot be issued identity cards, 

parking cards and visiting cards etc. 

4. This issues with the approval of Hon'ble Home Minister. 



57 
 

 

OM. No. 20034/04/2018-O.L. (Imp.) Dated 23.5.2018.  

Subject: Guidelines for preparation of list of scholars by the Department of Official Language. 

For effective implementation of Official Language Hindi, a list of Hindi scholars is prepared by the 

Department of Official Language. The list is compiled after evaluation of the biodatas of scholars received 

from various sources, by a committee. Now the following criteria are set for the inclusion of scholars of 

Official Language Hindi as non-official members, which will be effective from the date of issue of this 

Office Memorandum. 

(i) Application and biodata should be in Hindi language.  

(ii) Should have studied Hindi as one of the subjects at least up to graduation level. 

And 

Should have minimum five years experience in Hindi writing/translation/teaching/research 

Or 

Minimum five years' experience of editing newspapers/magazines 

Or 

Two years' experience in implementation of Official Language in Central Government/Bank/Public Sector 

Undertaking etc. 

Or 

Officer retired from Official Language Department / Official Language Service 

(iii) The tenure of the scholars included in the list shall be five years and after every five years the list will 

be reviewed. 

(iv) Certificate of educational qualification and above experience must be submitted along with the 

application. 

(v) The Department of Official Language will prepare a proforma in this regard and put it on the website 

so that there is transparency and uniformity in the method of application and evaluation. 

(vi) It shall be mentioned in the form that 'if false information is given by any application, punitive action 

will be taken under the sections mentioned in Chapter 11 of the Indian Penal Code'. 

On the basis of these parameters, a new list of scholars will be prepared, for which applications will be 

received only through the website of the Department of Official Language, but from the list of existing 

scholars, the scholars who have been made members of the Hindi Salahkar Samiti of any Ministry / 

Department, will be retained in the list of scholars till their present term. 

Those who are not members of Hindi Salahkar Samiti of any Ministry/Department in the list of existing 

scholars are requested to apply again on the basis of the above revised parameters so that a new list can be 

made as per the above revised parameters. 

This issues with the approval of Hon'ble Home Minister, Government of India. 

OM .No. 20034/04/2018-O.L. (Research)  Dated 7.6. 2018. 

Subject:-Guidelines for preparation of list of scholars by the Department of Official Language. 

 In order to maintain transparency and uniformity in preparing the list of scholars in the context of the 

office memorandum of even number issued on the above subject, the interested and eligible persons may  

apply online in the attached proforma prescribed by the Department of Official Language, by filling their 

biodata and special qualifications to the Department of Official Language at jsol@nic.in  within 30 days 

from the date of issue of this office memorandum.  
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Proforma (Biodata & Experience) 

 

 

 

1. Name (in Hindi) ----------------------------------------------------------------------- 

2. Present occupation:  ----------------------------------------------------------------          

3. Telephone/Mobile:   Tel------------------------------------------ Mobile--------  

4. Aadhar Card No.  ------------------------------------------------------------------- 

5. Address (i) Correspondence: -------------------------------------Pincode:------------ 

   (ii)Permanent:   

6.Educational qualification: 

a.       Graduate:       Yes/No 

b.      Whether Hindi was a subject at the undergraduate level:  Yes/No 

c.       Post-Graduate:       Yes/No 

d.      Higher Education (if so details)......    Yes/No 

7. Experience - Put a tick (√) in the column next to the applicable category and write the period in years.  

(a) Minimum 5 (five) years experience in Hindi writing/ translation/ teaching/ research. Duration 

(b) Minimum 5 (five) years' experience in editing newspapers/magazines 

(c) Minimum 02 (Two) years of implementation experience  of Official Language in Central Government / 

Bank / Public Sector Undertaking etc./                

(d) Officer retired from the Department of Official Language / Official Language Service 

(e) Special experience/contribution in the work of Official Language Hindi 

 (Certificate of educational qualification and above experience must be attached with the application) 

Declaration – I hereby declare that the information given above is true. If the above information is found to 

be false, punitive action can be taken against me under the sections mentioned in Chapter 11 of the Indian 

Penal Code. 

  

Place 

     Signature–.......................... 

Date –........................... 

  

self 

attested 

photo 
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OM. No.-12027/03/2017-O.L.(Impl-2) Dated: 26.09.2018  

 Subject: Reimbursement of expenditure on the meetings of the Town Official Language 

Implementation Committees and in relation to some special work of TOLICs to promote the use of 

Hindi. 

I am directed to inform that the Department of Official Language will now accept the signature of the 

Member-Secretary in connection with the reimbursement of the expenses incurred on the meeting of 

TOLICs, because in many cases it takes a lot of time to get the signature of the Chairman. 

TOLICs may consider some special work, for example: works for the disabled, promoting the use of Hindi 

in medical science, robotics, etc. 

OM. F.No.-12027/03/2018-O.L.(Imp.-2)   Dated 19.12.2018 

 Subject:-Guidelines for effective implementation of Official Language Policy through Town Official 

Language Implementation Committees. 

I am directed to inform that the guidelines regarding registration of member offices of TOLIC, 

online receipt of quarterly progress report, grading of office etc. are as follows- 

 1. If there are many branches of an office in the same city where the number of personnel is 8 or more 

than 8, it may be accepted as a member but the total number of TOLICs will remain the same. If the 

number of representatives are not enough i.e., in a district where there are less than 10 member offices for 

the formation of TOLICs, even if there are less than 8 personnel, the office/bank/undertaking, whose 

officers are senior, should be made the member office of TOLIC. It would be mandatory from the point of 

view of representation. 

 2. The Regional Implementation Offices shall ensure that the registration of all member offices (where the 

number of personnel is 8 or more than 8) is completed within 15 days and that the registered offices send 

quarterly progress reports regularly.  

 3. By making partial amendment in item no. 12 of the minutes of the meeting held on the subject on 

16/10/2017 (Page No. 2 of Annexure 2), attached with the guidelines issued by the Department regarding 

TOLIC it has been made mandatory for registration to have at least 8 staff strength in place of any level 

office.  

4. In the case of Boards etc., except their Headquarters, all the rest will come under the category of 

Subordinate Offices. All India Radio, Doordarshan, Employees' State Insurance Corporation and National 

Cooperative Development Corporation will get registered in the category of offices. The Airports 

Authority of India comes under the category of Undertakings. The subordinate offices of Kendriya 

Vidyalaya Sangathan, CSIR and ICAR will register under the category of Office. 

5. Presently, the Regional Offices of the Reserve Bank of India are placed in the category of Central 

Government Offices and regional awards are also given to them in this category. It has been decided by the 

Department of Official Language that from the year 2018-19, Reserve Bank of India will be kept in the 

category of Bank for Regional Official Language Awards. 

 

O.M. 14013/01/2019-O.L.(Policy), dated 21.1.2019 

Subject - Organizing the meeting of the  Hindi Salahkar Samiti in Delhi itself- Regarding. 

All the Ministries/ Departments are informed that as per the decision of the Kendriya Hindi Samiti 

constituted under the chairmanship of Hon'ble Prime Minister in the 31st meeting held on 06.09.2018, the 

meeting of Hindi Salahkar Samitis are expected to be held in Delhi region only.  
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No. 20017/01/2020-O.L.(Policy), dated 9.11.2021 

Subject – Reconstitution of Kendriya Hindi Samiti  

PART I-SEC. 1 

THE GAZETTE OF INDIA, NOVEMBER 13, 2021 (KARTIKA 22, 1943) 

  [Notifications relating to Non-Statutory Rules, Regulations, Orders and Resolutions issued by the 

Ministries of the Government of India (other than the Ministry of Defence) and by the Supreme Court] 

MINISTRY OF HOME AFFAIRS (DEPARTMENT OF OFFICIAL LANGUAGE) 

New Delhi-110001, 9th November 2021 

RESOLUTION 

No. 20017/01/2020-O.L.(Policy)—The Government of India has decided to reconstitute the Kendriya 

Hindi Samiti. The Samiti will consist of: 

 1. Prime Minster  Chairman 

2. Home Minister Deputy 

Chairman 

3. Minister of State, Incharge of Official Language in Ministry of 

Home Affairs  

Member 

4. Minister of Health & Family Welfare Member 

5. Minister of Education Member 

6. Minister of Law & Justice Member 

7. Minister of Electronics & Information Technology  Member 

8. Minister of Women & Child Development  Member 

9. Minister of Rural Development Member 

10. Minister of State, Ministry of External Affairs and Ministry of 

Parliamentary Affairs 

Member 

11. Chief Minister, Assam Member 

12. Chief Minister, Odisha  Member 

13. Chief Minister, Andhra Pradesh Member 

14. Chief Minister, Maharashtra Member 

15. Chief Minister, Karnataka Member 

16. Chief Minister, Uttarakhand  Member 

17. Deputy Chairman, Committee of Parliament on Official 

Language  

Member 

18. Convenor of 1st sub-committee of the Committee of Parliament 

on Official Language  

Member 

19. Convenor of 2nd sub-committee of the Committee of Parliament 

on Official Language  

Member 

20. Convenor of 3rd sub-committee of the Committee of Parliament 

on Official Language 

Member 

21. Secretary, Department of Official Language Member 

Secretary 
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2. The functions of this Samiti will be to bring about coordination in the work and programmes relating to 

the development and propagation and progressive use of Hindi for the official purposes being implemented 

by the various Ministries/ Departments of Government of India. 

3. The Samiti will have the power to appoint Sub-Committees and Co-opt additional members, as may be 

necessary, for assisting it in the discharge of its functions. 

4. This Samiti will be treated as High Powered Committee for the purposes of grant of TA/DA to its non-

official members for participation in its meetings. 

5. The term of the Samiti will be three years from the date of its reconstitution. 

6. The Headquarter of the Samiti will be at New Delhi.  

ORDER 

ORDERED that a copy of this Resolution be communicated to all the State Governments, Administrators 

of Union Territories, all the Ministries and Departments of the Government of India, President's 

Secretariat, Cabinet Secretariat, Prime Minister's Office, Niti Aayog, Comptroller and Auditor General of 

India, Lok Sabha Secretariat and Rajya Sabha Secretariat. 

ORDERED also that the Resolution be published in the Gazette of India for general information. 

***** 

  



62 
 

 

Chapter 4 

DEPARTMENTAL MEETINGS AND PERIODICAL REPORTS AND INSPECTION 

PROFORMA 

O.M. No. 12019/82/2014-O.L.(Imp.-2) dated the 27.5.2014 

Subject:-Subjects for organizing quarterly Official Language seminar. 

As decided by the Secretary, Department of Official Language, Hindi seminars will be organized in 

every quarter by all the Ministries / Departments, for which the subjects are as follows. 

Topics for the first quarter of 

the financial year 2014-15 

Official Language Hindi and its implementation  

Importance of Hindi in implementation of government 

policies  

Scientific technical writing in Hindi and nature of Official 

Language 

Topics for 2nd Quarter Hindi and IT Application  

Official Language Nature, Challenges and Prospects  

Practical Problems in Promotion and Propagation of 

Official Language Hindi 

Topics for the third quarter Role of Hindi in the spread of science and technology  

How meaningful are Hindi workshops 

Bridging the gap between Hindi and non-Hindi languages  

Topics for Fourth Quarter Simple and easy Hindi in official work  

Possibilities of use of Hindi in social media  

Hindi Teaching condition and direction 

 

It is directed that all the Ministries / Departments should compulsorily include two of these 

three subjects in the quarterly event of their Ministry / Department. In addition to these two subjects, 

the Ministries / Departments can also include other subjects. 

O.M.No. 12016/07/2018-O.L.(Imp.2) Dated 10.01.2019 

Requirement of Certificate to be furnished with QPR 

According to the decision taken by the Department of Official Language, amendments / 

changes have been made in the proforma of the quarterly report related to the progressive use of 

Official Language Hindi. In order to ensure factual data in the quarterly progress report related to 

Hindi by the Central Government Ministries/Departments/Undertakings/Banks etc., each office will 

also have to produce the following certificate signed by the Head of the Department:- 

“I certify that the attached Quarterly Progress Report (Part 1/2) for the quarter ending on ------

------- has been prepared on the basis of the information given in the available records and is true to 

the best of my knowledge. I understand very well that the responsibility of proper compliance of the 

instructions given in the provisions of Official Language Act and Official Language Rules 1976 rests 

with the undersigned. If at any stage the data filled in the report is found to be false or exaggerated, 

then this office will be deprived of Rajbhasha Puraskar for next 03 years and the matter of providing 

wrong information will also be brought to the notice of my controlling office/ministry for action”. 

2. The above certificate will be signed by the Head of the concerned office and it will be mandatory to 

upload it in PDF form. No quarterly progress report will be acceptable without this certificate. 

3. The above certificate is also available in the Information Management System on the website of the 

Department of Official Language www.rajbhasha.nic.in and will be applicable from the progress 

report for the quarter ended 31st December, 2018. 

http://www.rajbhasha.nic.in/
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CHAPTER 5 

USE OF MECHANICAL, ELECTRONIC EQUIPMENTS 

 

No.12015/13/2011-O.L.(Tech.) dated 17.2.2012 

Subject:-Working on computers in the state language (Official Language). 

The present trend in government offices is towards working in English. Using computers for 

working in the Official Language of the state will result in encouraging the Official Language. In this 

context the following action would be required. 

Unicode Encoding:- 

2. There is a serious problem in working in the Official Language of the state, the fonts used in different 

softwares are not compatible. Because of this, the files of the Official Language, cannot be easily 

exchanged from one computer to another as files in English are shared. There is also a problem in merging 

the text in Official Language with other texts in various softwares, so the Government of India has 

recognized Unicode encoding, which is an international standard. With Unicode it is easy to work in Hindi 

and other Indian languages in all programmes such as- word processing, data processing, e-mail website 

creation etc. Files made in the Official Language can be easily exchanged and searched on the word of the 

Official Language in Google or any other search engine. 

3. Therefore, use only Unicode compliant fonts and use Unicode compliant software. It is very easy to 

install Unicode. Its information is available on the website of the Department of Official Language 

(www.rajbhasha.gov.in).  

Inscript keyboard 

4. There are three keyboard options for working in Official Language on computers - Remington, Inscript 

and Phonetic. Although the Remington keyboard is still in vogue, it is much easier to learn to type in 

Inscript. Inscript layout is the standard of Government of India and is already present by default in all 

operating systems. Also, by learning Inscript keyboard in any one language, one can type easily in all 

Indian languages. Therefore, only the old staff trained on Remington key board, whose service remains 

only for 2 years, should type in Remington. All the others should only use inscript. Tutor is available for 

learning Inscript at (http://ildc.in).  

5. Only bilingual keyboard should be procured with all computers which must have Inscript keyboard 

layout. 

6. It is worth mentioning that in the phonetic keyboard, officers who are ignorant of Hindi typing can 

easily type in Hindi using Roman script. 

Bilingual software and website 

7. While purchasing or getting the software developed, ensure that it has full facility to work in the Official 

Language except in unavoidable circumstances. 

LILA Software (Hindi Self Teaching) 

8. LILA-LEARN Indian languages through Artificial intelligence Hindi self-learning package on Internet 

in multiple languages (English, Kannada, Malayalam, Tamil, Telugu, Bengali, Assamese, Oriya, Manipuri, 

Marathi, Punjabi, Kashmiri, Gujarati, Nepali and Bodo) are available for free to learn Hindi. 

9. Only a multimedia computer and internet connection is required for LILA. Registering for the first time 

is enough. And internet connection is required. Registering once is enough. The text letters are written 

using graphics. Record and Compare feature allows the user to match his pronunciation to the standard 

pronunciation. Revised answers can be obtained through teacher module. There is also the option of free 

and controlled learning. 

http://www.rajbhasha.gov.in/
http://ildc.in/
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Shrutlekhan - Rajbhasha (Dictation in Hindi) 

10. Shrutlekhan - Rajbhasha, is a speaker independent, Hindi speech recognition system that takes spoken 

language as digitised input (dictation) and outputs it as a stream of text (analog to Unicode). Hindi 

speaking states should use it and give their feedback. 

Mantra Official Language (Translation from English to Hindi) 

11. With the help of Mantra - Rajbhasha, circulars, orders, office memorandums, resolutions etc. in the 

field of administrative, financial, agriculture, small scale industries, health, security, information 

technology, banking and education can be translated from English to Hindi. Mantra Rajbhasha is available 

both online (www.rajbhasha.gov.in) and as standalone version. There is also a facility to download the 

standalone version. 

12. According to the feedback received, the level of translation by this package is not up to the 

expectations. One reason for this is the lack of a wide corpus of words and sentences, so Hindi states 

should use this package and give feedback so that the mantra software can be improved. 

13. Use Google Translate option. Google Translate performs all types of translations (Hindi Bangla, 

Kannada, Tamil, Telugu, Urdu to English and vice-versa at a faster rate) On translating by creating an 

account in Google, Google takes the translated sentences in memory so that better translation  can be given 

when similar text comes in future. 

e-Mahashabdkosh 

14. Dictionaries (Hindi to English and English to Hindi) of Administrative, Financial and Banking, 

Agriculture, Industry, Health Security, Information Technology, Law, Tourism and Education sector are 

available free of cost on www.rajbhasha.gov.in.  Its main features are meaning and related information, 

dictionary with bilingual and two-dimensional pronunciation and related information of searched word, 

Unicode compliant font. Hindi speaking states should use it and give their feedback. 

Google Group and Facebook page of Department of Official Language 

15. In order to solve the difficulties in using the above mentioned IT tools, the Department of Official 

Language has created Google Group (http://groups.google.com/group/rajbhashavibhag-itsolution) and 

Facebook Page of Rajbhasha Vibhag on (http://facebook.com), take advantage of them by becoming a 

member. 

16. All the State / UT Governments are requested to make maximum use of the above IT tools and give 

feedback from themselves and their affiliated / subordinate offices, undertakings etc. as above so that 

continuous improvement can be made in them. 

No.12015/13/2011-O.L.(Tech.) dated the 17.2.2012 

Subject:-Working in Hindi on computers in the Central Government and their 

subordinate/affiliated offices and undertakings. 

For proper implementation of the provisions of the Official Language Act 1963 and the Official 

Language (Use for Official Purposes of the Union) Rules, 1976 issued under it, it is necessary that the 

computers and computer software in the Central Government and their subordinate/affiliated offices and 

undertakings should have complete arrangements to work in Hindi, so that it is easy for the employees to 

work in Hindi. In this context the following action will be necessary. 

Unicode Encoding:- 

2. There is a serious problem in working in Hindi that the fonts used in different softwares are not 

compatible. Because of this, the files of Hindi, cannot be easily exchanged from one computer to another 

as files in English are shared. There is also a problem in merging the text in Hindi with other texts in other 

softwares. So the Government of India has recognized Unicode encoding, which is an international 

standard. With Unicode, it is easy to work in Hindi and other Indian languages just like English in all 

programmes such as- word processing, data processing, e-mail, website creation etc. Files created in Hindi 

can be easily exchanged and Hindi keywords may be searched in Google or any other search engine. 

http://www.rajbhasha.gov.in/
http://www.rajbhasha.gov.in/
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3. Therefore, all the Ministries/Departments should only use Unicode compliant fonts and 

Unicode compliant software. It is very easy to install/use Unicode. Its information is available on 

the website of the Department of Official Language (www.rajbhasha.gov.in).  

Inscript keyboard 

4. There are three keyboard options for working in Hindi on computers - Remington, Inscript and 

Phonetic. Although the Remington keyboard is still popular due to being, in vogue, it is much 

easier to learn to type in Inscript. Inscript layout is the standard of Government of India and  is 

already present by default in all operating systems. Also, by learning Inscript keyboard in any one 

language, one can type easily in all Indian languages. Therefore, only old staff trained on 

Remington key board, whose service period remains only for 2 years, should type in Remington. 

All the others should only use inscript. Tutor is available for learning Inscript at (http://ildc.in).  

5. Only bilingual keyboard should be procured with all computers which must have Inscript 

keyboard layout. 

6. It should be mandatory to conduct typing tests on inscript keyboard since 1 August, 2012. All 

training institutes are required to impart training of Hindi  on inscript keyboard only. 

7. It is worth mentioning that in the phonetic keyboard, officers ignorant of Hindi typing can 

easily type in Hindi using Roman script. 

Bilingual software and website 

8. While purchasing or getting the software developed, ensure that it has full facility to work in 

the Official Language except in unavoidable circumstances. If due to any unavoidable reasons, 

such as for scientific work, Hindi software is not available, then such matters should be brought to 

the notice of the Department of Official Language. 

9. All the ministries should get their website and the websites of their subordinate 

offices/undertakings prepared in bilingual form and their updation done in Hindi also in Unicode 

compliant font. 

LILA Software (Hindi Self Teaching) 

10. LILA-LEARN Indian languages through Artificial intelligence Hindi self-learning package on 

Internet in multiple languages (English, Kannada, Malayalam, Tamil, Telugu, Bengali, Assamese, 

Oriya, Manipuri, Marathi, Punjabi, Kashmiri, Gujarati, Nepali and Bodo) are available at 

http://Rajbhasha.gov.in for free to learn Hindi. 

11. Only a multimedia computer and internet connection is required to learn Hindi from LILA. 

Registering for the first time is enough. The text letters are written using graphics. Record and 

Compare feature allows the user to match his pronunciation with the standard pronunciation. 

Revised answers can be obtained through teacher module. There is also the option of free and 

controlled learning. 

Shrutlekhan - Rajbhasha (Dictation in Hindi) 

12. Shrutlekhan - Rajbhasha, is a speaker dependent, Hindi speech recognition system that takes 

spoken language dictation as digitised input  and outputs it as a stream of text (analog to 

Unicode). Use it and provide feedback. 

Mantra Rajbhasha (Translation from English to Hindi) 

13. With the help of Mantra Rajbhasha, circulars, orders, office memorandums, resolutions etc. in 

the field of administrative, financial, agriculture, small scale industries, health, security, 

information technology, banking and education can be translated from English to Hindi. Mantra 

Rajbhasha is available both online (www.rajbhasha.gov.in) and as standalone version. There is 

also a facility to download the standalone version. 

http://www.rajbhasha.gov.in/
http://ildc.in/
http://rajbhasha.gov.in/
http://www.rajbhasha.gov.in/
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14. According to the feedback received, the level of translation by this package is not up to the 

expectations. One reason for this is the lack of a wide corpus of words and sentences, so use this package 

and give feedback so that the mantra software can be improved. 

15. Use Google Translate option. Google Translate performs all types of translations (Hindi, Bangla, 

Kannada, Tamil, Telugu, Urdu to English and vice-versa) at a faster rate. On translating by creating an 

account in Google, Google takes the translated sentences in memory so that if similar text comes in future, 

it gives correct translation. 

e-Mahashabdkosh 

16. Dictionaries  related to Administrative, Financial and Banking, Agriculture, Industry, Health Security, 

Information Technology, Law, Tourism and Education sector are available free of cost on 

www.rajbhasha.gov.in.  Their main features are meaning and related information, dictionary with bilingual 

and two-dimensional pronunciation and related information of searched word, Unicode compliant font. 

Use it and give feedback. 

Google Group and Facebook page of Department of Official Language 

17. In order to solve the difficulties in using the above-mentioned IT tools, the Department of Official 

Language has created a Google Group (http://groups.google.com/group/rajbhashavibhag-itsolution) and 

Facebook Page of the department (http://facebook.com) has been created, take advantage of them by 

becoming a member. 

18. The Department of Official Language is making MIS software to make quarterly reports and annual 

assessment reports online. With this, online reports will be received from offices across the country and 

MIS will be available on time. It is noteworthy that many TOLICs (Town Official Language 

Implementation Committees) are developing such MIS themselves and putting them into practice. 

19. All Ministries/Departments are requested to take prompt action as per above and ensure their 

compliance by themselves and their attached/subordinate offices, undertakings, nationalized banks etc. 

With maximum use and feedback of the above IT tools, continuous improvement can be brought in them. 

According to your convenience, the Department of Official Language will give a presentation to you.  

 

O.M. No. 20012/10/2017-O.L.(Policy), dated 9.8.2017  

Subject: Regarding bilingual website of the Ministries/Departments. 

The orders of the Hon'ble President on the recommendations of the 9th Section of the 

Parliamentary Committee on Official Language were issued in the form of resolution on 31.03.2017. 

2. The Committee has reported in Recommendation No. 87 that the websites of the Ministries and all the 

offices under their control should be bilingual and Hindi pages should also be compulsorily uploaded 

while updating the website. This recommendation has been accepted by the Hon'ble President. 

3. The committee had recommended in Recommendation No. 28 that only that material/data related to the 

website should be allowed to be put on the website by NIC, which is made available to them in bilingual 

form. Hon'ble President has accepted this recommendation with the modification that the work of making 

the content of the website available in bilingual form and uploading it will be ensured through web 

information managers under the direction of Heads of Departments / Heads of Offices of various 

Ministries / Departments / Offices etc.  

4. The above recommendations have been made with a view to promote the use of Hindi in the official 

work of the Union to be the medium of communication with the common man and the Honourable 

President has accepted these recommendations and ordered compliance. Therefore, compliance and 

implementation of the above recommendations is expected to be ensured in Central Government 

Ministries/Departments, Subordinate Offices and Autonomous Bodies. 

 

***** 

 

http://www.rajbhasha.gov.in/
http://groups.google.com/group/rajbhashavibhag-itsolution
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CHAPTER 6 

INCENTIVE SCHEMES 

No. II/12013/01/2011-O.L.(Policy/CTB) dated 30.10.2012 

 

Subject:—Enhancement in the incentive amount for doing official work (noting/drafting) 

originally in Hindi and for giving dictation in Hindi by the officers. 

 

The amount to be given under the existing incentive scheme for noting/drafting done 

originally in Hindi in official work vide Department of Official Language’s O.M. No. 

II/12013/3/87-O.L. (Impl-2), dated 16th Feb. 1998, had been doubled by the Department of 

Official Language's Office Memorandum No. No./12013/18/93-O.L.(Policy 02) dated September 

16, 1988 on the basis of the concurrence of the Department of Expenditure, Ministry of Finance.  

2. The proposal to increase the prize money to be given under the above scheme was again under 

consideration by the Government. Based on the concurrence of the Ministry of Finance, 

Department of Expenditure, the prize money has been doubled again. The enhanced prize money 

is as follows:- 

 (a) Independently for each Ministry/Department/Attached Office of the Central 

Government  – 

First Prize (2 Prizes)   :  Rs.2000/- each 

Second Prize (3 Prizes)   : Rs 1200/- each 

Third Prize (5 Prizes)   :  Rs.600/- each 

 

(b) Independently for each subordinate office of a department of the Central Government: 

 First Prize (2 Prizes)   :  Rs 1600/- each 

Second Prize (3 Prizes)    :  Rs.800/- each 

Third Prize (5 Prizes)    :  Rs.600/- each 

 

All the rules & conditions enumerated in O.M. dated 16th February, 1988 will remain unchanged. 

The increased amount of the rewards will come into force immediately. 

 

3. Similarly, the guidelines under the Incentive Scheme for officers for giving dictation in Hindi 

were also issued vide this Deptt's O.M. No. II/12013/1/89-O.L. (Impl-2) dated 6th March, 1989. 

In the said guidelines, the prize money was increased to Rs.1000/- by the instructions given in the 

office memorandum No.II/12013/18/93-O.L.(Policy-2) dated September 16, 1998. The amount to 

be given in this scheme has now been increased to Rs.2000/- which will be deemed to be 

applicable with immediate effect. All the conditions mentioned in the above guidelines will 

remain the same. 

 

 4. This O.M. issues with the concurrence of Ministry of Finance, Deptt. of Expenditure vide their 

U.O. No. 1(18)E.Coord./2011 dated 09-11-2011. 

 

O.M. No. 13034/12/2009-O.L(Policy) Dated the 6.5.2014  

Subject: Grant of Hindi Incentive Allowance to Stenographers and Typists for doing 

official work in Hindi in addition to English.  

Kindly refer to O.M. No. 13017/4/90-O.L. (C), dated 28.07.1998 of the Department of 

Official Language.  

2. The amount of the incentive allowance has been increased to Rs. 240/- and Rs. 160/ per month 

for stenographers and typists respectively since 06 May 2014. The condition for grant of the 

incentive allowance laid down in O.M. No. 14012/55/76-OL (C), dated 12th August, 1983 will 

remain the same.  
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Resolution No. 11034/48/2021-O.L. (Policy) dated 25.03.15 

Subject - Rajbhasha Gaurav  Puraskar Yojana 

 

(For Publication in the Gazette of India, Part 1, Section 1) 

 

 

RESOLUTION 

A new award scheme named ‘Rajbhasha Gaurav  Puraskar Yojana' from the financial year 

2015-16 has been introduced by the  Department, with an objective to encourage writing books 

originally in Hindi in various  streams of modern knowledge/science and to promote Official 

Language, in supersession of  earlier Resolution No. II/12013/2/85-OL(Impl-2), dated the 30th 

July, 1986; No.  ।।/12013/1/2000-OL(Policy 2), dated the 8th August, 2005 and Office 

Memorandum no.  11014/12/2013-OL(P), dated the 2nd May, 2013 (for excellent articles). The 

award schemes  are as follows: -  

(A) Rajbhasha Gaurav Puraskar to Citizens of India for writing original book in Hindi  on 

knowledge and science based subjects.   

(B) Rajbhasha Gaurav Puraskar to Central Government Employees (including retired  one) for 

writing original book in Hindi.   

(C) Rajbhasha Gaurav Puraskar to Central Government Employees (including retired  one) for 

writing excellent article in Hindi.  

(A) Rajbhasha Gaurav Puraskar Scheme for Citizens of India for writing original  book 

in Hindi on knowledge and science based subjects.  

1. Name : This scheme may be called Rajbhasha Gaurav Puraskar Scheme  for writing original 

book in Hindi on knowledge and science based subjects.   

2. Definitions: In this scheme, unless the context otherwise requires  

I. ''Scheme'' means "The award scheme of Department of Official Language for  encouraging 

writing original book in Hindi on various technical/scientific  subjects".  

II. "Original" means "It should be originally written in Hindi and published for the  first time. 

Translation of books published earlier will not be included in the  scheme".  

III. ''Book'' means "published books".  

IV. "Year" means: (i) Scheme year means - Financial year (ii) Publication year means  - 

Calendar Year.  

3. Objectives: Various Offices/Undertakings/Banks etc. of Central Government also deal  with 

technical subjects in their official work. Difficulty is being faced to increase the  use of Hindi in 

the field of knowledge/science based subjects in the official work due  to scarcity of books in 

Hindi on technical subjects. Employees also do face difficulties in doing their official work in 

Hindi in these subjects as they are not acquainted with  Hindi terminologies of knowledge/science 

based subjects. The main reason behind this  is that there is scarcity of books on the subjects 

relating to knowledge/science. The  Department of Official Language is undertaking this scheme 

with the sole objective to  encourage writing book in Hindi in this field.   

4. Awards:-  

 First Prize (One) - Rs. 2,00,000/- (Two lakh rupees) A certificate and a Memento  

 Second Prize (One) - Rs. 1,25,000/- (One lakh twenty-five thousand rupees) A certificate and a 

Memento   

 Third Prize (One) - Rs. 75,000/- (Seventy-five thousand rupees) A certificate and a Memento  

 Consolation Prize (Ten) - Rs. 10,000/- (Ten Thousand Rupees) A certificate and a Memento to 

each.  
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 5. Eligibility:-  

(1) The author should be a citizen of India.  

(2) The book may be on various streams of modern technology/Science  

For example  

I. Engineering, Electronics, Computer Science, Physics, Biology, Energy, Space Science, 

Medicine, Chemistry, Information Technology Management, Psychology etc.   

II. Contemporary subjects such as Liberalisation, Globalisation, Consumerism,  Human Rights, 

and Pollution etc. 

 6. General Conditions:-  

(i) Entry can be sent for only one of the above-mentioned schemes. In case of Author  being 

more than one, each co-author must fill the proforma separately.  

(ii) Under the scheme only those books, which are original work of the author in  Hindi, are 

accepted. Translated books are not accepted.  

(iii) Books awarded previously by any government organisation will not be eligible. The author 

of the book must inform Department of Official Language  immediately if the book is awarded 

under any other award scheme before the  declaration of the awards under the above mentioned 

schemes.  

(iv) Under the scheme, books published during 1st January to 31st December are  acceptable.  

(v) The book should be an analytical review of the subject it deals with. Books written  in the 

form of thesis for Ph.D., poems, novel, story, play etc. or text books will not  be eligible.  

(vi) The author will be responsible for facts and figures given in the book and must  give 

references where ever possible as proof.  

(vii)If a person has received a prize under any scheme of Department of Official  Language 

during the preceding three years, his/her entry shall not be considered.  However, a co-author, (if 

any) can participate in the scheme. The co-author will be  given the amount proportionally.  

(viii) The books should contain at least 100 pages.  

(ix) If the Evaluation Committee arrives at a conclusion that none of the books, sent as  entries, 

is suitable for the award, the committees’ decision in this regard will be  considered as final.  

(x) In case, a book selected for the award has more than one author, award money will  be 

divided equally among them.  

7. Procedure for sending the entries:  

(i) The entry should be sent along with the proforma given at Annexure, otherwise the  same 

would not be accepted.   

(ii) Kindly send three copies of the book invariably with each entry. The books will  not be 

returned. 

(iii) Entry filled in prescribed proforma must reach the Department before the last date  so 

declared.  

(iv) An author may send only one entry in a scheme.  

 8. Evaluation procedure of Books:  

Books will be evaluated by a committee constituted by Department of Official Language based 

on the criteria set by Department of Official Language. Joint Secretary, Department of Official 

Language will be Chairperson of the committee. If necessary, Committee may include non-

official renowned scholars/experts along with official members. The Committee will comprise of 

the following: -  
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A. Joint Secretary, Department of Official Language   - Chairperson  

B. Two non- official persons, who will be nominated   

 by The Department of Official Language every year   - Member  

C. Director/Deputy Director (Implementation),   

Department of Official Language   - Member-Secretary  

(1) The next of kin of the authors, who are sending their entries, will not be included in   the 

Evaluation Committee.   

(2) The Evaluation Committee shall have the right to take advice from specialists/experts of the 

subject before deciding on a book.   

(3) The evaluation committee will determine the assessment criteria themselves.   

(4) In the absence of consensus about the award the decision will be made by majority. In   cases, 

where on any decision, the for and against votes are equal, then the Chairman shall have the right 

to vote to arrive at a decision.   

(5) The official members of the Evaluation Committee will get TA/DA from the source, from 

where they get their salaries. The non-governmental members will be entitled to travelling 

allowance and daily allowance as per instructions issued by the Government from time to time 

and applicable during the period.  

(6) The experts of the Evaluation Committee will be entitled to honorarium as determined by 

Department of Official Language.  

(7) The Department of Official Language will take decision on recommendations made by the 

Evaluation Committee. 

9. Declaration and distribution of awards:-  

(i) Decision regarding the award will be intimated through a letter to all the awardees and will 

also be placed on the Department's Website.  

(ii) The distribution of the Awards will be held on the date fixed by the Department of  Official 

Language.  

10. General information:-  

(i) Copyright on the award-winning book will remain with the authors/Publishers.  

(ii) Awardees coming from places other than the place fixed for distribution of award will get to 

and fro 2nd AC fare and daily allowance as per rules of the Government of India. Arrangement for 

lodging will be made by him/her at his/her own expenses.  

(iii) No correspondence regarding conferment of the award or procedure for selection of a book 

for the award will be entertained.  

11. Right to relax the scheme:- 

 If it is necessary or expedient in the opinion of the Central Government to do so, documenting 

the reason for it, any of the provisions of these regulations may be relaxed by issuing an order. 
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Annexure  

           PROFORMA 

RAJBHASHA GAURAV PURASKAR FOR CITIZENS OF INDIA FOR WRITING  

ORIGINAL BOOK ON KNOWLEDGE/SCIENCE BASED SUBJECTS IN HINDI - YEAR  

_______ 

1. Name of the Award Scheme.................................................................. ..................... ..................... 

2. Title of the book.................................................................................... ..................... ..................... 

3. (i) Name of the Author/Co-author ..................................................... 

   (ii) Full Address (with Pin code) ..................................................................................................... 

............................................................................................................................................ 

............................................................................................................................................. 

(iii) Telephone No. .............................. Fax No. .......................... ..................... ..................... ..... 

(iv) Mobile No. ............................................................................... ..................... ..................... 

(v) e-mail................................................................................... ..................... ..................... ............ 

4. (i) Name of the publisher ........................................  ..................... ..................... 

(ii) Full Address of the publisher................................... ..................... ..................... 

(iii) Year of publishing................................. ..................... ..................... ..................... 

5. Had the book been awarded by any Government organisation previously? : Yes/No. 

    If yes,  please give full details thereof ………........................................................ 

…………………….................................................................................... 

6. I certify that  

(i) I .................................. son/daughter of ...............................am a   citizen of India.  

(ii) The book has been written originally in Hindi by me. 

(iii) The copyright of any other person is not violated on entering my book in this scheme and I am 

responsible for the facts and figures given in the book.  

 I undertake to abide by the provisions of the regulations of the Award Scheme for writing original book 

in Hindi on knowledge-science based subject.  

Place: ..........................  

Date: ...........................                                           Signature of Author/Co-author...............................  

Note 1 : Strike off whichever is not applicable.  

Note 2 : In case of Authors being more than one, each co-author shall fill the above proforma separately. 
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(B) Rajbhasha Gaurav Puraskar for Central Government Employees (including retired   

one) for writing original book in Hindi.  

 

Rajbhasha Gaurav Puraskar is introduced from the financial year 2015-16 to encourage Central 

Government employees or retired employees for writing original book in Hindi under which 

following prizes will be awarded -  

First Prize - Rs. 1,00,000/- (One lakh rupees) A certificate and a Memento  

Second Prize - Rs. 75,000/- (Seventy-five thousand rupees) A certificate and a Memento   

Third Prize - Rs. 60,000/- (Sixty thousand rupees) A certificate and a Memento  

Consolation Prize - Rs. 30,000/- (Thirty thousand rupees) A certificate and a Memento   

1. Definitions: In this scheme, unless the context otherwise requires  

I ''Scheme'' means Rajbhasha Gaurav Puraskar Scheme for Central Government Employees 

(including retired one) for writing original book in Hindi.   

II ''Book'' means published book.  

III "Year" means: (i) Scheme year means - Financial year (ii) Publication year means Calendar 

Year.  

2. Objectives: The objective of this scheme is to encourage Central Government Employees 

(including retired) for writing original book in Hindi.  

3. Eligibility:  

(i) The author must be a working/retired officer/employee of the Ministries/Departments/ 

Attached/Subordinate offices, Public Sector Undertakings, Nationalised Banks/Financial 

Institutions and Autonomous Bodies, Central Universities/Training Institutes owned or 

controlled by the central government.  

(ii) Author should send his/her entry with the attestation and recommendations of the Head of 

Department/previous department.   

4. General Conditions:  

(i) Entry can be sent for only one of the above-mentioned schemes. In case of Author  being more 

than one, each co-author must fill the proforma separately.  

(ii) Under the scheme only those books, which are original work of the author in  Hindi, are 

accepted. Translated books are not accepted.  

(iii) Books awarded previously by any government organisation will not be  eligible. The author 

of the book must inform Department of Official Language  immediately if the book is awarded 

under any other award scheme before the  declaration of the awards under the above mentioned 

schemes.  

(iv) Under the scheme, books published during 1st January to 31st December are  acceptable.  

(v) The book should be an analytical review of the subject it deals with. Books written  in the 

form of thesis for Ph.D., poems, novel, story, play etc. or text books will not  be eligible.  

(vi) The author will be responsible for facts and figures given in the book and must  give 

references where ever possible as proof.  

(vii)If a person has received a prize under this scheme during the preceding three years, his/her 

entry shall not be considered.  However, a co-author, (if any) can participate in the scheme.  

(viii) The books should contain at least 100 pages.  

(ix) If the Evaluation Committee arrives at a conclusion that none of the books, sent as  entries, is 

suitable for the award, the committees’ decision in this regard will be  considered as final.  

(x) In case, a book selected for the award has more than one author, award money will be divided 

equally among them.  
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5. Procedure for sending the entries: 
 

(i) The entry should be sent along with proforma given at Annexure, otherwise the same would 

not be accepted.  

(ii) Kindly send three copies of the book are sent invariably with each entry. The books will not 

be returned.  

(iii)Entry filled in prescribed proforma must reach before last date so declared.  

(iv) An author may send only one entry in a scheme.  
 

6. Evaluation procedure of books:  

     Books will be evaluated by a committee of available renowned scholars/experts based on   the 

criteria set by Department of Official Language. The Committee will comprise of the   following:  

A. Joint Secretary, Department of Official Language   - Chairperson  

B. Two non- official persons who will be nominated   

    by Department of Official Language every year   - Member  

C. Director/Deputy Director (Implementation),   

     Department of Official Language     - Member-Secretary  
 

(i) The next of kin of the authors who are sending their entries will not be included in 

the Evaluation Committee.  

(ii)  The Evaluation Committee shall have the right to take advice from specialists / experts of the 

subject before deciding on a book.   

(iii) The Evaluation Committee will determine the evaluation criteria themselves. The decision of 

the Evaluation Committee will be final.  

(iv) In the absence of consensus about the award the decision will be made by majority. In cases, 

where on any decision, the for and against votes are equal, then the Chairperson shall have the 

right to vote to arrive at a decision.   

(v) The official members of the Evaluation Committee will get TA/DA from the source, from 

where they get their salaries. The non-governmental member will be entitled to travelling 

allowance and daily allowance as per instructions issued by the Government from time to time 

and applicable during the period.   

(vi) The experts of Evaluation Committee will be entitled to honorarium as determined 

by Department of Official Language.  

7. Declaration and distribution of awards:  

(i) Decision regarding the award will be intimated through a letter to all the awardees and will 

also be placed on the Department's Website.  

(ii) The distribution of the Awards will be held on the date fixed by the Department of Official 

Language.  

8. General information:  

(i) Copyright on the award-winning book will remain with the Authors/Publishers.  

(ii) Awardees coming from places other than the place fixed for distribution of award will get to 

and fro 2nd AC fare and daily allowance as per rules of the  Government of India. Arrangement for 

lodging will be made by him/her at  his/her own expenses.  

(iii) No correspondence regarding conferment of the award or procedure for  selection of a book 

for the award will be entertained.  

9. Right to relax the scheme:  

 If it is necessary or expedient in the opinion of the Central Government to do  so, documenting 

the reason for it, any of the provisions of these regulations may be  relaxed by issuing an order. 
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Annexure  

PROFORMA 

RAJBHASHA GAURAV PURASKAR FOR CENTRAL GOVERNMENT EMPLOYEES 

(INCLUDING RETIRED)  FOR WRITING  ORIGINAL BOOK IN HINDI - YEAR  _______ 

1. Name of the Award Scheme.................................................................. 

2. Title of the book.................................................................................... 

3. (i) Name of the Author/Co-author ..................................................... 

(ii) Full Address (with Pin code)------------------------------------------------ 

 ...................................................................... 

(iii) Telephone No. .............................. Fax No. ..........................  

(iv) Mobile No. ...............................................................................  

(v) e-mail ...................................................................................  

4. (i) Name of the publisher ........................................   

(ii) Full Address of the publisher ................................... 

(iii) Year of publishing .................................  

5. Had the book been awarded by any Government organisation previously? : Yes/No. 

    If yes,  please give full details thereof ………........................................................ 

…………………….................................................................................... 

6. I certify that  

(i) I .................................. son/daughter of ...............................am a   citizen of India.  

(ii) I am employed in/ have retired from the Central Government Service or subordinate office 

under……….. (Applicable only for Rajbhasha Gaurav Puraskar) 

(iii) The book has been written originally in Hindi by me. 

(iv) The copyright of any other person is not violated on entering my book in this scheme and I am 

responsible for the facts and figures given in the book.  

 I undertake to abide by the provisions of the regulations of the Award Scheme for writing original book 

in Hindi. 

 

Place: ..........................  

Date: ...........................                                                 Signature of Author/Co-author...............................  

Note 1 : Strike off whichever is not applicable.  

Note 2 : In case of Authors being more than one, each co-author shall fill the above   proforma 

separately. 
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 (C) Rajbhasha Gaurav Puraskar for Central Government Employees (including retired)  for 

writing excellent article in Hindi.  

A new award scheme named 'Rajbhasha Gaurav Puraskar Yojana' has been  introduced for 

Central Government Officers/Employees for their excellent Hindi articles  published in journals and 

magazines from financial year 2015-16 in supersession of earlier  award scheme started in 2013-14 vide 

Office Memorandum No. 11014/12/2013-OL(A), dated  the 2nd May 2013. The following six prizes will be 

awarded under the Scheme:-  

Hindi Speaking                                                                    Non-Hindi Speaking  

First- Rs. 20,000/-(Twenty thousand rupees)          Rs. 25,000/-(Twenty five thousand rupees)   

Second-Rs. 18,000/-(Eighteen thousand rupees)    Rs. 22,000/-(Twenty two thousand rupees)   

Third- Rs. 15,000/-(Fifteen thousand rupees)         Rs. 20,000/-(Twenty thousand rupees)  

Eligibility:  

(A) All employed or retired employees of the Central Government.  

(B) The article should be published in Departmental or any other journals-magazines during the financial 

year.  

(C) Ministry on its own level can add any articles published in Journal by employees of its  subordinate 

office for the financial year.   

(D) Hindi speaking writer are those officials/employees whose declared residence is located  in 'A' or 'B' 

Region.   

(E) Non-Hindi speaking writer are those officials/employees whose declared residence is  located in 'C' 

Region.  

(F) Awardees coming from places other than the place fixed for distribution of award will get  to and fro 

2nd AC fare and daily allowance as per rules of the Government of India.  Arrangement for lodging to be 

made at own expenses.  

Evaluation process:  

 Each Ministry/Department will select three articles at their level. For the selection of  the article a 

committee should be constituted under the chairmanship of Joint Secretary Incharge of Hindi. 

Ministry/Department will send the selected articles with details duly filled  in the proforma to the 

Department of Official Language. The Department of Official  Language will evaluate these articles 

received from Ministries by the Evaluation Committee  and select them for three prizes - first, second and 

third. The appropriate entries about the  winner of the award should be made in the Service Book of 

concerned officer/employee. 

Name Designation Address of the 

Office 

Subject of the 

article 

Contact details: 

Phone, Mobile, 

e-mail etc. 

     

     

     

ORDER 

It is hereby ordered that a copy of this resolution should be communicated to the Secretariat to all the State 

Governments, UT Administrations, all Ministries/Departments, Presidential Secretariat, Prime Minister’s 

Office, Cabinet Secretariat, NITI Aayog, The Comptroller and Auditor General of India, Lok Sabha and 

Rajya Sabha Secretariat. 

 It is also ordered that this Resolution be published inn the gazette of India for public information. 

Joint Secretary, Government of India 
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Resolution No.11034/48/2014-OL(Policy) Date:25.3.2015  

Subject – Rajbhasha Kirti Puraskar Yojana 

 

RESOLUTION 

To encourage the implementation of the Official Language Policy the Department has introduced a new 

award scheme named "Rajbhasha Kirti Puraskar” from the financial Year 2015-16 in supersession of 

earlier Office Memorandum No. II/12013/2/85-O.L. (Impl.2) dated 30/07/1986. The following will be 

rewarded under the scheme -  

(A) Ministries/Departments 

(B) Public Sector Undertakings  

(C) Boards/Autonomous Bodies/trusts etc.  

(D) Nationalized Banks  

(E) Town Official Language Implementation Committees  

(F) Inhouse Hindi Magazines  

 

2. As a result of implementation of Official Language Policy in the best manner possible the above 

offices/institutions will be honoured with shields for doing outstanding work in promoting the progressive 

use of Official Language. For each region, the first, second and third prizes will be given as a shield. The 

decision of award will be based on quarterly progress reports regarding the implementation of the Official 

Language policy. The evaluation of awards will be done by a committee formed with the approval of the 

Secretary, Department of Official Language in which non-governmental members will also be included. 

The following awards will be conferred at the Hindi Day celebrations.  

Category Description Prize 

Ministries/Departments  

 

Ministries where number of staff is less than 

300  

Ministries where number of staff is more 

than 300 

03 Shields  

 

03 Shields  

 

Public Sector Undertakings  

 

Undertakings in 'A' Region  

Undertakings in 'B' Region  

Undertakings in 'C' Region 

03 Shields  

03 Shields  

03 Shields  

Boards/Autonomous Bodies/trusts 

etc.  

 

Boards etc. in 'A' 

Region Boards etc. in 'B'  

Region Boards etc. in 'C' Region 

03 Shields  

03 Shields  

03 Shields  

Nationalized Banks  

 

First and Second prize for Region 'A', 'B' and 

'C'  

06 Shields  

Town Official Language 

Implementation Committees 

One TOLIC in each 'A', 'B' and 'C' Region  03 Shields  

Inhouse Hindi Magazine  

 

First and Second Prize in each 'A','B' and 'C' 

Region  

06 Shield  

 

 

ORDER 

It is here by ordered that a copy of this resolution should be communicated to the Secretariat to all 

the State Governments, UT Administrations, all Ministries/Departments, Presidential Secretariat, Prime 

Minister's Office, Cabinet Secretariat, NITI Aaayog, The Comptroller and Auditor General of India, Lok 

Sabha and Rajya Sabha Secretariat.  

 

It is also ordered that this Resolution be published in the Gazette of India for public information.  
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Partial modification of "Rajbhasha Kirti Puraskar” scheme   
No. 11034/48/2014 - O.L.(Policy) Dated 14.7.2016 

 

(Published in the Gazette of India, Part I, Section 1) 

 

RESOLUTION 

In pursuance of the Office Memorandum No. 11034/48/2014-O.L.(Policy) dated 25th March, 2015 issued 

by the Department for promoting the implementation of Official Language Policy, in partial modification 

of "Rajbhasha Kirti Puraskar” scheme, the following prizes for the Town Official Language 

Implementation Committee, will be given from the year 2016-17.  

 

I.  The prizes to be given to the Town Official Language Implementation Committee have been increased 

from 3 to 6. Two shields each will be given to the Town Official Language Implementation Committees in 

'A', 'B' and 'C' regions.  

II. A certificate will be given to the member-secretary of the prize winning Town Official Language 

Implementation Committee.  

ORDER 

It is hereby ordered that a copy of this resolution should be communicated to the Secretariat of all 

the State Governments, UT Administration, all Ministries/Departments of Government of India, President 

Secretariat, Prime Minister's Office, Cabinet Secretariat, NITI Aayog, The Comptroller and Auditor 

General of India, Lok Sabha Secretariat and Rajya Sabha Secretariat.  

 

It is also ordered that this resolution be published in the Gazette of India for public information.  

 

 

 

Office Memorandum No. 12013/01/2011-O.L. (Policy) dated 14.9.2016 

Subject:- Regarding increase in incentive amount for giving dictation in Hindi by officers. 

A scheme of granting Hindi Incentive Allowance to Officers for giving dictation in Hindi is 

already being run by the Department of Official Language vide Office Memorandum No. II/12013/18/93-

O.L. (Policy 2) dated September 16, 1998. In supersession of Official Language Department's Office 

Memorandum No. II/12013/01/2011-O.L. (Policy) dated 30 October 2012, now the incentive amount 

given under this scheme has been increased to Rs.5000/-. 

2. Under the Department's Office Memorandum No. II/12013/1/89-O.L. (Impl.-2) dated March 6, 1989, all 

the conditions mentioned in the guidelines under the incentive scheme for giving dictation in Hindi to the 

officers will remain the same. The enhanced amount of prize will be applicable with immediate effect. 

3. This OM is issued with the approval of Ministry of Finance, Department of Expenditure vide Diary No. 

3103736-Finance 2/2016 dated 25.07.2016. 
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Resolution No. 11034/48/2014-O.L(Policy)  Dated: 31.10.2016  

Subject – Amendment in "Rajbhasha Gaurav Puraskar” scheme   

Resolution 

In continuation of Department's Resolution No.11/12013/1/2000-O.L (Policy 2) dated 08/08/2005 

and Office Memorandum No.11014/11/2013-O.L(Policy) dated 02/05/2013 and 11034/48/2014-O.L 

(Policy) dated 25/03/2015 following partial amendment has been made in "Rajbhasha Gaurav Puraskar 

Yojna" from the year 2016-17 writing books originally in Hindi in order to promote various streams of 

modern knowledge/science as well as Official Language Hindi.  

1. Under the scheme “Rajbhasha Gaurav Puraskar” only 1st, 2nd and 3rd  

Prizes will be given away by the Chief Guest on the stage. Consolation  

Prizes will be given separately. 

 II. All the cash prizes under the scheme "Rajbhasha Gaurav Puraskar" will be transferred to the Bank 

account online before the Hindi function as per the Direct Benefit Transfer Scheme. Only 

memento/certificate will be given on the Stage during the function. For this purpose Aadhar number and 

Bank details of the Prize winners will be obtained. 

 

Order 

It is ordered that copies of this resolution may be sent to all the state Governments, Union 

territory Administration all the Ministries/ Departments of Government of India, President Secretariat, 

Prime Minister Office, Cabinet Secretariat, Planning Commission, Comptroller and Auditor General of 

India, Lok Sabha Secretariat and Rajya Sabha Secretariat.  

 

It is also ordered that this resolution may be published in gazette of India for general 

information  

 

Resolution No. 11034/48/2014- O.L(Policy)   Date 31.10.2016  

Subject - Rajbhasha Puraskar Yojana- amendments in mark list for Grih Patrikas 

 

Resolution 

In continuation of Department’s resolution No 11034/48/2014-OL(Policy) dated 25-03-2015 and 

dated 14.07.2016, the following items and their marks have been fixed by making amendments in mark list 

for Grih Patrikas from the year 2016-17 in order to promote implementation of Official Language Policy 

under the scheme "Rajbhasha Kirti Puraskar”  

Magazine related items:  

I. Utility of the Magazine for the Promotion of Official Language-20 marks.  

II. Utility in Official work-30 marks.  

III. Language, style and presentation -20 marks.  

IV. Layout, decoration, quality of paper and the printing level-20 marks.  

V. Ratio of articles written by internal staff-10 marks. 

VI. Originality of published articles-30 marks.  

 

2. There will be five members instead of seven members in the committee constituted for the selection of 

prizes of Grih Patrikas. Joint Secretary(O.L) - Chairman, Two members will be from Department of 

Official Language and there will be two other non-official members.  

3. Total five copies each from all the office will be called for the evaluation of Grih Patrikas.  
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Items related to Articles  

(B) Following items and marks for them have been fixed for excellent articles by amending the marks list.  

 

I. Utility of the subject in official work-20 marks.  

II. Simplicity and clarity of the Language-20 marks.  

III. Quality of presentation of ideas related to subject-15 marks. 

IV. Contemporary subjects-20 marks.  

V. Originality of ideas-25 marks.  

 

4. The committee constituted for award selection of home magazines will have a total of five members 

instead of seven members. Joint Secretary (Official Language) Chairman - There will be two members 

from the Department of Official Language and two other members and two other non-official members. 

5. Under the Rajbhasha Kirti Puraskar Yojna, the certificates to be given to the members secretaries of the 

Town Official Language Implementation Committee will be given separately instead of on the stage. 

ORDER 

Ordered that a copy of this resolution be sent to all State Governments, Union Territory Administrations, 

all Ministries/Departments of Government of India, President's Secretariat, Prime Minister's Office, 

Cabinet Secretariat, Planning Commission, Comptroller and Auditor General of India, Lok Sabha 

Secretariat and Rajya Sabha Secretariat.  

Ordered also that this Resolution be published in the Gazette of India for public information. 

 

Resolution No. 11034/48/2014-O.L. (Policy) Dated 20.2. 2017 

Amendment in Rajbhasha Gaurav Puraskar and Rajbhasha Kirti Puraskar scheme 

Resolution 

In continuation of the resolution No. 11/12013/48/2014-O.L. (Policy) dated 31 October 2016 under the  

Rajbhasha Gaurav Puraskar and Rajbhasha Kirti Puraskar scheme, for the promotion of various disciplines 

of modern knowledge science and the promotion of Official Language Hindi and the implementation of 

the Official Language policy, following partial amendments have been made under both the above 

schemes- 

1.1 At present, awards are given to three big and three small ministries under the Rajbhasha Kirti Puraskar 

scheme. Some Ministries/Departments are frequently awarded due to which other Ministries/Departments 

do not get opportunities. Therefore, if any Ministry/Department is given the first prize for two consecutive 

years, then it will not be awarded for the third year and another department will be given an opportunity. 

1.2 Under the Rajbhasha Gaurav Puraskar Scheme, certificates and mementos will also be given to the 

authors who have written excellent articles published in the home magazines published by the 

Ministries/Departments of the Central Government. 

1.3 There are two categories of Central Government Offices in the Regional Awards (a) Offices with 

strength up to 50 personnel and (b) Offices having strength of more than 50 personnel. Now a separate 

category will be created for offices up to 10 personnel and only first prize will be given in this category. 

Thus, for the offices of the Central Government, there will be a total of 7 awards in each linguistic area, 

that is, 1 award will be given for offices with a strength of 1 to 10 personnel and 3 awards will be given for 

offices with strength of 11-50 personnel and 3 awards for offices with more than 50 personnel. 

2. The names of the offices which have won the first and second prize at the national level will not be 

considered for the regional award. 

3. The above amendment in the Awards Scheme will be effective from 1st April 2017. 
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F.No. 12011/01/2017-O.L.(Impl-2) Part dated the 19.5.2017 

Sub: Requirement of Aadhaar number for applicants of Rajbhasha Gaurav Puraskar 

Yojana 

Department of Official Language invites books published every year for the following schemes  

1. Rajbhasha Gaurav Puraskar to Central Government Personnel (including retired) for writing in 

Hindi originally. 

2. Rajbhasha Gaurav Puraskar to the citizens of India for writing an original book of science, 

knowledge in Hindi. 

1. Aadhaar Number will be used to ensure the correctness of the details provided by the persons 

(henceforth referred to as applicants) desirous of applying for the above schemes. This will be an 

effective way to prevent identity fraud. It will also help in ensuring the identity of the applicant 

and they will be able to get the prize money conveniently and without any hassle. In addition, it 

will also do away with the need to provide multiple documents to prove the identity of an 

individual. 

2. The provisions of the Aadhaar Act and the Regulations made thereunder have come into force 

from 14th September, 2016 and a notification in this regard has been published in the Official 

Gazette. Section 57 of the Aadhaar Act 2016 permits the use of Aadhaar number for determining 

the identity of a person for any purpose of any law or contract in this regard. 

3. Accordingly, the Department of Official Language notifies the following- 

3.1 Applicants will have to provide their Aadhaar numbers for identification and verification 

while applying for the schemes. The applicant may be asked for Aadhaar verification while 

claiming the prize money at the designated office. 

3.2 Applicants desirous of applying for the schemes and eligible to obtain the Aadhaar number as 

per Section 3 of the Aadhaar Act, who have not yet enrolled for the Aadhaar number, are hereby 

required to apply for Aadhaar enrolment. Such applicants may go to any Aadhar Enrolment 

Center (List is available at www.uidai.gov.in ) for enrolment 

3.3 The Department will set up Aadhaar Enrolment Facilitation Centres exclusively at designated 

places for Aadhaar enrolment of applicants who are eligible to obtain Aadhaar numbers. 

Applications can be made at designated places by visiting such facilitation centres to enrol. Such 

centres will also provide facilities for Aadhaar Update (Biometric and Demographics) ). The list 

of such Aadhaar Enrolment Facilitation Centres is available on the website. 

3.4 Applicants who have applied for Aadhar Card and have not received Aadhar Number shall 

mention the 28 digit Aadhar Enrolment Identification Number given on the Aadhar Registration 

Slip while filling up the application form for the above Schemes to fulfil other requirements. For 

the above mentioned schemes, the application will be accepted only if the Aadhar Registration 

Identification Number is mentioned on the application form. Aadhaar verification will also have 

to be done on the website of the department or at the designated offices, as the case may be. 

3.5 In case the facility of enrolment of Aadhaar is not available at any conveniently designated 

office, the applicant can request for enrolment of Aadhaar from the department or on the website. 

A registration number will be given by the department to such applicants, which will be required 

to be filled in the application form while applying for the above schemes. They will be required to 

verify the Aadhaar at the centre as well as they will also have to verify the Aadhaar on the website 

of the department before or after the release of the prize money, as the case may be. The 

application for Aadhaar registration has to be made within thirty days from the date of applying 

for the above-mentioned schemes. 

http://www.uidai.gov.in/
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3.6 Applicants eligible to apply for the above schemes but ineligible for Aadhaar number will 

apply for Aadhaar registration as soon as they are eligible. Once the application for registration is 

made, the procedure set out in section 3.5 will be followed. 

4. The above provisions shall be applicable to all residents from the date of publication except 

Jammu & Kashmir, Assam and Meghalaya. 

5. The above provisions will not be applicable to Non-Resident Indians (NRIs) and all those 

persons who are not eligible to obtain Aadhaar number as per the Aadhaar Act 2016. 

OM No. 20012/10/2017-O.L.(Policy) dated 9.8.2017 

Subject:-Book writing in Hindi and special encouragement 

The orders of the Hon'ble President on the recommendations of the 9th Section of the 

report of Parliamentary Committee on Official Language were issued in the form of resolution on 

31.03.2017. 

2 The committee has written in recommendation number 53 that the original book writing scheme 

should be made more attractive and the prize money should be increased, this recommendation 

has been accepted by the Hon'ble President. 

3 The committee has written in the recommendation number 54 that there are many such officers 

and employees in the government service who are associated with creative work in addition to 

their jobs and are making their valuable contribution in the growth of Hindi literature. The 

committee has suggested that such talented personnel should be given special encouragement or 

promotion. Hon'ble President has accepted this recommendation with a slight modification that 

special encouragement should be given to the personnel associated with creative work in the field 

of Hindi literature. 

4 The above recommendations have been made with a view to promote the use of Hindi in the 

official work of the Union and the Hon'ble President has accepted them and ordered compliance 

of the same. Therefore, compliance and implementation of the above recommendations is 

expected to be ensured in Central Government Ministries/Departments, Subordinate Offices and 

Autonomous Bodies. 

Enclosure-Recommendation No. 53,54 

 

53 Original book writing scheme should be 

made more attractive and prize amount should 

be increased. 

This recommendation is accepted. 

54 There are many Government officials who are  

engaged in creative writing in Hindi and are  

contributing immensely in enriching Hindi  

literature. The Committee suggests that such  

talented officials may be given encouragement  

or promotion. 

This recommendation is accepted with  

modification that special incentive  

should be given to Government 

Officials engaged in creative writing in 

the field  of Hindi literature. 
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Resolution No. 11034/48/2014-O.L. (Policy)  Dated 22.3.2018 

Sub: Partial amendments in Rajbhasha Puraskars 

 

RESOLUTION 

 

Under the Official Language Awards being given by the Department of Official 

Language, the following partial amendments have been made from the year 2018-19. 

A. For the shields to be awarded for Rajbhasha Kirti Puraskar, Ministry/ Department/ 

Undertaking / Board/ Autonomous Body/Bank etc. will be considered for the award only if the 

number of personnel is at least 30. 

B. In the O.M. No. 11034/48/2014-O.L. (Policy) dated 25.03.2015 which is related to Rajbhasha 

Gaurav Puraskar Yojana- 

I. 10 Incentive Rewards to be given under Item No. A(4) and 1 Incentive award to be given under 

B have been terminated from the year 2017.  

 II. Under Item No. B (5) Method of sending entry, the following sub-item no. (5) has been added. 

“Retired personnel can attach a copy of their book PPO and send it directly to the Department of 

Official Language”. 

III. The following sub-item no. (i) has been added under item no.(6) and b(4) with reference to 

general conditions, “only books having ISBN will be included under the award scheme”. 

C. For Rajbhasha Kirti/Regional Award, those who get less than 60 percent marks will not be 

included in the category of award. 

ORDER 

Ordered that copies of this resolution be sent to all State Governments, Union Territory 

Administrations, all Ministries/Departments of Government of India, President's Secretariat, 

Prime Minister's Office, Cabinet Secretariat, Planning Commission, Comptroller and Auditor 

General of India, Lok Sabha Secretariat and Rajya Sabha Secretariat.  

Ordered also that this Resolution be published in the Gazette of India for public information. 

***** 
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CHAPTER 7 

POLICY ORDERS REGARDING TRANSLATION ARRANGEMENTS 

O.M. No. 13011/1/2009-O.L.(Policy/ Co-ordination) dated the 11.11.2011 

Subject: - Regarding Remuneration / Honorarium for translation work from English to 

Hindi and vice-versa. 

Regarding payment of remuneration for translation work from English to Hindi and vice-

versa, these orders are being issued in supersession of Department of Official Language's Office 

Memorandum No. 13017/2/96-O.L.(Policy/Coord) dated 25.02.2005. and OM No.13017/1/2010-

O.L.( Policy/Coord) dated 21/26 July, 2010. According to the provisions of Official Language 

Act, 1963 and Official Language Rules, 1976 and orders issued under them from time to time, 

bilingualism is required for many tasks whereas many tasks are to be performed  in Hindi only. 

Due to the problem of translation in many offices, these orders are not being complied with 

smoothly. After considering various aspects of this problem, it has been decided that in Central 

Government offices where there are no translators or existing translators are not able to do the 

work due to excess translation work it should be got done on remuneration basis and the rates of 

remuneration should be kept attractive. The new rates of remuneration for all types of translation 

work including translation work of technical nature of codes, manuals, etc. will be Rs.250/- per 

thousand words. 

2 The following things should be kept in mind while sanctioning the remuneration/ honorarium:- 

(a) Translation work can be done by retired officers, or officers /employees of other offices. For 

this, it would be appropriate that each office should keep a panel of qualified persons ready. 

(b) The translation work should be entrusted with a view that it should not hamper the efficient 

discharge of their normal official duties and responsibilities persons concerned. 

(c) Translation work should not be got done on the basis of remuneration from the officials 

related to Hindi. 

(d) The Head of the Department should certify that it was necessary to get the translation done 

and that the number of words have actually been translated for which the remuneration is being 

sanctioned. 

(e) The expenditure on this remuneration / honorarium approved will be done by the concerned 

office from its approved budget. 

(f) Persons who already know Hindi or who have acquired a working knowledge of Hindi by 

passing the test of Hindi, should not ordinarily require translation from Hindi to English. Efforts 

should be made that the drafts of letters which are to be sent in Hindi should be prepared by 

Hindi-knowing officers and employees, originally in Hindi only. Where there is difficulty in 

doing so or if a letter, circular etc. is to be issued in both Hindi and English languages, then only 

translation should be resorted to. 

(g) As per Department of Personnel and Training OM No. 17011/3/97-Estt.(Allowances) dated 

17.07.1998. the maximum limit of honorarium is Rs.5000/- annually. 

3. Translation work can be got done by Translators employed in  the Central Translation Bureau, 

where translation of various non-statutory procedural literature like manuals, codes and forms etc. 

of various Ministries/Departments/Bodies and Offices is done or by translators outside bureau 

like serving or retired Translators / Translation Officers / Hindi officers and experienced 

government and non-government persons related to translation work or translation training. If 

necessary, various Ministries / Departments / Offices can also make a panel of eligible persons / 
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Non-government persons retired from Government service and get the translation done by paying 

remuneration at the above rate. 

4. The amount payable to retired eligible persons for translation work is not honorarium but 

remuneration, therefore, the honorarium limit of the Department of Personnel and Training 

Department's Office Memorandum dated 17.07.1998 will not be applicable on the amount given 

to retired eligible persons for translation work. 

5. These orders shall come into force from the date of issue of this O.M. 

6. This OM issues with the concurrence of the Internal Finance Division (Finance-II) of the 

Ministry of Home Affairs vide I.D.Note.No.36597-Finance-II/2011 dated 24.10.2011. 

O.M. No. 13034/2/2018-O.L./Policy Dated the 15.5.2018 

Subject: - Regarding increase in Remuneration / Honorarium payable for translation 

(English to Hindi and vice-versa) work. 

Kindly refer to Department Official Language Office Memorandum No. 13011/1/2009/ 

O.L./Policy Co-ord. dated 11.11.2011, under which the rates of remuneration for translation work 

were fixed at Rs.250/- per thousand words. The above rates were reviewed by the Department in 

the present context and it was felt that at present the above rate of remuneration is not practical. 

2. On the issue of rationalization of remuneration for accomplishment of important and urgent 

translation work by the Ministry/Department/Office facing acute shortage of translation 

personnel, Department of Official Language has agreed in principle to set translation rates at a 

maximum of Rs.300/- (Rupees Three Hundred) for getting translation work done on outsourcing 

basis. This rate will be subject to the following guidelines:- 

(i) The rate of Rs.300/- per page will be as a reserve rate. If man power is required for translation 

work, it will be outsourced as per the provisions of GFR-2017. 

(ii) Availability of budget and permission of the competent authority will be taken. 

3. Other terms and conditions regarding the rates of translation, will be the same as in the 

Department of Official Language Office Memorandum No. 13011/1/2009/O.L./Policy/Co-ord. 

No. dated 11.11.2011. 

4. This order shall come into force from the date of issue of this O.M. 

5. This OM issues with the concurrence of the Internal Finance Division (Finance-II) of the 

Ministry of Home Affairs vide I.D.Note No. 3423357/Finance-2/2018 dated 08.05.2018. 

O.M. No. 13034/2/2018/O.L./Policy Dated the 24.7.2018 

Subject: - Regarding increase in Remuneration / Honorarium payable for translation work. 

Kindly refer to the Department of Official Language Office Memorandum of even number (copy 

annexed) dated 15.05.2018, under which concurrence has been given in principle to fix  the rates 

of translation for translation work at a maximum rate of Rs.300/- (Rupees three hundred) per 

page.  

2. After the issuance of this Office Memorandum regarding increase in the rates of translation, 

requests have been received from various Ministries/Departments through letters to this 

Department to clarify the number of words in a standard page, so that any confusion may be 

avoided. 

3. In view of the above, it is clarified that 300 words may be counted in a standard page. Rs. 300/- 

per page translation rate includes translation, typing and Vetting work. 

***** 
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CHAPTER 8 

CREATION OF HINDI POSTS 

O.M. No. 13034/20/2009-OL.(Policy Coordination), 6.4.2009 

Subject:-Problem in recruitment to the post of Junior Hindi Translator in various 

Subordinate Offices. 

Copy of Demi-Official Letter No. 10/3/2006 RHQ (Part) dated March 5, 2009 received from 

Smt. Pratibha Mohan, Member, Staff Selection Commission regarding the problem being faced in 

recruitment to the post of Junior Hindi Translator in various subordinate offices of the 

Ministries/Departments of the Government of India is attached herewith.  Keeping in view the 

difficulties, the Commission has taken a policy decision not to make recruitments for the post of 

Junior Hindi Translator through selection method in respect of those offices where the recruitment 

rules for the said post are different from the recruitment rules of Central Secretariat Official 

Language Service. Therefore, the Commission has informed the Regional Directors not to accept 

the requisitions for recruitment to the post of Junior Hindi Translator through selection method. 

The Commission has also advised the Regional Directors to request the User Departments to 

amend the Recruitment Rules for the post of Junior Hindi Translator to make them at par with the 

Recruitment Rules of the Central Secretariat Official Language Service. 

2. Consequent upon the implementation of the recommendation of the Sixth Central Pay 

Commission, the Department of Expenditure has clarified vide its Office Memorandum No. 

1/1/2008-IC dated 24th November, 2008 and 27th November, 2008. (copy attached) that in 

accordance with the recommendations of the Sixth Pay Commission accepted by the Government 

of India, the same pay scales have been sanctioned for the existing similar designated posts in 

various Subordinate Offices of the Central Government outside the Central Secretariat Official 

Language Service. 

3. In view of the above situation, all the Ministries/Departments are requested to advise their 

subordinate offices to amend the recruitment rules of the said post except those offices which 

have standard recruitment rules for the post of Junior Hindi Translator to enable the commission 

to recruit for the above mentioned post for them through open examination. This will not only 

facilitate the commission, but eligible candidates will also be made available to the subordinate 

offices in required number on time. 
 

O.M. No. 5/16/2009-O.L.(Services) dated 29.10.2009 

Subject:-Regarding granting Modified Assured Career Progression Scheme (MACPS) to 

the officers of Central Secretariat Official Language Service Cadre. 

Please refer to the Department of Personnel and Training's Office Memorandum No. 

35037/3/2008-Estt.(d) dated 19.5.2009 regarding the above concerned subject. Accordingly, the 

recommendations of the 6th Central Pay Commission of the Central Government have been 

accepted and the same with further amendments have been accepted with three financial 

enhancements under MACPS at the interval of continuous regular service of 10, 20 and 30 years. 

The scheme will be known as Modified Assured Career Progression Scheme (MACPS) of Central 

Government Civilian Employees. This scheme is in replacement of the previous ACP Scheme and 

the clarifications issued thereunder and will be applicable to the Civilian Employees of Central 

Government in A & B & C Services other than the officers of Organized Group A Services.  

A Steering Committee will be constituted in each Ministry/Department to consider the matter of 

providing financial updates under this scheme. This committee will have a chairman and two 
members. The members of the committee shall be one level above the grade for which MACP is being 

considered and shall be of the same rank as an Under Secretary to the Government. The Chairman 

shall ordinarily be one grade above the members of the Committee. 



86 
 

The recommendations of this committee will be placed before the secretary for approval or in those 

cases where a committee will be constituted in the ministry/department, the main/competent officer of 

the organization. This committee will meet twice in a year in the first week of January and first week 

of July to take decisions on mature matters. 

The Department of Personnel and Training's Office Memorandum No. 35037/3/2008-Estt. (d) 

dated 19.5.2009 can be accessed on the website of that department at www.persmin.nic.in. The 

Competent Authority has directed the undersigned to say that all the Ministries/ Departments should 

dispose themselves of all the matters related to MACPS of the officers of the Central Secretariat 

Official Language Service Cadre working in their Ministry/ Department and copy of the order issued 

by the Office be sent to the Department of Official Language.  

All Ministries/Departments are requested to bring this scheme to the notice of all officers of Central 

Secretariat Official Language Service Cadre. 

OM No.15/33/2010-O.L.(Services) dated 9.12.2010 

Subject: -Filling the vacant post of Junior Translator on alternative basis. 

Various Ministries/Departments request from time to time to fill the vacant posts of Junior 

Translators, but on many occasions, due to non-availability of any Junior Translators in the cadre, the 

Department of Official Language is not able to fill the vacant posts of Junior Translators immediately. 

As it is known that due to the procedural aspects laid down by the Staff Selection Commission in 

finalizing the appointments in this cadre like other cadres, it may take an year or more. Though the 

Department of Official Language takes advance action in view of the above fact, due to the lengthy 

process of appointment, till the time the appointment becomes fruitful, many Selected candidates 

become unavailable due to alternative employment opportunities. 

2. In the light of the above-mentioned circumstances, all the Ministries/Departments are requested that 

if the post of Junior Translator in their office is vacant or is about to become vacant, then in such a 

situation, until  the Department of Official Language does not deploy a Junior Translator on regular 

basis, you should make some alternative arrangement at your own level. In an alternative 

arrangement, as per rules, through the service provider, the desired services can be considered 

(outsourced) for a limited period. While making alternative arrangements, the compliance of the rules 

and guidelines issued by the Government of India should be ensured and care should be taken that he 

cannot make any claim for regular appointment in the government service. 

3. As soon as the dossier of Junior Translators is received from the Staff Selection Commission, the 

officer will be nominated for posting on regular basis against the vacant post of Junior Translator in 

your office. 

These instructions are being issued with the approval of Secretary (Official Language). 

O.M.No. 5/16/2009-O.L.(Services) dated 14.05.2010 

Subject:-Providing financial benefits under the ACP/MACP scheme to the officers of the 

Central Secretariat Official Language Service Cadre. 

Kindly refer to this Department's Office Memorandum of even number dated 29.10.2009 on 

the above subject. Taking a policy decision, the Department of Official Language has given the 

authority to take action on all matters related to ACP/MACP of officers of the Central Secretariat 

Official Language Cadre to the concerned Ministry/ Department where the officer is posted. Some 

offices have been seeking clarification from the Department of Official Language from time to time 

whether old cases related to ACP have to be taken again, along with the MACP of the officers of the 

Central Secretariat Official Language Service Cadre. 

 

http://www.persmin.nic.in/
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2. All the Ministries/Departments are requested to settle the matters related to ACP/MACP of 

officers of Official Language Service cadre at their own level. The Ministry/Department should 

take up the matters related to the ACP/MCP of the officers of the Central Secretariat Official 

Language Service Cadre before the committee constituted by them on this subject and the 

Ministry should provide financial benefits to the officials of the Official Language Service Cadre, 

in the same way as the Ministry provides financial benefits under the ACP/MACP to their other 

officers/ employees. 

D.O. Letter No. 15/42/2013- O.L.(Service) dated 2.5.2013 

Subject - Regarding uniformity in the designation and pay scale of the cadre of Official 

Language 

As you may be aware that the Department of Expenditure, Ministry of Finance vide its 

Office Memorandum No. 1/1/2008-IC dated February 24, 2008 (copy enclosed) had ordered that 

the designation and pay scale of the posts of Official Language in the subordinate offices of the 

Government of India will be the same as that of the Central Secretariat Official Language Service 

Cadre. It has been brought to the notice of the Department of Official Language that the order of 

the Department of Expenditure has not yet been implemented in all the subordinate offices, due to 

which there is dissatisfaction among the Official Language Officers working there. 

I will be very grateful to you if you ensure compliance of the order of the Department of 

Expenditure to make the designation and pay scale of Official Language Officers equal to the 

designation and pay scale of the Central Secretariat Official Language Cadre in all the 

subordinate offices under your Ministry/Department and kindly inform the Official Language 

Department about the action taken in this regard. 

O.M.No. 7/16/2013-O.L.(Services) Dated 9.9.2013 

Subject:- Regarding the relieving of the officers/employees of the Central Secretariat 

Official Language Service Cadre after their resignation.. 

It is to be mentioned on the above subject that many Ministries/Departments accept the 

resignation of the officers/employees of the Central Secretariat Official Language Service cadre 

and relieve them, without informing this department which is not according to the rules. In this 

regard, the undersigned is directed to say that the approval of this department should be obtained 

before accepting the resignation tendered by any officer/employee of the Central Secretariat 

Official Language Service cadre and relieving him. 

No.13/63/2013-O.L.(Service) dated the 10.2.2014 

Subject:-With regard to providing uniformity in the designations and pay scales of various 

posts related to the Official Language outside the Central Secretariat Official Language 

Service Cadre. 

The undersigned is directed to say on the subject mentioned above that on the basis of 

letters received from various Ministries/Departments, the proposal regarding the grant of pay 

scale to the officers/employees related to the Official Language working in the autonomous 

bodies subordinate to them at the same level as the Central Secretariat Official Language Service 

Cadre, was sent to the Department of Expenditure, Ministry of Finance. The Department of 

Expenditure, Ministry of Finance has mentioned on the relevant subject that the Office 

Memorandum issued by them on 24.11.2008 does not directly and automatically apply to 

autonomous bodies (copy attached). Therefore, the concerned Department may take necessary 

action according to the guidelines issued by the Department of Expenditure, Ministry of Finance. 
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O.M.No. 13035/01/2013-O.L.(Policy) dated the 16.2.2016 

Subject:- Re-determining the criteria of minimum Hindi posts in respect of autonomous 

bodies for compliance / implementation of the Official Language Policy of the Central 

Government. 

In order to ensure compliance of the Official Language Policy of the Central Government, 

the criteria for Hindi posts were circulated for the first time by the Official Language 

Department's Office Memorandum No. 13035/3/80-O.L.(C) dated April 27, 1981. These criteria 

were amended and circulated vide OM No.13035/3 / 88- OL(C) dated 5.4.1989. These criteria 

were were restructured and circulated vide O.M. No. 13035/3/95-O.L.(Policy/Coordination) dated 

22.7.2004. 

2.  These criteria have also been implemented for ‘autonomous bodies’ by partially modifying 

OM No. 13035/3/95-O.L.(Policy and Coordination) dated 22.7.2004. Therefore in points 1.2 and 

1.3 of O.M. No. 13035/3/95-O.L.(Policy/Coordination) dated 22.7.2004, the words ‘Autonomous 

Bodies’ may also be read with the words Ministries/Departments and Attached/Subordinate 

Offices. Rest of the terms of the office memorandum will remain the same. 

3. This issues with the approval of the Ministry of Finance, Department of Expenditure vide Diary 

No. 240339/2015 DS (E-Coordination-1) dated 19.01.2016.  

D.O. letter No. 15/42/2013-O.L.(Services) dated 28.3.2017 

Subject: Uniformity in designation and pay scale of the posts of Official Language - 

Regarding 

I would like to draw your attention to the D.O. letter of even number dated 19.10.2016 

(copy enclosed) of the Department of Official Language in which it has been requested with 

reference to the Department of Expenditure, Ministry of Finance OM No. 1/1/ 2008 IC dated 

24.11.2008 that the designation and pay scale of the posts of Official Language in the subordinate 

offices of the Government of India will be the same as that of the Central Secretariat Official 

Language Service Cadre. 

Kindly be informed that the implication of the order of the year 2008 of the Ministry of 

Finance and D.O. letter dated 19.10.2016 of the then Secretary (O.L.) of the Department of 

Official Language, regarding the equivalence of designation and pay scale of the Central 

Secretariat, Official Language Service Cadre is, that the recruitment rules also (educational 

qualification etc.) of subordinate offices should be similar to those of the Central Secretariat 

Official Language Service Cadre. 

O.M.No. 05/5/2019-O.L.(Services) Part 1 Dated 16.1.2020 

Subject:- With reference to the application for transfer deputation/direct recruitment of 

officers/personnel of Central Secretariat Official Language Service Cadre. 

The undersigned is directed to say on the subject mentioned above that Central Secretariat 

Official Language Service Officers/Personnel usually send their applications for 

transfer/deputation/direct recruitment directly to the Department of Official Language, which is 

not proper. All officers / personnel working in various Ministries / Departments of the Central 

Secretariat Official Language Service Cadre are directed to send their applications for transfer / 

deputation / direct recruitment to the Department of Official Language through proper channel in 

future. Only those applications will be accepted in the Department of Official Language which are 

received through proper channel. 

Disciplinary action under CCS(Conduct) Rule 6(14) may be taken against officers/personnel who 

correspond directly or send correspondence through political interference to the Department of 

Official Language and not through their office where they have been posted.  
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CHAPTER 9 

HINDI PERIODICALS & MAGAZINES 

OM No. 11014/34/2014-RS(P) dated 21.1.2015 

Sub:-Suggestions for improving the quality and maintaining high standard of Official 

Language In-House magazines 

Main objective of the in-house magazines, published by various offices/ organizations of the 

Central Government, is to enable and encourage the employees to work in Hindi and to increase 

the knowledge of their officers/employees about the activities of their organization.  

The Department of Official Language suggests that while publishing the in-house magazines, the 

following points should be kept in mind to achieve this purpose -  

i. Articles related to the work area of the organization should be included in maximum number in 

the magazine so that the officers /employees can become more and more familiar with the 

terminology related to the work of the organization. 

ii. Preference should be given to those articles in the magazine which are helpful in increasing the 

knowledge of Hindi being used in the office. 

iii. More and more articles of the internal officers/employees should be included in the magazine 

iv. Efforts made by Non-Hindi speakers in writing articles for the magazine should be promoted. 

v. Articles related to literature of other Indian languages should also be included. 

vi. To make the magazine interesting, contemporary articles in simple language, literature, health, 

tourism, travelogue etc. should be included. 

 vii. To make the magazine classy and attractive, attention should be paid to the design and 

quality of the magazine 

viii. Efforts should be made to make the magazine available on the website of the institute so that 

it is available widely.  

       O.M. No. 11014/32/2015-O.L.(P)  Date 17.6.2016 

Subject: Honorarium for the articles published in Rajbhasha Bharti, the magazine of the 

Department of the Official Language. 

The Office Memorandum No. 11014/32/93-O.L.(Magazine) dated June 16, 1994 and O.M. No. 

11015/32/99-O.L.( magazine) dated 16th August 1999 related to the the amount of honorarium 

for the articles published in Rajbhasha Bharati, the magazine of the Department of Official 

Language has been modified to increase the honorarium payable to the authors, to maintain the  

quality of articles published in the department's quarterly magazine “Rajbhasha Bharati”, The 

new rates of honorarium have been fixed as under: 

1. Regular article published in the magazine - Rs 3000 / - (Three thousand only)  

2. Articles published in the special issue - Rs 5000 / - (Rs. Five thousand only) 

New rates will be effective from 01 July 2016. This office memo is being issued with  the 

concurrence of Internal Finance Division (Home) vide their Diary No. 3353704 / A. S. & F. A. 

(H)/2016 dated 27-05-2016. These rates will be valid only for articles published in Rajbhasha 

Bharti. 



90 
 

O.M.. No. 12024/01/2020-O.L.(Impl.2) , dated  7.9.2020 

Subject: Publication of In-House magazines in the form of e-magazine. 

In continuation to the office memorandum of even number dated 21.07.2020 issued by the 

Department of Official Language regarding publication of Hindi in-house magazines digital / e-

magazine format, it is noteworthy that 16 organizations (Offices / Undertakings / TOLICS / 

Banks) etc.) have uploaded their home magazines as e-magazines. It is very essential in the 

present age of information technology. This will not only increase the readership of Hindi 

magazines uploaded by the offices but also increase the content of Hindi on the Internet. Some 

organisations have not provided direct link to the magazine, but have displayed TOLIC/ Blog / 

Google link where the magazine has not been made available for reading. All the organizations 

are requested to provide direct link of the magazine only in order to enable the readers a direct 

access to the magazine for reading. 

2. The Department of Official Language is soon making available a link/tab named “e-magazine 

library” on the main page of its website, on which all these e-magazines will be displayed.  

3. Please read 'Rajbhasha Gaurav Puraskar' as 'Rajbhasha Kirti Puraskar' mentioned at serial 

number 7 of Office Memorandum of even number dated 21.07.2020.  

4. In order to and spread Hindi through Information, Communication and Technology (ICT), it is 

requested that more and more in-house magazines should be published in the form of e-magazine. 

***** 
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CHAPTER 10 

HINDI WORKSHOPS 

O.M. No.21034/11/2010-OL(Trg.)  Dated: 22.7.2011  

Subject:-Organisation of Hindi Language Workshops for capacity-building of  officers and 

officials by CHTI – increase in the amount of remuneration per session.  

Consequent upon the implementation of the Sixth Central Pay Commission's 

recommendations, it has been decided to increase the amount of remuneration to be paid to the 

Guest Speakers and Central Government Officers/Officials for delivering lectures in Hindi 

workshops organized by the Central Hindi Training Institute (CHTI), as per the rates given 

below:  

a) A remuneration of Rs.500/- (Rupees five hundred only) per session of seventy-five 

minutes will be payable to serving Central/State Government Officers/Officials. The amount 

payable to a single speaker by way of remuneration in a year will not exceed Rs.5000/-.  

b) A remuneration of Rs.1000/- (Rupees One thousand only) per session of seventy-five 

minutes will be payable to the Guest Speakers other than the serving Central/State Government 

Officers/Officials. The ceiling of payable remuneration of Rs.5000/ per annum will not be 

applicable to this category.  

2. This issues with the concurrence of the Finance Division of the Ministry of Home Affairs vide 

their Dy. No.93000/SS&FA(H) dated 15.06.2011.  

3. These orders shall come into force from the date of issue of this OM.  

O.M. No. 12019/81/2015-O.L.(Impl-2) Part 2 Dated 29.2.2016 

Sub: Organising Hindi Workshops. 

Instructions have been issued to organize Hindi Workshops to overcome the difficulties faced by 

various offices in doing the official work in Hindi. The main objective of these workshops is to 

overcome the hesitation of those government employees who have knowledge of Hindi Language 

in doing their work in Hindi. In these workshops, the main emphasis should be on actual practice 

of doing the official work in Hindi. The exercises should be related to the routine work of the 

concerned employees. 

2. Instructions were issued by the department on this subject on 01.10.1973 and 29.10.1984. Now 

the following guidelines will come into effect forthwith, in supersession of all the office 

memoranda/guidelines regarding the organisation of Hindi Workshops. 

i. The duration of the workshop should be minimum of one working day. Minimum two third of 

the time of the workshop shall be devoted to the actual practice of doing the official work in 

Hindi on the subjects related to that office.  

ii. The “Karyashala Sandarshika” prepared by the Department of Official Language is now 

available on the website. The headquarters of Ministries/Departments Banks/Undertakings are 

requested to use this to prepare their own “Karyashala Sandarshika” as per their requirements. To 

facilitate the employees to work in Hindi after the training, the subjects related to their own 

domain may be added and it should be ensured that the work of each and every division/section / 

vertical etc. has been incorporated in it.  

iii. The workshop should be conducted by competent officers, having expertise in their subjects. 

The guest faculty may also be invited as per the requirement. 
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iv. These workshops should be so arranged as to ensure that every employee is able to participate 

at least once in two years and the number of workshops in a year may be fixed accordingly. 

Special emphasis should be given to the participation of higher officers in these workshops. Post 

training assessment of the work being done in Hindi by the employees trained in these workshops 

should be done and if needed the employee can be nominated again.  

v. Feedback, regarding the utility of workshop, may be obtained from the trained 

officers/employees at the end of the workshop.  

vi. Honorarium for training may be paid to the experts as per the DoPT guidelines (currently no. 

13024/01/2009-Trg. (Trg. Ref) dated 23.09.2014) as amended from time to time.  

vii. Small offices, which are not able to conduct workshops individually, may organize the 

workshops jointly with other offices. In this regard, necessary co-ordination shall be done by the 

Town Official Language Implementation Committees. 

The head of offices will ensure that the workshops are organized as per the above guidelines. 

 

 O.M.No. 12019/81/2015-O.L.(Impl-2) Part-2, dated 16.6.2016 

Subject:-Organizing Hindi workshops: Clarification regarding honorarium. 

The Department of Official Language had issued an Office Memorandum of even number dated 

29th February, 2016 regarding organizing Hindi Workshops. It is mentioned in Para 2(6) of the 

said memorandum that honorarium will be given as per DoPT OM. No. 13024/01/2009-Training 

dated 23.09.2014. In continuation of the same, on the basis of approval obtained from the 

Ministry of Finance (Department of Expenditure) (Diary No. 331763, dated 14/06/2016) 

honorarium to be paid to officers imparting training to government personnel in workshops is 

fixed as per following rules:  

(a) Serving officers/officials of Central/State government will be paid Rs. 500/- per session of 75 

minutes as honorarium/remuneration. In no case honorarium/remuneration of more than Rs. 

5000/- will be given to any lecturer in a financial year.  

(b) Guest lecturers other than serving officers/officials of Central/State government will be paid 

Rs. 1000/- per session of 75 minutes as honorarium/remuneration. The limit of Rs. 5000/- in a 

financial year will not be applicable to this category.  
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CHAPTER 11 

ORDERS RELATED TO TRAINING AND INCENTIVES FOR TRAINING 

O.M. No. 21034/14/2006-O.L.(Training) dated 8.9.2006 

Subject:-Continuation of the one-time award given for passing the Hindi language, Hindi 

typing and Hindi stenography examinations by personal efforts under the Hindi Teaching 

Scheme for the examinations to be taken from December 2005 onwards. 

The undersigned is directed to refer to this Department's O.M. No. 12013/1/2001-

O.L.(Training) dated 04 September 2001 on the above subject, and convey the approval of the 

President for continuation of the one-time award payable to Central Government 

employees/officers for passing the Hindi language, Hindi typing and Hindi stenography 

examinations by personal efforts under the Hindi Teaching Scheme for the examinations from 

31st December, 2005 onwards till 31st December, 2008. This extended period will be applicable 

equally to the employees/officers working in the Central Government offices located in all the 

three zones 'A' 'B' and 'C'. The conditions and rates for eligibility for this award will be the same 

as in this Department's Office Memorandum No. 12013/3/76-O.L.(D) dated 21.05.1977; O.M. 

No. 12011/5/83-O.L.(D), dated 29.10.1984 and O.M. No. 18/3/94- Hindi Teaching Scheme (H) 

dated 16.02.1995. 

2. In so far as the employees of the Indian Audit and Accounts Department are concerned, these 

orders are being issued with the concurrence of the Comptroller and Auditor General of India. 

3. This is being issued with the approval of the Ministry of Finance, Department of Expenditure 

vide their I.D. Note No. - 7/16/2006-E. III(a), dated 31.07.2006  

4. This OM may be brought to the notice of all concerned. 

Resolution No. 21034/18/2008-O.L. (Training), dated 22.4.2008 

Sub: Training of Hindi to the employees of the Central Government offices. 

 

Resolution 

Regarding the recommendations made in the third report of the Parliamentary Committee on 

Official Language, The President's orders were notified under Section 4(4) of the Official 

Languages Act, 1963 (as amended, 1967) vide this Department's Resolution No. 13015/1/91-

OL.(d) dated 4th November, 1991. In partial modification of the order made under paragraph 5 of 

that resolution, It was ordered vide Resolution No. 14034/17/2005-OL.(Training) dated 

November 16, 2005, that the employees of the offices located in all the regions (ie "A", "B" and 

"C") should be trained in Hindi by the end of the year 2008. 

2. Making a partial amendment in the above resolution, the President has now ordered that 

the training of Hindi to the employees of the offices located in all the regions (i.e. "A", "B" and 

"C") should be completed by the end of the year 2015.  

ORDER 

Ordered that a copy of this resolution be sent to all the Ministries / Departments of the 

Government of India, all State Governments and Union Territories, the President's Secretariat, the 

Vice-President Secretariat, the Lok Sabha Secretariat and the Rajya Sabha Secretariat, the Cabinet 

Secretariat, the Prime Minister's Office, U.P.S.C., the Planning Commission, the Comptroller and 

Auditor General of India, the Registrar General of the Supreme Court of India, the University 

Grants Commission, the Law Commission of India and the Bar Council of India etc.  

Ordered also that this Resolution be published in the Gazette of India for general 

information.  

(P.V. ValsalaKutty)  

Joint Secretary to the Government of India 
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O.M. No. 21034/52/2010-O.L.(Trg) dated 14.12.2010 

Subject:-Increase in examination fee for various examinations to be conducted under Hindi 

Teaching Scheme and Central Hindi Training Institute. 

I am directed to say on the above subject that the officers/employees of government 

corporations/undertakings/banks/bodies etc. under the control of the Government of India will 

have to pay Rs.100/- (Rupees one hundred only) per candidate as examination fee for appearing 

in the Hindi Prabodh, Hindi Praveen, Hindi Pragya examination and Hindi Typing/Stenography 

examinations to be conducted under Hindi Teaching Scheme and Central Hindi Training Institute.  

2. This OM is issued on the basis of the concurrence given by the Internal Finance Division 

(Finance-II), Ministry of Home Affairs vide Diary No. 73015/Finance-II/10 dated 3-11-2010. 

3. These orders will come into force from the date of issue of the Office Memorandum. 

O.M. No. 21034/66/2010-O.L. (Trg.), dated 29.07.2011 

Subject:-Increase in the rates of Cash Rewards on passing the Hindi Language, Hindi 

Typewriting and Stenography Examinations conducted under the Hindi Teaching Scheme 

and increase in the rates of Lumpsum rewards on passing Hindi Language, Hindi 

Typewriting and Stenography examinations of the Hindi Teaching Scheme, through own 

efforts.  

In partial modification of the Department of Official Language, Ministry of Home Affairs, 

O.M. No. 21034/34/2007-0.L. (Trg.) dated 16.08.2007 on the above subject, it has been decided 

to increase the amount of Cash rewards/ Lumpsum rewards as per rates given below :  

I Hindi Language Examination of Hindi 

Teaching Scheme 

Existing Rate 

of Cash Reward   

Revised Rate of Cash 

Reward   
A Prabodh 

  

1. For securing 70% or more marks Rs.800/   Rs.1600/   
2 For securing 60% or more marks but less 

than 70% marks 

Rs.400/   Rs. 800/  

3 For securing 55% or more marks but less 

than 60% marks   

Rs.200/-  Rs. 400/   

B Praveen   

  

1 For securing 70% or more marks Rs.1200/   Rs.1800/   
2 For securing 60% or more marks but less 

than 70% marks 

Rs.800/   Rs. 1200/  

3 For securing 55% or more marks but less 

than 60% marks   

Rs.400/-  Rs. 600/   

C Pragya 
  

1 For securing 70% or more marks Rs.1200/   Rs.2400/   
2 For securing 60% or more marks but less 

than 70% marks 

Rs.800/   Rs. 1600/  

3 For securing 55% or more marks but less 

than 60% marks   

Rs.400/-  Rs. 800/   

 

II Hindi Typing and Stenography 

Examination of Hindi Teaching 

Scheme 

Existing Rate 

of Cash 

Reward   

Revised Rate of 

Cash Reward   

A Hindi Typing 
  

1 For securing 97% or more marks Rs.1200/   Rs.2400/ 
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2 For securing  95% or more 

marks but less than 97% marks  

Rs. 800/   Rs.1600/ 

3 For securing  90% or more 

marks but less than 95% marks   

Rs. 400/   Rs.800/   

    

B Hindi  Stenography  
  

1 For securing  95% or more 

marks 

Rs.1200/   Rs.2400/ 

2 For securing  92% or more 

marks but less than 95% marks  

Rs.800/   Rs.1600/ 

3 For securing  88% or more 

marks but less than 92% marks   

Rs.400/   Rs.800/   

 

III Hindi Language. Hindi Typewriting and 

Hindi Stenography examinations of Hindi 

Teaching Scheme, through own efforts.   

Existing rate of 

Lumpsum Reward 

Revised rate of 

Lumpsum 

Reward  
1 Prabodh Examination of the Hindi 

Teaching Scheme 

 

Rs. 1000/- 

Rs.1600/-   

2 Praveen Examination of the Hindi 

Teaching Scheme 

Rs. 1000/- Rs.1500/- 

3 Pragya Examination of the Hindi Teaching 

Scheme 

Rs.1200/- Rs.2400/- 

4 Hindi Typewriting Examination of the 

Hindi Teaching Scheme 

Rs.800 Rs.1600/- 

5 Hindi Stenography Examination of the 

Hindi Teaching Scheme  

Rs.1500/- Rs.3000/- 

Remarks :- The candidates who qualify the Hindi Language, Typewriting and 

Stenography examinations of the Hindi Teaching Scheme through own efforts will be eligible for 

the above-mentioned benefits even if they secure 5% less marks than the prescribed percentage, 

while granting them the Cash Reward in addition to Lumpsum Reward.  

2. For admissibility of Cash Reward and Lumpsum Reward, all other terms and conditions 

will be the same as mentioned in the orders issued earlier.  

3. This Office Memorandum issues with the concurrence of Ministry of Finance 

(Department of Expenditure) vide their I.D. Note No. 14(9)/E.II(A)/2007 dated 29.06.2011  

4. This Office Memorandum will come into force from the date of issue.  
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O.M. No.21034/66/2009-OL (Trg.) Dated 4.4.2012 

 

Subject: - Revision in the rates of Honorarium admissible to part time Hindi Teachers 

under Hindi Teaching Scheme - reg. 

 

Referring to the Department of Official Language, Ministry of Home Affairs'  Office 

Memorandum No. 21034/21/2005-O.L.(Train) dated 30th September, 2005 on the above subject, 

I am directed to approve the payment of honorarium to the part-time Hindi teachers under the 

Hindi Teaching Scheme at the following revised rates:- 

S.No. Description Honorarium 

approved under 

the order issued 

on 30.09.2005  

Revised  description Revised 

Sanctioned 

Honorarium  

1. Honorarium / 

Remuneration For 

alternate day classes 

(Only for Government 

servants) where 

attendance of trainees is 

up to 10 

 

Per additional trainees if 

the attendance of trainees 

is more than 10.  

540/- per month 

 

  

 

 

 

 

 

36/- per month 

Honorarium / 

Remuneration for 

alternate day classes 

(Only for Government 

servants) where 

attendance of trainees is 

up to 10 

 

Per additional trainees if 

the attendance of 

trainees is more than 10.  

1080/-per 

month 

 

  

 

 

 

 

70/-per 

month 

2. For daily classes  

Honorarium / 

Remuneration (Only for 

Government servants ) 

where attendance of 

trainees is up to 10 

 

 

Per additional trainees if 

the attendance of trainees 

is more than 10.  

700/- per month 

 

 

 

 

 

 

 

45/- per month  

Honorarium / 

Remuneration For daily 

classes - 

 (Only for Government 

servants ) where 

attendance of trainees is 

up to 10 

 

Per additional trainees if 

the attendance of 

trainees is more than 10. 

.  

1400/- per 

month 

 

 

 

 

   

 

90/- per 

month 

 

Note: -1. In hard areas like North - Eastern areas, Jammu and Kashmir, Leh-Ladakh, The 

Andaman and Nicobar Islands, Lakshadweep, Dadra and Nagar Haveli, Daman and Diu where 

adequate number of trainees are not available the minimum number of trainees has been fixed at 

5. In such condition,, the part-time teachers deputed at these centres will be paid an honorarium of 

Rs.1080/- per month for classes alternate days and Rs. 1400/- for classes on daily basis. 

2. All conditions contained in department's letter no. 12013/24/83-OL(E) dated 05.08.1985 

regarding Honorarium will remain same. 

3. This office memorandum issues with the approval of Finance Division, Ministry of Home 

Affairs accorded vide their note Dy No. 65243/JS (Fin. /Pers.)II/2011 dated 15.12.2011. 

4. The revised rates of Honorarium will be effective from 1st April 2012. 

5. The maximum limit fixed for Honorarium for Govt. servants will not exceed Rs.5,000/- (five 

thousands only) per-annum per person including the honorarium of all kinds. 
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Office Memorandum No. 21034/66/2009-O.L.(Trg.) dated4.4.2012 

Subject:-Revision of the rates of honorarium payable to the overall-in-charge officers appointed 

at   full time/ part time training centres of Hindi Teaching Scheme. 

 

Partially amending this Department's Office Memorandum No. 21034/21/2003-

O.L.(Trg.)/2439 dated July 01, 2003 on the above subject, the undersigned is directed to convey the 

approval of the President for revising the rates of honorarium payable to those officers of the Central 

Government, who have been appointed on an honorary basis as an overall officer in charge of full-

time / part-time training centres of the Hindi Teaching Scheme, in addition to their normal duties and 

are responsible for the work related to the training of Hindi language, Hindi typing and Hindi 

stenography to the employees of the Central Government. The revised rates of honorarium payable to 

overall-in-charge officers will be as follows:- 

 

S.No.  Description Honorarium 

approved under 

the order issued 

on 01.07.2003 

Revised description Revised 

approved 

Honorarium 

1 Overall-in-charge 

officers under whose 

supervision there are 

such full-time training 

centres where 1 to 5 

regular Hindi 

Pradhyapak / Assistant 

Director (Hindi Typing / 

Stenography) are posted  

260/- per month Such overall in charge 

officers under whose 

supervision there are such 

full-time training centres 

where 1 to 5  regular Hindi 

Pradhyapak/ Assistant 

Director (Hindi 

Typing/Stenography) are 

posted  

520/- per 

month 

2 Overall-in-charge 

officers under whose 

supervision there are 

full-time training 

centres where 6 to 19 

regular Hindi 

Pradhyapak / Assistant 

Director (Hindi Typing / 

Stenography) are 

posted.  

375/- per month Such overall-in-charge 

officers under whose 

supervision there are such 

full-time training centres 

where 6 to 19 regular Hindi 

Pradhyapak / Assistant 

Director (Hindi Typing / 

Stenography) are posted.  

750/- per 

month 

3 Such officers in overall 

charge under whose 

supervision there are 

such part-time training 

centres of Hindi 

Teaching Scheme where 

there are 10 or more 

trainees. 

130/- per month Such officers in overall 

charge under whose 

supervision there are such 

part-time training centres of 

Hindi teaching scheme 

where no regular Hindi 

teacher of Hindi teaching 

scheme is posted and 

training is given by part-

time Hindi teacher and 

where 15 or more trainees 

are enrolled. 

260/- per 

month 

 

2. The other conditions in this regard will be applicable as are contained in the above Office 

Memorandum of this Department. 

3. This O.M. is issued with the approval of  Finance Division, Ministry of Home Affairs vide their 

note Diary No. 65243/JS(Fin./Pers)II/2011 dated 15.12.2011. 

4. These revised rates of honorarium will be effective from 1st April, 2012. 
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O.M. No.21034/62/2009-O.L.(Trg.) Dated 22.8.2013  

Subject: Continuation of the Grant of Lump sum Reward beyond December, 2008 on 

passing Hindi Language, Hindi Typing and Hindi Stenography Examinations under the 

Hindi Teaching Scheme through one's own efforts.  

The undersigned is directed to refer to this department's O.M. No. 21034/14/2006 

O.L.(Trg.), dated 14.09.2006 on the subject noted above and to convey the sanction of the 

President to the continuation of grant of Lump Sum Reward beyond 31st December, 2008 upto 31 

December, 2015, to those Central Government Employees/Officers who pass the Hindi Language, 

Hindi Typing and Hindi Stenography Examinations under the Hindi Teaching Scheme through 

their own efforts. The above extension of the period is applicable equally to the 

employees/officers of offices located in all the three regions viz. “A”, “B” and “C” and conditions 

and the prescribed rates for grant of this Lump Sum/Reward will be the same as specified in this 

Department's O.M.No.12013/3/76-O.L.(D), dated 21.05.1977; O.M.No.12011/5/83-O.L.(D), 

dated 29.10.1984, O.M.No.18/3/94-H.T.S.(HQ.), dated 16.02.1995 and O.M.No 21034/66/2010-

0.L.(Trg), dated 29.07.2011.  

2. In so far as the employees serving in Indian Audit and Accounts Department are concerned, 

these orders issue with the concurrence of the Comptroller and Auditor General of India.  

3. This issues with the concurrence of Ministry of Finance, Department of Expenditure, vide their 

I.D.Note No.175743/2011 dated 14th May, 2013.  

4. The contents of this Office Memorandum may please be brought to the notice of all concerned.  

Office Memorandum No. 21034/7/2013-O.L.(Trg) 18.3.2015 

Subject:-Clarification regarding personal pay and cash reward for passing Hindi language, 

Hindi typing and stenography test under Hindi Teaching Scheme. 

In view of the responsibility entrusted to the Department of Official Language to ensure 

compliance of the constitutional and legal provisions of the Official Language Policy of the 

Government of India, it is the responsibility of the Department of Official Language to promote 

the use of Hindi in the official work of the Union. 

2. Training programs for Hindi Prabodh / Praveen and Pragya and Hindi Typing and Hindi 

Stenography are run regularly by the Central Hindi Training Institute / Hindi Teaching Scheme to 

provide Hindi training to the Central Government employees. There is a provision to give various 

types of financial incentives to the trainees for passing the examinations conducted under the 

Hindi Teaching Scheme. 

3. All the Ministries/Departments of the Government of India are requested to ensure compliance 

of the latest guidelines of the Department of Official Language in this regard which are available 

on the website of the Department of Official Language. 

O.M. No. 12012/03/2015- OL(Policy), dated 22.4.2015  

Subject: Implementation of new practice based 'Parangat' course to make Central 

Government personnel proficient in carrying out their official work in Hindi - regarding  

In compliance to the Presidential orders issued under the recommendation No. 16.7( a) of the 

Seventh Report of the Committee of Parliament on Official Language, a decision has been taken 

to implement a new practice based 'Parangat' course for all the personnel of the Ministries / 

Departments, their attached & subordinate offices, Public Sector undertakings / 

Statutory/Autonomous Bodies / Enterprises/ Agencies/ Corporations & Nationalized Banks 

owned or controlled by the Union Government, who possess working knowledge of Hindi' to 

make them proficient to carry out their official work in Hindi.  
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2. This program will be implemented from the financial year 2015-16. The course classes will be 

conducted by Central Hindi Training Institute/ Hindi Teaching Scheme, Department of Official 

Language during office working hours. 

3. Eligibility:  

All the personnel of the Ministries / Departments, their attached & subordinate offices, Public Sector 

undertakings / Statutory Bodies / Enterprises/ Agencies/ Corporations & Nationalized Banks owned or 

controlled by the Union Government, who possess Working Knowledge of Hindi' will be eligible for 

this 'Parangat' training. 

4. Contents of the course: 

(i). “Parangat' course will be mainly based on practice, in which 80% of training time will be 

scheduled for practice and 20 percent time to discuss the theoretical aspects of the course. 

(ii). Contents of the course will focus on the following topics: 

1. Administration 2. Finance 3. Banking 4. Science and Technology 5. Glossary of Terms  

 

5. This course will be conducted by Central Hindi Training Institute under two arrangements. 

(i). In first arrangement, intensive training programme will be completed in 20 working days (160 

Hrs) 

(ii). In second arrangement, training classes will be conducted for 1 hour or for 1 hour 30 minutes on 

alternate days. This programme will be completed in 05 months. 

Central Hindi Training Institute will issue the course calendar.  

 

6. Examination:  

The examination will be conducted at the end of the course as per conventional system.  

 

       RESOLUTION No. 21034/8/2015-OL(Trg.) Dated: 4.6. 2015  

Training of Hindi to the employees of the Central Government 

Resolution 

The orders of the President, on the recommendations made by the Committee of Parliament on 

Official Language in the third part of its report were conveyed vide this Department Resolution No. 

13015/1/91-OL(D), dated 4th November 1991 in accordance with Section 4 (4) of the Official 

Language Act, 1963 (as amended 1967). In partial modification of the orders laid down in para-5 of 

the said Resolution, it was ordered, vide Resolution No. 21034/18/2008-OL(Trg.) dated 22nd April, 

2008 that the employees of the offices located in all the regions (ie "A", "B" and "C") should be 

trained in Hindi by the end of 2008. 

2. The President, in further partial modification of the said Resolution, has now ordered that the 

training in Hindi being imparted to the employees of the Central Government offices located in all the 

regions (viz. ‘A’ 'B' and 'Ç) may be completed by the end of the year 2025.  

ORDER 

Ordered that a copy of this Resolution be sent to all Ministries/Departments of the Govt. of 

India, all State Governments and Union Territories, the President's Secretariat, the Vice President 

Secretariat, Lok Sabha Secretariat, Rajya Sabha Secretariat, Cabinet Secretariat, Prime Minister's 

Office, Union Public Service Commission, Niti Ayog, Comptroller and Auditor General of India, The 

Registrar General of Supreme Court of India, the University Grants Commission, the Law 

Commission of India and the Bar Council of India.  

Ordered also that the Resolution be published in the Gazette of India for general information.  
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O.M. No.12019/03/2016-OL(Impl-2), dated 18.7.2016  

Sub: Providing In-Service Training in Hindi to Central Government personnel.  

In order to ensure implementation of Official Language policy in all the 

Ministries/Departments/Offices/Public Sector Undertakings/Banks etc. of Central Government 

and to assign targets regarding usage of Hindi in Official work, the Department of Official 

Language issues an Annual Programme every year. All the offices of Central Government are 

expected to achieve the targets as prescribed in the Annual Programme.  

2. To enhance the usage of Official Language Hindi in Official work, inter alia, it is imperative 

that all training institutes of Central Government provide training to Central Government 

personnel through Hindi medium. At present it has been noticed that inspite of training material 

being available in Hindi, the training is being imparted in English resulting in trained personnel 

are unable to perform their Official Work in Hindi. Imparting initial and In-service training in 

Hindi will enable the officers/employees to do their official work originally in Hindi.  

3. A target of 70 %, 60% and 30% has been fixed for ‘A’, 'B' and 'C' region respectively to impart 

training compulsorily in Hindi Medium in all training programmes of Central Government.  

4. All the Training Centres of Central Government are requested to send online Quarterly reports, 

with in thirty days of end of the quarter, to the Department of Official Language regarding the 

medium of training imparted to officers/ employees in the proforma given below. The online 

format is being uploaded on the website www.rajbhasha.nic.in of the Department.  

1. Name of the Training Centre............................ 2.State...................  

3. Controlling Ministry/Office......... 

Total Time of training 

(Total Duration of all 

training Programmes  

Duration of Training (in 

hours) 

Target : Region 'A' 70% 

Region 'B' 60% 

Region 'C' 30% 

Training 

imparted in 

Hindi 

Training 

imparted in 

English 

Training imparted 

in mixed language 

Percentage of 

Programmes 

Conducted in 

Hindi(as per the 

target) 

A B C D E 

(e = b ÷ a x100)  

          

6. All Ministries/Departments, and headquarters of nationalised banks, financial institutions, public 

sector undertakings, boards, institutes etc. are requested to issue necessary guidelines to their 

subordinate training centres for compliance of above-mentioned directions.  
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Office Memorandum No.12019/04/2016-O.L.(Complaint) Other Complaints-4 Dated 14.10.2016 

Subject:- Training of Official Language by Non-Governmental Organizations 

It has come to the notice of this department that many non-government organizations are 

organizing expensive camps and workshops in the name of imparting training in Official Language to 

the officers and employees of the Central Government and earning money through advertisements. On 

this subject, it is clarified that no non-governmental organization has been authorized by the 

Department of Official Language, Ministry of Home Affairs to impart training in Official Language to 

the Central Government employees. Adequate training centres are already functioning under the 

Department of Official Language, which provide various types of training free of cost to the officers 

and employees of the Central Government. and organize workshops to discuss the Official Language. 

(www.ctb.rajbhasha.gov.in and www.chti.rajbhasha.gov.in ) According to the instructions of the 

Department of Official Language, all the offices/banks/undertakings etc. organize workshops to 

promote the use of Official Language at their own offices. In addition to English, the facility of 

imparting Hindi language training online through 14 Indian languages is available on the official 

website of the Department of Official Language. Therefore, it is not desirable to spend unnecessary 

money from the government fund for attending Official Language training and workshops. 

In such a situation, there does not seem to be a need for government officials and employees to 

participate in the so-called training camps, Discussion camps and workshops organized by any non-

government organization in the name of promotion of the Official Language. All the Heads of the 

Departments may take appropriate steps considering the responsibility on this subject. 

O.M.No. 21034/08/2017-O.L.(Admn) Dated 24.7.2017 

Subject:-Incentive for passing Hindi, Hindi Typing and Hindi Stenography examinations -

Consolidation of orders relating to personal pay. 

The existing provisions of Para 1(5)(a)(b) of the Department of Official Language Office 

Memorandum No. 12014/2/76-O.L.(d) dated 02 September 1976 on the above subject are amended 

with immediate effect as follows: - 

A. It will be mandatory for non-gazetted employees to get 70 percent marks to get personal pay in the 

Hindi stenography examination to be conducted under the Hindi teaching scheme. 

B. It will be mandatory for gazetted stenographers to obtain 75 percent or more marks in the 

examination of Hindi stenography to be conducted under the Hindi Teaching Scheme. 

But those employees who have already passed the Stenography test or for whom training in Hindi 

Stenography is not mandatory, they will not be given personal pay on passing the Hindi Stenography 

test. 

2. The other conditions of the Department of Official Language office memorandum dated 02 

September 1976 will remain the same. 

3. This OM issues with the approval of the Competent Authority. 

O.M. No.-22011/267/2015-CHTI, dated 3.12.2018 

Subject:-Eligibility for Hindi Word Processing/ Hindi Typing and Hindi Stenography Training 

under Central Hindi Training Institute/ Hindi Teaching Scheme- Change of nomenclature 

regarding.  

It has been informed by the Department of Official Language vide letter No. 13035/01/2018 

OL(Policy), dated 25th June, 2018 that "With regard to the designations mentioned in the orders of 

Hindi Teaching Scheme / Central Hindi Training Institute, Order of Department of Personnel and 

Training (DOPT) No.-21/12/2010-CS. 1 (P), dated 21-12-2015 is appropriate. Correspondence can be 

made by quoting this order."  

http://www.chti.rajbhasha.gov.in/
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Therefore, consequent upon the change of the nomenclature of "Assistant" of Central 

Secretariat Service (CSS), Upper Division Clerk and Lower Division Clerk of Central Secretariat 

Clerical Services (CSCS) vide Department of Personnel and Training (DOPT), Ministry of Personnel 

Public Grievances and Pensions, Government of India, order No.-21/12/2010-C5.1 (P), dated 21-12-

2015, in the orders of Hindi Teaching Scheme / Central Hindi Training Institute Wherever the 

"Assistant" designation is mentioned, along with this, "Assistant Section Officer" should also be read. 

Similarly, along with Upper Division Clerk "Senior Secretariat Assistant" and along with Lower 

Division Clerk "Junior Secretariat Assistant" should also be read.  

The Hindi version of the Office Memorandum will be considered final in the event of any confusion 

or controversy at any point.    

O.M.No.21034/11/2017-O.L.(Training), dated 14.12.2018 

Subject: -Increase in the honorarium / remuneration payable to the question paper makers 

assessors/examiners, evaluators of answer sheets etc. for conducting Hindi examinations under 

the Hindi Teaching Scheme. 

In the matter related to revision of rates of honorarium/remuneration payable to question paper 

makers, examiners, evaluators of answer sheets etc. for conducting Hindi Prabodh/Praveen/Pragya 

and Hindi Typing and Hindi Stenography examinations under Hindi Teaching Scheme, it has been 

decided that the rates of honorarium/remuneration payable to the question paper makers, examiners, 

answer sheet evaluators valuers etc. appointed in connection with the conduct of the above 

examinations will be as follows: 

 

S.No

. 

Task Honorarium /Rates of 

Remuneration (Rs.) 

 

1.  1. Preparation of Question Paper (Hindi Prabodh, Praveen, 

Pragya and Parangat) ₹ 525/- 

 

2.  Preparation of Question Paper (Hindi Typing /Shorthand) 

₹375/ 

 

3.  

Moderation of Question Papers (Hindi Prabodh, Praveen, 

Pragya and Parangat) 

 

₹ 150/- 

4.  Moderation of Question Papers (Hindi Typing/Stenography) ₹ 150/- 

5.  Proof Reading of Question Papers (Hindi Prabodh, Praveen, 

Pragya and Parangat) 

₹ 120/- 

6.  Proof Reading of Question Papers (Hindi Typing/Stenography)  120/- 

7.  Dictation in Stenography Test ₹ 150/- 

8.  Appointment of Examination Center Superintendent ₹ 400/- per session 

9.  

Appointment of Supervisors (Invigilators) 

₹ 300/- per session. 

10.  Appointment of clerks at examination centers ₹ 200/- per session. 

11.  Appointment of Class IV (MTS) staff at examination centers ₹ 150/- per session 

12.  Chief Examiner(Chief Examiner will have to check at least 10 

answer sheets of each examiner/investigator ) 

Rs.300/- per 

examiner.) 

13. a Checking work of answer sheets (Hindi Prabodh, Praveen, 

Pragya and Parangat 

₹ 11/- per answer 

book 
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13.b Hindi Prabodh, Praveen, Pragya to be done through 

correspondence. (b) Evaluation of answer sheets 

(answer kit) of these courses. 

 ₹ 11/- per answer 

book 

14.  Evaluation of Answer Sheets (Hindi Typing 

Shorthand) 

T ₹ 11/- per answer 

book. 

15.  For the oral examination. (₹11/- per trainee) 

(₹100/- minimum) 

16.  Preparation of Table of Examination Result (per 100 

trainees ₹150/ 

 

17.  Cross-checking/tallying of test results (per 100 

examinees) ₹110/- 

2. The above rates will be effective from the date of issue of this O.M. 

3. This Office Memorandum is issued in amendment to this Department's Office Memorandum No. 

14034(21034)/50/2010-OL (Trg) dated January 27, 2011 and with the concurrence of Internal Finance-2 

(Home), Ministry of Home Affairs, given in Dy.No. 508-SSA&FA Dated 11 December 2018. 

 

***** 
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CHAPTER 12 

MISCELLANEOUS ORDERS 

O.M. No.  12019 /03/2014 O.L. (Complaint) Date – 10.3.2014 

Subject:- Making the use of Official Language Hindi compulsory in Government of India in Social 

Media 

It has come to notice that only English is being used in official accounts maintained by the 

officials of all the Ministries/Departments/Subordinate Offices/ Undertakings/ Corporations/ Banks of the 

Government of India on social media such as Twitter, Facebook, Blogs, Google, YouTube etc. and the 

Official Language Hindi is being completely disregarded. 

 The undersigned is directed to say that Official Language Hindi or bilingual form (Hindi and 

English) should be used in official accounts maintained by all the Ministries/ Departments/ Subordinate 

Offices/ Undertakings/ Corporations/ Banks and Officials of the Government of India on social media such 

as Twitter, Facebook, Blogs, Google, YouTube etc. in which Hindi should be placed on top/first. 

Therefore, all the Ministries/Departments of the Central Government are requested to issue 

necessary instructions regarding all their attached subordinate offices/ undertakings etc. located in the 

region A. 

Office Memorandum No. 12019/35/2013-O.L.(Complaint) dated 17.7.2014 

Subject:- Regarding complaints received in the grievance cell of the Department of Official 

Language. 

In the Department of Official Language, 20% to 25% of the complaints are being received related to the 

publication of advertisements in English in Hindi newspapers. 

2. For the implementation of the provisions relating to the Official Language in the Constitution, the 

provisions of the Official Language Act 1963 and the Official Language Rules, 1976, the use of Hindi as 

the Official Language of the Union is required. Letters in the defined area 'A' are to be answered in Hindi 

only.  

3. Therefore, all the Ministries and Departments are advised to advertise in Hindi, in Hindi newspaper and 

English in English newspaper. When an English advertisement is given in an English newspaper, it must 

be mentioned at the end of the advertisement that the Hindi version of the 

notification/advertisement/vacancy circular is available on the website (full link to be given)  

OM No. 12019/03/2016-O.L.(Complaint) Dated the 11.2.2016 

Subject:- Public Grievances Published in Newspaper Columns- Need to take prompt action 

An effective grievance redressal mechanism is the priority of the government. It is the 

responsibility of the government to make the administration more responsive and establish an 

institutional mechanism for prompt and sympathetic attention to public grievances. 

2. It is, therefore, reiterated that all the Ministries/Departments should regularly check the 

complaints column of newspapers to see the matters falling under their jurisdiction and take 

prompt action to redress the grievances in a time bound manner. The citizen should be 

immediately informed about the action taken for redressal of the grievance within the time limit of 

2 months. Where redressal of the complaint is likely to take longer, an interim reply should be sent 

to the citizen mentioning the steps taken and an assurance that further action is being taken in the 

matter.  

3. In addition to the above, it is further requested that the names of the Director Public Grievances 

of the concerned Ministry/Department may also be kept updated on report.gov.in. 
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O.M.No. 12019/03/2016-O.L.(Complaint) Misc.-1 Dated the 29.2.2016 

Subject:- Violation of Official Language Rules 

All the complaints received in the year 2015 have been analysed and, it has come to the fore that 

the following Official Language rules are being violated. 

1. Advertisement in Hindi newspapers in English. 

2. Website not bilingual. 

3. Answering Hindi letters in English. 

4. Non-achievement of targets of Annual Programme set by Department of Official Language. 

5. Neglecting Hindi in the work of government offices. 

6. Banks / Insurance /Companies not having bilingual form. 

It is the duty of the Chief Administrative Officer of every Ministry/Department to ensure that the 

rules of Official Language are followed, so everyone is requested to take interest and get the work 

done in Hindi as per rules. 

OM No. 12019/03/2016-O.L.(Complaint) Miscellaneous-1 Dated the 29.2.2016 

Subject:- Public Grievances Published in Newspaper Columns- Need to take prompt action 

There has been continuous emphasis on strengthening the Public Grievance Redressal 

Mechanism. In this connection, an office memorandum has been received from the Department of 

Administrative Reforms and Public Grievances on the above subject, which is being circulated 

herewith so that cognizance of the complaints published in the newspapers related to your 

division/section, may be taken and their appropriate redressal ensured according to the intention 

contained in the Office Memorandum. 

Public grievances published in newspapers should be investigated and redressed and the citizen 

should be informed about the same within the time limit of 2 months and if the grievance is not 

redressed during the said period, then he should also be made aware of the updated status.  

Apart from this, the Centralized Public Grievances Redressal and Monitoring System 

(CPGRAMS) should be kept up-to-date by resolving the complaints received on the PG Portal so 

that the Secretary, Administrative Reforms and Public Grievances Department can be informed in 

the review meetings organized by the above department from time to time. 

OM No. 12019/03/2016-O.L.(complaint)Miscellaneous 18.5.2016 

Subject:- Regarding advertisement in newspapers 

All the Ministries/Departments/Offices of the Government of India are expected to ensure 

strict compliance of the orders/ instructions issued by the Department of Official Language from 

time to time. An analysis of the complaints received in the Grievances Section has revealed that 

most of the cases are related to the advertisement of English in Hindi newspapers. 

According to the circular no. 12019/35/2013-O.L.(Complaint) dated 22.07.2014 issued by 

the Department of Official Language, advertisements should be given in Hindi newspapers only in 

Hindi and not in English. But it has come to notice that this requirement is not given enough 

attention and advertisements in Hindi newspapers are being given in English. In this way the 

orders of the Official Language are being disregarded. 

With a view to sensitize the officers/employees to the Official Language orders, it is 

necessary that this point should be included in the agenda of the meetings of the Official 

Language Implementation Committee to be held by the administrative head of the 

Ministries/Departments/Offices and it should be discussed and Strict compliance instructions 

should also be given. 
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Therefore, it is again advised that advertisements in Hindi newspapers should be given in 

Hindi only and English advertisements should be given in English newspapers. When English 

advertisements are given in English newspapers, it must be mentioned at the end of the 

advertisement that the Hindi version of the Notification / Advertisement / Vacancy circular is 

available on the website. Full link should also be given for this. 

 All the Ministries/Departments of the Union Government are requested to issue necessary 

instructions in this regard to all their Attached/ Subordinate Offices/Undertakings etc. at the 

earliest. 

O.M. No. 11011/06/2016- O.L.(Research) Dated 17.4.2017 

Subject - On-line demand and distribution of Official Language publicity material. 

In pursuance of the Official Language Policy of the Union, the Department of Official 

Language creates various types of promotional materials so as to increase the use of Official 

Language in the offices of the Central Government, and encourage more and more officials to use 

Official Language Hindi in day to day government work through the inspiration and 

encouragement. In order to distribute the publicity material smoothly, it has been decided that the 

concerned Head of the Department will get the publicity material, deemed necessary by his 

department, in the requisition slip available on the website of the Department of Official 

Language and send the verified printout of the requisition slip through his authorized 

representative to the Department of Official Language. 

 The time and date fixed by the Department of Official Language for receiving the publicity 

material will be given to them on the e-mail provided by them in the requisition slip. The purpose 

is to provide speedy dissemination and publicity material as per the requisition slip. URL of 

indent http://pracharsamagri.rajbhasha.nic.in 

This issues with the approval of Secretary (Official Language). 

 

***** 

 

http://pracharsamagri.rajbhasha.nic.in/

